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ಪೀಠಿಕೆ. 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದ ಈ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರೀ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯರ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ಸವಿಸ್ತರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ತನ್ನ ಪಾಶಿವ್ರತ್ಯದೆ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ, ಅಪಮೃತ್ಯುವಿ 
ಗೊಳಗಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಬದುಕಿಸಿಕೊಂಡುದಲ್ಲದೆ, ತನ್ನ ಮಾವನಿಗೆ 
ಹೋದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ, ಸಳೆದುಹೋದೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಪುನಃ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟಳು. 
ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಭರೆತೆಖಂಡದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಹಲ್ಕೈ, ಸೀತೆ, ದ್ರೌಪದೀ 
ಮುಂತಾದ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯರು ತಮ್ಮ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಮಹಿಷೆಯಿಂದ ತಮ್ಮ 
ಪತಿಗಳಿಗೆ ಒದಗಿದ್ದ ಮಹಾನಿಸತ್ತುಗಳನ್ನು ಪಾರುಗಾಣಿಸಿದರು. ಅಂದಮೇಲೆ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಮಹಿಮೆಯು ಅಪಾರವಾದುದೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾದು 
ದಿಲ್ಲ. ಎಂದಿನವರೆಗೆ ಕುಲಸ್ತ್ರೀಯರು ಅಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಎಡೆಗೊಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂದಿನ 
ವರೆಗೂ ಮಾನವನು ಸತ್ಯಧರ್ಮಪರಿಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ತನ್ನ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲನು. ಸ್ತ್ರೀಯರು ಧರ್ಮಬಾಹಿರರಾದರೆ ವರ್ಣಸಾಂಕರ್ಯವುಂಟಾಗಿ 
ಸಮಾಜವು ದುಃಸ್ಥಿತಿಗೀಡಾಗುವುದು. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಗೀತೆಯ ಅರ್ಜುನ 
ವಿಷಾದಯೋಗದಲ್ಲಿ “ಸ್ತ್ರೀಷು ದುಷ್ಟಾಸು ವಾರ್ಸ್ಸೇಯ ಜಾಯತೇ ವರ್ಣಸಂಕರಃ | 
ಸಂಕರೋ ನರಕಾಯ್ಕೆವ ಕುಲಘ್ನಾ ನಾಂ ಕುಲಸ್ಯ ಚ' ॥ ಎಂದು ಪರಮಾತ್ಮನು 
ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಯಮಸಾವಿತ್ರಿಯರ ಸಂವಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಜೀವಿಗಳೆ ಕರ್ಮನರಿಪಾಕವನ್ನೂ ಅದರೆ ಶುಭಾಶುಭಫಲಗಳನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿ, 
ಯಮಪುರಿಯಲ್ಲಿರುವ ನರಕಕುಂಡಗಳ ಭಯಂಕರಸ್ವರೂಸವನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿ, ಜನರು 
ಪಾಪಭೀರುಗಳಾಗಿ ಸತ್ಯ್ಯರ್ಮದಲ್ಲಿ ಫಿರತರಾಗಲೆಂದು ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಗಳು ಎಚ್ಚರಿಸಿ 
ದ್ಹಾರೆ. ಅಂತೆಯೇ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಉನ್ಮತ್ತ ನಾದ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ದೂರ್ವಾ ಸಮಹರ್ಹಿಗಳ ಶಾಪಕ್ಕೊಳಗಾದುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರೆ 
ಮೂಲಕ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುಕ್ರರಿಂದ ಸಮಾಜದ ರೀತಿನೀತಿಗಳು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೇಳಾಗುವು 


ಹ 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. "ಏಕಃ ಕರೋತಿ ಪಾಪಾನಿ ಫಲಂ ಭುಂಕ್ಕೈ( 
ಮಹಾಜನಾಃ' ಎಂಬ ಲೋಕೋಕ್ತಿಯಂತೆ ದೇವೇಂದ್ರನ ಧನಮದದಿಂದುಂಟಾದ 


ii 
ದುಷ್ಪರಿಣಾಮಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಾಗಿಗಳಾಗಬೇಕಾಯಿತು. ಸಂಪದ್ವಿನಾಶ 
ವಾದುದರಿಂದಲೇ ದೇವೇಂದ್ರನು ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಲು ಬಯಸಿ ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಷಿ 


ಗಳಿಂದೆ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಕವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ * ಸ್ವಾಹಾ, ಸ್ವಧಾ > ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ದೇವಿಯರ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಜನತೆಗೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು 


ಬೋಧಿಸಿ, ಮಹದುಪಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 


ಇಂಥ ಪವಿತ್ರವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಗೆ ಪರಿವರ್ಶನೆಮಾಡಿಸು 
ವುದರ ಮೂಲಕ ಮಹೆದುಸಕಾರನನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ, ಪರಮೋದಾರಿಗಳಾದ 
ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಶ್ರೀಮಜ್ಞಯೆ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯೆರ್‌ ಬಹದ್ದೊರ್‌ 
ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ., ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ., ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆವರಿಗೂ, ಇವರ ಕುಟುಂಬಕ್ಕೂ, 
ಜಗದಂಬಿಕೆಯು ಆಯುರಾರೋಗ್ಯ ಐಶ್ವರ್ಯಾವಿಗಳನ್ನೂ, ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ ಸಕಲ 


ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಇತ್ತು ಚಿರಕಾಲ ರಕ್ಷಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ 


ವಿರೋಧಿ ಸಂಗ ದ ಶ್ರಾವಣ 


} ಸಜ ನ ವಿಧೇಯ, 
ಶುದ ದ್ವಿತೀಯಾ ಬೆಟ್ಟದಪುರದ ಸ 


ಸುಬ್ರಾಯರ ಮಗೆ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ. 


ಅಧ್ಯಾಯ. ನಿಷಯ. 
ಇಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಉಸಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಸತಿರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪರಾಶರರು ಹೇಳಿದ ಸಾನಿತ್ರೀವ್ರತನಿರೂಪಣೆ. 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಅನತಾರ-ಸತ್ಯವಂತನೊಡನೆ ಆಕೆಯ ವಿವಾಹ- 
ಅನಮೃತ್ಯುಹತನಾದೆ ಸತ್ಯವಂತನನ್ನು ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಅನು 
ಸರಿಸುವಿಕೆ. 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ಯಮ ಸಾನಿತ್ರಿಯರ ಸಂವಾದ. 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಯಮ ಸಾವಿತ್ರಿಯರ ಸಂವಾದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಗಳ ಕರ್ಮ 
ವಿಪಾಕ ವಿವರಣೆ. 


ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಫಲನಿರೂಪಣೆ. 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು--- 


ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಯಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವಿಕೆ. 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 


ನರಕಕುಂಡಗಳ ಸಂಖ್ಯಾವಿವರಣೆ. 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ನರಕಯಾತನೆಗಳು- ಆತಿದೇಶಿಕವಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮತ್ತು ಗೋಹತಶೈಗಳ ಸ್ವರೂಪ ನಿರೂಪಣೆ. 


21-30 


31-39 


40-57 


58-88 
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೨೨.101 
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IV 
ಆಧ್ಯಾಯೆ- ವಿಷಯ. 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು 
ವಾಸಿಗಳ ಪಾಪಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ನರಕಕುಂಡಗಳ 
ವಿವರಣೆ. 
ಮೂವತ್ತೆ ರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮನುಜರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಫಲವನ್ನು ದೊರಕಿಸುವ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ 
ನಿರೂಪಣೆ. 
ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಎಂಭತ್ತಾರು ನರಕಕುಂಡಗಳ ಲಕ್ಷಣನಿರೂಪಣೆ. 


ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ಯಮಧರ್ಮರಾಯನು ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಪತಿಯನ್ನು ಪುನರುಜ್ಜೀವನ 
ಗೊಳಿಸಿ, ಆಕೆಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, 
ದೀರ್ಥಸುಮಂಗಲಿಯಾಗುವಂತೆ ಹೆರಸುನಿಕೆ. 


ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು- 
ಲಶ್ಷ್ಮಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ-ಆಕೆಯ 
ನಾನಾರೂಸಗಳು ಮತ್ತು ಆಕೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ನಿವರಿಸುವಿಕೆ. 
ಮೂವತ್ತಾರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 
ದೂರ್ವಾಸರ ಶಾಪದಿಂಡೆ ದೇವೇಂದ್ರನ ಸಂಪದ್ವಿನಾಶ ಮತ್ತು 
ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ದೂರ್ವಾಸರ ಜ್ಹ್ಞಾನೋಸದೇಶದ ವಿವರಣೆ. 


ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಬೃಹಸ್ಪತಿ ದೇವೇಂದ್ರರ ಸಂವಾದ ನಿರೂಪಣೆ. 


ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು- 
ಇಂದ್ರನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಿಕೆ. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳುವಿಕೆ-ಶ್ರೀಮನ್ನಾ 
ರಾಯಣನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ದೇವದಾನವರು ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರ 
ವನ್ನು ಮಥಿಸಿ ಪುನಃ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಿಕೆ. 


ಪುಟ. 


151-165 


166-174 


175-200 


201-222 


223-231 


232-271 


272-281 


282-298 


V 
ಆಧ್ಯಾಯೆ- ವಿಷಯ, 
ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 

ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಧ್ಯಾನ, ಸ್ತೋತ್ರ, ಪೂಜಾದಿಗಳ ನಿರೂಪಣೆ. 


ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. 
ದ್‌ ವಿ ಡ್‌ 

ಸ್ವಾಹೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯ ಜನ್ಮ, ಧ್ಯಾನ, 
ಸ್ಕೋತ್ರ, ಪೂಜಾದಿಗಳ ವಿವರಣೆ. 
ನಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು-- 

ಸ್ವಧಾದೇವಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಧಾದೇವಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಪೂಜಾವಿಧಾನನಿರೂಪಣೆ. 


ನಲವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ದಕ್ಷಿಣಾದೇನಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ದೆಕ್ತಿಣಾದೇವಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಪೂಜಾವಿಧಾನನಿರೊಪಣೆ. 


ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು- 
ಷಷ್ಮೀದೇನಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಮೀದೇನಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಪೂಜಾವಿಧಾನನಿರೂಪಣೆ. 


ನಲವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮನಸಾದೇವಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮನಸಾದೇವಿಯ ಸ್ತೋ 
ತ್ರಾ ದಿನಿರೂಪಣೆ. 


ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು- 
ಮನಸಾದೇನಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಪೂಜಾವಿಧಾನನಿರೂಪಣೆ. 


ಆಳ ಗಾ- 


290-318 


319.332 


333-345 


346-384 


385.394 


395.400 


401.435 


-॥ ಒ; |. 


—ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥-- 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


॥ ಅಥ ತ್ರೆಯೋವಿಂಶತಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
| ನಾರದ ಉವಾಚ 1 


ಶುಲಸ್ಕುಸಾಖ್ಯಾನಮಿದಂ ಶ್ರುತಮಿಾತಾಶ ಸುಧೋಪಮಂ | 
ಯತ್ತು ಸಾವಿತ್ರ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನಂ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ loll 


ಪುರಾ ಯೇನ ಸಮುದ್ಭೂತಾ ಸಾ ಶ್ರುತಾ ಚ ಶ್ರುಕಿಪ್ರಸೂ! 
ಕೇನ ನಾ ಪೂಜಿತಾ ದೇವೀ ಪ್ರಥಮೇ ಕೈಶ್ಚ ವಾಸರೇ ॥೨॥ 


ಇಪ್ಪ ತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ನಾರದ :--ಎಲೈ ಮಹರ್ಷಿಯೆ, ಅಮೃ ತಸಮಾನವಾದ ತುಳಸಿ; 
ದೇವಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ಸಾನಿತ್ರೀವೇವಿಯ: ಕಥೆಯನ್ನು 
ನನಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು. 

೨. ಜಗದ್ವಿಖ್ಯಾತಳೂ ವೇದಮಾತೆಯೂ ಆದ ಆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲ 


ಯಾರಿಂದ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿದಳು. ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ಪೂಜಿಗಿದವರಾರು ? 
ಅನಂತರ ಪೂಜಿಸಿದವರಾರು? 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨3] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ವೇದಜನನೀ ಪೂಜಿತಾ ಪ್ರಥಮೇ ಮುನೇ | 


ದ್ವಿತೀಯೇ ಚ ದೇವಗೆಣೈಸ್ತತ್ಪಶ್ಹಾದ್ವಿದುಷಾಂ ಗಣೈಃ Hal 

ತಥಾ ಚಾಶ್ವಪತಿಃ ಪೂರ್ವಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭಾರತೇ! 

ತತ್ಪಶ್ಹಾತ್ಪೂಜಯಾಮಾಸುರ್ವರ್ಣಾಶ್ಚತ್ವಾರ ಏವ ಚೆ | ೪॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಕೋವಾ ಸೋಶ್ವಪತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯೇನ ವಾ ತೇನ ಪೂಜಿತಾ! 
ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಾ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರೀ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ. ॥ ೫॥ 


॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಮದ್ರದೇಕೇ ಮಹಾರಾಜೋ ಬಭೂವಾಶ್ವಪತಿರ್ಮುನೇ | 
ವೈರಿಣಾಂ ಬಲಹರ್ತಾ ಚೆ ಮಿತ್ರಾಣಾಂ ದೊಃಖನಾಶನೆಃ lal 


೩. ನಾರಾಯೆಣ:- ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ವೇದಮಾಶೆಯಾದ 
ಸಾವಿಕ್ರ್ರೀದೇವಿಯು ಮೊದಲು ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವನಿಂದಲೂ, ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳ 
ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ, ಅನಂತರ ವಿದ್ನಾಂಸರ ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಗೊಂದಳು. 


೪. ಅಂತೆಯೇ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಅಶ್ವಪತಿಯೆಂಬ ರಾಜನು 
ಸಾವಿಕ್ರೀದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯದವರೂ ಪೂಜಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೫ ನಾರದ :--ಎಲ್ಫೆ ಸ್ವಾಮಿಯೇ, ಅಶ್ವಪತಿಯೆಂಬುವನು ಯಾರು? 
ಅವನು ಸಾವಿತ್ರಿ ಜ:ನ್ಮು ಪೂಜಿಸಲು ಕಾರಣವೆ.ನು? ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಸರ್ವ ಪೂಜ್ಯಳಾದು 
ದೆಂತು? ಎಂಬುದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳಬೇಕು. 

೬ ನಾರಾಯಣ: --ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ. ಹಿಂದೆ ಮದ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಸತಿ 


ಯೆಂಬ ರಾಜನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಅವನು ಶತ್ರುಗಳ ಬಲನಾಶಕನೂ, ಬಂಧುಗಳ 
ಕಷ್ಟ ನಿವಾರಕನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 


[NO] 


ನ್‌ ಹಹ ೦೫ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿ೩೦ಡ 


ಆಸೀತ್ರ್ಯಸ್ಯ ಮಹಾರಾಜ್ಞಃ ಮಹಿಷೀ ಧರ್ಮಚಾರಿಣೀ! 
ಮಾಲತೀತಿ ಚ ಸಾ ಖ್ಯಾತಾ ಯಥಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಗದಾಭೃಶೆಃ Hl 


ಸಾಚ ರಾಜ್ಞೀ ಮಹಾಸಾ ಧೀ ವಸಿಷ್ಠ ಸ್ಕೋಪದೇಶತಃ | 
ಚಕಾರಾರಾಧನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾಶ್ಲೈವ ನಾರದ Wl el 


ಪ್ರತ್ಯಾದೇಶಂ ನ ಸಾಪ್ರಾಪ ಮಹಿಷೀ ನ ದದರ್ಶ ತಾಂ! 
ಗೃಹಂ ಜಗಾಮ ಸಾ ಮಃಖಾದ್ಧೃದಯೇನ ವಿಷೂಯೆತಾ Hen 


ರಾಜಾ ತಾಂ ದುಃಖಿತಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಬೋಧಢಯಿತ್ವಾ ನಯೇನ ವೈ | 
ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾಸ್ತಪಸೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜಗಾಮ ಪುಷ್ಕರಂ ತೆದಾ ll ೧೦ Il 


ತಸಶ್ಚಚಾರ ತತ್ರೈವ ಸಂಯೆತೆಃ ಶತವತ್ಸರಂ | 
ನ ದದರ್ಶ ಚ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ಪ್ರತ್ಯಾದೇಶೋ ಬಭೂವ ಹ ॥ ೧೧॥ 


೭. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯಿರುವಂತೆ ಆ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ 
ಮಾಲತಿಯೆಂಬ ಪತ್ನಿಯು ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿಹಿಯಾಗಿದ್ದಳು 


೮... ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಆ ಮಾಲಶೀದೇವಿಯು ವಸಿಷ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾವಿಕ್ರಿಯ ಆವಾಥನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದಳು. 


(ಓಂ 


೯. ಎಷ್ಟು ಆರಾಧನೆಮಾಡಿದರೂ ಆ ರಾಣಿಯು ದೇವಿಯ ಅಭಯ 
ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. ಸಾವಿತ್ರೀ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಲೂ ಇಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ 
ಸಂತಪ್ತ ಹೈ ದಯಳಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದಳು 


೧೦. ಆಗ ರಾಜನಾದ ಅಶ್ವಪಕಿಯು ದುಃಖಿತಳಾದ ರಾಣಿಯನ್ನು ನಯ: 
ದಿಂದ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ, ತಾನು ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಲು 
ಪುಷ್ಕರ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೧೧. ಅಲ್ಲಿ ಜಿತೆ ಂದ್ರಿಯನಾಗಿ, ನೂರುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ 
ದನ. ಅದೆರೂ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ನೋಡಲಾಗದೆ ವ್ಯಥಿತಮನಸ್ಸನಾದನು. 


ಟೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶುಶ್ರಾವಾಕಾಶನಾಣೀಂ ಚ ನೃಪೇಂದ್ರಶ್ವಾ ಶರೀರಿಣೀಂ | 
ಗಾಯತ್ರೀ ದಶಲಕ್ಷಂ ಚ ಜಪಂ ಕುರ್ವಿಕಿ ನಾರದ ॥ ೧೨ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಪ್ರಜಗಾಮ ಪರಾಶರಃ | 
ಪ್ರಣಿನಾಮ ನೃಸಸ್ತಂ ಚ ಮುನಿರ್ನ್ಯಪಮುವಾಚ ಹ ॥ ೧೩ I 


1 ಸರಾಶರ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಕೃಜ್ಜ ಸಶ್ಚ ಗಾಯೆತ್ರ್ಯಾಃ ಪಾಪಂ ದಿನಕೃತಂ ಹರೇತ್‌ | 
ದೆಶಧಾ ಪ್ರಜಪಾನ್ಸ್ವಣಾಂ ದಿವಾರಾತ್ರ್ಯಘನೇವ ಚೆ li ೧೪ | 


ಶತಧಾ ಚ ಜಪಾಚ್ಚೈನಂ ಪಾಪಂ ಮಾಸಾರ್ಜಿತಂ ಸರಂ। 
ಸಹಸ್ರಧಾ ಜಪಾಚ್ಚೈವಂ ಕಲ್ಮಷಂ ವತ್ಸರಾರ್ಜಿತಂ ॥ ೧೫ I 


೧೨ ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಆಗ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹತ್ತುಲಕ್ಷ ಗಾಯತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಜಪಿಸೆಂದು ಅಶರೀರವಾಣಿಯು ಜಬೋಧಿಸಿತು. 


೧೩ ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪರಾಶರ ಮುನಿಯು ಆ ರಾಜನಿದ್ದೆಡೆಗೆ 
ಬಂದನು ಕೂಡಲೇ ರಾಜನು ಎದ್ದು ನಮಸ್ಕರಿಸಲು, ಆ ಮುನಿಯು ಅವನನ್ನು 


ಕುರಿತ: ಇಂತೆಂದನು. 

೧೪. ಪರಾಶರ :--ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ಗಾಯಶ್ರಿಯನ್ನು ಒಂದೊಂದುಬಾರಿ 
ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಪ್ರಶಿದಿನವೂ ಮಾಡಿದೆ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ಹತ್ತು 
ಸಾರಿ ಜಪಿಸಿದ ಮಾನವನು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 


ಕೊಳ್ಳುವನು. 

೧೫. ನೂರುಸಾರಿ ಜಪಿಸಿ, ಒಂದು ಶಿಂಗಳು ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನೂ 
ಸಾವಿರಸಾರಿ ಜಪಿಸಿ, ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನೂ ಪರಿಕರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವನು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂಡ 
ಲಕ್ಷಂ ಜನ್ಮಕೃತಂ ಪಾಪಂ ದಶಲಕ್ಷಂ ತ್ರಿಜನ್ಮನಃ | 
ಸರ್ವಜನ್ಮಕೃತಂ ಪಾಪಂ ಶತಲಕ್ಷೋ ವಿನಶ್ಯತಿ ! ೧೬ ॥ 
ಕರೋತಿ ಮುಕ್ತಿಂ ನಿಪ್ರಾಣಾಂ ಜಪೋ ದೆಶೆಗುಣಸ್ತ ತಃ 
ಕರಂ ಸರ್ಪಸಣಾಕಾರಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಊರ್ಥ್ಯಮುದ್ರಿತೆಂ ॥ ೧೭॥ 


ಆನಮ್ರ ಮೂರ್ಧಮಚಲಂ 
ಆನಮ್ರ ಮೂರ್ಧಾಸತತಮಿತಿಪಾಠಃ 
ಅನಾಮಿಕಾಮಧ್ಯದೇಶಾದಥೋ ವಾಮಕ್ರಮೇಣ ಚೆ ॥ ೧೮ ॥ 


ಜ್ತ ಜೌ 9೧ ನೆ ಲ 
| ಪ್ರಜಪೇಶ್ಛ್ರಾಜ್ಮುಖೋ ದ್ವಿಜಃ | 


ತರ್ಜನೀಮೂಲಪರ್ಯಂತಂ ಜಪಸ್ಯೈಷಕ್ರಮಃ ಕರೇ! 
ಶ್ರೇತಸಂಕಜಬೀಜಾನಾಂ ಸ್ಪಾಟಿಕಾನಾಂ ಚ ಸಂಸ್ಕೃತಾಂ ll ce i 


ಕೃತ್ವಾ ವಾ ಮಾಲಿಕಾಂ ರಾಜನ್‌ ಜಪೇತ್ತ್ಮೀರ್ಥೇ ಸುರಾಲಯೇ | 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಮಾಲಾಮಶ್ಚತ್ನಪತ್ರಸಪ್ತಸು ಸಂಯೆತಃ ॥ ೨೦॥ 


೧೬ ಲಕ್ಷಸಾರಿ ಜಪಿಸಿ, ಹುಟ್ಟಿ ದಂದಿನಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವನ್ನೂ, 
ಹತ್ತು ಲಕ್ಷಸಾರಿ ಜಪಿಸಿ, ಮೂರು ಜನ್ಮದ ಪಾಪವನ್ನೂ. ನೂರು ಲಕ್ಷಬಾರಿ ಜಪಿಸಿ 


ಅನೆ;ಕ ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳ ಪಾಪವನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳು,ವನು 


೧೭-೧೮. ಅದಕ್ಕೆ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಜಪಿಸಿದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. ಕೈಯನ್ನು ಹಾವಿನ ಹೆಡೆಯಂತೆ ಮೇಲುಮುಖನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ದ್ವಿಜನು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಜಪಿಸಬೇಕು. ಅನಾಮಿಕಾ ಬೆರಳಿನ 
ಮಧ್ಯಪ್ರದೀಶದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿಕ್ಟೊಂಡು ಎಡಭಾಗದಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಎಣಿಸುತ್ತಾ ಕೋರುಬೆರಳಿನ ಬುಡದೆವರೆಗೆ ಎಣಿಸಿ, ಜಪ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದು 
ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಜಪ ಮಾಡ:ವ ಕ್ರಮ. 

೧೯-೨೦. ಅಥವಾ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲೋ. ಪೆೇವಾಲಯದಲ್ಲೊ ಬಿಳಿದಾವ 
ರೆಯ ಬೀಜದಿಂದಾಗಲೀ. ಶುದ್ಧವಾದ ಸ್ಪಟಕದಿ:ದಾಗಲೀ ರಚಿಸಿರುವ ಮಾಲೆ 
ಯಿಂದಾದರೂ, ಜಸಮಾಡಬಹುದು. (ಆ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಏಳ. ಅರಳಿ ಎಲೆಯ. ಟ್ಟು 
ಇಂದ್ರಿಯಫಿಗ್ರಹೆಪರನಾಗಿ ಜಪಿಸಬೇಕು). 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨4] ಬ.ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ ಷೆ ಷ್‌ 9 
ಕೃತ್ವಾ ಗೋರೋಚನಾಕ್ತಾಂ ಚ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾಸ್ನಾಪಯೇತ್ಸುಧೀಃ | 


ಗಾಯೆತ್ರೀಶತಕಂ ತಸ್ಮಾಂ ಜಸೇಚ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೨೧॥ 
ಮು ಕೆ ೪ 


ಅಥವಾ ಪಂಚೆಗವ್ಯೇನ ಸ್ನಾತಾ ಮಾಲಾ ಸುಸಂಸ್ಕೃತಾ | 
ಅಥ ಗೆಂಗೋದಕೇನೈವ ಸ್ನಾತಾ ವಾತಿಸುಸಂಸ್ಕೃೃತಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ಏವಂ ಕ್ರಮೇಣ ರಾಜರ್ಷೇ ದಶಲಕ್ಷಂ ಜಪಂ ಕುರು | 

ಸಾಕ್ಸ್ಪಾವ್ದ_ಶ್ಟ್ಯಸಿ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ತ್ರಿಜನ್ಮಪಾರಕಕ್ಸಯಾತ್‌ ॥ ೨೩॥ 
ನಿತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಚೆ ಕರಿಷ್ಯಸಿ ದಿನೇ ದಿನೇ! 

ಮಧ್ಯಾಹ್ನೇ ಚಾಪಿ ಸಾಯಾಹ್ನೇ ಪ್ರಾತರೇನ ಶುಚಿಃ ಸದಾ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸಂಧ್ಯಾಹೀನೋಶುಚಿರ್ನಿತ್ಯಮನರ್ಹಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು | 
ಯೆದಹ್ನಾ ಕುರುತೇ ಕರ್ಮ ನ ತಸ್ಯ ಫಲಭಾಗ್ಭನೇತ್‌ | ೨೫ !! 





೨೧. ಪಂಡಿತನಾದವನು, ಆ ಮಾಲೆಗೆ ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರೊಚ್ಚಾರಣ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗೋರೋಚನವನ್ನು ಬಳಿದು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನೂರು ಗಾಯತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಜಪಿಸಬೇಕು. 

೨೨. ಗೋರೋಚನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. ಪಂಚಗವ್ಯ (ಸಗಣಿ, ಗಂಜಲ, ಹಾಲ್ಕು 
ಮೊಸರು. ತುಪ್ಪ) ದಿಂದಾಗಲೀ, ಗಂಗೋದಕದಿಂದಾಗಲೀ, ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಜಪಮಾಲೆಯು ಸುಸಂಸ್ಕೃ ತವಾಗುವುದು. 

೨೩. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜರ್ಹಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹತ್ತುಲಕ್ಷ ಜಪಮಾಡು. 
ಆಗ ನಿನ್ನ ಮೂರು ಜನ್ಮದ ಪಾಪಗಳೂ ನಾಶವಾಗಿ ಸಾವಿತ್ರೀದೇನವಿಯ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಪಾರ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವೆ. 

೨೪. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ತಪ್ಪದೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಅಥವಾ ಸಾಯಂಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ:, ತ್ರಿ ಸಂಥೈಯೆಲ್ಲೂ ಆಗಲೀ ಜಪಿಸುವುದು ಉತ್ತಮ. 

೨೫. ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮಾಡೆ ಅಶುಚಿಯಾಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಅನರ್ಹನಾಗುವನು. ಅವನು ಅಂದು ಮೂಡಿದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮದ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದೆಲಾರನು. 


ನೋಪತಿಷ್ಮತಿ ಯಃ ಪೂರ್ವಾಂ ನೋಪಾಸ್ತೇ ಯಶ್ಚ ಪಶ್ಚಿಮಾಂ | 
ಸ ಶೂದ್ರ ನದ ೃಹಿಷ್ಕಾರ್ಯಃ ಸರ್ವಸಾ ದ್ವಿ ಜಾ | ೨೬ ॥ 


ಯಾವಜ್ಞೀವನಸರ್ಯಂತೆಂ ಯೆಸ್ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಂ ಕನೋತಿ ಚೆ! 
ಸಚೆ ಸೂರ್ಯೆಸನೋ ನಿಪ್ರಸ್ತೇಜಸಾ ತಸಸಾ ಸದಾ i ೨೭! 


ತಶ್ಪಾದಪದ್ಮರಜಸಾ ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ! 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಃ ಸ ತೇಜಸ್ವೀ ಸಂಧ್ಯಾಪೂತೋ ಹಿ ಯೋದ್ವಿಜಃ [೨೮1 


ತೀರ್ಥಾನಿ ಚ ಪವಿತ್ರಾಣಿ ತಸ್ಯ ಸ್ಪರ್ಶನಮಾತ್ರತಃ। 
ತತಃ ಪಾಪಾನಿ ಯಾಂತ್ಯೇವ ವೈನತೇಯಾದಿವೋರಗಾಃ | ೨೯ 


ನ ಗೃಹ್ಣಂತಿ ಸುರಾಃ ಪೂಜಾಂ ಪಿತರಃ ಹಪಿಂಡತರ್ಪಣಂ | 
ಸ್ಹ ಆಚ್ಛ ಯಾಚದಿ ದ್ವಿಜಾತೇಶ್ವ 3 ತ್ರಿಸಂಧ್ಯರಹಿತೆಸ್ಯ ಚೆ,  ೩೦॥ 


೨೬. ಯಾರು ಬೆಳಗಿನ ಮತ್ತು ಸಂಜೆಯ ಸಂಧ್ಯಾಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಆಚರಿಸುನುದಿಲ್ಲನೋ ಅವನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಚಿತವಾದ ಸಕಲ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬಹಿಷ್ಠಾರ ಹಾಕಿ ಶೂದ್ರನಂತಿಹಜೇಕು. 


೨೭. ಜೀವಿತಕಾಲಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಯಾರು ಸಸರ ಹಾಹಾ 
ಆಚರಿಸುವರೋ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಸಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ 
ಸಮನೆನಿಸುವರು. 

೨೮ ಸಂಧ್ಯೆಯಿಂದ ಪವಿತ್ರ ನಾಗಿರುವ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪಾದಧೂಳಿಯ 
ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಭೂದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಪ "ಪವಿತ್ರಳಾಗುವಳು. ಆ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಕೂಡ 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೨೯. ಆ ಪ್ರಣ್ಯ ಪ್ರರುಷನ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದೆ ಪ್ರಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳ ವೂ ಪವಿತ್ರ 

ಾಗುವುವು. ಗರುಡನನ್ನು ಕಂಡು ಹಾವುಗಳು ಬಿದೆರಿ ಓಡುವಂತೆ ಪಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಅವನಿಗೆ ಬೆದರಿ ಓಡುವುವು. 

೩೦ ಕ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಕರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸದೆ ಸ್ವ: ಚೈೆಯಾಗಿರುವ ಮನುಜನು 
ಅರ್ಪಿಸಿದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಅವನು ಕೊಟ್ಟ, ಪಿಂಡ 
ಮತ್ತು ತರ್ನಣೋದೆಕವನ್ನು ಪಿತೃಗಳು ಸ್ವೀಕರಿಸ ವುದಿಲ್ಲ 


ಲ್ಯ 
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ಅಭ್ಕಾಯ ೨೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರವಿಹೀನಶ್ಚ ಶ್ರಿಸಂಧ್ಯರಹಿತೋ ದ್ವಿಜಃ | 
ಏಕಾದಶೀನಿಹೀನಕ್ಚ ನಿಷಹೀನೋ ಯಥೋರೆಗೆಃ H aol 


ಹರೇರನೈನೇದ್ಯಭೋಜೀ ಧಾನಕೋ ವೃಷವಾಹಕಃ | 
ಶೂದ್ರಾನ್ನ ಭೋಜೀ ವಿಪ್ರಶ್ಚ ವಿಷಹೀನೋ ಯೆಥೋರೆಗೆಃ 1 as | 


ಶವದಾಹೀ ಚೆ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಯೋ ವಿಪ್ರೋ ವೃಷಲೀಪೆತಿಃ | 
ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಸೂಪಕಾರಶ್ಚ ವಿಷಹೀನೋ ಯೆಥೋರೆಗೆಃ ॥ aa ॥ 


ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಪ್ರತಿಗ್ರಾಹೀ ಶೂದ್ರಯಾಜೀ ಚೆ ಯೋ ದ್ವಿಜಃ | 
ಅಸಿಜೀವೀ ಮಷೀಜೀವೀ ನಿಷಹೀನೋ ಯೆಥೋರೆಗೆಃ ॥ av ॥ 


೩೧. ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸದ, ತ್ರಿ ಸಂಧ್ಯೆಯನ್ನಾ ಚರಿಸದ, ಮತ್ತು 
ಏಕಾದಶೀ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸದ ದ್ವಿಜನು ವಿಷವಿಲ್ಲದೆ ಸರ್ಪದಂತೆ ದುರ್ಬಲ 
ನಾಗುವನು. 


೩೨. ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸದ ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವವನೂ, ಜಾಶಿಹೀನರ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಒಗೆಯುವವನೂ, ವೃಷಭದಮೇಲೆ ಸಂಚರಿಸುವವನೊ, ಶೂದ್ರರ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಕಿನ್ನುವವನೂ ಆದ ದ್ವಿಜನು ವಿಷವಿಲ್ಲದ ಹಾವಿಗೆ ಸಮಾನನು. 


೩೩. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಶೂದ್ರರ ಶವಸಂಸ್ಥಾರ ಮಾಡುವವನೂ, 
ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಲಗ್ನ ವಾಗುವವನ್ಕೂ ಶೂದ್ರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುವ 
ವನೂ ವಿಷವಿಲ್ಲದ ಹಾವಿನಂತೆ ದುರ್ಬಲನಾಗುವನು. 


೩೪. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶೂದ್ರನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಯಾಗ ಮಾಡಿಸಿ ಅವನಿಂದ 
ದಾನವನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸುವನೋ, ಕಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಲೇಖನಿಯಿಂದಲೂ ಜೀವಿಸು 
ವನನೋ ಅವನು ವಿಸವಿಲ್ಲದೆ ಹಾವಿನಂತಾಗುವೆನು. 
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ಮ್‌ ಡ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಯೋ ವಿಪ್ರೊಆವೀರಾನ್ನಭೋಜೀ ಯೆತುಸ್ವಾತಾನ್ನಭೋಜಕಃ | 
ಭಗಜೀನೀ ನಾರ್ಧುಷಿಕೋ ನಿಷಹೀನೋ ಯಥೋರಗಃ | ೩೫ ॥ 


ಯಃ ಕನ್ಯಾನಿಕ್ರಯಾ ನಿಪ್ರೋ ಯೋ ಹರೇರ್ನಾಮವನಿಕ್ರಯಾ | 
ಯೋ ವಿದ್ಯಾನಿಕ್ರಯಾ ಭೂಪ ನಿಷಹೀನೋ ಯಥೋರಗಃ | ೩೬! 


ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಚ ದ್ವಿರ್ಭೋಜೀ ಮತ್ಸ್ಯಭೋಜೀ ಚಯೋದ್ವಿಇಃ। 
ಶಿಲಾಪೂಜಾದಿರಹಿತೋ ನಿಷಷೀನೋ ಯಥೋರಗಃ ll a2 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸರ್ವಂ ಪೂಜಾವಿಧಿಕ್ರಮಂ | 
ತಮುವಾಚ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾ ಧ್ಯಾನಾಧಿಕಮಭೀಪ್ಸಿತಂ HH ೩೮॥ 


೩೫. ಪತಿಪುತ್ರರಿಲ್ಲದ ಹೆಂಗಸು ಮಾಡಿದ ಮತ್ತು ಖುತುಸ್ನ್ವಾತಳಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಮಾಡಿದ, ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವವನೂ, ಪಶ್ನೀಪುತ್ರಿಯರನ್ನು ಮತ್ತೊ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಜೀವಿಸುವವನೂ, ಹಣವನ್ನು ಸಾಲ ಕೊಟ್ಟು ಬಡ್ಡಿಯಿ-ದ ಜೀವಿ 
ವವನೂ ವಿಷವಿಲ್ಲದ ಹಾವಿಗೆ ಸಮಾನರು 


ಬ್‌ 


೩೬. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ಮಗಳನ್ನು ಹಣದಾಸೆಗೆ ಮಾರುವ ಬ್ರಾ ಕ್ಮಣನೂ. 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ದುಡ್ಡಿಗೆ ಮಾರುವವನೂ, ಸದ್ದಿದೈಯನ್ನು ವಿಕ್ರ 
ಯಿಸುವವನೂ ವಿಷರಹಿತವಾದ ಹಾವಿಗೆ ಸದೃಶರು. 


೩೭. ಹೆಗಲು ಎರಡುಸಾರಿ ಊಟಮಾಡುವ, ಮತ್ತು ಮಾನನ್ನು ಆಹಾರ 
ವಾಗಿ ಸೇವಿಸುವ, ಮತ್ತು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಾದಿ ಶಿಲಾಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿಷರಹಿತವಾದೆ ಹಾವಿನಂತಾಗುವನು. 

೩೮. ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠದು ಇಂತು ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಸೂಜಾವಿಧಿಯನ್ನೆಲ್ಲಾ 


ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ, ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಧ್ಯಾನಾದಿಗಳನ್ನು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩} ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ದತ್ವಾ ಸರ್ವಂ ನೃಷೇಂದ್ರಾಯ ಪ್ರಯೆಯೌ ಸ್ವಾಲಯಂ ಮುನಿಃ 

ರಾಜಾ ಸುಪೂಜ್ಯ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ದದರ್ಶ ವರಮಾಪ ಚ ll ೩೯1 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಂ ನಾ ಧ್ಯಾನಂ ಜೆ ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾಃ ಕಂ ವಾ ಪೂಚಾವಿಧಾನಕಂ | 


ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಂತ್ರಂ ಚ 30 ದತ್ತಾ ಪ್ರಯೆಯಾ ಸ ಪರಾಶರಃ 1 ೪೦ ॥ 


ನೃಪಃ ಕೇನ ವಿಧಾನೇನ ಸಂಸ್ಥೆ ಶ್ರುತಿಮಾತೆರಂ | 


ಬ್ಯ 
ವರಂ ಚ ಕಿಂ ವಾ ಸಂಪ್ರಾಪ ವದಸೋಶ್ವ ಪತಿನೃ ೯ಹ॥8 Hf ೪೧ 


1 ನಂರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಚ್ಯೇಷ್ಠೆ ೇ ಕೃಷ್ಣ  ಕ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಶುದ್ಧೇ ಕಾಲೇ ಚ ಸಂಯತೆಃ 
ವ್ರತೆಮೇವ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ವ್ರತೀ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಮಾಚರೇತ್‌ | ೪೨ |; 


೩೯. ಇಂತು ಆ ಮುನಿಯು ಆ ರಾಜರಿಗೆ ಸಕಲೋಪಜೀಶವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು 
ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಲು, ರಾಜನು ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಸಾಕ್ಸಾ ತ್ವಾರೆ 


ಪಡೆದು ವರವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 


೫ರ ನಾರದೆ: --ಎಲೈ ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಪರಾಶರ ಮಹ 
ರ್ಷಿಯು ಅಶ್ವಪತಿರಾಜನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಧ್ಯಾನ ಪೂಜಾಕ್ರಮ 
ವನ್ನೂ, ಸ್ತೋತ್ರಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ವಿವರಿಸು. 

೪೧. ಆ ಅಶ್ವಪತಿರಾಜನೂ ಕೂಡ ಶ್ರುತಿಮಾತೆಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು 


ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಏನು ವರವನ್ನು ಪಡೆದನೆಂದು ವಿಸ್ಠಾರೆವಾಗಿ ಹೇಳು. 


೪೨. ನಾರಾಯಣ:-- ಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ್ಸತ್ರಯೋದಶೀ ಅಥವಾ 
ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧವಾದೆ ಕಾಲವನ್ನರಿತು, ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹ ಪರೆನಾಗಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಾವಿತ್ರೀ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ವ್ರತಂ ಚೆತುರ್ದಶಾಬ್ದಂ ಚೆ ದ್ವಿಸಪ್ತಫಲಸಂಯುತೆಂ | 
ದತ್ತ್ವಾ ದ್ವಿಸಪ್ತನೈವೇದ್ಯಂ ಪುಷ್ಪಧೂಪಾದಿಕಂ ತಥಾ li ೪೩ ॥ 


ವಸ್ತ್ರಂ ಯೆಚ್ಡೋಪವೀತಂ ಚೆ ಭೋಜ್ಯಂ ಚ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ। 
ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಮಂಗಲಘಟಂ ಫೆಲಶಾಖಾಸಮಸ್ವಿತಂ ॥ ೪೪ ॥ 


ಗಣೇಶಂ ಚೆ ದಿನೇಶಂ ಚ ವಹ್ನಿಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಶಿವಂ ಶಿವಾಂ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪೂಜಯೇದಿಷ್ಟಂ ಘಟ ಆವಾಹಿತೇ ಮುನೇ h ೪೫ ॥ 


ಶ್ರುಣು ಧ್ಯಾನಂ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾಶ್ಹೋಕ್ತಂ ಮಾಧ್ಯಂದಿನೇ ಚ ಯತ್‌ | 
ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಚೆ ಮಂತ್ರಂ ಚ ಸರ್ವಕಾಮದಂ ! ೪೬ ॥ 


ತಪ್ತಕಾಂಚೆನ ವರ್ಣಾಭಾಂ ಜ್ವಲಂಶೀಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | 
ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ನಮಾರ್ತಂಡಸಹಸ್ರಸಮಸುಪ್ರಭಾಂ | 


೪೭॥ 


೪೩. ಹದಿನಾಲ್ಕು ಫಲಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಹೆದಿನಾಲ್ವುಬಗೆಯ ನೈವೇದ್ಯ 
ವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ, ಪುಷ್ಪ ಧೂಪಾದಿಗಳಿಂದ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ತುಪ್ಪಿ ಬಡಿಸಿ, ಹದಿನಾಲ್ಬು 
ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು 


೪೪. ವಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞೋಪವೀತಗಳನ್ನೂ, ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೂ 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಫಲ ಮತ್ತು ಶಾಖೆಯೊಡಗೂಡಿದ ಮಂಗಳ ಕಲಶ 
ದಲ್ಲಿ ದೆ ವಿಯನ್ನು ಆವಾಹಿಸಬೇಕು. 

೪೫. ಗಣೇಶ, ದಿನೇಶ (ಸೂರ್ಯ), ಅಗ್ನಿ, ವಿಷ್ಣು, ಕಿವ ಮತ್ತು ಶಿವಾ 
(ಪಾರ್ವತಿ) ಈ ದೇವದೇವಿಯರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಮೊದಲು ಪೂಜಿಸಿ, ಅನಂತರ ಕಲಶದಕ್ಕೆ 
ಇಷ್ಟದೇವತಾವಾಹನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪೬. ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿಯೇ, (ಮಾಖ್ಯಂದಿನಕ್ರಾನ ೇಕ್ಷವಾದ) ಸಾವಿತ್ರಿಯ 
ಧ್ಯಾನಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಸ್ತೋತ್ರ ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನೂ, ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ರದವಾದ 
ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಹೇಳುನೆನು ಕೇಳು. 

೪೭-೪೮. (ಧ್ಯಾನ) ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ದೇಹಕಾಂಕಿಯುಳ್ಳ ವೂ, 


ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವವಳೂ, ಗ್ರಿ'ಸ್ಮರ್ತುದಿನ ಮಧ್ಯಾನ್ನ ಕಾಲದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩7 ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಷದ್ದಾಸ್ಕಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಾ No ರತ್ತೆ ಕ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ವಹ್ನಿ ಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಧಾನಾಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರೆಹಕಾತರಾಂ "ool 


ಸುಖದಾಂ ಮುಕ್ತಿದಾಂ ಶಾಂತಾಂ ಕಾಂತಾಂ ಚ ಜಗೆತಾಂ ವಿಧೇಃ! 
ಸರ್ವಸಂಸತ್ಸೈ ರೂಪಾಂ ಚೆ ಪ್ರದಾತ್ರೀಂ ಸರ್ವಸಂಸದಾಂ ॥೪೯॥ 


ವೇದಾಢಿಷ್ಠಾತೃದೇವೀಂ ಚೆ ನೇದಶಾಸ್ತ್ರಸ್ವರೂಪಿಣೀಂ | 
ಮೇದಬೀಜಸ್ವರೂಪಾಂ ಚೆ ಭಜೇ ತ್ವಾಂ ನೇದಮಾತರಂ HW ೫೦॥ 


ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಧ್ಯಾನೇನ ಚಾನೇನ ದತ್ತ್ವಾ ಪುಷ್ಪಂ ಸ್ವಮೂರ್ಥನಿ | 
ಪುನೆಧ್ಯಾ ೯ತ್ವಾ ಘೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜೀನೀಮಾವಾಹಯೇದ್ರ 1 ೫೧॥ 


ದತ್ವಾ ಸೋಡಶೋಪೆಚಾರಂ ವೇದೋಕ್ತಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕಂ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸ್ತುತ್ವಾ ಪ್ರಣಮೇದೇವಂ ದೇವೀಂ ವಿಧಾನತೆಃ ! ೫೨ ॥ 


ಸಹಸ್ರ ಸೂರ್ಯರೆಂತೆ ತೇಜೋವತಿಯೂ, ನಸುನಗೆಯಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖಿಯೂ, 
ರತ್ನಾ ಭರಣಾಲಂಕೃತಳೂ, ಅಗ್ಗ ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿರು 
ವವಳೂ. ಭಕ ಇನುಗ್ರ ಹಕಾರಕಳೂ ಆದ ಸಾವಿಶ್ರೀ ಜೀವಿಯನ್ನು. ಭಜಿಸುವೆನು. 


೪೯-೫೦. ವಿಧಿನಿರ್ಮಿತವಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಸುಖ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಫಕೊಡುವವಳೂ, ಶಾಂತಳೂ ಮನೋಹರಳೂ, ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ. 
ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತ ದಾತ್ರಿಯೂ, ವೆ:ದಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಮಾತ ದೇವತೆಯೂ, ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ 
ಸ್ನರೂಪಿಣಿಯೂ, ವೇದಬೀಜಸ್ವ ರೂಸಳೂ. ವೇದಮಾತೆಯೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು 


ಸರ್ವೆ ದಾ ಸುವನು; 


೫೧. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಸಾವಿತ್ರೀ 
ಪೀನಿಯೆನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ. ಪ್ರಸಾದವನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ. ಮತ್ತಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ, 
ಷೇವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಆವಾಹಿ (ಬೇಕು. 

೫೨. ವೇದೋಕ್ತಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸೋಡತೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮ 
ರ್ಪಿಸಿ, ದೇವಿಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಬೇಕು. 


12 


ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಆಸನಂ ಪಾದ್ಯಮರ್ಫ್ಯಂ ಚ ಸ್ನಾನೀಯೆಂ ಚಾನುಲೇಪನಂ | 
ಧೂಪಂ ದೀಪಂ ಚ ನೈನೇದ್ಯಂ ತಾಂಬೂಲಂ ಶೀತಲಂ ಜಲಂ li ೫೩ 


ವಸನೆಂ ಭೂಷಣಂ ಮಾಲ್ಯಂ ಗಂಧಮಾಚಮನೀಯಕಂ | 
ಮನೋಹರಂ ಸುತಲ್ಪಂ ಚ ದೇಯಾನ್ಯೇತಾನಿ ಷೋಡಶ 1 ೫೪॥ 


ದಾರುಸಾರವಿಕಾರಂ ಚ ಹೇಮಾದಿನಿರ್ಮಿತಂ ಚ ನಾ! 
ದೇನಾಧಾರಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಚ ಮಯಾ ನಿತ್ಯಂ ನಿೇದಿತೆಂ i! ss Il 


ತೀರ್ಥೋದಕಂ ಚೆ ಸಾದ್ಯಂ ಚ ಪುಣ್ಯದಂ ಪ್ರೀತಿದಂ ಮಹೆತ್‌ | 
ಪೊಜಾಂಗಭೂತಂ ಶುದ್ಧಂ ಚ ನುಯಾ ಭಕ್ತಾ, ನಿನೇದಿತಂ || ೫೬ | 


ಪವಿತ್ರರೂಪಮರ್ಥ್ಯಂ ಚೆ ದೂರ್ವಾಪುಷ್ಪಾ ಕ್ಷತಾಪ್ವಿತಂ | 
ಪುಣ್ಯದಂ ಶಂಖಶೋಯಾಕ್ತಂ ಮಯಾ ತುಭ್ಯಂ ನಿವೇದಿತಂ Il ೫೭ | 


೫೩-೫೪. ಆಸನ, ಪಾದ್ಯ, ಅರ್ಫ್ಥ್ಯ, ಸ್ತಾನೋದಕ, ಲೇಸನಗಂಧ, ಧೂಪ, 
ದೀಪ, ನೈನೇದ್ಯ, ತಾಂಬೂಲ, ಶೀತಲೋದಕ, ವಸ್ತ್ರ, ಭೂಷಣ, ಪುಷ್ಪಮಾಲೆ, 
ಗಂಧ, ಆಚಮನ, ಮನೋಹರವಾದ ಶಯ್ಯೆ ಈ ಹದಿನಾರು ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು 
ದೇವಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೫೫. (ಸೋಡಶೋಪಚಾರ ಪೂಜೆ) ಉತ್ತಮವಾದ ಮರದಿಂದಾಗಲೀ, 
ಸುವರ್ಣಾದಿಗಳಿಂದಾಗಲೀ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಗಾಧಾರವಾಗಿರುವ ಪುಣ್ಯಕರ 
ವಾದ ಆಸನವನ್ನು ನಿನಗರ್ನಿಸುವೆನು. 

೫೬. ಪೂಜಾಂಗವೂ. ಪರಿಶುದ್ಧವೂ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಪ್ರೀತಿದಾಯಕವೂ 


ಇಸಬು ದ 


ಆದ ತೀರ್ಥೊೋದಕವನ್ನು ಪಾದೋದೆಕವಾಗಿ ರಿನಗರ್ಪಿಸುವೆನು. 


೫೭. ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ದೂರ್ವಾ (ಗರಿಕೆ) ಪುಷ್ಟ್ರಾಕ್ರತೆಯುತವೂ ಸವಿತ್ರ 
ಸಮರ್ಪಿಸುವೆನು 


ರೊಸವೂ ಆದ ಕಂಖೋದಕದಿಂದ ನಿನಗೆ ಅರ್ಥ್ಯವನ್ನು 


13 


ಆಧ್ಕಾಯ ೨೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸುಗಂಧಿಧಾಶ್ರೀ ಶೈಲಂ ಚೆ ದೇಹಸೌಂದರ್ಯಕಾರಣಂ | 
ಮಯಾ ನಿಷೇದಿತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ಪಾನೀಯಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ ll ೫೮ ॥! 


ಮಲಯಾಚಲಸಂಭೂತಂ ದೇಕಶೋಭಾವಿನರ್ಧನಂ | 
ಸುಗಂಧಿಯುಕ್ತಂ ಸುಖದಂ ಮಯಾ ತುಭ್ಯಂ ನಿವೇದಿತಂ 1೫೯! 


ಗಂಧದ್ರವ್ಯೋದ್ಭವಃ ಪುಣ್ಯಃ ಪ್ರೀತಿದೋ ದಿವ್ಯಗೆಂಧದಃ ! 
ಮಯಾ ನಿನೇದಿತೋ ಭಕ್ನ್ಯಾ ಧೂಪೊ ಆಯೆಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ |! ೬೦! 


ಜಗತಾಂ ದರ್ಶನೀಯಂ ಚ ದರ್ಶನಂ ದೀಪ್ಲಿಕಾರಣಿಂ I 


ಅಂಧಕಾರಧ್ಯಂಸಬೀಜಂ ಮಯಾ ತುಭ್ಯಂ ವಿಷೇದಿತೆಂ || ೬೧ | 


ತುಸ್ಟಿದಂ ಪುಷ್ಟಿದಂ ಚೈವ ಪ್ರೀತಿದಂ ಫ್ಲುದ್ಧಿನಾಶನಂ! 
ಪುಣ್ಯದಂ ಸ್ವಾಸುರೂಸಪಂ ಚ ನೈವೇದ್ಯಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ ! ೬೨॥ 





೫೮. ಸುಗಂಧವೂ, ತೈಲಮಿಶ್ರಿ ತವೂ, ದೇಹಸ್‌ಂದರ್ಯವರ್ಧಕವೂ ಆದೆ 
ಸ್ನಾನೋದಕವನ್ನು ನಾನ: ಭಕ್ಕೆಯಿಂದರ್ಪಿಸುವೆನು, ಸ್ಲೀಕರಿಸು. 

೫೯, ಮೆಲಯೆಸರ್ವತದೆಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ, ಜಿ ಕಶೋಭಾರ್ದಯಕವೂ. 
ಸುಗಂಭಯುಕ್ತವೂ ಆದ ದಿವ್ಯಾನುಲೇಪನವನ್ನು ನಿನಗರ್ಪಿಸುನೆನು. 

೬೦. ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ, ಪ್ರೀತಿಕರವೂ, ಪುಣ್ಯ 
ದಾಯಕವೂ. ಸುವಾಸಿತವೂ. ಆಗಿರುವ ಧೂಪವನ್ನು ನಾನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಶಿಸು 
ಜಿನ್ನು ಸ (ಕರಿಸು. 


32 


೬೨. ತುಸ್ಟಿಪುಸ್ಟಿಪ್ರೀತಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು » ಶುದ್ದಿನಾಶಕಾರಕವಾಗಿ, ಪುಣ್ಯ 
ಕರವೂ ಸ್ವಾದುರಸವೂ ಆಗಿರುವ Mo ಅರ್ಪಿಸ.ವೆನು. ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
< ಲ 2 ಈ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ವರಂ ರಮ್ಯಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿಸುವಾಸಿತೆಂ | 


ತುಷ್ಟಿದಂ ಪುಷ್ಟಿದಂ ಚೈವ ಮಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿನೇದಿತಂ | ೬೩! 


ಸುಶೀತಲಂ ವಾಶಿಶಂ ಚೆ ಪಿಷಾಸಾನಾಶಕಾರಣಂ | 


ಜಗೆತಾಂ ಜೀನರೊಪಂ ಚೆ ಜೀವನಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯ ತಾಂ || ೬೪ !! 


ಡೇಹೆಕಶೋಭಾಸ್ತರೊಪಂ ಚೆ ಸಭಾಶೋಭಾವಿವರ್ಧನೆಂ! 


ಕಾರ್ಪಾಸಜಂ ಚೆ ಸೃಮಿಜಂ ವಸನಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ || ೬೫ ॥ 


ಕಾಂಚನಾದಿಭಿರಾಬದ್ಧ ಶ್ರೀಯುಕ್ತಂ ಶ್ರೀಕರಂ ಸದಾ | 
ಸುಖದಂ ಸುಣ್ಯದಂ ಚೈನ ಭೂಷಣಂ ಪ್ರತಿಗೈಹ್ಯತಾಂ | ೬೬ 


ನಾನಾಪುಸ್ಪಲತಾಕೀರ್ಣಂ ಬಹುಭಾಸಾ ಸಮನ್ವಿತಂ! 
ಪ್ರೀತಿದಂ ಪುಣ್ಮದಂ ಚೈವ ಮಾಲ್ಯಂ ವೈ ಪ್ರೆತಿಗ್ಗೆ ಹೈತಾಂ | ೬೭ ॥! 


೬೨೩. ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿಕವಾಗಿ, ತುಸ, ಪುಷಗಳನ 


ಜು 


ಕೊಡುವ, ರಮ್ಯವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ನಿನಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಪಿಸುವೆನು. 


ವ್ರ 
ರೆ 


೬೪. ಜಗತ್ತಿಗೆ ಜೀವನಸ್ವರೂಪವೂ, ಥಿಪಾಸಾಪರಿಕಾರಕವೊ, ಸುವಾಸಿ 
ತವೂ, ಶೀತಲವೂ ಆದ ನಿರ್ಮಲೋದಕವನ್ನು ನಿನೆಗರ್ಪಿಸುನೆನು. 


೬೫. ಶರೀರಶೋಭಾರೂಪವೂ, ಸಭಾಶೋಭಾಕಾರಕವೂ ಆಗಿ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಹೆಕ್ತಿಯೀೀದಾಗಲೀ, ರೇಷ್ಮೆಯಿಂದಾಗಲೀ ರಚಿಸಿರುವ ವಸ್ತ ದ್ವಯವನ್ನ 
ರ್ಥಿಸುವೆನು. 


೬೬. ಸುವರ್ಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟು, ಕಾಂತಿಯುತವೂ. ಸರ್ವದಾ 
ಮೆಂಗಳಕರವೂ. ಸುಖದಾಯಕವೂ, ಪುಣ್ಯಕಾರಕವೂ ಆದ ಭೂಷಣವನ್ನು ಸಮ 


ಸಿವಿ 
ರ್ಶಿಸುವೆನು. ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೬೭. ವಿವಿಧಪ್ರಷ್ಟಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ದಿವ್ಯಕಾಂತಿಯುತವಾಗಿ, ಪ್ರೀತಿಕರವೂ, 
ಮೆನೋಕ್‌ರವೂ ಆದ (ಪುಷ್ಪ) ಮಾಲೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವೆನು. ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಮಂಗಲರೂಪಶ್ವ ಸರ್ವನುಂಗೆಲದೋ ವರಃ । 
ಪೈಣ್ಯಪ್ರದಕ್ಷೆ ಗಂಧಾಢ್ಯೋ ಗೆಂಧಶ್ಲ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ Has! 


ಶುದ ೦ ಶುದಿಪೃವಂ ಚೈವ ಶುದ್ದಾನಾಂ ಪ್ರೀತಿದಂ ಮಹತ್‌ | 
ಎ ಎಲ p) © 


ರಮ್ಯುಮಾಚೆಮಸೀಯಂ ಚ ಮಯಾ ದತ್ತಂ ಪ್ರಗೃಹ್ಯತಾಂ |! ೬೯ !! 
ರತ್ನ ಸಾರಾದಿನಿರ್ಮಾಣಂ ಪುಷ್ಪಚೆಂದನಸಂಯುತಂ | 
ಸುಖದಂ ಪುಣ್ಯದಂ ಚೈವ ಸುತಲ್ಪಂ ಪ್ರತಿಗೃಹೈ ತಾಂ aol 


ನಾನಾವೃಕ್ಷಸಮುದ್ಭೂತಂ ನಾನಾರೂಪಸಮನ್ಹಿತಂ ] 


ಫಲಸ್ವ ರೂಪಂ ಫಲದಂ ಫಲಂ ಚೆ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ lH aol 


ಸಿಂದೂರಂ ಚೆ ವರಂ ರಮ್ಮಂ ಭಾಲಕೋಭಾ ವಿವರ್ಧನಂ! 
ಭೂಷಣಂ ಭೂಷಣಾನಾಂ ಚೆ ಸಿಂದೂರಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ ll ೭೨1 


೬೮. ಸರ್ವಮಂಗಲಸ್ನರೂಪವೂ, ಸರ್ವೆಮಂಗಳಕರವೂ ಆಗಿ, ಪುಣ್ಯ 
ಪ್ರದವೂ, ಸುಗಂಧಯುತವೂ ಅದ ದಿವ್ಯಗಂಧವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವೆನು. ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೧೯. ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಶುದ್ಧ ವೂ, ಶುದ್ಧಿದಾಯಕವೂ, ರೆಮ್ಯವೂ ಆದೆ ಶುದ್ದಾ 
ಚೆಮನೆವನ್ನು ನಾನು ಫೊಡುವೆನು. ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೭೦. ತ್ರ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ತ್ನದಿಂದೆ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ, ಪುಷ್ಪ ಚೆಂದೆನಾದಿಗಳಿಂದೆಲಂಕೃತ 
ವಾಗಿ, ಸುಖಕರವಾದ ಉತ್ತಮ ಶಯನವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅರ್ಥಿಸುವೆನು. 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೭೧. ಅನೇಕ ವೃಕ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಪ ಪಡೆದು. ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ರೂಪದಿಂದ 
ಈಣಡಿರುವೆ ಸಕಲರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಫಲದಾಯಕವಾದೆ ಫಲವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವೆನು. 


ಸ್ವೀಕನಿಸು. 

೭೨. ಹೆಣೆಯೆ ಕಾಂಕಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ, ಒಡವೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಉತ್ತಮ ಒಡನೆ 
ಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಿಂದೂರ (ಚಂದ್ರ) ವನ್ನು ಸಮರ್ಶಿಸುವೆನು, 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ವಿಶುದ್ಧಗ್ರಂಥಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಪುಣ್ಯಸೂತ್ರವಿನಿನಿರ್ನಿತೆಂ | 
ಪವಿತ್ರಂ ವೇದಮಂತ್ರೇಣ ಯೆಜ್ಞಸೂತ್ರಂ ಚ ಗೃಹ್ಯತಾಂ 


॥ ೭೩! 
ದ್ರವ್ಯಾಣ್ಯೇತಾನಿ ಮೂಲೇನ ದತ್ವ್ವಾ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸಶೇತ್ಸುಧೀಃ | 
ತತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ನಿಪ್ರಾಯೆ ವ್ರತೀ ದದ್ಯಾಚ್ಹೆ ದಕ್ಷಿಣಾಂ | ೭೪ ॥ 


ಸಾವಿತ್ರೀತಿ ಚತುರ್ಥ್ಯಂತಂ ವಹ್ನಿ ಜಾಯಾಂತಮೇವ ಚೆ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಾಯಾ ಕಾಮಪೂರ್ವಂ ಮಂತ್ರಮಷ್ಟಾಕ್ಷರಂ ವಿದುಃ 1೭೫1 


ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಸಾವಿತ್ರ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ | 
ಮಧ್ಯಂ ದಿನೋಕ್ತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಸರ್ವವಾಂಛಾಫಲಪ್ರದಂ | 


ವಿಪ್ರಜೀನನರೂಪಂ ಚೆ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ ( ೭೩೬ | 


ಕೃಷ್ಣೇನ ದತ್ತಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಗೋಲೋಕೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪುರಾ! 
ಳೆ ೨ ೬ 
ನ ಯಾತಿ ಸಾ ತೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ತು ನಾರದ ae 





೭೩. ಮಂಗಳಕರವಾದ ಸೂತ್ರದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ, ಪರಿಶುದ್ದವಾದ 


ಧಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಗ್ರಂಥಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ವೇದಮಂತ್ರದಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾಗಿರುವ, ಯಜ್ಞೋಸ 
ನೀತೆವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೭೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸೋಡಶದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಅರ್ಪಿಸಿ ಜ್ಞ್ಹಾನಿಯಾದವನು ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


೭೫. ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಮಾಯಾ ಮತ್ತು ಕಾಮ ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಬೀಜಾಕ್ಷರಪೂರ್ವಕವಾದ ಚತುರ್ಥೀವಿಭಕ್ಕ್ಯಂತವಾದ ಸಾವಿಕ್ರಿ ಶಬ್ದವು ಮಭ್ಯ 
ದಲ್ಲಿರುವ, ವಹ್ಟಿಸತ್ಲಿಯಾದ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವೇ ಕೊನೆಯಲ್ಲುಳ್ಳ ಎಂಟು 
ಅಕ್ಷರದ ಮಂತ್ರವೇ ಸಾವಿತ್ರೀ ಮಂತ್ರವು. 

೭೬. ಆ ಮಂತ್ರವೇ “ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ಕ್ಲೇಂ ಸಾನಿತ್ರ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ” 
ಎಂಬುದು. ಸಕಲರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಫಲಪ್ರ ದವೂ, ` ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಜೀವನರೂಪವ್ಯೂ 
ಮಾಧ್ಯಂದಿನೋಕ್ತವೂ ಆದ ಸಾವಿಶ್ರೀಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೭೭. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಗೋಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟನು. ಆದರೆ ಆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು 
ಬ್ರಹ್ಮನೊಡಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲೊಪ್ಪ ಲಿಲ್ಲ. 


ವಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕೃಷ್ಣಾ ಜ್ಞಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ಯಸಷ್ಟೌಜ್ವೀದಮಾತರಂ | 


ತದಾ ಸಾ ಪೆರಿತುಷ್ಟಾ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚಕಮೇ ಸತೀ 1 a6 fl 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 

ನಾರಾಯಣಸ್ವರೂಪಾ ಚ ನಾರಾಯಣಿ ಸನಾತನಿ | 
ನಾರಾಯೆಣಾತ್ಸಮುದ್ಧೂತೇ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭವ ಸುಂದರಿ ler I 
ತೇಜಸ್ಸೃರೂಸೇ ಪರಮೇ ಷೆರಮಾನಂದರೂಪಿಣೀ | 

ದ್ವಿಜಾತೀನಾಂ ಜಾತಿರೂಸೇ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭವ ಸುಂದರಿ Il ೮೦ Il 
ನಿತ್ಯೇ ನಿತ್ಯಪ್ರಿಯೇ ದೇನಿ ನಿತ್ಯಾನಂದಸ್ವರೊಪಿಣಿ | 
ಸರ್ವಮಂಗಲರೂಪೇಣ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭವ ಸುಂದರಿ Il ೪೧॥ 
ಸರ್ವಸ್ವರೂಸೇ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಮಂತ್ರಸಾರೇ ಪರಾತ್ಸಕೇ!। 

ಸುಖದೇ ಮೋಕ್ಷದೇ ದೇವಿ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭವ ಸುಂದರಿ lest 
ನಿಪ್ರಸಾಪೇಂಧದಾಹಾಯ ಜ್ಜ ಎಲದಗ್ನಿಶಿಖೋಪಮೇ | 

ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಃಪ್ರದೇ ದೇವಿ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭವ ಸುಂದರಿ || ೮೩ |! 


೭೮. ಆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವೇದಮಾತೆಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ತುಕಿಸಿದನು. ಆಗ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಸಂತುಪ್ಪಳಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕಾಮಿಸಿದಳು. 


೭೯. ಬ್ರಹ್ಮ:--ನಾರಾಯಣಸ್ವರೂಪಳೂ, ಅನಾದಿಯೂ, ನಾರಾಣುಣ 
ವಂದೆ ಉತ್ಸಕ್ತಿಪಡೆದವಳೂ ಆದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೇ ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 


೮೦.  ತೇಜಃಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಪರಮಾನಂದರೂಪಿಣಿಯೂ, ದ್ರಿಜರಿಗೆ 
ಜಾಕಿರೂಪಳೂ ಆದ ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 

೮೧. ನಿತ್ಯಳೂ ನಿತ್ಯಾನಂ ದಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಸರ್ವಮಂಗಳೆರೊನಿಣಿಯೂ, 
ಆದ ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ ಪ್ರಸನ್ನ ಳಾಗು. 

೮೨. ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪಳೂ, ಮಂತ್ರ ಸಾರಳೂ, ಪರಾಶ್ಸರಳೂ, ಸುಖ 
ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವವಳೊ ಆದೆ ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 

೮೩. ವಿಪ್ರರ ಪಾಸನೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಕುನ್ನು ಸುಡುವ ಅಗ್ವಿ ಸ್ವರೂಪಳೂ, ವಿಪ್ರ 
ರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಆದ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. 
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[ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆ 
ಕಾಯೇನ ಮನಸಾ ವಾಚಾ ಯೆತ್ಬಾಪಂ ಕುರುತೇ ದ್ವಿಜಃ! 
ತೆ ತ್ರೇಸ್ಮರಣಮಾತ್ರೇಣ ಭಸ್ಮೀಭೂತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೮೪ I 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗೆತಾಂ ಧಾತಾ ತತ್ರ ತಸ್ಲೌ ಚೆ ಸಂಸದಿ | 
ಸಾವಿತ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಸಾರ್ಧಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಜಗಾಮ ಸಾ 1 ೮೫ ॥ 
ಅನೇನಸ್ತನರಾಜೇನ ಸಂಸ್ತೂಯಾಶ್ವಪತಿರ್ನಪಃ! 
ದದರ್ಶ ತಾಂ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರೀಂ ವರಂ ಪ್ರಾಪ ಮನೋಗತಂ ! ೮೬ ॥ 


ಸ್ತವರಾಜಮಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾ ಯಾಂ ಚೆ ಯೇ ಪಠೇತ್‌ | 
ಪಾಠೇ ಚತುರ್ಣಾಂ ವೇದಾನಾಂ ಯತ್ಸಲಂ ತಲ್ಲಭೇದ್ದು )ವಂ W ೮೭॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ: ವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆ 


ERAS ಸಾವಿತ್ರು $ಹಾಖ್ಯಾನೇ ಸಾವಿತ್ರೀ 


ಸ್ತೋತ್ರಕಥೆನಂನಾಮ ತ್ರಯೋವಿಂಶತಿತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


೮೪. ದ್ವಿಜನು ಕಾಯಾ, ವಾಚಾ, ಮನಸಾ ಯಾವ ಪಾಸವನ್ನು ಮಾಡು 
ವನೋ, ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ವಾಗುವುವು. 


೮೫. 


ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬೂದಿಯಾಗಿ ನಾಶ 


ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಟ ನನು ಇಂತು ನುಡಿದು 
ಸಾವಿತ್ರೀಡೇವಿಯನ ಬ್ರಹ್ಮ ನೊಡನೆ ಬ ಬ್ರಶ್ಮರೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 
೮೬. 


ಸುಮ್ಮನಾ ದನು. 


ಅಶ್ವಪತಿ ಮಹಾರಾಜನು ಈ ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸ 


ಯನ್ನು ಸ್ತುಕಿಸ್ಕಿ, ಆ ದೇವಿಯ ಸಾಕ್ಟಾತ್ವಾರ ಹೊಂದಿ, ತನ್ನ ಮನೋಗತವಾದ 
ವರವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೮೭, ಈ ಮಂಗಳ ಸ್ಕೋತ ತ್ರವನ್ನು ತ್ರಿ ಸಂಧ್ಯಯಲ್ಲೂ ಪಠಿಸುವವರು ಚತು 


ರ್ವೇದಗಳ ಪಠೆನದಿಂದುಂಟಾದ ಫಲವನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವರು. 


ತಳರನ 


ಲರ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರ ಹೆ ಟರ ವ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪೆ ಪ್ರ ಕೃ ಶಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರಿ (ಸ್ತೋ 
ರೂಪವಾದ ೫ ಪ್ರತ್ತಮೂರನೆಯ ಆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು ಎ ಮುಗಿದುದು. 
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ಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ನೇದಮಾತೆಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳೆ ಬಯಸಿದ ನಾರದನನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿೀಯು ಇಂತೆಂದನು. ಮದ್ರಜೀಶದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವಪಕಿಯೆಂಬ 
ಮಹಾರಾಜನು ಆಳಿಕೊಗಡಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಮಾಲತಿಯೆ)ಂಬ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಇದ್ದಳು. 
ಆಸೆಯು ವಸಿಷ್ಕಮಹರ್ಷಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸಾವಿತ್ರೀಡೇವಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 
ದಳು. ಆದರೊ ಸಾವಿಕ್ರಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗದಿರಲು, ರಾಜನು ಪುಸ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ೇದೇವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ 
ದನು. ಆಗ * ಹತ್ತುಲಕ್ಷ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸೆಂದು” ಅಶರೀರವಾಣಿಯು 
ರಾಜನಿಗೆ ಸೇಳಿತು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಪರಾಶರೆಮುಥಿಗಳು ರಾಜನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು, ಗಾಯತ್ರಿಯ ಮಾಹಾತ ವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಹತ್ತುಲಕ್ಷ 
ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು ಜಪಿಸುವುಡರಿಂದೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗುವಳೆಂದು ತಿಳಿಸಿ 
ದರು. ಮುನಿಗಳ ಉಪದೇಶದಂತೆ ರಾಜನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗಾಯತ್ರಿಯನ್ನು 
ಜಪಿಸಿ, ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶುಕ್ಲ ತ್ರಯೊ' ದಶೀದಿವಸ ಸಾವಿಶ್ರೀವ್ರತವನ್ನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ಆಚರಿಸಿದರು. ಹ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಸ ಸಾವಿತ್ರ್ಯ ಸ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಜಷ್ಲಾಣರೆ 


ಟಮ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜ ಸಿ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದ ಸಾವಿತಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. ಆಗ ಸಾವಿತ್ರಿಯು 
ರ ಕ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ರಾಜನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಸೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿದಳು. 


(ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಮಾಹಾತೆ ವೂ, ನಿತ್ಯಕರ್ಮತ್ಯಾಗಿಗಳ 
ಪಾಪವೂ ನಿವೃತವಾಗಿದೆ.) 
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|| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


॥ ಚತುರ್ನಿಂಶತಿತಮೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 


॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ತುತ್ವಾ ಸೋ್ಚಪತಿಸ್ತೇನ ಸಂಪೂಜ್ಯನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 


ದದರ್ಶ ತತ್ರ ತಾಂ ದೇವೀಂ ಸಹಸ್ರಾರ್ಕಸಮಪ್ರಭಾಂ Wot 


ಉವಾಚ ಸಾ ತಂ ರಾಜಾನಂ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಸಸ್ಮಿತಾ ಸತೀ | 
ಯಥಾ ಮಾತಾ ಸ್ವಪುತ್ರಂ ಚ ಜ್ಯೋತಯೆಂತೀ ದಿಶಸ್ತ್ರಿಷಾ 


Wo 


ಇಷ್ಟ ತ್ರನಾಲ್ಕನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ನಾರಾಯಣ: ಆ ಅಶ್ವಪ 


ಕಿಮಹಾರಾಜನು, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ದಿಂದ ಸಾವಿಶ್ರೀದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಸಹಸ್ರಸೂರ್ಯರ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಾವಿಕ್ರೀದೇವಿಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೨. ತನ್ನ ಶೇಹೆಕಾಂಕಿಯಿಂದ ದಶದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನೂ ಬಿಳಗುತ್ತಿರುವ, ಆ 
ಸಾವಿಶ್ರೀದೇವಿಯು ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯಾಗಿ, ಮಾತೆಯು ಪುತ್ರನನ್ನು ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ 


ಸಂಭಾಷಿಸುವಂಕಿ, ಆ ರಾಜನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಿಸಿದೆಳು. 
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| ಸಾವಿ ತ್ರ್ಯುವಾಚ ॥| 


ಚಾನಾವಿತ ತೇ ಮಹಾರಾಜ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ! 
ವಾಂಛಿತಂ ತವ ಪತ್ನ್ಯಾಶ್ಚ ಸರ್ವಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನಿಶ್ಲಿ ತೆಂ Nal 


ಸಾಧ್ರ್ವೀ ಕನ್ಯಾಭಿಲಾಷಂಚ ಕರೋತಿ ತವ ಕಾಮಿನೀ | 
ತ್ವಂ ಪ್ರಾರ್ಥೆಯೆಸಿ ಪುತ್ರಂ ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಚ ತೇ ಕ್ರಮಾತ್‌ 1 ೪॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಮಹಾದೇವೀ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಜಗಾವಮುಹ |! 
ರಾಜಾ ಜಗಾಮ ಸ್ವಗೈಹೆಂ ತತ್ಕನ್ಯಾಬೌ ಬಭೂವ ಹೆ Hs lh 


ರಾಜ್ಞೋ ಧನಾಚ್ಚೆ ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾ ಬಭೂವ ಕೆಮಲಾಕಲಾ! 
ಸಾವಿತ್ರೀತಿ ಚ ತೆನ್ನಾಮ ಚಕಾರಾಶ್ವಪತಿರ್ನಪಃ ॥ ೬! 


ಕಾಲೇನ ಸಾ ವರ್ಧಮಾನಾ ಬಭೂವ ಚ ದಿನೇ ದಿನೇ! 
ರೂಪಯೌವನಸಂಪನ್ನಾ ಶುಕ್ಲೇ ಚಂದ್ರಕಲಾಯಥಾ Hal 





೩. ಸಾವಿತ್ರಿ :--ಎಲೈೈ ಮಹಾರಾಜನೇ, ನಿನ್ನ ಮನೋಭಿಲಾಸೆಯನ್ರೂ, 
ನಿನ್ನ ಸತ್ತಿ ಯ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ. ನಾನು ೭೪ಿದಿರುವೆನು. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಮಗೆ 
ಅನುಗ ಹಿಸುವೆನು. 

೪. ನಿನ್ನ ಕಾಂತೆಯು ಪತಿವ್ರ ತಾಶಿಕೋಮಣಿಯಾದ ಕನ್ಯೈಯೊಬ್ಬಳನ್ನು 
ಬಂಸುತ್ತಿರುವಳು ನೀನು ಸತ್ರುತ್ತ ನನ್ನು ಒಯಸ.ಕ್ರಿರುವೆ. ಆದ್ಬ್ದರಿಕಿದ ನಿವ ಗೆ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಪುತ್ರೀ ಮತ್ತು ಪ್ರತ್ರಸಂತಾನನಾಗುವುದು. 

೫. ಇತುನುಡಿದು ಆ ಸಾವಿತ್ರೀದೇವಿಯು ಬ್ರ3್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದಳು. ಇತ್ತ ರಾಜನು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ, 
ಅವನಿಗೆ ಮೊದಲು ಕನ್ಯೈಯೊಬ್ಬಳು ಜನಿಸಿದಳು. 

೬ ಸಾವಿಶ್ರೀದೇವಿಯ ವರದಿಂದಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅಂಶದಿಂದಲೂ ಜನಿಸಿ, 
ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷಿ ೬ಯಂತಿರುವ ಆ ಕನ್ಯೈಗೆ ಅಸ್ವಪಕಿಯು, " ಸಾವಿತ್ರೀ ' ಎಂದು ನಾಮ 
ಕರಣ ಮಾಡಿದನು 

೭. ಆ ಬಾಲೆಯು ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರಕಲೆಯಂತೆ ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ರೂಪಯೌವನ ಸಂಪನ್ಮಳಾದಳು. 
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ಸಾ ವರಂ ವರಯಾಮಾಸ ದ್ಯುಮತ್ಸೇನಾತ್ಮಜಂ ತದಾ! 
ಸಾವಿತ್ರೀ ಸತ್ಯವಂತಂ ಚ ನಾನಾಗುಣಸಮಸನ್ಸಿತೆಂ ' ॥೮॥ 


ರಾಜಾ ತಸ್ಮೈ ದದೌ ತಾಂ ಚೆ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ಸಚ ಸಾರ್ಧಂ ಕೌತುಕೇನ ತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಗೃಹಂ ಯೆಯಾ te ll 


ಸ ಚ ಸಂವತ್ಸರೇತೀತೇ ಸತ್ಯವಾನ್ಸತ್ಯವಿಕ್ರಮಃ। 
ಜಗಾಮ ಫೆಲಕಾಷ್ಟಾರ್ಥಂ ಪ್ರೆಹರ್ಷಂ ಪಿತುರಾಜ್ಞ ಯಾ Il ೧೦॥ 


ಜಗಾಮ ತತ್ರ ಸಾವಿತ್ರೀ ತತ್ಪಶ್ಚಾದ್ದೈ ನಯೋಗತೆಃ | 
ನಿಪತ್ಯ ವೃಕ್ಸಾದ್ದೈವೇನ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತ್ರತ್ಯಾಜ ಸತ್ಯವಾನ I ೧೧॥ 


ಯೆಮಸ್ತ ಜ್ಹೀವಪುರುಷಂ ಬದ್ಧಾ ಎಂಗುಷ್ಮ ಸಮಂ ಮುನೇ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ಗಮನಂ ಚಕ್ರೇ ತತ್ಪಶ್ಹಾತ್ರ್ರಯಯ್‌ೌ ಸತೀ Il ೧೨॥ 


ಆ. ಅನಂತರ ಆ ಸಾವಿಶ್ರಿಯು ಸದ್ಗುಣಸಂಪನ್ಮನೂ ದ್ಯುಮತ್ಸೇನನ 
ಪುತ್ರನೂ ಆದ ಸತ್ಯವಂತನನ್ನು, ತನಗೆ ಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿದಳು. 


೯. ಅಶ್ವಪಕಿರಾಜನು ಸಾವಿಕ್ರಿಯನ್ನು ರತ್ನ ಭೂಷಣಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ ಸತ್ಯ 
ವಾನನಿಂದೆ, ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣಮಾಡಿಸಿದನು. ವಿವಾಹಿತನಾದ ಸತ್ಯವಾನನೂ ಕೂಡ 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಅವಳೊಡನೆ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೧೦. ಹೀಗಿರಲು, ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಳೆದನಂತರೆ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ 
ಆ ಸತ್ಯವಂತನು ತಂದೆಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸಮಿತ್ತನ್ನೂ, ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನೂ, ಹಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನೂ ತರಲು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊ:ದನು. 

೧೧. ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಕೂಡ, ವಿಧಿಯೋಗದಿಂದ ತನ್ನ ಪಶಿಯ ಹಿಂದೆಯೆ; 
ಹೊ.ದಳು. ಸತ್ಯವಾನನು ದುರದೈಷ್ಟವಶದಿಂದ ಮರದಿಂದ ಬಿದ್ದು ಪ್ರಾಣ 
ಬಿಟ್ಟನು. 

೧೨. ಯಮರಾಜನು ಅಂಗುಷ್ಟಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ, ಸತ್ಯವಂತನ ಜೀವಪುರು 
ಷೆನನ್ನು ಪಾಶದಿಂದೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಒಯ್ಯುತ್ತಿರೆಲು, ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯಾದ 
ಸಾವಿಕ್ರಿಯು ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೋದಳು. 
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ಪಶ್ಚಾ ತ್ತ್ವಾಂ ಸುಂದರೀಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸ ಯೆಮುಃ ಸಂಯೆಮಿನೀಪತಿಃ | 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ಸಾಧ್ವೀಂ ಸಾಧೂನಾಂ ಪ್ರವರೋ ಮಹಾನ್‌ ॥ಂ೩॥ 


1 ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಅಹೋ ಕ್ವಯಾಸಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಮಾನುಷೀಂ ತೆನುಂ | 
ಯೆದಿ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಕಾಂತೇನ ಸಾರ್ಧಂ ದೇಹೆಂ ತದಾ ತ್ಯಜ ॥ ೧೪॥ 


ಗಂತುಂ ಮರ್ತ್ಯೋನ ಶಕ್ನೋತಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಪಾಂಚಭೌತಿಕಂ | 
ದೇಹಂ ಚ ಯೆಮುಲೋಕಂ ಚ ನೆಶ್ವರಂ ನಶ್ವರಃ ಸದಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪೂರ್ಣಶ್ಚ ಭರ್ತ್ತ್ಸುಸ್ತೇಕಾಲಃ ಹ್ಯಭವದ್ಭಾರತೇ ಸತಿ | 
ಸ ಕರ್ಮಫಲ ಭೋಗಾರ್ಥಂ ಸತ್ಯವಾನ್ಯಾತಿ ಮದ್ದೃಹೆಂ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೩. ತನ್ನ ಹಿಂಜಿ ಸುಂದರಿಯೊಬ್ಬಳು ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಆ ಸಂಯಮಿನೀನಗರಿಯ ಪತಿಯೂ, ಸಾಧುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ ಆದ ಆ ಯಮ 
ರಾಜನು ಸಾಧ್ವಿಯನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 


೧೪. ಯಮ: ಓಹೋ! ಎಲೌ ಸಾವಿತ್ರೀದೇವಿಯೇ, ಮನುಷ್ಯಶರೀರ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವೆ? ನಿನ್ನ ಸತಿದೇವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿ 
ಸುವೆಯಾದರೆ, ಈ ಪ್ರಾಕೃತ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. 


೧೫. ಮನುಜನು ನಶ್ವರವಾದ ಪಾಂಚಭೌತಿಕ ಶರೀರವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ 
ನಶ್ವರನೆಥಿಸಿಕೊಂಡ್ಕು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಲಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. 


೧೬. ಎಲ್‌ೌ ಪಕಿವ್ರತೆಯೇ, ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿರ 
ಬೇಕಾದೆ ಕಾಲವು ಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ಆ ಸತ್ಯವಾನನು ತನ್ನ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು 
ಅನುಭನಿಸಲು ನನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾ ಷಿ 
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ಕರ್ಮಣಾ ಜಾಯತೇ ಜಂತುಃ ಕರ್ಮಣೈನ ಪ್ರಲೀಯೆತೇ! 
ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಭೆಯೆಂ ಶೋಕಂ ಕರ್ಮಣೈನ ಪ್ರಪದ್ಯತೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ಕರ್ಮಣೇಂದ್ರೋ ಭವೇಜ್ಮ್ಜೀವೋ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ8 ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಹರೇರ್ದಾಸೋ ಜನ್ಮಾದಿರಹಿತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೮॥ 


ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಮಮರತ್ನಂ ಲಭೇಡದ್ದು ವಂ | 
ಲಭೇತ್ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸಾಲೋಕ್ಯಾದಿ ಚತುಷ್ಟಯೆಂ lo | 


ಘರ್ಮಣಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿತ್ವಂ ಚೆ ಮುಕ್ತತ್ವಂ ಜೆ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ [` 


ಸುರತ್ವಂ ಚ ಮನುತ್ವಂ ಚೆ ರಾಜೇಂದ್ರಶ್ರಂ ಲಭೇನ್ನರೆಃ ॥ ೨0 li 
ಕರ್ಮಣಾ ಚ ಮುನೀಂದ್ರತ್ತೆಂ ತಪಸ್ವಿತ್ವಂ ಚ ಕರ್ಮಣಾ । 
ಕರ್ಮಣಾ ಕ್ಷತ್ರಿಯತ್ತಂ ಚೆ pe ಶ್ಯತ್ವಂ ಚೆ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ il ೨೧॥ 





೧೭ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಜನ್ಮಾಂತೆರಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ 
ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಸಾಯುವುದು. ಸುಖದುಃಖಗಳೂ, ಭಯಶೋಕಗಳೂ, ಜನ್ಮಾಂತರ 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಜಂತುಗಳಿಗೆ ಜನಿಸುವುವು. 


೧೮. ಜೀವನು ಸ್ವಕರ್ಮದಿಂದಲೇ, ಇಂದ್ರನಾಗಬಲ್ಲನು. ಬ್ರಹ್ಕ ಪ್ರತ್ರ 
ನಾಗಬಲ್ಲನು. ಸ್ವಕ ನ ಜನ್ಮರಹಿತನಾಗಿ, ಶಾಶ್ವ ತವಾದ ಹರಿದಾಸ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಬಲ್ಲನು. 


೧೯. ಸ್ವಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ದೇವತ್ವವೇ ಮುಂತಾದೆ ಸಕಲಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ 
ನಿಶ್ಚಿ ತವಾಗಿ ಹೊಂದಬಲ್ಲನು. ಸ್ವಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಾಲೋಕ್ಯ. 
ಸಾಮಾಸ್ಯ, ಸಾಯುಜ್ಯಗಳನ್ನು ಜೀವನು ಹೊಂದುವನು. 


೨೦. ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಕೆ, ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ, ದೇವತಾ 
ಸ್ವರೂಪ. ಮನುಗಳಸ್ಥಾನ. ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಮರಾಜತ್ಚವವನ್ನು ಜೀವನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೨೧. ಸ ಶ್ರಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಜೀವನು ಮುಥೀಂದ್ರನೂ, ತಪಸ್ತಿಯೂ, 
ಕತಿ ಕ್ರಿಯನೂ, "ವೈಶ್ಯನೂ, ಆಗುವನು. 


ಯ) 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 
ಕರ್ಮಣಾ ಚೈನ ಶೂದ್ರತ್ವಮಂತ್ಯಜತ್ವಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ॥ ss fl 


ಸ್ವಕರ್ಮಣಾಚ ಮ್ಲೇಚ್ಛತ್ವಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 


ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಜಂಗಮತ್ತಂ ಸ್ತಾವರತ್ವಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ॥ ೨೩ ॥ 
ಎ ವೆ 

ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಚ ಶೈಲತ್ವಂ ವೃಕ್ಷತ್ವಂ ಚ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ। 

ಸ್ವಕರ್ಮುಣಾ ಪಶುತ್ವಂ ಚ ಪಕ್ಷಿತ್ವಂ ಚೆ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಕ್ಷುದ್ರ ಜಂತುಃ ಕೃಮಿತ್ವಂ ಚೆ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ | 

ಸ್ಪಕೆರ್ಮಣಾ ಚೆ ಸರ್ಪತ್ವಂ ಗಂಧರ್ವತ್ವೆಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ! ox |! 
ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ರಾಕ್ಷಸತ್ವಂ ಕಿಂನರತ್ವಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ | 

ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಚ ಯೆಕ್ಷತ್ವಂ ಕೂಷ್ಮಾಂಡತ್ವಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ॥ ೨೬ I 


ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಚೆ ಪ್ರೇತತ್ವಂ ವೇತಾಲತ್ವಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಭೂತತ್ವಂ ಚೆ ಪಿಶಾಚೆತ್ವೆಂ ಡಾಕಿನೀತ್ವೆಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ 1 ೨೭॥ 





೨೨-೨೩. ಶೂದ್ರ, ಅಂತ್ಯಜ್ಕ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಮುಂತಾದ ಜನ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ. 
ಜಂತುವಿಗೆ ಸ್ವಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಆಬಿಸುವುನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಶವಿಲ್ಲ. 
ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಗಳೂ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಜನ್ಮವೆತ್ತುವುವು. 


೨೮. ಬೆಟ್ಟ, ಮರೆ, ಪಶು ಪಕ್ಷಿ ಮುಂತಾದ ಜನ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವಕರ್ಮ 
ದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುವುವು. 


೨೫. ಸುದ್ರಜಂತುವಾಗಲೀ. ಕ್ರಮಿಯಾಗಲೀ, ಸರ್ಪವಾಗಲೀ, ಗಂಧ 
ರ್ವನೇ ಆಗಲೀ, ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಜನ್ಮವೆತ್ತಬೇಕು. 


೨೬. ಯಕ್ಷಕಿನ್ನರರೂ, ಕೂಷ್ಮಾಂಡಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸರೂ, ಸ್ವಕರ್ಮೂನುಗುಣ 
ವಾಸಿಯೇ ಜನ್ಮಹೊಂದುವರು. 


೨೭. ಜೀವಿಗಳು ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಭೂತ್ಕ ಪ್ರೇತ, ಫಿಶಾಚ, 
ವೇತಾಲ, ಡಾಕಿನಿ ಮುಂತಾದ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಹೊಂದುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೈತ್ಯತ್ವಂ ದಾನವತ್ವೆಂ ಚಾಪ [ಸುರತ್ತಂ ಸ್ಮಕರ್ಮಣಾ | 
ಕರ್ಮಣಾ ಪುಣ್ಯನಾನ್‌ ಜೀವೋ ಮೆಹುಪಾನೀ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ 1 ೨೮॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ಸುಂದಿರೋರೋಗೀ ಮಹಾರೋಗೀ ಚ ಕರ್ಮಣಾ! 
ಕರ್ಮಣಾ ಚಾಂಧಃ ಕಾಣಶ್ಚ ಕುತ್ಸಿತಶ್ಚ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ॥ ೨೯ ॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ನರಕಂ ಯಾಂತಿ ಜೀವಾಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಸೈಕರ್ಮಣಾ | 
ಕರ್ಮಣಾ ಶಕ್ರಲೋಕಂ ಚೆ ಸೂರ್ಯಲೋಕಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ll ೩೦॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ಚೆಂದ್ರಲೋಕಂ ಚೆ ವಹ್ಮಿಲೋಕಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಕರ್ಮಣಾ ವಾಯುಲೋಕಂ ಚ ಕರ್ಮಣಾ ಮಾರುಣಾಲಯೆಂ ! ೩೧॥ 


ತಥಾ ಕುಜೀರಲೋಕಂ ಚ ನರೋ ಯಾತಿ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ! 
ಕರ್ಮಣಾ ಧ್ರುವಲೋಕಂ ಚೆ ಕೋಕ್‌ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ | ೩೨॥ 


5೮. ದೈ ತ್ಯದಾನವರೂ, ಅಸುರರೂ, ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಆಯಾಯ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. ಜೀವನು ಪುಣ್ಯವಂತನಾಗುವುದೂ, ಮಹಾಸಪಾಪಿ 
ಯಾಗುವುದೂ, ಸ್ಪಕರ್ಮಫಲದಿಂದಲೇ. 


೨೯. ಜಂತುವು ಸತ್ಸರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಸುಂದರನೂ. ಅರೋಗ್ಯಿದ್ದ 
ಕಾಯನೂ ಆಗಿ ಜನಿಸುವನು. ದುಷ್ಟ ರ್ನದಫಲವ:ಗಿ, ಮಹಾರೋಗಿಯ್ಕೂ 
ಕುರುಡನೂ, ನೀಚನೂ ಆಗಿ ಜನಿಸುವನು. 


೩೦. ಜೀವರಿಗೆ ಕರ್ಮಾನುಸಾರನಾಗಿಯೇ ಸ್ವರ್ಗ, ನರಕ ಪ್ರಾಪಿ ಿಯಾಗು 
ವುದು. ಇಂದ್ರಲೋಕವನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನೂ, ಸ್ವಕರ್ಮದಿಂದಲೇ 
ಜೀವನು ಹೊಂದುವನು. 


೩೧. ಚಂದ್ರಲೋಕ ಅಗ್ನಿಲೊ:ಕಗಳೂ, ವಾಯುಲೋಕ ವರುಣಲೋಕ 
ಗಳೂ, ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾ! ಯೇ ಲಭಿಸುವುನು 


೩೨ ಕುಬೇರನಲೋಕವನ್ನಾ ಗಲಿ, ಧ್ರುವಲೋಕ ಶಿವಲೋಕಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ, 
ವ:ನೆ.ಜನು ಸ್ವಕವ ೯ದಿಂದೆಲೇ ಹೊಂದುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾತಿ ನಕ್ಷತ್ರಲೋಕಂ ಚೆ ಸತ್ಯಲೋಕಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ। 
ಜನೋಲೋಕಂ ತಪೋಲೋಕಂ ಮಹರ್ಲೊಕಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ 1೩೩1 


ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ಚೆ ಪಾತಾಲಂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ! 
ಕರ್ಮಣಾ ಭಾರತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ಮೇಪ್ಪಿತವರಪ್ರೆದಂ avi 


ಕರ್ಮಣಾ ಯಾತಿ ವೈಕುಂಠಂ ಗೋಲೋಕಂ ಚೆ ನಿರಾಮಯಂ | 
ಕರ್ಮಣಾ ಚಿರಜೀನೀ ಚ ಕ್ಷಣಾಯುಶ್ಚ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ ॥ ೩೫॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ಕೋಟಿಕಲ್ಬಾ ಯುಃ ಶ್ರೀಣಾಯುಶ್ಚ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ। 
ಜೀವಸಂಚಾರಮಾತ್ರಾಯುರ್ಗೆರ್ಫೇ ಮೃತ್ಯುಃ ಸ್ವಕರ್ಮಣಾ | ೩೬॥ 





೩೩. ನಕ್ಷತ್ರರೋಕಚಂದ್ರಲೋಕಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ, ಜನೋಲೋಕ 
ತಪೋಲೋಕ ಸತ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನಾ ಗಲೀ, ಜಂತುವು ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ 
ಹೊಂದುವನು. 


೩೪. ಪಾತಾಲ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಗಳೂ, ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ನೊಡುವ 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದೆ ಭರತಖಂಡವೂ, ಕರ್ಮದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುವುದು. 


೩೫. ವೈಕುಂಠವನ್ನೂ, ನಿರಾಮಯವಾದ ದೇವಲೋಕವನ್ನೂ, ಕರ್ಮ 
ದಿಂದಲೇ ಹೊಂದುವನು. ದೀರ್ಫಾಯುವಾಗಲೀ, ಅಲ್ಪಾಯುವಾಗಲೀ, ಸ್ವಕರ್ಮ 
ದಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. 


೩೬. ಕೋಟಿಕಲ್ಪಕಾಲ ಜೀವಿಸುವುದಾಗಲೀ, ಕ್ಷೀಣಾಯುವಾಗಲೀ, ಹುಟ್ಟಿದ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲೇ ಸಾಯುವುದಾಗಲೀ, ಗರ್ಭದಲ್ಲೇ ಮರಣಹೊಂದುವುದಾಗಲೀ 
ಸ್ವಕರ್ಮದ ಫಲವೇ ಅಹುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಮಯಾ ತತ್ವಂಚ ಸುಂದರಿ । 
ಕರ್ಮಣಾ ತೇ ಮೃತೋ ಭರ್ತಾ ಗಚ್ಛ ವಶ್ಸೇ ಯೆಥಾ ಸುಖಂ 1೩೭! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಕರ್ಮವಿಪಾಕೇ 
ಕರ್ಮಣಃ ಸರ್ವಹೇತುತ್ವಪ್ರದರ್ಶನಂ 
ನಾಮಚೆತುರ್ನಿಂಕತಿತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


೩೭. ಎಲೌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನು ಸಕಲ ತತ್ವ 
ಗಳನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಸತಿಯು ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಮೃತ 
ನಾದುದರಿಂದ ಬಂದ ದಾರಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸುಖವಾಗಿ ತೆರಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವಿಪಾಕ 
ವನ್ನೂ ಕರ್ಮವೇ ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಮೂಲವೆಂಬುದನ್ನೂ ಮನಗಾಣಿಸುವ 
ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


de 


ಅಶ್ವಪತಿ ಮಹಾರಾಜನು ಸಾವಿತ್ರೀದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು, ಆ ದೇವಿಯ ವರದಿಂದ ಸುಂದರ ಕನ್ಯೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಪಡೆದು, 
« ಸಾವಿತ್ರಿ” ಎಂದು ನಾಮಕರಣಮಾಡಿದನು. ಆ ಬಾಲೆಯು ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ 
ಚಂದ್ರನಂತೆ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡೆದು, ಪ್ರೌಢಳಾಗಿ, ತಂದೆಯ ಅನುಮತಿ ಪಡೆದು, 
ಮ್ಯುಮತ್ಸೇನನ ಮಗನಾದ ಸತ್ಯವಂತನನ್ನು ವರಿಸಿ, ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಸುಖ 
ವಾಗಿದ್ದಳು. ಅನಂತರ ಸತ್ಯವಾನನು ಒಮ್ಮೆ ಅನನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಸಮಿತ್ಪುಷ್ಟೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ಕಟ್ಟಿಗೆಯೆನ್ನೂ, ತರಲು ಕಾಡಿಗೆ ತೆರಳಿ, ಅಲ್ಲಿ ಮರದಿಂದ ಬಿದ್ದು ಸ್ರಾಣ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಪತಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಪತಿಯ ಮರಣ 
ದಿಂದ ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನು ಸತ್ಯವಂತನ ಜೀವವನ್ನು 
ಕಕೆಡೊಯ್ಯಲು ತೊಡಗಿದನು. ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಅವನನ್ನೇ ಹಿಂಬಾಲಿಸಲು ತೊಡಗಿ 
ದಾಗ ಯಮರಾಜನುಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು :--“ ಎಲೌ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ಸಾವಿಕ್ರಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಪತಿಯು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಿರಬೇಕಾದ ಕಾಲವು ಪರಿಪೊರ್ಣ 
ವಾಯಿತು. ಈಗ ತನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ನನ್ನ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಾಣಿಯೂ ತನ್ನ ಜನ್ಮಾಂತರದ 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಜನನ ಮರಣಗಳನ್ನೂ, ಸುಖ ದುಃಖಗಳನ್ನೂ, ಸ್ವರ್ಗ 
ನರಕಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. ಕರ್ಮವೇ ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಮೂಲವಾದುದು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನೀರು ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ಅನುಸರಣೆಯೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗು” ಎಂದು 


pe 


ಹೇಳಿದನು. 
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1 ಓಂ॥ 





— ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


pe 


1 ಪಂಚೆವಿಂಶಕಿತತೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
(ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಯಮಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಚ ಪಶಿವ್ರತಾ। 

ತುಷ್ಟಾನ ಸರಯಾಭಕ್ತ್ಯಾ ತಮುವಾಚ ಮನಸ್ವಿನೀ lol 
॥ ಸಾವಿತ್ರ್ಯುವಾಚ ॥ 

ಕಿಂ ಕರ್ಮ ವಾ ಶುಭಂ ಧರ್ಮರಾಜ *0 ವಾಶುಭಂ ನೃಣಾಂ | 

ಕರ್ಮ ನಿರ್ಮೂಲಯೆಂತ್ಕೇವ ಕೇನ ನಾ ಸಾಧವೋ ಜನಾಃ ॥೨॥ 


ಕರ್ಮಣಾಂ ಬೀಜರೂಪಃ ಕಃ ಕೋ ವಾ ಕರ್ಮಫಲಪ್ರದಃ। 
ಕಿಂ ಕರ್ಮ ಶದ್ಬನೇತ್ಯೇನ ಕೋ ವಾ ಶದ್ಧೇಶುರೇವ ಚ 1&॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ :—ಯಮಧರ್ಮರಾಯನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸಾವಿಕ್ರಿಯು ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸ್ತುಶಿಸಿ. ಈ ರೀತಿ 
ಹೇಳಿದಳು. 


೨. ಸಾವಿಕ್ರಿ :--ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಜನೇ, ಮನುಜರ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮ 
ಗಳಾವುವು? ಸತ್ಪುರುಷರು ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ನಿಮುಕ್ತರಃಗುವ ಬಗೆಹೇಗೆ? 


೩. ಕೆರ್ಮಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಬೀಜಸ್ವರೂಪನಾರು? ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವನರಾರು? ಕರ್ಮವೆಂದರೇನು? ಅದರ ಉತ್ಸಕ್ಕಿಹೇಗೆ? ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾರು? 
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ಆಧ್ಯ 


ಹಯ ೨೪] ಬ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕೋ ವಾ ಕರ್ಮಫಲ ಭುಂಕ್ತೆ ಕೋ ವಾ ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ಏನ ಚೆ [ 


ಕೋ ವಾ ದೇಹೀ ಕಶ್ಚ ದೇಹಃ ಕೋವಾವೈ ಕರ್ಮಕಾರಕಃ Hel 


ಕಂ ವಿಜ್ಞಾನಮುನೋಬುದ್ಧಿಃ ಫೇವಾ ಪ್ರಾಣಾಃ ಶರೀರಿಣಾಂ | 
ಕಾನೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಕಿಂ ತೇಷಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ದೇವತಾಶ್ಚಕಾಃ 1೫॥ 


ಭೋಕ್ತಾ ಭೋಜಯಿತಾ ಕೋ ನಾ ಕೋ ಭೋಗಃ ಕಾ ಚ ನಿಷ್ಕೃತಿಃ! 
ಕೋ ಜೀವಃ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಕಸ್ತ್ರನ್ಮೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ 1೬! 


1 ಯೆೈಮ ಉವಾಚೆ | 


ವೇದೇನ ವಿಹಿತಂ ಕರ್ಮ ತನ್ಮಯೇ ಮಂಗಲಂ ಹರಂ | 
ಅವೈದಿಕಂ ತು ಯೆತ್ಕರ್ಮ ತದೇವಾಶುಭಮೇನ ಚೆ Hal 


೪. ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುವವರಾರು? ಕರ್ಮಬಂಧನಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದೆ 
ನಿರ್ಲಿಪ್ತರಾಗುವನರು ಯಾರು? ದೇಹಿಯಾರು? ದೇಹವಾವುದು? ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕರ್ಮೆಕಾರಕವಾವುದು? 


೫. ಜ್ಞಾನ ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ಧಿ ಎಂದರೇನು? ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳಾ 
ಪುವು? ಇಂದ್ರಿಯಗಳಾವುವು? ಅವುಗಳ ಲಕ್ಷಣವೇನು? ಅವುಗಳ ಅಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆ ಯಾರು? 


೬. ಕರ್ಮಭೋಕ್ತೃವಾರು? ದಾಶೃಯಾರು? ಭೋಗವೆಂದರೇನು? ಅದಕ್ಕೆ 
ನಿಷ್ಠೃತಿ ಯಾವುದು? ಜೀವನಾರು? ಪರಮಾತ್ಮನಾರು? ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ 


ವಿನ ರಿಸಿ ಹೇಳು. 
ಬ 


೭. ಯಮ :--ವೇದವಿಹಿತವಾದುಬೆಲ್ಲ ಸತ್ಯರ್ಮವೆನಿಸಿ ಮಂಗಳಕರ 
ವಾಗಿರುವುದು. ವೇದದಲ್ಲಿ ಅನುಕ್ತವಾಗಿ ಅವೈದಿಕವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕರ್ಮ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅಶುಭ ಫಲದಾಯಕವಾದುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹೈತುಕೀ ವಿಷ್ಣು ಸೇವಾ ಸಂಕಲ್ಪ ರಹಿತಾ ಸತಾಂ | 
ಕರ್ಮನಿರ್ಮೂಲನಾತ್ಮ್ಮಾ ವೈ ಸಾ ಚೈನ ಹರಿಭಕ್ತಿದಾ Hot 


ಹೆರಿಭಕ್ತೋ ನರೋ ಯಶ್ಚ ಸೆ ಚೆ ಮುಕ್ತಃ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ | 


ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿ ಶೋಕಭೀತಿವಿವರ್ಜಿತಃ Hel 
ಮುಕ್ತಿಶ್ಚ ದ್ವಿವಿಧಾ ಸಾಧ್ವಿ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತಾ ಸರ್ವಸಮ್ಮತಾ। 
ನಿರ್ನಾಣಪದದಾತ್ರೀ ಚ ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ರದಾ ನೃಣಾಂ H 00 ff 


ಹರಿಭಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಾಂ ಚ ಮುಕ್ತಿಂ ವಾಂಛಂತಿ ವೈ ಷ್ಣ ವಾಃ | 
ಅನ್ಯೇ ಮಾಯಾ ಚೆ "ಮುಕ್ತಿ ಮಿಚ್ಛ ರ ಸಾಧವಃ ! ೧೧॥ 


ಕರ್ಮಣೋ ಬೀಜರೂಪಶ್ಚ ಸಂತತಂ ತತ್ಸಲಪ್ರದಃ | 
ಕರ್ಮರೂಪಶ್ಚ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ ॥ ೧೨॥ 
20 £2 


೮, ಕಾರಣವೂ, ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದ ನಿಷ್ಕಾಮವಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಸೇವೆಯು ಮನುಜರ ಕರ್ಮಬಂಧವನ್ನು ಬಯಲುಮಾಡಿ ಪೆರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವುದು. 


_ ೯. ಹರಿಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮನುಜನು ಮುಕ್ತನೆಂದು ಶ್ರುತ್ಯು ಕ್ವವಾಗಿದೆ. 
ಅವನಿಗೆ ಜನ್ಮ, ಮೃತ್ಯು » ಜರಾ, ವ್ಯಾಧಿ, ಶೋಕ ಭೀತ್ಯಾದಿಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೦. ಎಲೌ ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯೇ, ಮುಕ್ತಿಯು ಎರಡು ವಿಧವೆಂದು 
ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತವೂ, ಸರ್ವ ಸಮ್ಮತವೂ ಆಗಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿರ್ವಾಣಮುಕ್ತೆ. 
ಮತ್ತೊಂದು ಹರಿಭಕ್ತಿ ರೂಪವಾದ ಮುಕ್ತಿ. 


೧೧. ವೈಷ್ಣವರು ಹರಿಭಕ್ಕೆಸ್ವರೂಪವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವರು. 
ಇತರ ಸತ್ಸುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ನಿರ್ವಾಣಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸುವರು. 


೧೨. ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಬೀಜಸ್ವರೂಪನೂ, ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಪ್ರದನೂ, ಕರ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಶ್ರಿ (ಕೃ ಷ್ಣ ಭಗವಂತನ ುಪ್ರ ಕೃ ಕಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸೋಪಿ ತದ್ಧೇತುರೂಪಶ್ಚ ಕರ್ಮ ತೇನ ಭವೇತ್ಸತಿ 
ಜೀವಃ ಕರ್ಮಫಲಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಆತ್ಮಾ ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ಏನ ಚೆ ॥ ೧೩ ॥ 


ಆತ್ಮನಃ ಪ್ರತಿಜಿಂಬಂ ಚ ದೇಹೀ ಜೀವಃ ಸ ಏನ ಚ | 
ಪಾಂಚಭೌತಿಕರೂಪಶ್ಚ ದೇಹೋ ನಶ್ವರ ಏವ ಚ | ೧೪ ॥ 


ಪೃಥಿನೀ ವಾಯುರಾಕಾಶೋ ಜಲಂ ತೇಜಸ್ತಥ್ಸೈವ ಚ | 
ಏತಾನಿ ಸೂತ್ರರೂಪಾಣಿ ಸೃಷ್ಟಿಃ ಸೃಷ್ಟಿನಿಧೌ ಹರೇಃ "os ॥ 


ಕರ್ತಾ ಭೋಕ್ತಾ ಚ ದೇಹೀ ಚೆ ಸ್ವಾತ್ಮಭೋಜಯಿತಾ ಸದಾ | 
ಭೋಗೋ ವಿಭನಜೇದಶ್ಚ ನಿಷ್ಕೃತಿರ್ಮುಕ್ತಿರೇವ ಚ ll ೧೬ ॥ 


ಸದಸದ್ಭೇದಬೀಜಂ ಚ ಜ್ಞಾನಂ ನಾನಾವಿಧಂ ಭವೇತ್‌ | 
ವಿಷಯಾಣಾಂ ವಿಭಾಗಾನಾಂ ಭೇದಬೀಜಂ ಚೆ ಕೀರ್ತಿದಂ | ೧೭ |! 


೧೩. ಎಲೌ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ, ಭಗವಂತನೇ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣಸ್ವರೂಪನು. 
ಅವನಿಂದಲೇ ಕರ್ಮವು ಉತ್ಸಕ್ಕಿಯಾಗುವುದು. ಆದರೆ, ಜೀವನು ಕರ್ಮ 
ಫಲವನ್ನು ಉಪಭೋಗನಿಸುವನು. ಆತ್ಮನು ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾದವನು., 


೧೪. ಆತ್ಮನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವೇ ದೇಹಿ ಅಥವಾ ಜೀವನೆಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. 
ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ದೇಹವು ನಶ್ವ ರವಾದುದು. 


೧೫. ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮಣ್ಣು. ಗಾಳಿ, ಆಕಾಶ, ನೀರು, ತೇಜಸ್ಸು 
ಇವುಗಳು ಸೂತ್ರಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವುವು. 


೧೬. ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ ಅವುಗಳ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ವವನೊ ಜೀವನೇ ಆತ್ರ ನು ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನು ಮಾತ್ರ. ಫಲ ಭೋಗ 
ವೆ:ಜುದು. ಒಂದು ತರದ ಸಂಪತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯೇ ಮುಕಿ 
ಯೆನಿಸುವುದು. 8 


೧೭. ಇದು ಒಳ್ಳೆಯದು ಇದು ಕೆಟ್ಟದ್ದು ಎಂದು ವಿಭಾಗಿಸಲು ಬೀಜ 
ರೂಪವೂ, ನಿಷಯವಿಭಾಗಗಳಿಗೆ ಮೂಲರೂಪವೂ, ಕೇರ್ಕಿದಾಯಕವೂ ಆದ 
ಜ್ಞಾ ನವು ವಿವಿಧವಾಗಿರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಬುದ್ಧಿರ್ನಿವೇಚನಾರೂಪಾ ಜ್ಞಾನಸಂದೀಪಿನೀ ಶ್ರುತೌ | 
ವಾಯುಭೇದಾಶ್ಚ ವೈ ಪ್ರಾಣಾ ಬಲರೂಪಾಶ್ಚ ದೇಹಿನಾಂ i ೧೮ ॥ 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ವೈ ಪ್ರವರಮಾಶ್ವರಾಣಾಂ ಸಮೂಹಕಂ। 
ಪ್ರೇರಕಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಚೈವ ದುರ್ನಿನಾರ್ಯೆಂ ಚ ದೇಹಿನಾಂ ೧೯ 


ಅನಿರೂಪ್ಯಮದೃಶ್ಯಂ ಚ ಜ್ಞಾನಭೇದಂ ಮನಃ ಸ್ಮೃತಂ | 
ಲೋಚನಂ ವಣ ಘ್ರಾ ಣಂತ್ರ ಶೈಗ್ನಿಹ್ವಾ ದಿಕನಿಂವ್ರಿ ಯೆಂ ॥ ೨೦॥ 


ಅಂಗಿನಾಮಂಗರೂಪಂ ಚ ಪ್ರೇರಕಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ | 
ರಿಪುರೂಪಂ ಮಿತ್ರರೊಪಂ ಸುಖದಂ ದುಃಖದಂ ಸದಾ i ೨೧॥ 


ಸೂರ್ಯೋ ವಾಯುಶ್ಚ ಪೃಥಿವೀ ವಾಣ್ಯಾದ್ಯಾ ದೇವತಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ 
ಪ್ರಾಣದೇಹಾದಿಭೃದ್ಯೋ ಹಿ ಸಜೀವಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ i. ೨೨॥ 





೧೮. ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವಿವೇಚ ನಾತ್ಮಕವಾದ ಜ್ಞಾ ಸ್ಲಿನನೇ ಬುದ್ದಿ 4 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅದಕ್ಕೆ " ಜ್ಞಾನಸಂದೀಪನೀ' ಎಂಬ ಹೆಸರು ಶು ತ್ಯುಕ್ತ ವಾಗಿದೆ 
ದೇಹಿಗಳಿಗೆ ಬಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪ್ರಾಣ, ಅಪಾನ, ಚ ಉದಾನ Bo 
ಸಮಾನನೆಂಬ ವಾಯುಗಳೇ ಸಂಚಪ್ರಾಣಗಳೆನಿಸುವುವು. 


೧೯-೨೦. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿಯೂ, ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕ 
ವಾಗಿಯೂ, ದೇಹಿಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ದುರ್ನಿವಾರ್ಯವಾಗಿಯೂ, ಅನಿರ್ವಚನೀಯ 
ವಾಗಿಯೂ, ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದೆಯೂ ಇರುವ, ಜ್ಞಾನಭೇದವೇ ಮನಸ್ಸು ಎನಿಸಿ 
ಕೊಳು ವುದು. ಕಣ್ಣು, ಕೆವಿ ಮೂಗು, ಚರ್ಮ, ನಾಲಿಗೆ, ಈ ಐದು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಿನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುವು. 

೨೧. ಈ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅಂಗಿಯಾದ ಜೀವನಿಗೆ ಅಂಗರೂಪವ:ಗಿ 
ಸಮಸ್ತಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಪ್ರೇರಕವಾಗಿ ಒಮ್ಮೆ ಶತ್ರುರೂಪವಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನೂ, 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಮಿತ್ರರೂಸವಾಗಿ ಸುಖವನ್ನೂ ಕೊಡುವುವು. 

೨೨. ಸೂರ್ಯ, ವಾಯ್ತು, ಪೃಥ್ವಿ ಮತ್ತು ವಾಣಿ ಇವರೇ ಈ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಅಭಿಮಾನಿದೇವಕತೆಗಳು. ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಪ್ರಾಣಾದಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವವನನ್ನೆ ೬ 
ದೇಹೀ ಅಥವಾ ಜೀವನೆನ್ನುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪರೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರ್ಗುಣಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ | 


ಕಾರಣಂ ಕಾರಣಾನಾಂ ಚೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ಭಗವಾನ್ಸ್ವಯಂ ॥ ೨೩ ॥ 

ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಮಯಾ ಪೃಷ್ಟಂ ಯಥಾಗಮಂ | 

ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಜ್ಞಾನರೂಸಂ ಚ ಗಚ್ಛ ವತ್ಸೇ ಯೆಫಾಸುಖಂ ॥ ೨೪॥ 
॥ ಸಾವಿತ್ರ್ಯುವಾಚ ॥ 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕ್ಷಯಾಮಿ ಕಾಂತಂವಾತ್ವಾಂವಾ ಜ್ಹಾನಾರ್ಣವಂ ಬುಧಂ | 
ಪ್ರಶ್ನಂ ಯದ್ಯತ್ಯ ರೋಮಿ ತ್ವಾಂ ತದ್ಭನಾನ್ಹಶಕ್ತುಮರ್ಹತಿ ॥ ೨೫ |! 


ಕಾಂ ಕಾಂ ಯೋನಿಂ ಯಾತಿ ಜೀವಃ ಕರ್ಮಣಾ ಕೇನ ವಾ ಯವ 1 
ಹೊನ ವಾ ಕರ್ಮಣಾ ಸ್ವರ್ಗಂ ಕೇನ ವಾ ನರಕಂ ಪಿತಃ ॥ ೨೬ fk 


ಕೇನ ವಾ ಕರ್ಮಣಾ ಮುಕ್ತಿಃ ಕೇನ ಭಕ್ತಿರ್ಭವೇದ್ದಕೇಃ | 
ಸೇನ ವಾ ಕರ್ಮಣಾ ರೋಗೀ ಚಾರೋಗೀ ಕೇನ ಕರ್ಮಣಾ | ೨೭ ॥ 


೨೩. ಸರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, 
ಕಾರಣಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆದಿಕಾರಣನೂ ಆದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೇ ಸ್ವಯಂಪರಮಾತ್ಮನು. 

೨೪. ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರವಾಗಿ ಸಮಂಜಸವಾದ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಿದಿನು. ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮಸ್ವರೂಪವಾದ ಆತ್ಮವಸ್ತುವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸಿದೆಕು. ಆದ್ದರಿಂದೆ ಎಲೌ ವತ್ಸ, ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗು. 

೨೫. ಸಾವಿತ್ರಿ: --ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನೂ. ಜ್ಞಾನಸಮುದ್ರನೊ, 
ರ್ಪಡಿತನೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು, ನಾನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಯಾವ .ಖಾವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುವೆನೊ” ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ದಯವಿಟ್ಟು ಉತ್ತರಹೇಳು. 

೨೬. ಎಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಜನೇ, ಯಾವ ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಜೀವನು 
ಯಾವ ಯಾವ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತುವನು? ಯಾವ ಕರ್ಮದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವೂ 
ಯಾವ ಕರ್ಮದಿಂದ ನರಕೆವೂ ಲಭಿಸುವುದು? 

೨೭. ಯಾವ ಕರ್ಮದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯೂ, ಮತ್ತೆ ಜಾವ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಕರಿಭಕ್ತಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದು? ಯಾವ ಕರ್ಮದಿಂದ ರೋಗಿಯೂ, ಯಾವ 
ಕರ್ಮದಿಂದ ನೀರೋಗಿಯೂ ಆಗುವನು? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೇನ ನಾ ದೀರ್ಥಜೀವೀ ಚ ಕೇನಾಲ್ಬಾ ಯುಶ್ಚ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಕೇನ ನಾ ಕರ್ಮಣಾ ದುಃಖೀ ಕೇನ ವಾ ಕರ್ಮಣಾ ಸುಖೀ | ೨೮ | 


ಅಂಗೆಹೀನಶ್ಚ ಕಾಟಶ್ಚ ಬಧಿರಃ ಕೇನ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಅಂಧೋವಾ ಕೃಪಣೋ ವಾಪಿ ಪ್ರಮತ್ತಃ ಕೇನ ಕರ್ಮಣಾ 1೨೯॥ 


ಸಿಸ್ತೋಕಿಲುಬ್ಬ ಕಶ್ಚೈನ ಕೇನ ವಾ ನರಘಾತೆಕಃ | 
ಕೇನ ಸಿದ್ಧಿ ಮವಾಪ್ನೋತಿ ಸಾಲೋಕ್ಯಾದಿ ಚತುಷ್ಟಯೆಂ ॥ aol 


ಕೇನ ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ವಂ ಚೆ ತಪಸ್ವಿತ್ವಂ ಚ ಕೇನ ವಾ! 
ಸ್ವರ್ಗಭೋಗಾದಿಕಂ ಕೇನ ವೈಕುಂಠಂ ತೇನ ಕರ್ಮಣಾ | ೩೧॥ 


ಗೋಲೋಕಂ ಕೇನ ನಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸರ್ಫೋತ್ಕೃಷ್ವಂ ನಿರಾಮಯಂ | 
ನರಕಂ ವಾ ಕತಿವಿಧಂ 8೦ ಸಂಖ್ಯಂ ನಾಮ ಕಿಂ ತಥಾ 1 ೩೨॥ 





೨೮. ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಜೀವನು ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು? ಯಾವ ಕರ್ಮದಿಂದ ಜೀವನು ದುಃಖಿ ಮತ್ತು ಸುಖಿ 
ಯಾಗುವನು? 


೨೯. ಅಆಂಗಹೀನ, ಕುರುಡ ಮತ್ತು ಕೆವುಡನಾಗುವುದು ಯಾವ ಕರ್ಮದ 
ಫಲವು? ದೀನ ಮತ್ತು ಪ್ರಮತ್ತನಾಗುವುದು ಯಾವ ಕರ್ಮದ ಫಲನ್ರ? 


೩೦. ಜಾತಿಭ್ರಷ್ಟ್ಯನೂ, ದುರಾಶಾಪರನೂ, ನರಹಿಂಸಕನೂ ಆಗುವುದು 
ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳೆ ಫಲವು? ಸಾಲೋಕ್ಯ, ಸಾಮಾಪ್ಯ, ಸಾರೂಪ್ಯ, ಸಾಯುಜ್ಯ 
ರೂಪವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಸಿದಿ ಯನ್ನೂ. ಹೊಂದಬೇಕಾದರೆ ಯಾವ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಜೀಕು? 

೩೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ತಪಸ್ವಿ ಮುಂತಾದ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಯಾವ 
ಸತ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ಸ್ವರ್ಗಭೋಗಾದಿಗಳೂ, ವೈಕುಂಠಪ್ರಾಪ್ತಿಯೂ, 
ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವು? 

೩೨. ಎಲ್ಫೈೆ ಧರ್ಮರಾಜನೇ, ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯು 
ಯಾವ ಕರ್ಮದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು? ನರಕಗಳೆಷ್ಟು ವಿಧ? ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಎಷ್ಟು? 
ಅವುಗಳ ಹೆಸರೇನು? 


ತಿ? 


ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಕೋವಾ ಕಂನರಕಂ ಯಾತಿ *ಯಂತಂ ತೇಷು ತಿಸ್ಮೃತಿ | 
ಪಾಪಿನಾಂ ಕರ್ಮಣಾ ಕೇನ ಕೋವಾ ವ್ಯಾಧಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ | ೩೩1 


ಯೆದ್ಯದಸ್ತಿಮಯಾ ಪೃಷ್ಟಂ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ || av ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಕರ್ಮವಿಪಾಕೇ ಯೆನೋ 
ಕ್ಷ್ಯನಂತರಂ ಸಾವಿತ್ರೀ ಪ್ರಶ್ನೋ ನಾಮ 
ಪೆಂಚವಿಂಶತಿತಮೊಆಧ್ಯಾ ಯಃ 


೩೩. ಯಾರು ಯಾವ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಎಷ್ಟುಕಾಲ ಅಲ್ಲಿರುವರು? ಪಾಪಿ 
ಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಕರ್ಮದಿಂದ ಯಾವ ರೋಗವು ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವುದು? 


೩೪. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ನಾನು ಪ್ರಶ್ನಿಸದಿರುವ ಯಾವುದಾದರೂ ವಿಷಯ 
ಗಳಿದ್ದರೂ ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರೀ ಪ್ರಶ್ನರೂಪವಾದ 
ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ಶ ವಮಾಹಾಪ್ರರಾಣಣ 


ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಲಿ ಲಗ 


ತನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾದ ಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿಸಲು ಸತ್ಯವಾನನು ಯಮ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಹೇಳಿದ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಸಾವಿಕ್ರಿಯು ಈ ರಿಕಿ ಪ್ರಶ್ರಿ ಸಿದಳು. “ ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮುರಾಜನೇ! ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮ 
ಗಳಾವುವು? ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಮೂಲವಾವುದು? ದೇಹ ಮತ್ತು ದೇಹಿಸಳ ವಿವೇಚನೆ 
ಯನ್ನೂ ಜ್ಞ್ಯಾನ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿಗಳ ಅಂತರವನ್ನೂ ಕಿಳಿಯುವುದೆಂತು? 
ಕರ್ಮಫಲಗಳ ದಾತೃ ಮತ್ತು ಭೋಕ್ಕೃಗನಾರು? ಜಿ.ವಾತ್ಮಪರಮಾತ್ಮರ ಸ್ತರೂಪ 
ವೇನು?” ಈ ರೀಕಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನು ಇಂತು 
ಉತ್ತರವಿತ್ತ ನುಸವೇದೋಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲಾ ಶುಭವೆನಿಸುವುವು. ವೇದದಲ್ಲಿ 
ಅನುಕ ವಾದವು ಅಶುಭಕರ್ಮಗಳು. ಪರಮಾತ್ಮನು ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣನು, 
ಜೀವಾತ್ಮನು ಕರ್ಮಭೋಗಿಯಾಗುವನು. ಆತ್ಮನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನೇ ಜೀವಾತ್ಮ 
ನೆನ್ನುವರು. ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಿಂದ ಸೃಷ್ಟವಾದ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನು ಸೇರಿ, 
4 ದೇಹೀ? ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ವ್ಯವಹಾರೋಚಿತವಾದ ಕಿಳಿವಳಿಕೆಯೇ ಜ್ಞಾನ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತವಿವೇಚನಾತ್ಮಕವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬುದ್ಧಿ 
ಎನ್ನುವರು. ಜೀಹೇಂದ್ರಿಯಾಶೀತವೂ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕವೂ ಅನಿರ್ವಚ 
ನೀಯವೂ ಆದ ಜ್ಞಾನಭೇದವೇ ಮನಸ್ಸೆ ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಜೀವನು ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಕರ್ತವ್ಯಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕರ್ಮಬಂಧನಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದೆ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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Il ಓಂ Il 





ಎ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 
$ ಇದ್ದಾರ ಜಡಿ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೀ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
Il ಸಡ್ಡಿಂಶತಿತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ || 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಾವಿತ್ರಿ €ವಚನಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಜಗಾಮ ವಿಸ್ಮ ಯೆಂ ಯೆಮಃ! 
ಪ್ರಹಸ್ಯ ನಕ್ತುಮಾರೇಭೇ ಇರಾಕ್‌ ಚ ಜೀವಿನಾಂ Hol 
| ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಕನ್ಯಾ ದ್ವಾದಶವರ್ಷೀಯಾ ವತ್ಸೇ ತ್ವಂ ವಯಸಾಧುನಾ | 
ಜ್ಞಾನಂ ತೇ ಪೂರ್ವವಿದುಷಾಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಪರಂ ॥೨॥ 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧... ನಾರಾಯಣ :--ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಯಮರಾಜನು 
ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. ಅನಂತರೆ ಅವಳ ಉನ್ನತಾಶೆಗೆ ನಸುನಕ್ಕು ಜೀವಿಗಳ 
ಕರ್ಮವಿಸಾಕವನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೨. ಯಮ:--ಎಲೌ ವತ್ಸೆಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೇ, ನೀನು ಇನ್ನೂ 
ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷ್ಹ ವಯಸ್ಸಿನ ಕನ್ಯೈಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನವು ವಿದ್ವಾಂಸ 
ರಿಗೂ. ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ, ಜ್ಞಾನಿಗೆಳಿಗೂ ಮಾರಿದುದಾಗಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾವಿತ್ರೀ ವರದಾನೇನ ತ್ವಂ ಸಾವಿತ್ರೀ ಕಲಾ ಸತಿ! 
ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪುರಾ ಭೂಭೃತಾ ಚ ತಪಸಾ ತತ್ಸಮಾ ಶುಭೇ Hall 


ಯೆಥಾ ಶ್ರೀಃ ಶ್ರೀಪತೇಃ ಕ್ರೋಡೇ ಭವಾನೀ ಚ ಭವೋರಸಿ | 
ಯೆಥಾ ರಾಧಾ ಚೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ಸಾವಿತ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವಕ್ಷಸಿ Welk 


ಧನೋರಸಿ ಯೆಥಾ ಮೂರ್ತಿಃ ಶತರೂಪಾ ಮನೌ ಯೆಥಾ | 
ಕರ್ದಮೇ ದೇವಹೂತಿಶ್ಚ ವಸಿಷ್ಠೇಇರುಂಧತೀ ಯಥಾ 1 ಜ॥ 


ಅದಿತಿ ಕಶ್ಯಸೇ ಚಾಪಿ ಯಥಾಹಲ್ಯಾ ಚೆ ಗೌತಮೇ | 
ಯೆಥಾ ಶಚೀ ಮಹೇಂದ್ರೇ ಚ ಯೆಥಾ ಚಂದ್ರೇ ಚೆ ರೋಹಿಣೀ fal 


ಯೆಥಾ ರತಿಃ ಕಾಮದೇನೇ ಯಥಾ ಸ್ವಾಹಾ ಹುತಾಶನೇ! 
ಯೆಥಾ ಸ್ವಧಾ ಚ ಪಿತೃಷು ಯಥಾಸಂಚ್ಞಾ ದಿವಾಕಕೇ 2 i 


ವರುಣಾನೀ ಚ ವರುಣೇ ಯಜ್ಞೇ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ ಯಥಾ | 
ಯಥಾ ಥರಾ ವರಾಹೇ ಚೆ ದೇವಸೇನಾ ಚ ಕಾರ್ತಿಕೇ !೮॥ 


೩. ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಅಶ್ವನಶಿಯು ಹಿಂದೆ ಸಾವಿಶ್ರೀಜೀವಿಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಆಕೆಯ ವರದಿಂದ ಆಕೆಯ ಕಲಾಸಂಭೂತಳೂ, ಆಕೆಗೆ 
ಸಮಾನಳೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದನು. 


ಲರ. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನೂ, ಶಂಕರನು ಪಾರ್ವತಿ 
ಯನ್ನೂ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನು ರಾಧಾದೇವಿಂನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಸಾವಿತ್ರಿ 
ಯೆನ್ನೂ, ಧರ್ಮದೇವನು ಮೂರ್ತಿದೇವಿಯನ್ನೂ, ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವು 
ಶತರೂಪೆಯನ್ನೂ, ಕರ್ದಮನು ದೇವಹೂಕಿಯನ್ನೂ, ವಸಿಷ್ಠನು ಅರುಂಧತಿ 
ಯನ್ನೂ, ಕಶ್ಯಪನು ಅದಿಕಿಯನ್ನೂ, ಗೌತಮನು ಅಹಲ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಮಹೇಂದ್ರನು 
ಶಚೀದೇವಿಯೆನ್ನೂ, ಚೆಂದ್ರನು ಕೋಹಿಣಿಯನ್ನೂ, ಕಾಮದೇವನು ರತೀದೇವಿ 
ಯನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿಯು ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯನ್ನೂ, ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳು ಸ್ವಧಾದೇವಿಯನ್ನೂ, 
ಸೂರ್ಯದೇವನು ಸಂಜ್ಞಾ ದೇವಿಯನ್ನೂ, ವರುಣನು ವರುಣಾನಿಯನ್ನೂ, ಯಜ್ಞ 
ಪುರುಷನು ದ್ವೆಣಾದೇವಿಯನ್ನೂ, ಆದಿವರಾಹನು ವಸುಂಧರೆಯನ್ನೂ. ಷಣ್ಮುಖನು 
ದೇವಸೇನೆಯನ್ನೂ, ತಮ್ಮ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಸೌಭಾಗ್ಯವಶಿಯರನ್ನಾಗಿ ಹೇಗೆ 
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ಬ್ರತ್ಮ್‌ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಸೌಭಾಗ್ಯಾಸು ಪ್ರಿಯಾತ್ವಂ ಚ ಭವ ಸತ್ಯವತಿ ಪ್ರಿಯೇ! 
ಇತಿ ತುಭ್ಯಂ ವರಂ ದತ ಮಸ್‌ರೆಂ ಚ ಯದೀಪ್ಸಿತಂ | 


ಎಡಿ 


ವೃಣು ದೇನಿ ಮಹಾಭಾಗೇ ಸರ್ವಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ Hel 


|| ಸಾವಿತ್ರ್ಯುವಾಚ || 


ಸತ್ಯವದೌರಸೇನೈವ-ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಶತಕಂ ಮಮ | 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾಭಾಗ ವರಮೇತನ್ಮದೀಪ್ಪಿತಂ ॥ oo fl 


ಮತ್ಚಿತುಃ ಪುತ್ರಶತಕೆಂ ಶ್ವಶುರಸ್ಯ ಚ ಚಕ್ಷುಷೀ | 
ರಾಜ್ಯಲಾಭೋ ಭವತ್ಕೇವ ವರಮೇವಂ ಮದೀಪ್ಪಿತಂ I oo 


ಅಂತೇ ಸತ್ಯನತಾ ಸಾರ್ಧಂ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಹರಿಮೆಂದಿರಂ | 
ಸಮತೀಶೇ ಲಕ್ಷವರ್ಷೇ ದೇಹೀಮಂ ಮೇ ಜಗತ್ತಭೋ ॥ ೧೨॥ 


ಮಾಡಿರುವರೋ ಹಾಗೆ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಕೂಡ ಸತ್ಯವಂತನು ವರಿಸಿ ಸೌಭಾಗ್ಯವಕಿಯ 
ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವನು. ಈ ವರವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರುವೆನು. 
ನಿನಗಿಷ್ಸವಾದೆ ಯಾವ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ನಾನು ಅದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 
ಕೊಡುವೆನು. 


೧೦ ಸಾವಿತ್ರಿ :--ಎಲೈ ಮಹಾಭಾಗನೇ, ಸತ್ಯವಂತನ ಔರಸಪುತ್ರ 
ನಿಂದಲೇ ನನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸಿ ವಂಶಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವಂತೆ 


ವರವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 
೧೧. ನನ್ನ ತಂಜಿಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸಲಿ. ನನ್ನ 


ಮಾವನಿಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳು ಬರಲಿ. ಹೋದ ರಾಜ್ಯವು ಪುನಃ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಲಿ. ಇದೇ 
ನನ್ನ ಅಭೀಪ್ಫಿತವಾದ ವರವು. 


೧೨. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷವರ್ಷ ಕಳೆದಮೇಲೆ ಸತ್ಯವಂತನೊಡನೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವಂತೆಯೂ, ಅಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ವರವನ್ನು 
ಅನುಗ್ರ ಹಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜೀವಕರ್ಮವಿಪಾಕಂ ಚೆ ಶ್ರೋತುಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಚ ಮೇ! 
ವಿಶ್ವವಿಸ್ತಾರಬೀಜಂ ಚೆ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೧೩ ॥ 


| ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮಹಾಸಾಧ್ಮಿ ಸರ್ವಂ ಮಾನಸಿಕಂ ತವ | 
ಜೀವಕರ್ಮವಿಪಾಕಂ ಚ ಕಥಯುಾಮಿ ನಿಶಾಮಯೆ Il ೧೪ | 


ಶುಭಾನಾಮಶುಭಾನಾಂ ಚ ಕರ್ಮಣಾಂ ಜನ್ಮ ಭಾರತೇ | 
ಪುಣ್ಯಶ್ಲೇತ್ರೇಂತ್ರ ಸರ್ವತ್ರ ನಾನ್ಯತ್ರ ಭುಂಜತೇ ಜನಾಃ |! os Il 


ಸುರಾ ದೈತ್ಯಾ ದಾನವಾಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವಾ ರಾಕ್ಷಸಾದಯಃ | 
ನರಾಶ್ಚ ಕರ್ಮಜನಕಾ ನ ಸರ್ವೇ ಸಮಜೀವಿನಃ | ೧೬ || 


ವಿಶಿಷ್ಟಜೀವಿನಃ ಕರ್ಮ ಭುಂಜತೇ ಸರ್ವಯೋನಿಷು | 
ವಿಶೇಷತೋ ಮಾನವಾಶ್ಚ ಭ್ರಮಂತಿ ಸರ್ವಯೋನಿಷು || ೧೭ Il 


೧೩. ವಿಶ್ವವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಲು ಬೀಜರೂಸವಾದ ಜೀವಕರ್ಮವಿಪಾಕವನ್ನು 
ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವಿರುವುದರಿಂದ ದಯವಿಟ್ಟು ವಿವರಿಸಬೇಕು. 


೧೪. ಯಮ:--ಎಲೌ ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದು. ನಿನ್ನಿಷ್ಟದಂತೆ ಜೀವಕರ್ಮವಿಪಾಕವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೧೫. ಜನರು ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಶುಭಾ 
ಶುಭ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುವರು, ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲ. 

೧೬. ದೇವತೆಗಳು, ದೈತ್ಯರು, ದಾನವರು, ಗಂಧರ್ವರು, ರಾಕ್ಷಸರು 
ಮತ್ತು ನರರು ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಜನಿಸುವರು. ಇವರ ಜೀವನವು ಒಂದೇ 
ಸಮನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೭. ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಭೋಗಿಸುವರು. ಅದರಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ವಮನವರು ಸಕಲ 
ಯೋನಿಯಲ್ಲೂ ಅಲೆದಾಡುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಶುಭಾಶುಭಂ ಭುಂಜತೇ ಚೆ ಕರ್ಮ ಪೊರ್ವಾರ್ಜಿತಂ ಪರಂ! 
ಶುಭೇನ ಕರ್ಮಣಾ ಯಾಂತಿ ತೇ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಕನೇವ ಚ Il ೧೮ | 


ಕರ್ಮಣಾ ಚಾಶುಭೇನೈವ ಭ್ರಮಂತಿ ನರಕೇಷು ಚ । 
ಕರ್ಮನಿರ್ಮೂಲನೇ ಮುಕ್ಕಿ: ಸಾ ಜೋಕ್ತಾ ದ್ವಿವಿಧಾ ಮತಾ Il ೧೯ Il 


ನಿರ್ವಾಣ ರೂಪಾ ಸೇವಾ ಚೆ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಕೋಗೀ ಕುಕರ್ಮಣಾ ಜೀವಶ್ಚಾರೋಗೀ ಶುಭಕರ್ಮಣಾ Il ೨೦ || 


ದೀರ್ಥಜೀವೀ ಚ ಕ್ರೀಣಾಯುಃ ಸುಖೀ ದೇಖೀ ಚೆ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ಅಂಧಾದಯಶ್ಚಾಂಗಹೀನಾಃ ಕುಶ್ಸಿತೇನ ಚ ಕರ್ಮಣಾ If ೨೧ Il 


೧೮. ಅಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತವಾದೆ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುವರು. ಅವರು ಶುಭಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಉತ್ತಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವರು. 


೧೯. ಅಶುಭಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ನರಕಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಣಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಕರ್ಮಫಲಭೋಗವು ಮುಗಿದು ಕರ್ಮನಿರ್ಮೂಲವಾದರೆ ಮುಕ್ತಿಯು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಆ ಮುಕ್ತಿಯು ಎರಡು ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು. 


೨೦. ಒಂದು ನಿರ್ಮಾಣ ಮುಕ್ತಿ. ಮತ್ತೊಂದು ಕೃಷ್ಣುಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸೇವಾರೂಪವಾದ ಮುಕ್ತಿ. ಜೀವನು ದುಷ್ಟರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ರೋಗಿಯೂ, 
ಶುಭಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ನೀರೋಗಿಯೂ ಆಗುವನು. 


ಎ೧. ಮನುಜನು ಪುಣ್ಯಕರ್ಮದಿಂದ ದೀರ್ಫ್ಥ ಜೀವಿಯೂ, ಸುಖಿಯೂ 
ಆಗುವನು ಕುಕ್ಸಿತಕರ್ಮದಿಂದ ಶ್ಲೀಣಾಯುವೂ, ದುಃಖಿಯೂ, ಕುರುಡ 
ಮುಂತಾದ ಅಂಗಹೀನನೂ ಆಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಿದಾ ನ ದಿಕಮವಾಸ್ನೋತಿ ಸರ್ವೋತ್ಯೃ ಷ್ಟೇನ ಕರ್ಮಣಾ! 


ಸಾಮಾನ್ಯಂ ಕಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ವಿಶೇಷಂ ಶ್ಳುಣು ಸುಂದರಿ || ೨೨ || 
ಸುದುರ್ಲಭಂ ಸುಭೋಗ್ಯಂ ಚೆ ಪುರಾಣೇಷು ಶ್ರುತಿಷ್ಟಪಿ |! ೨೩ I 


ದುರ್ಲಭಾ ಮಾನವೀ ಜಾತಿಃ ಸರ್ವಜಾತಿಷು ಭಾರತೇ! 
ಸರ್ವಾಭ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪ್ರಶಸ್ತಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು ll ೨೪ || 


ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತೊ € ದ್ವಿಜಶ್ಲೈವ ಗರೀಯಾನ್ಸಾರತೇ ತತಃ | 
ನಿಷ್ಕಾಮಶ್ಚ ಸ ಸಕಾಮತ್ಜೆ ವಷ ವೋದಿ ನಿಧಃ ಸತಿ Il ೨೫ 1! 


ಸಕಾಮಶ್ಚ ಪ್ರಧಾನಶ್ಚ ನಿಷ್ಯಾಮೋ ಭಕ್ತಏವ ಚಿ | 
ಕರ್ಮಭೋಗೀ ಸಕಾಮಶ್ಚ ನಿಷ್ಕಾಮೋ ನಿರುಸದ್ರವಃ || ೨೬ I 


೨೨. ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದರಿಂದೆ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಡೆಯುವನು. ಇದುವರೆಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಿಸಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಈಗ 
ಹೇತು ರ ರುಹುನೆನು. 


೨೩. ನಾನು ಹೇಳುವ ಈ ವಿಷಯವು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ ವೇದದಲ್ಲೂ 
ದುರ್ಲಭವಹುದು. 


೨೪. ಭಾರೆತದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಜನ್ನ ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಾನವಜನ್ಮನು ಲಭಿನುವುದು 
ದುರ್ಲಭ. ಆ ಮಾನವ ಜಾತಿಯಲ್ಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಸರ್ವಕರ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಶಸ್ತನು. 


೨೫. ಅದರಲ್ಲೂ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾದ ದ್ವಿಜನಾಗುವುದು ಮತ್ತೂ 
ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುದು. ಎಲೌ ಪತಿವ್ರ ಕತೆಯೇ ವೆ ೈಷ್ಟ್ಯವರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಟಾಮ ಮತ್ತು ಸಕಾಮ 
ಎಂದು ಇಬ್ಬಗೆಯುಂಟು. 

೨೬. ಆವರಲ್ಲಿ ಸಕಾಮನು ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನನು ನಿಷ್ಠಾಮನು 
ಭಕ್ತ ನೆಬಸ:ವನು. ಸಕಾಮನು ಕರ್ಮಫಲ ಭೋಗಿಯಾಗ:ವನು. ಆದರೆ ನಿಷ್ಟಾಮನು 
ಯಾವ ತೊಂದರೆಗೂ ಸಿಲುಕನು. 


a 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸ ಯಾತಿ ದೇಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಪದಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ನಿರಾಮಯಂ | 
ಪುನರಾಗಮನಂ ನಾಸ್ತಿ ತೇಷಾಂ ನಿಷ್ಠಾಮಿಣಾಂ ಸತಿ Il ೨೭ || 


ಯೇ ಸೇವಂತೇ ಚೆ ದ್ವಿಭುಜಂ ಕೃಷ್ಣಮಾತ್ಮಾನಮಿಸಾಶ್ವರಂ | 
ಗೋಲೋಕಂ ಯಾಂತಿ ತೇ ಭಕ್ತಾ ದಿನ್ಯರೂಪವಿಧಾರಿಣಃ || ೨೮ || 


ಯೀ ಚೆ ನಾರಾಯೆಳಿಂ ಭಕ್ತಾಃ ಸೇವಂತೇ ಚೆ ಚತುರ್ಭುಜಂ | 
ವೈಕುಂಠಂ ಯಾಂತಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ದಿವ್ಯರೂಪವಿಧಾರಿಣಃ || ೨೯ I 


ಸಕಾಮಿನೋ ವೈಷ್ಣ ನಾಶ್ಚ ಗತ್ವ್ವಾ ವೈಕುಂಠಮೇನ ಚ | 
ಭಾರತಂ ಪುನರಾಯಾಂತಿ ತೇಷಾಂ ಜನ್ಮದ್ದಿ ಜಾತಿಷು | ao fl 


ಕಾಲೇನ ತೇ ಚೆ ನಿಷ್ಕಾಮಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಕ್ರಮೇಣ ಚೆ । 
ಭಕ್ತಿಂ ಚೆ ನಿರ್ಮಲಾಂ ಬುದ್ಧಿಂ ತೇಭ್ಯೋ ದಾಸ್ಯತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ | ao ll 


೨೭. ನಿಷ್ಠಾಮಿಯು ದೇಹತ್ಯಾಗಾನಂತರ ನಿರಾಮಯವಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. ನಿಷ್ಟಾಮಿಗಳಿಗೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲ. 


೨೮. ಯಾವ ಥಿಷ್ಠಾಮಿಗಳು ದ್ವಿಭುಜನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಭಜಿಸುವರೋ ಆ ಭಕ್ತರು ದಿವ್ಯರೂಸಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


೨೯. ಯಾವ ಭಕ್ತರು ಚತುರ್ಭುಜನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸೇನಿಸುವರೋ ಅವರು ದಿವ್ಯರೂಪಧಾರಿಗಳಾಗಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


೩೦. ಸಕಾಮಿಗಳಾದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದರೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪುಣ್ಯ 
ಭೋಗಮಾಡಿ ಪುನಃ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಹಂಕಿರುಗುವರು. ಅವರು ದ್ವಿಜರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವರು. 


೩೧. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನಿಷ್ಠಾಮರಾಗುವರು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಅವರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ; ನಿರ್ಮಲವಾದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು. 


46 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾದ್ವೈಷ್ಣ ವಾದನ್ಯೇ ಸಕಾಮಾಃ ಸರ್ವಜನ್ಮೆಸು | 
ನ ಸ ನಿರ್ಮ ಲಾಬುದ್ಧಿರ್ವಿಷ್ಟು ಭಕ್ತಿ ವಿವರ್ಜಿತಾಃ | ೩೨1 


ತೀರ್ಥಾಶ್ರಿತಾ ದ್ವಿ ಜಾಯೇಚೆ ತಪೆಸ್ಯಾನಿರತಾಃ ಸತಿ | 
ತೇ ಯಾಂತಿ ಬ ಹೆ ಲೋಕಂ ಚೆ ಪುನರಾಯಾಂತಿ ಭಾರತಂ Il aa Il 


ಸ್ವಧರ್ಮಸಿರತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಸೂರ್ಯಭಕ್ತಾಶ್ಚ ಭಾರತೇ! 


ವ್ರಜಂತಿ ಸೂರ್ಯಲೋಕಂ ತೇ ಪುನರಾಯೊಂತಿ ಭಾರತಂ 1 ೩೪॥ 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಶೈವಾಃ ಶಾಕ್ಮಾಶ ಗಾಣಪಾಃ ! 
ತೇ ಯಾಂತಿ ಶಿನಲೊಂಕಂ ಚ ಪುನರಾಯೌಂತಿ ಭಾರತಂ 1 ೩೫॥ 


ಯೇ ವಿಪ್ರಾ ಅನ್ಯ ದೇವೇಷ್ಟಾಃ ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಾಃ ಸತಿ | 
ತೇ ಗತ್ವಾ ಶಕ್ರಲೋಕಂ ಚ ಪುನರಾಯಾಂತಿ ಭಾರತಂ |! ೩೬ | 


೩೨. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನುಳಿದು ಬಾಕಿಯವರೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ವ 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೂ ಸಕಾಮಿಗಳಾಗಿಯೇ ಇರುವರು. ಅವರಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯಾಗಲೀ 
ನಿರ್ಮಲಬುದ್ಧಿ ಯಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 


೩೩. ಎಲೌ ಸತಿಯಾದ ಸಾನಿತ್ರಿಯೇ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ತಪೋನಿರತರಾಗಿದ್ದರೆ ಅದರೆ ಫಲಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ 1. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ 
ಪುನಃ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಹಂಕಿರುಗುವರು. 


೩೪. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಸ್ವಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ, ಸೂರ್ಯ 
ಭಕ್ತರಾಗಿ ಇರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪುನಃ 
ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬರುವರು. 


೩೫. ಸ್ವಧರ್ಮನಥಿರತರಾಗಿ, ಶಿವ, ಶಕ್ತಿ ಗಣಪತಿಗಳನ್ನು ಸೇನಿಸುವ 
ವಿಪ್ರರು ಶಿವರೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ, ಮತ್ತೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವರು. 


೩೬ ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರಾಗಿ, 
ಸ್ವಧರ್ಮಾಚಕೆಣಪರರಾಗಿರುವರೋ ಅವಕೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರೆಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಫಲಾನುಭವಮಾಡಿ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗುವರು. 


47 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಹರಿಭಕ್ತಾಶ್ತ ನಿಷ್ಕಾಮಾಃ ಸ್ವಧರ್ಮರಹಿತಾ ದ್ವಿಜಾಃ | 
ತೇಹಿ ಯಾಂತಿ ಹರೇರ್ಲೋಕಂ ಕ್ರಮಾದ್ಭ ಕ್ಷಿಬಲಾದಹೋ Il ae || 


ಸ್ವಧರ್ಮರಹಿತಾ ವಿಪ್ರಾ ದೇವಾನ್ಯ ಸೇವಿನೆಃ ಸದಾ | 
ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಾಶ್ಚ ಬಾಲಾಶ್ಚ ತೇ ಯಾಂತಿ ನರಕಂ ಧ್ರುವಂ || ೩೮ | 


ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಾಶ್ಚೈವಂ ವರ್ಣಾಶ್ಚತ್ವಾರ ಏವ ಚ! 
ಭವಂತ್ಯೇವ ಶುಭಸ್ಕೈನ ಕರ್ಮಣಃ ಫೆಲಭಾಗಿನೆಃ lal 


ಸ್ವಧರ್ಮರಹಿತಾಸ್ತೇ ಚ ನರಕಂ ಯಾಂತಿ ಹಿ ಧ್ರುವಂ! 
ಭಾರತೇ ಚೆ ಭೆನಂತ್ಮೇವ ಕರ್ಮಣಃ ಫಲಭಾಗಿನಃ WH wo I 


ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಾಯ ಚ | 
ಕನ್ಯಾಂ ದದತಿ ವಿಪ್ರಾಯ ಚಂದ್ರಲೋಕಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ ॥ ೪೧॥ 


೩೭. ನಿಷ್ಭ್ರಾಮವಾದೆ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಯೊಂದಿದ್ದರೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸ್ವಧರ್ಮಾಚರಣೆ 
ಯೆಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆ ಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹರಿಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವರು. 


೩೮. ಆದರೆ ಸ್ವಧರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರರಾಗುವುದರಿಂದ ನರಕಕ್ಕೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಹೋಗುವರು. 


೩೯, ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯದವರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರೆ 
ತಮ್ಮ ಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಫಲಾನುಭವಿಗಳಾಗುವರು. 


೪೦. ಸ್ವಧರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮನುಜನೂ 
ಕೂಡ, ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕರ್ಮಫಲಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 
೪೧. ಸ್ವಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ವಿಪ್ರರು, ಸ್ವಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿರುವ 


) 


ವಿಪ್ರನಿಗೆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಅವರು ಚಂದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


ಈ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಸಂತಿ ತತ್ರ ತೇ ಸಾಧ್ವಿ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ! 
ಸಾಲಂಕೃತಾಯಾ ದಾನೇನ ದ್ವಿಗುಣಂ ಫಲಮಂಚ್ಯತೇ 1೪೦॥ 


ಸಕಾಮಾ ಯಾಂತಿ ತಲ್ಲೋಕಂ ನ ನಿಷ್ಕಾಮಾಶ್ತ ನೈಷ್ಣವಾಃ | 
ತೇ ಪ್ರಯಾಂತಿ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಫೆಲಸಂಧಾನವರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೪೩ ॥ 


ಗವ್ಯಂ ಚ ರಜತೆಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಸಸ್ಯಂ ಫಲಂ ಜಲಂ | 
ಯೇ ದದಶ್ಯೇವ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯಸ್ತಲ್ಲೋಕಂ ಹಿ ವ್ರಜಂತಿ ಚ li ೪೪ ॥ 


ವಸಂತಿ ತೇ ಚ ತಲ್ಲೋಕಂ ಯಾವನ್ಮನ್ವಂತರಂ ಸತಿ | 
ಕಾಲಂ ಚ ಸುಚಿರಂ ವಾಸಂ ಕುರ್ವಂತಿ ತತ್ರ ತೇ ಜನಾಃ ॥ ೪೫ ॥ 


೪೨. ಎಲೌ ಸಾಧ್ವಿಯೇ, ಅವರು ಆ ಚಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ದಶ 
ಇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ವಾಸಿಸುವರು. ಸಾಲಂಕೃ ತೆಕನ್ಯಾದಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಇದರೆ ದ್ವಿಗುಣವಾಗಿ ಫೆಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೪೩. ಸಕಾಮಿಗಳಾದ ಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯ ಲೋಕವನ್ನೈದು 
ವರು. ಥಿಷ್ಠಾಮಿಗಳಾದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದರೋ ಫಲಸಂಧಾನರಹಿತರಾಗಿ ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


೪೪. ಹಸುವಿನ ಹಾಲು, ಮೊಸರು ಮತ್ತು ತುಪ್ಪವನ್ನೂ, ಬೆಳ್ಳಿ ಮತ್ತು 
ಕನ್ಯೆಯನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರ, ಸಸ್ಯ, ಫಲ, ಜಲ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ಯಾರು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವರೋ ಅವರು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವರು. 


೪೫. ಆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವರು ಮನ್ವಂತರಕಾಲ ಸುಖವಾಗಿ ವಾಸಿಸುವರ.. 


ಬಹಳಕಾಲ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಯೇ ದದತಿ ಸುವರ್ಣಂ ಚ ಗಾಂ ಚೆ ತಾಮ್ರಾದಿಕಂ ಸತಿ । 
ತೇ ಯಾಂತಿ ಸೂರ್ಯಿಲೋಕಂ ಚ ಶುಚಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಚ ॥1೪೬॥ 


ವಸಂತಿ ತತ್ರೆ ತೇ ಲೋಕೇ ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ಸತಿ | 
ವಿಪುಲೇ ಚ ಚಿರಂ ವಾಸಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಚೆ ನಿರಾಮಯಾಃ ॥೪೭॥ 


ದದಾತಿ ಭೂಮಿಂ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಧಾನ್ಯಾನಿ ವಿಪುಲಾನಿ ಚ | 
ಸ ಯಾತಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಚ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪಂ ಮನೋಹರಂ | ೪೮ ॥ 


ತತ್ರೈವ ನಿವಸತ್ಯೇವ ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರದಿವಾಕರೌ | 
ವಿಪುಲಂ ನಿಪುಲೇ ವಾಸಂ ಕರೋತಿ ಪುಣ್ಯವಾನ್ಸತಿ ॥ ೪೯॥ 


ಗೃಹಂ ದದತಿ ವಿಪ್ರಾಯೆ ಯೇ ಜನಾ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ತೇ ಯಾಂತಿ ಸುರೆಲೋಕಂ ಚ ಚಿರಂ ತತ್ರೆ ಭವಂತಿ ತೇ ॥ ೫೦ ॥ 


೪೬. ಯಾರು ಚಿನ್ನವನ್ನೂ, ಹಸುವನ್ನೂ, ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ತಾಮ್ರಾ ದಿ 
ಲೋಹವನ್ನೂ ಶುಚಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಸೂರ್ಯ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೆರಳ.ವರು. 


೪೭. ಅವರು ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಸಹಸ್ರವರ್ಷ ವಾಸಿಸುವರು. 
ವಿಪೈಲನಾದ ಆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿರಾಮಯರಾಗಿ ಚಿರಕಾಲ ಸುಖದಿಂದಿರುವರು. 


ಲಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ. ವಿಪುಲವಾದ ಧಾನ್ಯವನ್ನೂ 
ದಾನೆಮಾಡುವವರು ಮನೋಹರವಾದ ಶ್ರೇತದ್ವೀನವೆಂಬ ನಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವರು. 


೪೯. ಪ್ರಣ್ಯವಂತನಾದ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ವಿಪುಲವಾದ ಆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯುರಿರುವವರೆಗೆ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


೫೦. ಯಾರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗೃಹದಾನಮಾಡುವರೋ 
ಅವರು ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಚಿರಕಾಲ ಬಾಳುತ್ತಾರೆ. 
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ಗೈಹೆಕೇಣುಪ್ರಮಾಣಾಬ್ದಂ ದಾನಂ ಪುಣ್ಯದಿನೇ ಯೆದಿ | 
ವಿಪುಲಂ ವಿಪುಲೇ ವಾಸಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾನವಾಃ ಸತಿ ॥ ೫೧ ॥ 


ಯಸ್ಮೈ ಯಸ್ಮೈ ಚೆ ದೇವಾಯ ಯೋ ದದಾತಿ ಗೃಹಂ ನರಃ । 
ಸ ಯಾತಿ ತಸ್ಯ ಲೋಕಂಜೆ ರೇಣುಮಾನಾಬ್ದಮೇವ ಚೆ {l #೨ ॥ 


ಸೌಧೇ ಚತುರ್ಗುಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪೂರ್ತೇ ಶತಗುಣಂ ಫಲಂ | 
ಪ್ರಕೃಷ್ಟೇಷ್ಟಗುಣಂ ತಸ್ಮಾದಿತ್ಯಾಹ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ ॥ ೫೩ |: 


ಯೋ ದದಾತಿ ತೆಡಾಗೆಂ ಚ ಸರ್ವಭೂತಾಯಿ ಭಾರತೇ। 
ಸ ಯಾತಿ ಜನಲೋಕಂ ಚ ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತೆಂ ಸತಿ 1 ೫೪ ॥ 


೫೧. ಎಲೌ ಸತೀಶಿರೋಮಣಿಯೇ, ಮಾನವರು ಪುಣ್ಯದಿವಸದಲ್ಲಿ 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ, ತನ್ನ ಮನೆಯ ಧೂಳಿಕಣಗಳಿರುವಸ್ಟು (ಸಂಖ್ಯೆ) 
ವರ್ಷಗಳು ವಿಪುಲವಾದ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. 


೫೨. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ದೇವರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿ ಗೃಹದಾನ 
ಮಾಡುವನೋ ಆಯಾ ದೇವರ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಅಗಣಿತಕಾಲ 
ವಾಸಿಸುವನು. 


೫೩. ಅದರಲ್ಲೂ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 
ಪುಣ್ಯವೂ, ಭಾವಿ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ನೂರರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವೂ, 
ಪ್ರಕೃಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಎಂಟರಷ್ಟು ಪ್ರಣ್ಯವೂ, 
ಲಭಿಸುವುದೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹೇಳಿದನು. 


೫೪. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಉಪಯೋಗವಾಗುವ 
ಕೆರೆಯೊಂದನ್ನು ತೋಡಿಸಿಕೊಡುವರೋ ಅವರು ಜನೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ರತ್ತು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಸುಖವಾಗಿರುವರು. 
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ವಾಷ್ಯಾಂ ಫಲಂ ಶತಗುಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ಮಾನವಸ್ತತಃ ! 
ತಥಾ ಸೇತುಪ್ರದಾನೇನ ತಡಾಗಸ್ಕೆ ಫೆಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೫೫ fH 
(ತ) ಕ್ರ 


ಧನುಶ್ಚತುಃಸಹಸ್ರೇಣ ದೈರ್ಫ್ಯಮಾನೇನ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ನ್ಯೂನಾ ವಾತಾವತಿಪ್ರಸ್ಥೇ ಸಾ ವಾಫೀ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ 1 ೫೬ | 


ದಶವಾಪೀ ಸಮಾ ಕನ್ಯಾ ಯೆದಿ ಪಾತ್ರೇ ಪ್ರದೀಯೆತೇ | 
ಫಲಂ ದದಾತಿ ದ್ವಿಗುಣಂ ಯದಿ ಸಾಲಂಕೃತಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫೭ ॥ 


ತತ್ಫಲಂ ಚೆ ತಡಾಗೇ ಚ ಸಂಕೋದ್ಧಾರೇಣ ತತ್ಫಲಂ | 
ವಾಪ್ಯಾಶ್ಚ ಪಂಕೋದ್ಧಾರೇಣ ವಾಪೀತುಲ್ಯಫಲಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫೮ | 





೫೫. ಯಾರು ಸಾರ್ವಜನಿಕರಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಭಾವಿಯನ್ನು 
ತೋಡಿಸಿಕೊಡುವರೋ ಅವರು ಅದರ ನೂರರಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
ಅಂತೆಯೇ ಸೇತುವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೆರೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 
ಪಡೆಯುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವರು. 


೫೬. ನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ ಧನುಸ್ಸಿನಷ್ಟು ದೀರ್ಫೆವಾಗಿಯೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಮ್ಮಿ 
ಅಥವಾ ಅದರಷ್ಟೇ ಅಗಲವಾಗಿಯೂ ತೋಡಿಸಿರುವ ಜಲಾಶಯಕ್ಕೆ ಭಾವಿ ಎಂದು 
ಹೇಳುವರು. 


%೭. ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಸತ್ಪಾತ್ರ ನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಜನೋಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ 
ಹತ್ತು ಭಾವಿಯನ್ನು ಕೋಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಅದೇ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು 
ಸಾಲಂಕೃತಳನ್ನಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಎರಡರಷ್ಟು ಫಲ ದೊರೆಯುವುದು. 


೫೮. ಕೆರೆಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಭಾವಿಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಕೆಸರನ್ನು ತೆಗೆದು ನೀರನ್ನು 
ತಿಳಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೆರೆಭಾವಿಗಳನ್ನು ತೋಡಿಸಿದೆ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಅಶ್ವತ್ಥ ವೃಕ್ಷಮಾರೋಪ್ಯ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಚ ಕರೋತಿ ಯೆಃ | 
ಸ ಯಾತಿ ತಪಸೋ ಲೋಕಂ ವರ್ಷಾಣಾಮುಯುತೆಂ ಪರಂ Wl ೫€ | 


ಪುಷ್ಟೋದ್ಯಾನಂ ಯೋ ದದಾತಿ ಸಾವಿತ್ರೀ ಸರ್ವಭೂತೆಯೇ 
ಸ ವಸೇದ್ದುVನಲೋಕೇ ಚ ನರ್ಷಾಣಾಮಯುಶಂ ಧ್ರುವಂ ॥ ೬೦॥ 


ಯೋ ದದಾತಿ ವಿಮಾನಂ ಚ ವಿಷ್ಣವೇ ಭಾರತೇ ಸತಿ | 
ವಿಷ್ಣು ಲೋಕೇ ವಸೇತ್ಟೊಆಪಿ ಯಾವನ್ಮನ್ಸ್ವಂತರಂ ಪರಂ || ೬೧ ॥ 


ಚಿತ್ರಯುಕ್ತೇ ಚ ವಿಪುಲೇ ಫಲಂ ತಸ್ಯ ಚತುರ್ಗುಣಂ | 
ರಥಾರ್ಥಂ ಶಿಬಿಕಾದಾನೇ ಫಲಮೇವ ಲಭೇದ್ಭು ನಂ ॥ ೬೨॥ 


ಯೋ ದದಾತಿ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತೋ ಹರಯೇ ದೋಲಮಂದಿರಂ | 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ವಸೇತ್ಸೋಸಿ ಯಾವನ್ಮನ್ನಂತರ ಪರಂ | ೬೩ ॥ 


೫೯. ಅರಳಿ ಮರವನ್ನು ನೆಡಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಅಶ್ಚತ್ಥೆ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 


ಮಾಡಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ತಪೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷ 
ವಾಸಿಸುವನು. 


೬೦. ಎಲೌ ಸಾವಿತ್ರಿಯೇ, ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉಪಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಪುಷ್ಟೋ 
ದ್ಯಾನವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಯಾರು ದಾನಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಹತ್ತುಸಾವಿರವರ್ಷ 
ಧ್ರುನಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. 


೬೧. ಯಾವನು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ತೈಪ್ತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ನಿಮಾನಾದಿ 
ವಾಹನಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನೋ ಅವನು ಮನ್ವಂತರದವರೆಗೆ ನಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಸುವನು. 


೬೨. ದಾನಮಾಡುವ ವಿಮಾನವು ವಿಪುಲವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತಮಾಗಿದ್ದರೆ ಅದರ 
ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಫಲ ಲಭಿಸುವುದು. ರಥ ಮತ್ತು ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಅನಂತ ಫಲ ಲಭಿಸುವುದು. 

೬೩. ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಉಯ್ಯಾಲಾಡುವ ಮನೆಯೊಂದನ್ನು ಭಕ್ತೆಯಿಂದರ್ಪಿಸು 
ವವಸಿಗೆ ಮನ್ತ್ನಂತೆರಕಾಲದವರೆಗೆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸವು ಲಭಿಸುವುದು. 
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ರಾಜಮಾರ್ಗಂ ಸೌಧಯುಕ್ತಂ ಯಃ ಕರೋತಿ ಪತಿವ್ರತೇ I 
ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಶೆಂ ಸೋಸಿ ಶೆಕ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ |! ೬೪ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋಸಿ ದೇವೇಭ್ಯೋ ದಾನೇ ಸಮಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಯಚ್ಚ ದತ್ತಂ ಹಿ ಭೋಕ್ತುರ್ವೈನದತ್ತಂ ನೋಷಪತಿಷ್ಮ ತೇ | ೬೫ ll 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಕಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಪುರಾ ಯಾಂತಿ ಚ ಭಾರತೇ । 
ಲಭೇದ್ವಿ ಪ್ರ ಕುಲೇಷ್ವೇವ ಕ್ರಮೇಣೈವೋತ್ತಮಾದಿಷು || ೬೬ ॥ 


ಭಾರತೇ ಪುಣ್ಯವಾನ್ವಿಪ್ರೋ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಕಂ ಪರಂ | 
ಪುನಃ ಸೋಪಿ ಭವೇದ್ವಿಪ್ರೋ ನ ಪುನಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾದಯಃ ॥ ೬೭ Il 


ಕ್ಲಕ್ರಿಯೋ ವಾಪಿ ವೈಶ್ಯೋ ವಾ ಕಲ್ಪಕೋಟಶಶೇನ ಚ | 
ತಪಸಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ತೆಂ ಚ ನ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಶ್ರುತಾ ಶ್ರುತೆಂ Il ೬೮॥ 


೬೪. ಎಲ್‌ ಪತಿವ್ರಕೆಯೇ, ಉಭಯೆಸಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲೂ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆಗಳಿರುವ 
ರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವವನು ಹತ್ತುಸಾವಿರೆವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಇಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮೆರೆಯುವನು. 


೬೫. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ದಾನಕೊಡುವುದರಿಂದ ಸಮಾನಫಲ 
ವುಂಬಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭೋಗಿಸಬಹುದು. ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಅಲಿ ಹೊಟ್ಟಿಗಿಲದಿರಬೇಕು. 

ಎ ಇ ಚ ಹಾ 

೬೬. ಸ್ವರ್ಗಾದಿಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಭಾರತಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ವಿಪ್ರಕುಲದಲ್ಲ ಯೋಗ್ಯತಾನುಗುಣವಾಗಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತುವರು. 

೬೭... ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಸ್ವರ್ಗಾದಿ 
ಫೆಲಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟುವನು. ಕ್ಲಕ್ರಿಯಾದಿಗಳಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 


೬೮. ಕ್ಷತ್ರಿ ಯೆನಾಗಲೀ, ವೈಶ್ಯನಾಗಲೀ, ಕೋಟಕಲ್ಪಗಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ 
ಚರಿಸಿದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಕೆಯನ್ನು ಸಡೆಯಲಾರನೆಂದು ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ. 


ಚ್ಟ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಧರ್ಮರಹಿಶಾ ವಿಪ್ರಾ ನಾನಾಯೋನಿಂ ವ್ರಜಂತಿ ಚ| 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚ ro ಚ ವಿಪ್ರ ಯೋನಿಂ ಲಭೇತ್ಸು ನಃ ॥೬೯॥ 

ಮಾ ಭುಕ್ತಂ ಕ್ಷೀಯತೇ ಕರ್ಮ ಕಲ್ಪಕೋಟಶತೈರಪಿ | 

ಅವಶ್ಯಮೇನ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಕಲ್ಪಕೋಟಶತೈರಪಿ !೭೦॥ 

ಅನಶ್ಯನೇವ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ | 

ದೇನತೀರ್ಥೇ ಸಹಾಯೇನ ಕಾಯವ್ಯೂಹೇ ನ ಶುದ್ಧ್ಯೃತಿ Il 20 Il 

ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಕ೦ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛ ಸಿ ॥1೭೨॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ: ವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


i ಸಾವಿತ್ರು 'ಸಾಖ್ಯಾನೇ ಕರ್ಮ 
ನಿಷಾಕೇ ಕರ್ಮಾನುರೂಪಸ್ಥಾನೆಗಮನಂ ನಾಮ 
ಷಡ್ಮಿಂಶತಿತತೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


೬೯. ಸ್ವಧರ್ಮಾಚಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಬ್ರಾ ಹೆ, ರು ಕೀಬಾದಿ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದು, ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಭುಜಿಸಿ. ಎ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರು. 

೭೦. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿಸದ ಹೊರತು ಕೋಟ 


ಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆದರೂ ಕರ್ಮವು ಸಮೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೊೋಟಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ 
ತನ್ನ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು. 


೭೧. ತಾನು ಮಾಡಿದೆ ಕರ್ಮವು ಶುಭವಾಗಲೀ ಅಶುಭವಾಗಲೀ ಅದರೆ 
ಫಲವನ್ನು ತಾನೇ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. ದೇವತಾ ತೀರ್ಥಗಳ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದಲೂ, ಜೀಹದಂಡನೆಯಿಂದಲೂ, ಪಾಪಕರ್ಮೆದಿಂದಲ್ಲೂ, ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದುವನು 


೭೨. ಎಲೌ ಸಾವಿತ್ರಿಯೇ, ನಿನಗೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇನ್ನೇ 
ನನ್ನು ಕೇಳಲು ನಿನಗೆ ಬಯಕೆ ಇರುವುದು? ತಿಳಿಸು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೆ ಕೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರ ಕೃ ತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಾನು 
ರೂಪಸ್ಥಾ ನಗಮನನೆಂಬ ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 
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ರ ಪ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಇಪ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


~~. 


ಜೀವಿಗಳ ಕರ್ಮವಿಸಾಕವನ್ನು ತಿಳಿಯ ಬಯಸಿದ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ 


ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನು ಲಕ್ಷಿ ತ ಪಾರ್ವತಿ, ರಾಧೆ ಮುಂತಾದ 


ನಿ 
ಮರ್ಹಸತಶಿವ್ರತೆಯಂತೆ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯಾಗೆಂದು ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಹರಸಿ ನಿನಗಿಷ್ಟ 
ವಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡೆಂದನು. ಆಗ ಸಾವಿಕ್ರಿಯು ಸತ್ಯವಂತನ ಔರಸಪುತ್ರನಿಂದ 
ತನ್ನ ವಂಶವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯಾಗುವಂತೆಯೂ, ತನ್ನ ತಂಡಿಯ ವಂಶವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗುವಂತೆಯಸೂ ತನ್ನ ಮಾವನಿಗೆ ಹೋದ ಕಣ್ಣುಗಳೂ, ಕಳೆದುಹೋದ 
ರಾಜ್ಯವೂ ಪುನಃ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವಂತೆಯೂ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪತಿಯೊಡನೆ ತಾನು 
ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳುವಂತೆಯೂ, ವರವನ್ನು ಜೇಡಿದಳು. ಯಮನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗ 
ಲೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಜೀವಿಗಳ ಕರ್ಮವಿಪಾಕವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. ಜೀವಿಯು ತನ್ನ 
ಜನ್ಮಾಂತರದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಶುಭಾಶುಭ 
ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಅಭಿಲಾಸೆಯಿಲ್ಲದಿ 
ಕರ್ತವ್ಯಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕರ್ಮಮಾಡುವವನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 
ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ ಮುಕ್ತಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಕೈಂಕರ್ಯರೂಪ 
ವಾದುದು. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮಾನವಜನ್ಮವೂ ಅದರಲ್ಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಜಾತಿಯಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮವೂ ಸರ್ವಸುಲಭವಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ ನಾಗಿ ನಿಷ್ಠಾಮಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿದರೆ ನಿಸ್ಲುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. “ಯೆಂ ಯೆಂ ವಾಪಿ ಸ್ಮರನ್‌ ಭಾವಂ 
ತ್ಯಜತ್ಯಂತೇ ಕಳೇಬರಂ | ತಂ ತಮೇವೈಕಿ ಕೌಂತೇಯ ಸದಾ ತದ್ಭಾವಮಾಶ್ರಿತಃ 1 
ಎಂಬ ಗೀತಾ ವಚನದಂತೆ ನಿಷ್ಠಾಮ್ಮರ್ಮಿಯು ತನ್ನ ಅಭೀಷ್ಟದೇವತೆಯ 
ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 4 ಸ್ವಧರ್ಮೇ ನಿಧನಂ ಶ್ರೇಯಃ ಸರಧರ್ಮೋ 
ಭಯಾವಹಃ ” ಎಂದು ಶ್ರೀಕೃಸ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಚಾತುರ್ವರ್ಣ 
ದವರೂ ತಮತಮಗೆ ಉಚಿತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯಲೋಕ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಅನುಚಿತ 
ವಾದ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಆವರು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನರಕವನ್ನ್ಸೈದುವರು. 
ಸೆಕಾಮನಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆದರೂ 
« ಕ್ಷೀಣೇ ಪುಣ್ಯೇ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಂ ವಿಶಂತಿ? ಎಂಬ ಶ್ರುಕಿಯಂತೆ ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲೇ ಪುನಃ ಜನ್ಮನೆತ್ತ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಆದಕಾರಣ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ತಮತಮಗೆ ಉಕ್ತವಾದ ಸತ್ವರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಫಲವನ್ನು 
ಬಯೆಸದಿದ್ದರೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
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!ಓಂ॥ 


—l ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ !- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
॥ ಸಪ್ತವಿಂಶತಿತಮೋಧ್ಯಾಯೆಃ |! 
| ಸಾವಿತ್ರ್ಯುವಾಚ || 


ಪ್ರೆಯಾಂತಿ ಸ್ವರ್ಗಮನ್ಯೇ ಚ ಯೇನ ಯೇನೈನ ಕರ್ಮಣಾ | 


ಮಾನವಾಃ ಪುಣ್ಯವಂತಶ್ಚ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ Holl 
| ಯೆಮು ಉವಾಚ | 

ಅನ್ನದಾನಂ ಚೆ ವಿಪ್ರಾಯ ಯಃ ಕರೋತಿ ಚ ಭಾರತೇ! 

ಅನ್ನ ಪ್ರಮಾಣವರ್ಷಂ ಚೆ ಶಕ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೆ ॥೨॥ 


ಅನ್ನ ದಾನಾತ್ಸರಂ ದಾನಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ನಾತ್ರ ಪಾತ್ರಸರೀಕ್ಸಾ ಸ್ಯಾ ನ್ನ್ನ ಕಾಲನಿಯಮಃ। ಕ್ಸ ಚಿತ್‌ 1 ೩॥ 





ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


--ಪುಣ್ಯವಂ ೦ತರಾದ ಮನುಷ್ಯರು ಯಾವ ಯಾವ ಕರ್ಮ 


೧. ಸಾವಿತ್ರಿ : 
ರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವರೆಂಬುದನ್ನು ದಯನಿಟ್ಟು ನನಗೆ 


ಮಾಡಿದರೆ ಸ್ವ 
ನಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 

೨ ಯಮ :--ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿದವನು 
ಆ ಅನ್ನದ ಅಗುಳಿರುವಷ್ಟುಕಾಲ ಇಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರುವನು. 


೩. ಅನ್ನದಾನಕ್ಸಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ದಾನವು ಹಿಂದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮುಂದೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅನ್ನದಾನಮಾಡಲು ಪಾತ್ರದ ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗಲೀ, ಕಾಲನಿಯಮ 
ವಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೨8 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇನೇಭ್ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ವಾ ದದಾತಿ ಚಾಸನಂ ಯದಿ | 
ಮಹೀಯೆತೇ ವಹ್ತಿಲೋಕೇ ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತೆಂ ಧ್ರುವಂ ॥೪॥ 


ಯೋ ದದಾತಿ ಚ ವಿಪ್ರಾಯ ದಿವ್ಯಾಂ ಧೇನುಂ ಪಯೆಸ್ವಿನೀಂ | 
ತಲ್ಲೋಮಮಾನವರ್ಷಂ ಚ ವೈಕುಂಕೇ ಚ ಮಹೀಯತೇ ll sl 


ಚತುರ್ಗುಣಂ ಪುಣ್ಯದಿನೇ ತೀರ್ಥೇ ಶತೆಗುಣಂ ಫಲಂ | 
ದಾನಂ ನಾರಾಯಣಕ್ಸ್ಷೇತ್ರೇ ಫಲಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ Wa ll 


ಗಾಂ ಯೋ ದದಾತಿ ವಿಪ್ರಾಯೆ ಭಾರತೇ ಭಕ್ತಪೂರ್ವಕಂ।| 
ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ಚೈವ ಚಂದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ Wel 


ಯಶ್ಲೊ ಛಭಯೆಮುಖೀ ದಾನಂ ಕರೋತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಚ! 
ತಲ್ಲೋಮಮಾನನರ್ಷಂ ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಚೆ ಮಹೀಯತೇ Hell 


೪. ದೇವಶೆಗಳಿಗಾಗಲೀ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗಾಗಲೀ ಆಸನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಉಪಚರಿಸುವವನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಅಗ್ನಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ 
ನೆಲೆಸುವನು. 


೫. ಯಾರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಹಾಲು ಕೊಡುವ ಸುಂದರ 
ಾದ ಹಸುವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಆ ಹಸುವಿನ ಕೂದಲುಗಳಿರುವಷ್ಟು 
ಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸುವರು. 


೬. ಪುಣ್ಯದಿವಸದಲ್ಲಿ ಗೋದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಾಲ್ಗರಷ್ಟು ಫಲವೂ, 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ನೂರರಷ್ಟು ಫಲವೂ, ಬದರಿಕಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ದಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೋಟಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


೭. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಗೋದಾನಮಾಡು 
ವವನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಚಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರುವನು. 


೮. ಯಾರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ (ಉಭಯಮುಖ ಎಂದರೆ) ಕರು ಹಾಕುತ್ತಿರುವ 
ಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಆ ಗೋವುಗಳ ರೋಮಕೂಪಗಳಿರುವಷ್ಟ 
ಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುವರು. 
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ಬ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಯೋ ದದಾತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಶಾಲಿಗ್ರಾಮಂ ಸವಸ್ತ್ರಕಂ | 


ಮಹೀಯತೇ ಸ ವೈಕುಂಠೇ ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರದಿವಾಕರೌ Hel 
ಯೋ ದದಾತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯೆ ಛತ್ರಂ ಚ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ಸೋಪಿ ಮೋದತೇ ನರುಣಾಲಯೇ 1೧೦॥ 
ನಿಪ್ರಾಯ ಪಾದುಕಾಯುಗ್ಮ ೦ ಯೋ ದದಾತಿ ಚ ಭಾರತೇ! 
Ue ನಾಯುಲೊಕೇ ನರ್ಷಾಣಾಮಯುತೆಂ ಸತಿ il ೧೧॥ 
ಯೋ ದದಾತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಶಯ್ಕಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಮನೋಹರಾಂ | 
ಮಹೀಯತೇ ಚಂದ್ರಲೋಕೇ ಯಾನಚ್ಚ ದ್ರ ಓನಾಕರೌ H ೧೨॥ 
ಯೋ ದದಾತಿ ಪ್ರದೀಪಂ ಚ ದೇವಾಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಚೆ! 
ಯಾವನ್ಮನ್ವಂತರಂ ಸೋಪಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1 ೧೩ ॥ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾನಮೀಂ ಯೋನಿಂ ಚಕ್ಷುಷ್ಮಾಂಶ್ಚ ಭವೇದ್ಭು್ರನಂ! 
ನ ಯಾತಿ ಯಮಲೋಕಂ ಚ ತೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಸುಂದರಿ | ೧೪ ॥ 
೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಣನಿಗೆ ವಸ್ತ್ರಸಹಿತವಾದ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮವನ್ನು ದಾನಮಾಡು 
ವವನು ಚೆಂದ್ರಸೂರೈೆ ರಿರುವವರೆಗೂ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವೈಭವದಿಂದಿರುವನು. 


೧೦. ಮನೋಹರವಾದ ಛತ್ರವನ್ನು ಬ್ಲಾ ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮೂಡುವವನು 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ವರುಣಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಂತೋಸದಂಔರುವರ 


೧೧. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಪಾದುಕಾಯುಗ್ಮವನ್ನು ದಾನಮಾಡು 
ವವನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ವಾಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 

೧೨ ಮನೋಹರವಾದ ದಿವ್ಯಶಯ್ಯೆಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡು 
ವವನು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ಚಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರ. ವನು. 

೧೩-೧೪. ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ದೀಪದಾನಮಾಡುವವನು 
ಮನ್ವಂತರದವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಮುಂದಾದರೂ 
ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮೆವನ್ನೆ ಪಡೆದು ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಕೊಡಿರುವನು. 
ಅಲ್ಲದೆ ದೀಪದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವಾಗಿ ಯಮಲೋಕದಿಂದ ಮುಕ್ತೆನಾಗುವನು. 


೦0 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] ಬ್ರ ಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಕರೋತಿ ಗಜದಾನಂ ಚ ಯೋಹಿ ವಿಪ್ರಾಯ ಭಾರತೇ ! 
ಯಾವದಿಂದ್ರಾದಿದೇವಸ್ಯ ಲೋಕೇ ಚಾರ್ಧಾಸನೇ ವಸೇತ್‌ il ೧೫॥ 


ಭಾರತೇ ಯೊಆಶ್ವದಾನೆಂ ಚ ಕರೋತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಚ! 
ಮೋದತೇ ವಾರುಣೇ ಲೋಕೇ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ ೧೬ li 


ಪ್ರಕೃಷ್ಣಾಂ ಶಿಬಿಕಾಂ ಯೋ ಹಿ ದದಾತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಚ | 
ಮಹೀಯತೇ ನಿಷ್ಣುಲೋಕೇ ಯಾವನ್ಮನ್ಹಂತರಂ ಸತಿ 1 ೧೭ ॥ 


ಯೋ ದದಾತಿ ಚ ನಿಪ್ರಾಯ ವ್ಯಜನಂ ಶ್ವೇತಚಾಮರಂ | 
ಮಹೀಯತೇ ವಾಯುಲೋಕೇ ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತೆಂ ಧ್ರುವಂ 1 ೧೮॥ 


ಧಾನ್ಯಾಚಲಂ ಯೋ ದದಾತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಚ ಭಾರತೇ 
ಸಚ ಧಾನ್ಯಪ್ರಮಾಣಾಬ್ದಂ ನಿಷ್ಲು ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ t 0೯ Il 


೧೫. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಗಜದಾನಮಾಡುವವನು ಜೀವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಅರ್ಧಾಸನದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುವನು. 


೧೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅಶ್ವದಾನಮಾಡುವವನು ಚತುರ್ದಶ ಇಂದ್ರರು 
ಜೀವಿಸುವಷ್ಟು ಕಾಲ ವರುಣಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಜೀವಿಸುವನು 


೧೭. ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವವನು 
ಮನ್ವಂತರ ಕಾಲದವರೆಗೆ ವಿಷ್ಣುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿವಂತನಾಗಿರುವನು. 


೧೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಬೀಸಣಿಗೆಯನ್ನೂ, ಬಿಳೀಚಾಮರವನ್ನೂ ದಾನ 
ಮಾಡುವವನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವಷನೆಗಳಕಾಲ ವಾಯುಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖ 
ವಾಗಿರುವನು. 


೧೯. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಧಾನ್ಯರಾಶಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡು 
ವವನು ಆ ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕಾಳುಗಳಿವೆಯೋ ಅಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡ 
ತತಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಚಿರಜೀವೀ ಭನೇತ್ಸುಖೀ! 
ದಾತಾ ಗ್ರಹೀತಾ ತೌ ದ್ವೌ ಚ ಧ್ರುವಂ ವೈಕುಂಠಗಾಮಿನೌ ॥ so ll 


ಸತೆತೆಂ ಶ್ರೀಹರೇರ್ನಾಮ ಭಾರತೇ ಯೋ ಜಹೇನ್ನರಃ | 
ಸ ಏವ ಚಿರಜೀವೀ ಚ ತತೋ ಮೃತ್ಯುಃ ಪಲಾಯೆತೇ ॥ ೨೧ 


ಯೋ ನರೋ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ದೋಲನಂ ಕಾರಯೇದ್ಧ ರೇಃ। 
ಪೂರ್ಣಿಮಾರಜನೀಶೇಷೇ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಇಹಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾತ್ಯಂತೇ ವಿಷ್ಣುಮಂದಿರಂ | 
ನಿಶ್ಚಿತೆಂ ನಿವಸೇತ್ತತ್ರ ಶತಮನ್ಹಂತರಾವಧಿ ॥ ೨೩ ॥ 


ಫೆಲಮುತ್ತ ರಫಾಲ್ಲುನ್ಯಾಂ ತತೊಅಪಿ ದ್ವಿಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಕಲ್ಬಾಂತಜೀನೀ ಸ ಭವೇದಿತ್ಯಾಹ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೦. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಯೋನಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಚಿರಂಜೀವಿಯೊ 
ಸುಖಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. ದಾನಮಾಡ.ವವನೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನೂ ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 


೨೧. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಎಡೆಬಿಡದೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು 
ಜಪಿಸುವವನು ಚಿರಂಜಿೀವಿಯಾಗುವನು. ಮೃತ್ಯುದೆ ವತೆಯು ಅವನಿಗೆ ಹೆದರಿ 
ದೂರ ಹೋಗುವಳು. 

೨೨. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನ: ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದೋಲನೆ ತ್ಸವ 
ವನ್ನು (ಸೂರ್ಣಿಮಾರಾತ್ರಿಯೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ? ಮಾಡಿಸುವನೋ ಅವನು ಜೀವನು 
ನಾಗುವನು. 

೨೩. ಅವನು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಭೋಗಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಶತಮನ್ವಂತರಗಳಕಾಲ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸ.ಒವಾಗಿರುವನು. 

೨೪. ಉತ್ತರಫಲ್ಲುನೀನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ದೋಲೋತ್ಸವವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದರೆ ಅದರ ಎರಡರಷ್ಟು ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ಅವನು ಕಲ್ಪದ 
ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಿಲದಾನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಯಃ ಕರೋತಿ ಚ ಭಾರಶೇ | 
ತಿಲಪ್ರಮಾಣವರ್ಷಂ ಚೆ ಮೋದತೇ ನಿಷ್ಣು ಮುಂದಿರೇ | ೨೫ ॥ 


ತತಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಚಿರಜೀನೀ ಭವೇತ್ಸುಖೀ | 
ತಾಮ್ರಪಾತ್ರಸ್ಥ ದಾನೇನ ದ್ವಿಗುಣಂ ಚ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೨೬॥ 


ಸಾಲಂಕೃತಾಂ ಚ ಭೋಗ್ಯಾಂ ಚ ಸವಸ್ತ್ರಾಂ ಸುಂದರೀಂ ಪ್ರಿಯಾಂ | 
ಯೋ ದದಾತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಭಾರತೇ ಚ ಪತಿವ್ರತಾಂ li ೨೭! 


ಮಹೀಯತೇ ಚಂದ್ರಲೋಕೇ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚ ತುರ್ದಶ । 
ತತ್ರ ಸ್ವರ್ನೇಶ್ಯಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಮೋದತೇ ಚ ದಿವಾನಿಶಂ il ೨೮ Il 


ತತೋ ಗಂಧರ್ವಲೋಳಕೇ ಚ ವರ್ಷಾಣಾಮಯುತಂ ಸತಿ | 
ದಿವಾನಿಶಂ ಕೌತುಕೇನ ಚೋರ್ವಶ್ಯಾ ಸಹ ಮೋದತಶೇ || ೨೯ || 


೨೫. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ (ಕಿಲ) ಎಳ್ಳುದಾನಮಾಡುವವನು 
ಆ ಎಳ್ಳು ಕಾಳುಗಳಿರುವಷ್ಟು ಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಸುವನು. 


೨೬. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಯೋನಿ ಸಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಪಡೆದು ಚಿರಂಜೀವಿಯೂ 
ಸುಖಿಯೂ ಆಗುವನು. ಅದೇ ಎಳ್ಳನ್ನು ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ದಾನಮಾಡಿದರೆ 
ದ್ವಿಗುಣಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೨೭-೨೮. ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಭೂಹಿತಳೂ, ಭೋಗ್ಯಳೂ, ಪತಿವ್ರಕೆಯೂ, 
ಸುಂದರಿಯೂ, ಆದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವವನು 
ಚತುರ್ದಶ ದೇವೇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ದೇವತಿ:ವೇಶ್ಯಯರೊಡನೆ ಹಗಲು 
ರಾತ್ರಿ ಆನಂದಿಸುವನು. 


3೨೯. ಅನಂತರ ಗಂಧರ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ 
ಊರ್ವಶಿಯೆಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯೊಡನೆ ಹಗಲುರಾಶ್ರಿ ಕ್ರೀಡಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಯಂಡ 


ತತೋ ಜನ್ಮಸಹಸ್ರಂ ಚ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಸುಂದರೀಂ ಪ್ರಿಯಾಂ! 
ಸತೀಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತಾಂ ಚ ಕೋಮಲಾಂ ಪ್ರಿಯೆವಾದಿನೀಂ Il ೩೦॥ 


ದದಾತಿ ಸಫಲಂ ವೃಕ್ಷಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಚ ಯೋ ನರಃ! 
ಫಲಪ್ರಮಾಣನರ್ಷಂ ಚ ಶಕ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ || ao |! 


ಪುನಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಸ್ಯ ಲಭತೇ ಸುತಮುತ್ತಮಂ | 
ಸಫಲಾನಾಂ ಚ ವೃಕ್ಸಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಪ್ರಶಂಸಿತಂ || ೩೨ ॥ 


ಕೇನಲಂ ಫೆಲದಾನೆಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ದದಾತಿ ಯಃ | 
ಸುಜಿರಂ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ ಯಾತಿ ಚ ಭಾರತಂ || ೩೩ |! 


ನಾನಾದ್ರವ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತಂ ನಾನಾಸಸ್ಯಸಮನ್ವಿತಂ | 
ದದಾತಿ ಯಶ್ಚ ವಿಪ್ರಾಯ ಭಾರತೇ ವಿಪುಲಂ ಗೃಹಂ | av ॥ 


೩೦. ಅನಂತರ ಸಹಸ್ರ ಜನ್ಮಗಳಕಾಲ ಸೌಭಾಗ್ಯವಕಿಯೂ, ಪಶಿವ್ರತೆಯೂ, 
ಕೋಮಲೆಯೂ, ಪ್ರಿಯವಾದಿನಿಯೂ. ಆದ ಸುಂದರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಸುಖವಾಗಿರುವನು. 


೩೧. ಫಲಪೂರಿತವಾದ ಮರವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವವನು 


ಆ ಹಣ್ಣುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಿರುವಷ್ಟು ಕಾಲ ಇಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರುವನು. 


೩೨. ಅನೆಂತೆರ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಸಡೆದು ಯೋಗ್ಯನಾದ 
ಪುತ್ರನನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ಫಲಪೂರಿತವಾದ ಸಾವಿರ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡು 
ಪುದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ಉತ್ತಮ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೩೩. ಕೇನಲ ಒಂದು ಹಣ್ಣನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಬಹುಕಾಲ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಮಾಡಿ ಪುನಃ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಹಿಂಕಿರುಗುವನು. 


೩೪-೩೫ ವಿಧವಿಧ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ವಿವಿಧ ಸಸ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಂದ 
ಯುತವಾದ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮನೆಯನ್ನು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕುಬೇರಲೋಕೇ ವಸತಿ ಸಚ ಮನ್ವಂತರಾವಧಿ | 
ತತಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಹಾಂಶ್ಚ ಧನವಾನ್ಸವೇತ* Il ೩೫ ॥ 


ಯೋ ಜನಃ ಸಸ್ಯಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಭೂಮಿಂ ಚ ರುಚಿರಾಂ ಸತಿ | 
ದದಾತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಪ್ರಾಯ ಪುಣ್ಯಸ್ಲೇತ್ರೇ ಚ ವಾ ಸತಿ | ೩೬॥ 


ಮಹೀಯತೇ ಸ ವೈಕುಂಠೇ ಮನ್ವಂತರ ಶತಂ ಧ್ರುವಂ i 
ಪುನಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಹಾಂಶ್ಚ ಭೂಮಿವಾನ್ಸನೇತ್‌ ll ೩೭ ॥ 


ತಂ ನೆ ತ್ಯಜತಿ ಭೂಮಿಶ್ಚ ಜನ್ಮನಾಂ ಶತಕಂ ಪರಂ | 
ಶ್ರೀಮಾಂಶ್ಚ ಧನವಾಂಶ್ಚೈನ ಪುತ್ರವಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಜೇಶ್ವರಃ Il ೩೮ || 


ಸಪ್ರಜಂ ಚೆ ಪ್ರಕೃಷ್ಣಂ ಚೆ ಗ್ರಾಮಂ ವದ್ಯಾದ್ಮಿ ಜಾತಯೇ। 
ಲಕ್ಷಮನ್ಹಂತರಂ ಚೈವ ವೈಕುಂಠೇ ಸ ಮಹೀಯತೇ Il a Il 


ವವನು ಒಂದು ಮನ್ವಂತರದವರೆಗೆ ಬೇರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿ ಪುನಃ ತನ್ನ 
ಪೂರ್ವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಪಡೆದು, ಮಹಾತ್ಮನೂ ಧನನಂತನೂ ಆಗುವನು. 


೩೬-೩೭. ಸಸ್ಯಯುತವಾಗಿ ಮನೋಕರವಾಗಿರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವವನು ನೂರು 
ಮನ್ವಂತರಗಳ ಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದು, ಮತ್ತಿ ತನ್ನ ಪೂರ್ವ 
ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ದೊಡ್ಡ ಕ್ಲೇತ್ರಪಾಲನಾಗುವನು. 


೩೮. ನೂರು ಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆದರೂ ಆ ಭೂಮಿಯು ಅವನ ಕೈಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಶ್ರೀಮಂತನೂ, ಧನವಂತನೂ, ಪುತ್ರವಂತನೂ ಆಗಿ 
ಪ್ರಜಾಧಿಸತಿಯಾಗುವನು. 


೩೯. ಸತ್ರಜೆಯುಕ್ತವಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾಗಿರುವ ಗ್ರಾಮವನ್ನು ದ್ವಿಜಾತಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಲಕ್ಷಮನ್ಹಂತರಗಳ ಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಸುಖವಾಗಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೈಕಿಖಂಡ 


ಪುನಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಗ್ರಾಮಲಕ್ಷಂ ಲಭೇದ್ಭು್ರವಂ | 
ನ ಜಹಾತಿ ಚೆ ತಂ ಪೃಥ್ವೀ ಜನ್ಮನಾಂ ಲಕ್ಷನೇವ ಚ ॥೪೦॥ 


ಸಪ್ರಜಂ ಸುಪ್ರಕೃಷ್ಟಂ ಚ ಪಂಚಸಸ್ಯಸಮಸ್ವಿತೆಂ | 
ನಾನಾಪುಸ್ಕರಿಣೀವೃಕ್ಷಂ ಸಲಭೋಗಸಮಸ್ವಿತಂ  ೪೧॥ 


ನಗರಂ ಯಶ್ಚ ವಿಪ್ರಾಯೆ ದೆದಾತಿ ಭಾರತೇ ಭುವಿ ! 
ಮಹೀಯತೇ ಸ ವೈಕುಂಠೇ ದಶಲಸ್ಷೇಂದ್ರಕಾಲಕಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ಪುನಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಭಾರತೇ ಭವೇತ್‌ | 
ನಗರಾಣಾಂ ಚ ನಿಯುತೆಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯೆಃ ॥ ೪೩ ॥ 


ಧರಾ ತಂ ನ ಜಹಾತ್ಯೇನ ಜನ್ಮನಾಂ ನಿಯುತಂ ಧ್ರುವಂ | 
ಪರಮೈಶ್ಚರ್ಯೆಸಂಯುಕ್ತೋ ಭವೇದೇವ ಮಹೀತಲೇ ॥ ೪೪ I 


೪೦. ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಯೋನಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಲಕ್ಷಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ 
ಅವನು ಅಧಿಸಕಿಯಾಗುವನು. ಲಕ್ಷಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆದರೂ ಪೃಥ್ವಿಯು ಅವನ 
ಕೈಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೧-೪೨. ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪ್ರಕೃಷ್ಣ್ಟವೆನಿಸಿಯೂ, ಪಂಚಸಸ್ಯಗಳಿಂದ, 
ದಿವ್ಯವಾದ ಪುಷ್ಪರಣಿಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಫಲಭರಿತವಾದ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಯೂ, 
ಇರುವ ದಿವ್ಯನಗರವೊಂದನ್ನು ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದರೆ, 
ಅವರು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಹತ್ತುಲಕ್ಷ ದೇವೇಂದ್ರರ ಕಾಲದವರೆಗೆ ವಿಹರಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವರು. 


೪೩. ಪುನಃ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಾಜ 


ಶ್ರೇಷ್ಠರಾಗುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಲಕ್ಷನಗರಗಳೆನ್ನಾಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೪೪. ಲಕ್ಷಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಭೂದೇವಿಯು ಅವರನ್ನು 
ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರು ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯಭರಿತರಾಗಿರುವರು 
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ನಗರಾಣಾಂ ಚೆ ಶತಕಂ ದೇಶಂ ಯೋ ಹಿ ದ್ವಿಜಾತೆಯೇ | 
ಸುಪ್ರಕೃಷ್ಟಪ್ರಜಾಯುಕ್ತಂ ದದಾತಿ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | ೪೫ | 


ವಾಪೀ ತಡಾಗೆಸಂಯುಕ್ತಂ ನಾನಾವೃಕ್ಷಸಮಸ್ವಿತಂ | 
ಮಹೀಯೆತೇ ಸ ವೈಕುಂಕೇ ಕೋಟನುನ್ಹಂತರಾವಧಿ ೪೬ ॥ 


ಪುನಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಜಂಬೂದ್ವೀಪಪತಿರ್ಭವೇತ್‌ | 
ಪರಮೈಶ್ಚರ್ಯೆಸಂಯುಕ್ತೋ ಯಥಾ ಶಕ್ರಸ್ತಥಾ ಭುವಿ Il ೪೭ 


ತ 


ಮಹೀ ತೆಂ ನ ಜಹಾತ್ಯೇವ ಜನ್ಮನಾಂ ಕೋಟಮೇವ ಚ | 
ಕಲ್ಬಾಂತಜೀನೀಸ ಭವೇದ್ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರೋ ಮಹಾನ್‌ Il ೪೮ ॥ 


ಸ್ವಾಧಿಕಾರಂ ಸಮಗ್ರಂ ಚ ಯೋ ದದಾತಿ ದ್ವಿಜಾತಯೇ | 
ಚತುರ್ಗುಣಂ ಫಲಂ ಚಾಕೋ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ (೪೯॥ 


೪೫-೪೬. ಪ್ರಕೃಷ್ಣಪ್ರಜೆಗಳುಳ್ಳ ನೂರಾರು ನಗರಗಳಿಂದಲೂ ವಾಹೀಕೂಪ 
ತಟಾಕಗಳಿಂದಲೂ, ಅನೇಕ ವೈಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ದೇಶವನ್ನು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದಾನಮಾಡುವವನು ಕೋ`ಮನ್ವಂತರಗಳ 


ಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುವನು. 


೪೭. ಪುನಃ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಸಡೆದು ಪರಮೈಶ್ಚರ್ಯ 
ಭರಿತನಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ದೇವಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾಗಿರುವಂತೆ ಜಂಬೂದ್ವೀಪಕ್ಕೆ 
ಪಕಿಯಾಗಿರುವನು. 


೪೮. ಕೋಟಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆದರೂ ಭೂಮಿಯು ಅವನನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವನು ಕಲ್ಬಾಂತದವರೆಗೂ ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


೪೯. ಯಾರು ತನ್ನ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ದಾನಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
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ಬ ಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಜಂಬೂದ್ವೀಪಂ ಯೋ ದದಾತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ಪತಿವ್ರತೇ | 
ಫಲಂ ಶತಗುಣಂ ಚಾತೋ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ನ ಸಂಶಯಃ ll ೫೦ ॥ 


ಸಪ್ತದ್ದಿ ದ್ವೀಪಮಹೀದಾತುಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನುಸೇವಿನಃ । 
ಸರ್ವೆ bo ತಪಸಾಂ ಕರ್ತುಃ ಸರ್ವೋಪವಾಸಕಾರಿಣಃ ॥ ೫೧1 


ಸರ್ವದಾನಸಪ್ರದಾತುಶ್ಚ ಸರ್ವಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಸ್ಯ ಚ! 
ಅಸ್ತ್ಯೇವ ಸುನರಾವೃತ್ತಿರ್ನ ಭಕ್ತಸ್ಯ ಹರೇರಹೋ ॥ ೫೨ 


ಅಸಂಖ್ಯಬ್ರ ಹ್ಮ ಣಾಂ ಪಾತಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ವೈ ಷ್ಣ ವಾಃ ಸತಿ । 
ನಿವಸಂಕಿಹಿ ಸೋಲೋಕೇ ವೈ ಸುಂ ಮ ಹೆರೇಃ ಪದೇ | a4 Il 


ನಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಶ್ಚ ವಿಹಾಯ ಮಾನನೀಂ ತನುಂ | 
ಬಿಭರ್ಕಿ ದಿನ್ಯರೂಪಂ ಚ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾಪಹಂ ॥ ೫೪ ॥ 


೫೦. ಎಲೌ ಪಠಿವ್ರತೆಯೇ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಜಂಬೂದ್ವೀಪವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವವನು ಅದಕ್ಕೆ ಮೂರರಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೫೧-೫೨. ಸಪ್ತದ್ದೀಪಸಹಿತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವನಿಗೂ, 
ಸಕಲ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನಿಗೂ, ಸಕಲವಾದ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸು 
ವವನಿಗ್ಯೂ ಸಕಲ ಉಪವಾಸವ್ರತಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವವನಿಗೂ, ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವವನಿಗೂ, ಸಕಲಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸರ್ವಶಕ್ತನಾಗಿರುವವನಿಗೂ, 
ಪುನರಾವೃಕ್ತಿಯು ಇದ್ದೇ ಇರುತ ಡೆ. ಆದಕೆ ಹರಿಭಕ್ತನಾದವನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮ 


ಸ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೩. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು, ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಹರಿಸದವಾದ ವೈಕುಂಠ 
ದಲ್ಲಾಗಲೀ, ನಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಗಣಿತ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮರ ನಾಶವನ್ನು 
ನೋಡುವರು. 


೫೪. ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವವನೂ ಕೊಡ ಮಾನುಷ 
ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜನ್ಮಮೃ ತ್ಯುಜರಾನಾಶಕವಾದ ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲಬ್ಧ್ವಾ ನಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಸಾರೂಪ್ಯಂ ವಿಷ್ಣು ಸೇವಾಂ ಕರೋತಿ ಚ | 
ಸ ಚೆ ಪಶ್ಯತಿ ಗೋಲೋಕೇ ಹ್ಯಸಂಖ್ಯಂ ಪ್ರಾಕೃತೆಂ ಲಯಂ I ೫೫ ॥ 


ನಶ್ಯಂತಿ ದೇವಾಃ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ವಿಶ್ವಾನಿ ನಿಖಿಲಾನಿ ಚ । 


ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಾನ ನಶ್ಯಂತಿ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯು ಜರಾಹರಾಃ ( ೫೬ | 


ಕಾರ್ತಿಕೇ ತುಲಸೀದಾನಂ ಕರೋತಿ ಹರಯೇ ಚ ಯಃ | 
ಯುಗಂ ಪತ್ರಪ್ರಮಾಟಂ ಚೆ ನೋದತೇ ಹರಿಮಂದಿರೇ Il ೫೭ | 


ಪುನಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಹರಿಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇದ್ಭ್ರವಂ | 
ಸುಖೀ ಚ ಚಿರಜೀವೀ ಚೆ ಸ ಭವೇದ್ಭ್ರಾರತೇ ಭುವಿ |! ೫೮ Il 


೫೫. ಅವನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು ವಿಷ್ಣುಸೇವೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿಕೊಂಡು ಅಗಣಿತ ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಲಯ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾನೆ. 


೫೬ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ ಮತ್ತು ನಿಖಿಲನಿಶ್ವವೂ ನಾಶಹೊಂದುವುವು. 
ಆದರೆ ಇತರರ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾಹರಣಮಾಡಲು ಶಕ್ತರಾದ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತರು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಾಶಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 


೫೭. ಯಾರು ಕಾರ್ಶೀಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ತುಲಸೀಪತ್ರವನ್ನು (ಪೂಜೆ) 
ದಾನಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಯುಗಪೂರ್ಶಿಯಾಗಿ ಅಥವಾ ತುಲಸೀಪತ್ರಗಳ 
ಸಂಖ್ಯಾಪರಿಮಿತಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರುವರು. 


೫೮. ಮತ್ತೆ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಯೋನಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಜನ್ಮಸಡೆದು ನಿಶ್ಚಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು ಅಲ್ಲದೇ ಅವರು ಭಾರತಭೂಮಿಯಲ್ಲ 
ಸುಖಿಯೂ ಟಿರಂಜೀವಿಯೂ ಆಗುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಫೃತಪ್ರದೀಪಂ ಹರಯೇ ಕಾರ್ತಿಕೇ ಯೋ ದದಾತಿ ಚ! 
ಫಲಪ್ರಮಾಣಂ ವರ್ಷಂ ಚ ಮೋದತೇ ಹರಿಮಂದಿರೇ Il se UW 


ಪುನಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇದ್ದು ಪಂ! 
ಮಹಾಧನಾಢ್ಯಃ ಸೆ ಭನೇಚಕ್ಷುಷ್ಮಾ ಶ್ಚ 4ನ ದೀಪ್ತಿ Ep |! ೬೦ ॥ 


ಮಾಘೇ ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ಗಂಗಾಯಾಮರುಣೋದಯೆಕಾಲತತಃ | 
ಯುಗಷಸ್ಮಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮೋದತೇ ಹರಿಮಂದಿರೇ ॥ «oll 


ಪುನಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇದ್ದು ವಂ I 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಪ್ರವರಃ ಸ ಭವೇದ್ಭಾ ರತೇ ಭುವಿ Was ॥ 


ಮಾಘೇ ಯಃ ಸ್ನಾತಿ ಗಂಗಾಯಾಂ ಪ್ರಯಾಗೇ ಚಾರುಣೋದಯೇ | 
ವೈಕುಂಠೇ ಮೋದತೇ ಸೋಸಿ ಲಕ್ಷಮನ್ವಂತರಾವಧಿ || ೬೩ | 


೫೯. ಕಾರ್ತೀಕಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ನು ಚಿಳಗುವವನು 
ಆ ತುಪ ದೆ ಕಣಗಳಿರುವನ್ಟು ಕಾಲ ರ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷ 
ಕೂಸು: 


೬೦. ಪುನಃ ತನ್ನ ಸಾ ಪಡೆದು ವಿಷು ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವು 
ದಲ್ಲದೆ ಹೆಚ್ಚು ಧನವಂತನೂ, ಶೇಜೋವಂತನೂ 'ಅಗಿ ದಿವ್ಯಚಕ್ಷುಸ್ಸುಳ್ಳವ 
ನಾಗುವನು. 

೬೧... ಮಾಘಮಾಸದ ಅರುಣೋದಯದಲ್ಲಿ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತಾನ 


ಮಾಡುವವರು ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ಯುಗಗೆಳಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ 
ನೆಲೆಸುವರು. 


೬೨. ಮತ್ತೆ ಪೂರ್ವಯೋನಿಯ ಜನ್ಮಸಡೆದು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಿಗೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವರು. 


೬೩. ಯಾರು ಮಾಘ ಮಾಸದ ಅರುಣೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಗ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಗಂಗಾಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡುವರೋ ಅವರು ಲಕ್ಷಮನ್ವಂತರಗಳ 
ಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೭೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುನಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರಂ ಲಭೇದ್ಭು ವಂ! 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಮಾನುಷಂ ದೇಹಂ ಪುನರ್ಯಾತಿ ಹರೇಃ ಪದಂ || ೬೪ || 


ನಾಸ್ತಿ ತತ್ಪುನರಾವೃತ್ತಿರ್ನೈ ಕುಂಠಾಚ್ಞೆ ಮಹೀತಲೇ | 
ಕರೋತಿ ಹರಿದಾಸ್ಯಂ ಚ ಲಬ್ಧಾ ಸಾರೂಫ್ಯಮೇವ ಚ || ೬೫ il 


ನಿತ್ಯಸಾಯಾ ಚ ಗಂಗಾಯಾಂ ಸ ಪೂತಃ ಸೂರ್ಯವದ್ಗುವಿ | 
ಪದೇ ಪದೇಶ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಲಭತೇ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಫಲಂ || ೬೬ ॥ 


ತಸ್ಯೈವ ಪಾದರಜಸಾ ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ಮೋದತೇ ಸ ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರದಿನಾಕರೌ i ೬೭॥ 


ಪುನಃ ಸ್ವಯೋಪಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತಪಸ್ವಿಪ್ರವರೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಃ ಶುದ್ಧೋ ವಿದ್ವಾಂಶ್ಲ ಸುಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ || ೬೮ Il 


೬೪ ಪುನಃ ಪೂರ್ವಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪಜೀಶವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ ಮಾನುಷದೇಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪುನಃ ಹರಿಯ ವಾಸಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವರು. 


೬೫. ಅವರಿಗೆ ವೈಕುಂಠದಿಂದ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಪುನರಾವೃ ತ್ಲಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅವರು ಹರಿಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಹರಿಸೇವೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 


೬೬ ನಿತ್ಯವೂ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾಡುವವನು ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರನೆಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಲಭಿಸುವ ಸತ್ಸಲವು ಗಂಗಾಸ್ಟ್ರಾಯಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. 

೬೭. ಅವನ ಪಾದಧೂಳಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ವನಸುಂಧರೆಯು ಕೂಡಲೆ 
ಪವಿತ್ರ ವಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಚೆಂದ್ರಸೂರ್ಯುರಿರುವವರೆಗೂ ವೈಕು:ಠದಲ್ಲಿ 
ಮೆರೆಯುವನು 

೬೨. ಪುನಃ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ತಪಸ್ವಿಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸ್ಪಧರ್ಮಾಚಾರನಿರತನೂ, ಶುದ್ಧನೂ, ವಿದ್ವಾಂಸನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ 
ಆಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಮಾನಕರ್ಕಟಿಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ಗಾಢಂ ತಪತಿ ಭಾಸ್ಕರೇ! 
ಭಾರತೇ ಯೋ ದದಾತ್ಮೇವ ಜಲಮೇವ ಸುವಾಸಿತೆಂ lal 


ಮೋದತೇಸ ಚ ವೈಕುಂಶೇ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ | 
ಪುನಃ ಸ್ವಯೋನೀಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಂಖೀ ನಿಷ್ಕಪಟೋ ಭವೇತ್‌ | ೭೦ |! 


ವೈಶಾಖೇ ಹರಯೇ ಭಕ್ತ್ವಾ ಯೋ ದದಾತಿ ಚ ಚೆಂದನೆಂ | 
ಯುಗಷಸ್ಮಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮೋದತೇ ವಿಷ್ಣು ಮಂದಿರೇ | 
ಪುನಃ ಸ್ಹ್ವಯೋನೀಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ರೂಪವಾಂಶ್ಚ ಸುಖಿಭವೇತ್‌ ! ೭೧1 


ವೈಶಾಖೇ ಸಕ್ಕುದಾ ೦ ಚೆ ಯಃ ಕರೋತಿ ದ್ವಿಜಾತಯೇ | 
ಸಕ್ತುರೇಣುಪ್ರಮಾಣಾಬ್ಧಂ ಮೋದತೇ ವಿಷ್ಣು ಮಂದಿರೇ || ೭೨ || 


ಕರೋತಿ ಭಾರತೇಯೋಹಿ ಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಿಾವ್ರತಂ | 
ಶತಜನ್ಮಕೃತಾತ್ಪಾಪಾನ್ಮುಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ || ೭೩ || 


೬೯-೭೦. ಮಾನ ಮತ್ತು ಕರ್ಕಾಟಕ ರಾಶಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು 
ಗಾಢವಾಗಿ ತಪಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಏಲಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಸುವಾಸಿತವಾದ ನೀರನ್ನು ದಾನವ -ಡುವರೋ ಅವರು ಚತುರ್ದಶ ಇಂದ್ರರ 
ಜೀವಿತಕಾಲದವಕೆಗೆ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದು ಪುನಃ ತನ್ನ ಪೂರ್ವ 
ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಸಡೆದು ಸುಖಿಗಳೂ ಕಪಟಿರಹಿತರೂ ಆಗುವರು. 


೭೧ ವೈಶಾಖಮಾಸದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಚಂದನಗಂಧವನ್ನರ್ಪಿಸು 
ವವನು ಅರವತ್ತುಸ-ವಿರ ಯುಗ-ಳಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದು ಪುನಃ 
ಪೂರ್ವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ರೂಪವಂತನೂ ಸುಖಿಯೂ ಆಗುವನು. 


೭೨. ವ್ಹೈೈಶಿ-ಒಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬ ನೆ ಸಶ್ತುಗದ ಹಿಟ್ಟನ್ನು ದಾನ 
ತ ತ 233 ವಡಿ ped "ಅಮಿ ವಃ ಟೆ 
ಮಾಡುವವನು ಆ ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟ ಕಣ.'ಳಿವೆಯೋ ಅಷ್ಟುಕಾಲ ವೈಕ. ಠದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷಪಡುವನು. 


೭೩. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾನ್ಸ ಮಾ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವವನು ನೂರು 


ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪದಿಂದೆ ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೨೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೈಕುಂಠೇ ನೋದಶೇ ಸೋಪಿ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚ ತುರ್ದಶ | 
ಪುನಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೃಷ್ಣಭೆಕ್ತಿಂ ಲಭೇದ್ದು ವಂ || ೭೪ | 


ಇಹೈವ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಶಿವರಾತ್ರಿಂ ಕರೋತಿ ಯೆಃ | 
ಮೋದತೇ ಶಿನಲೋಕೇ ಚ ಸಪ್ತಮನ್ನಂತರಾವಧಿ il ೬೫ lh 


ಶಿವಾಯ ಶಿವರಾತ್ರೌ ಚ ಬಿಲ್ವಪತ್ರಂ ದದಾತಿ ಯೆಃ | 
ಪಶ್ರಪ್ರಮಾಣಂ ಚೆ ಯುಗೆಂ ಮೋದಶೇ ಶಿನಮಂದಿರೇ || ೭೬ || 


ಪುನಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಶಿನಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇದ್ದು ವಂ | 
ವಿದ್ಯಾವಾನ್ಸು ತ್ರವಾಂಚ್ಛಿ $ೀಮಾನ್ರ್ರ ಜಾವಾನ್ಫೂಮಿನಾನ್ಸವೇತ್‌ 1 ೭೭ || 


ಚೈತ್ರಮಾಸೆಆಥವಾ ಮಾಘೇ ಶಂಕರಂ ಯೋರ್ಚಯೇದ್ವ ತೀ | 
ಕರೋತಿ ನರ್ತನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವೇತ್ರಪಾಣಿರ್ದಿವಾನಿಶಂ || ೭೮ || 


೭೪. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಚತುರ್ದಶೇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದು ಮತ್ತೆ - ತನ್ನ ಪೂರ್ವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ ಹೊಂದುವನು. 


೭೫. ಇದೇ ಭಾರಶವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಶಿವರಾತ್ರಿ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವವನು ಸಪ್ತ 
ಮನ್ವಂತೆಗಗಳು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದಿಸುವನು. 


೭೬. ಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿವಸ ಶಿವನಿಗೆ ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆ ಯನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವವನು 
ಎಷ್ಟು ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿರುವನೋ ಅಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಮೆರೆಯುವನು. 

೭೭. ಪುನಃ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಸದೆಯುವುದಲ್ಲವೀ ಶಿವ 
ಯುತನೂ, ವಿದ್ಯಾವಂ ತನೂ. ಪುತ್ರನ ತೆನೂ, ಶ್ರೀಮಂತನ್ಕೂ ಪ್ರಜಾ 
ವಂತನೂ, ಭೂಮಿಗೆ ನಾಯಕನೂ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೆ ಹವಿಲ್ಲ. 


೭೮. ಚೈತ್ರಮಾಸದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಶಂಕರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವ ವ್ರತಪರನೂ ಮತ್ತು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚೆ ವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನ ಮುಂದೆ ನರ್ತನಮಾಡುವವನೂ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುವನು. 


ಣ್ಯ 
12 


ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಮಾಸಂ ವಾಪ್ಯರ್ಧಮಾಸಂ ವಾ ದಶ ಸೆಪ್ತೆ ದಿನಾನಿ ವಾ! 
ದಿನಮಾನಂ ಯುಗಂ ಸೋಪಿ ಶಿವಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1 ೭೯೫ 


ಶ್ರೀರಾಮನವಮಾಂ ಯೋ ಹಿ ಕರೋತಿ ಭಾರತೇ ಸರಃ | 
ಸಪ್ತೆಮನ್ವಂತರಂ ಯಾವನ್ಮೋದಶೇ ವಿಷ್ಣುಮಂದಿರೇ ll col 


ಪುನಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಮಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇದ್ದು ವಂ | 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಪ್ರವರೋ ಮಹಾಂಶ್ಚ ಧಾರ್ಮಿಕೋ ಭವೇತ್‌ ಲಂಗ 


ಶಾರದೀಯಾಂ ಮಹಾಪೂಜಾಂ ಪ್ರಕೃತೇರ್ಯಃ ಕರೋತಿ ಚ! 
ಮಹಿಷ್ಠೆಶ್ಛಾಗಲೈರ್ಮೆಷೈರಿಕ್ಷುಕೂಷ್ಮಾಂಡಳ್ಳೆಸ್ತಥಾ I ೮೨ ॥ 


ನೈನೇದ್ಯೈರುಪಹಾರೈಶ್ಚ ಧೂಪದೀಪಾದಿಭಿಸ್ತಥಾ | 
ನೃತ್ಯಗೀತಾದಿಭಿರ್ವಾದ್ಯೈರ್ನಾನಾಕೌತುಕಮಂಗಲೈಃ ॥ ೮೩ !! 


೭೯. ಒಂದು ಶಿಂಗಳಾಗಲೀ, ಅರ್ಧಶಿಂಗಳಾಗಲೀ, ಹತ್ತು ಅಥವಾ ಏಳು 
ದಿವಸಗಳಾಗಲೀ ಶಿವನ ಮುಂದೆ ನರ್ತನಮಾಡುವವನು ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳ ವ್ರತ 
ವನ್ನಾ ಚರಿಸುವನೋ ಅಸ್ಟು ಯುಗಗಳ ಕಾಲ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯುವನು. 


೮೦. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನವಮಿಯನ್ನಾ ಚರಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ಏಳು 
ಮನ್ವಂತರಗಳ ಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸುಖಿಯಾಗಿ ಬಾಳುವನು. 


೮೧. ಪುನಃ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಪಡೆದು ಶ್ರೀರಾಮಭಕ್ಕಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕನೂ 
ಆಗ.ವನು. 

೮೨-೮೪. ಶರದ ತುವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಗೆ (ಮಹಿಷ ಛಾಗಲ, ಮೇಷ) ಕಬ್ಬು, 
ಕುಂಬಳಕಾಯಿ ಮುಂತಾದ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಉಪಹಾರಾದಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಪೂಜಿಸಿ ನೃತ್ಯಗೀತ ವಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ (ವಿವಿಧ ಕೌತುಕ ಮಂಗಲಗಳಿಂದ) ತುಸ್ಮಿ 
ಬಡಿಸುವವರು ಏಳು ಮನ್ವಂತರಗಳಕಾಲ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿನಲೋಕೇ ವಸೇತ್ಟೊಣಪಿ ಸಪ್ತಮನ್ಹಂತರಾವಧಿ | 
ಪುನಃ ಸ್ಹಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಬುದ್ಧಿಂ ಚ ನಿರ್ಮಲಾಂ ಲಭೇತ್‌ || ೮೪ || 


ಅಚಲಾಂ ಶ್ರಿಯೆಮಾಸ್ಟೋಶಿ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿವರ್ಧಿನೀಂ। 
ಮಹಾಪ್ರಭಾವಯುಕ್ತಶ್ಚ ಗೆಜವಾಜಿಸಮನ್ವಿತಃ | 
ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರಃ ಸೋಸಿ ಭವೇದೇವ ನ ಸಂಶಯೆಃ |! ೮೫ || 


ಭಾದ್ರಶುಕ್ಲಾಷ್ಟವಿನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಜಯೋಂರ್ಚಯೇತ್‌ 1೮೬! 


ನಿತ್ಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಕ್ಷಮೇಕಂ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೇತ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ | 
ದತ್ವಾ ತಸ್ಯೈ ಪ್ರಕೃಷ್ಟಾನಿ ಚೋಪಚಾರಾಣಿ ಸೋಡಶ 1 ೪೭ ॥ 


ವೈಕುಂಠೇ ಮೋದತೇ ಸೋಪಿ ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರದಿನಾಕರೌ | 
ಪುನಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರೋ ಭವೇತ್‌ Il ೮೮ || 


ದಲ್ಲದೆ ಪುನಃ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಪಡೆದು ನಿರ್ಮೆಲವಾದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. 


೮೫. ಅಲ್ಲದೇ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಕರವೂ, ನಿಶ್ಚಲವೂ ಆದ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ 
ಪಡೆದು ಅನೇಕ ಆನೆ, ಕುದುರೆ ಮುಂತಾದ ವಾಹನಯುಕ್ತರಾಗಿ ಮಹಾಪ್ರಭ 
ಶಾಲಿಯೆನಿಸುವರು. ಮತ್ತು ಅವರು ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರಕೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಜ್ರ 
ದಿನವಾಗಲಿ; ಪ್ರತಿ ದಿನವಾಗಲೀ, ಒಂದು ಪಕ್ಷವಾಗಲೀ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಪ್ರಕೃಷ್ಟವಾದ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವನು, ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೂ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದಿದ್ದು ಪುನಃ ತನ್ನ ಪೂರ್ವ 


ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮೆಪಡೆದು ರಾಜರಾಜೆ ಶ್ವರನೆ ನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 


೮೬-೮೮. ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭರತಖ:ಡದಲ್ಲಿ ಭಾದ್ರಪದ ಶುಕ್ಲ ಅಷ್ಟಮಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಕಾರ್ತಿಕೀ ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಂ ಚ ಕೃತ್ವಾತು ರಾಸಮಂಡಲಂ | 
ಗೋಪಾನಾಂ ಶತಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಗೋಫೀನಾಂ ಶತಕಂ ತಥಾ Il oe ॥ 


ಶಿಲಾಯಾಂ ಪೃತಿಮಾಯಾಂ ವಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ರಾಧಯಾ ಸಹ | 
ಭಾರತೇ ಪೂಜಯೇದ್ದತ್ವಾ ಚೋಪಚಾರಾಣಿ ಷೋಡಶ Il «ol 


ಗೋಲೋಕೇ ಚ ವಸೇತ್ಟೋೊಆಪಿ ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಯೆಃ | 
ಭಾರತಂ ಪುನರಾಗತ್ಯ ಹರಿಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇದ್ಭು ನಂ ॥ ೯೧ ll 


ಕ್ರಮೇಣ ಸುದೃಢಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಲಬ್ಭ್ಯಾ ಮಂತ್ರಂ ಹರೇರೆಸಿ। 
ದೇಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಗೋಲೋಕಂ ಪುನರೇವ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಃ | ೯೨॥ 


ತತ್ರ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಸಾರೂಪ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಾರ್ಷದೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಪುನಸ್ತತ್ಸತನಂ ನಾಸ್ತಿ ಜರಾಮೃತ್ಯುಹರೋ ಮಹಾನ್‌ ll «a 





೮೯-೯೧ ಕಾರ್ತೀಕಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿಸಿ. ಶಿಳೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ಪ್ರಕಿಮಾರೂಸವಾಗಿಯಾಗಲೀ, ರಾಧಾಸಹಿತನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ನೂರುಜನ ಗೋಪಗೋಪಿಯರನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿ, ಸೋಡಶೋಪ 
ಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವರು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಃಪರಿಮಿಕಿಯವರೆಗೆ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಪುನಃ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಭಕ್ತನಾಗುವುದು 
ಸಿಶ್ಚಯ 

೯೨. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಸುದೃಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದು ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಪುನಃ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಸೇರುವನು. 

೯೩. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಸಡೆದು ಪಾರ್ಕದನಾಗಿರುವನು. 
ಜರಾಮೃತ್ಯುರಹಿತನಾದ ಆ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಪುನಃ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶುಕ್ಲಾಂ ವಾಪ್ಯಥವಾ ಕೃಷ್ಣಾಂ ಕರೋತ್ಯೇಕಾದಶೀಂ ಚ ಯಃ । 
ವೈಕುಂಠೇ ಮೋದತೇ ಸೋಸಿ ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಯೆಃ ॥ ೯೪ ॥ 


ಭಾರತಂ ಪುನರಾಗತ್ಯ ಹರಿಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇದ್ದು ವಂ | 
ಪುನರ್ಯಾತಿ ಚ ವೈಕುಂಠಂ ನ ತಸ್ಯ ಪತನಂ ಭನೇತ್‌ | ೯೫ ॥ 


ಭಾದ್ರೇ ಶುಕ್ಲೇ ಚ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ಯೆಃ ಶಕ್ರಂ ಪೂಜಯೇನ್ನರಃ। 
ಷಷ್ಮಿವರ್ಷಸಹೆಸ್ರಾಣಿ ಶಕ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೯೬! 


ರವಿವಾರೇರ್ಕಸಂಕ್ರಾಂತ್ಯಾಂ ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಷತಃ । 
ಸಂಪೂಜ್ಯಾರ್ಕಂ ಹವಿಷ್ಕಾನ್ನಂ ಯಃ ಕರೋತಿ ಚ ಭಾರತೇ ll ೯೭ |! 


ಮಹೀಯತೇ ಸೋಂರ್ಕಲೋಕೇ ಯಾನಚ್ಚೆಂದ್ರದಿವಾಕರೌ | 
ಭಾರತಂ ಪುನರಾಗತ್ಯ ಚಾರೋಗೀ ಶ್ರೀಯುತೋ ಭವೇತ್‌ |! ೯೮ ॥ 


೯೪. ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಾಗಲೀ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಾಗಲೀ ಏಕಾದಶೀ ವ್ರತ 
ವನ್ನಾಚರಿಸುವವನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯಸ್ಸಿರುವವರೆಗೆ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ 
ನೆಲೆಸುವರು. 


೯೫. ಪುನಃ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಹರಿಭಕ್ತೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪುನಃ 


ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. ಅನಂತರ ಅವನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲವು. 


5) 
೯೬. ಭಾದ್ರಪದ ಶುಕ್ಲದ್ವಾದಶಿಯ ದಿವಸ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನು 
ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಇಂದ್ರ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೆರೆಯುವನು. 


೯೭-೯೮. ಭಾನುವಾರ ಸೂರ್ಯಸಂಕ್ರಮಣ ಮತ್ತು ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಸಪ್ತಮಾ 
ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ, ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಹವಿಷ್ಯಾನ್ಸವನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಿದ್ದು ಪ್ರನಃ 
ಭಾರತಕ್ಕೆ ಬಂದು ನೀರೋಗಿಯೂ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತನೂ ಆಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶುಕ್ಲ ಚೆತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸಾವಿತ್ರೀ ಯೋ ಹಿ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಕೃಷ್ಣ ಇತಿ ಚತ. ಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ಮಹೀಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಸಪ್ತಮನ್ನಂತರಾವಧಿ Wee ll 


ಪುನರ್ಮಹೀಂ ಸಮಾಗತ್ಯ ಶ್ರೀಮಾನತುಲವಿಕ್ರಮಃ | 
ಚಿರಜೀನೀ ಭವೇತ್ಸೊಆಪಿ ಜ್ಞಾನವಾನ್ಸಂಸದಾಯೆತೆಃ ॥ ೧೦೦॥ 


ಮಾಘಸ್ಯ ಶುಕ್ಲ ಸಂಚೆಮ್ಮಾಂ ಪೂಜಯೇದ್ಯಃ ಸರಸ್ವತೀಂ | 
ಸಂಯೆತೋ ಭಕ್ತಿತೋ ದತ್ವಾ ಚೋಪಚಾರಾಣಿ ಷೋಡಶ Il ೧೦೧ ॥ 


ಮಹೀಯತೇಸ ವೈಕುಂಶೇ ಯಾವದ್ಭ ಹ್ಮ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಚ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಸ ಭವೇತ್ಯವಿಪಂಡಿತಃ Il ೧೦೨ || 


ಗಾಂ ಸುನರ್ಣಾದಿಕಂ ಯೋ ಹಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ದದಾತಿ ಚೆ | 
ನಿತ್ಯಂ ಜೀವನಪರ್ಯೆಂತಂ ಭಕ್ತಿ ಯುಕ್ತಶ್ಚ ಭಾರತೇ |! ೧೦೩ Il 


೯೯-೧೦೦. ಜೇಷ್ಮಶುಕ್ಷ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿವಸ ಸಾವಿಕ್ರಿಯನ್ನು 
ಪೊಜಿಸುವವನು ಏಳು ಮನ್ತಂತರಗಳಕಾಲ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸುವುದಲ್ಲದೆ 
ಪುನಃ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆಕ್ತಿ ಶ್ರೀಮಂತನೂ, ಅತುಲಪರಾಕ್ರ ಮಶಾಲಿಯೂ, 
ಚಿರಂಜೀವಿಯೂ, ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆಗುವನು. 


೧೦೧-೧೦೨. ಮಾಘಶುಕ್ಲಸಂಚಮಿಯ ದಿವಸ ಸರಸ್ವಕಿಯನ್ನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ನಾಗಿ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸುವವನು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಒಂದು ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿದ್ದು ಪುನಃ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಸಡೆದು ಉತ್ತವ:ಕವಿಯೂ ಪಂಡಿತಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆಗುವನು. 


೧೦೩-೧೦೫. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭೂಮಿ, ಗೋವು ಮತ್ತು 
ಧನಕನಕಾದಿಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವವನು ಗೋವುಗಳ ಲೋಮ 


78 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗನಾಂ ಲೋಮಪ್ರಮಾಣಾಬ್ದಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ನಿಷ್ಣುಮಂದಿರೇ ! 
ಮೋದತೇ ಹರಿಣಾ ಸಾರ್ಧಂ ಕ್ರೀಡಾ ಕೌತುಕಮಂಗಲೈಃ | ೧೦೪ | 


ತತಃ ಪುನರಿಹಾಗತ್ಯ ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇದು ವಂ! 
ತತಃ ಪುನರಿಹಾಗತ್ಯೆ ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಗೋಮಾಂತ್ಚ ಪುತ್ರವಾನ್ಹಿ ದ್ವಾನ್‌ ಜ್ಞ್ಞಾನನಾನ್ಸರ್ವತಃ ಸುಖೀ |! ೧೦೫ || 


ಭೋಜಯೇದ್ಕ್ಯೋಹಿ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ್ನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಶ್ಚ ಭಾರತೇ | 
ನಿಪ್ರಲೋಮಪ್ರಮಾಣಾಬ್ದಂ ಮೋದತೇ ವಿಷ್ಣು ಮಂದಿಕೇ || ೧೦೩೬ I 


ತತಃ ಪುನರಿಹಾಗತ್ಯ ಸ ಸುಖೀ ಧನವನ್ಸವೇತ್‌ | 
ವಿದ್ವಾನ್ಸುಚಿರಜೀನೀ ಚ ಶ್ರೀಮಾನತುಲವಿಕ್ರಮಃ ॥ ೧೦೭ |! 


ಯೋ ವಕ್ತಿವಾ ದದಾತ್ಯೇವ ಹರೇರ್ನಾಮಾನಿ ಭಾರತೇ! 
ಯುಗನಾಮಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ॥ ೧೦೮ I 


ಪ್ರಮಾಣದ ಎರಡರಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿದ್ದು (ಶ್ರೀಹರಿಯೊಡನೆ 
ಕ್ರೀಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು) ಅನಂತರ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮಹೊಂದಿ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರನೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಗೋಮಂ 
ತನ್ಕೂ ಪುತ್ರವಂತನೂ, ವಿದ್ಯಾವ೨ತೆನೂ, ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆಗಿ ಸುಖ 
ವಾಗಿರುವನು. 


೧೦೬-೧೦೭. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ಭೋಜನಮಾಡಿಸು 
ವವನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಲೋಮಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ನಿಷ್ಟುಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದು, ಪುನಃ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಪಡೆದು ಧನವಂತನೂ, ನಿದ್ಯಾವಂತನೂ 
ಆಗಿ ಅತುಲಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ಶ್ರೀಮಂತನೂ, ಚಿರಂಜೀವಿಯೂ, ಸುಖಿಯೂ 


ಆಗುವನು. 


೧೦೮. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಜಫಿಸುವವನಾಗಲೀ, 
ಬರೆದು ದಾನಮಾಡುವವನಾಗಲೀ, ಆ ನಾಮಗಳಷ್ಟು ಯುಗಗಳಕಾಲ ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತತಃ ಪುನರಿಹಾಗತ್ಯ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇದ್ಭು ವಂ | 
ಯದಿ ನಾರಾಯಣಶ್ರೇತ್ರೇ ಫಲಂ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೦೯॥ 


ನಾಮ್ನಾ ಕೋಟಂ ಹರೇರ್ಯೊ ಹಿ ಕ್ಷೇತ್ರೇ ನಾರಾಯಣೇ ಜಹೇಶ್‌ | 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವೇದ್ಭುವಂ. |! ೧೧೦ |! 


ಲಭತೇ ನ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ವೈಕುಂಕೇ ಸ ಮಹೀಯತೇ। 
ಲಭೇದ್ವಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಸಾರೂಪ್ಯಂ ನ ತಸ್ಯ ಪತನಂ ಭವೇತ್‌ i ೧೧೧ ॥ 


ಯಃ ಶಿವಂ ಪೂಜಯೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಲಿಂಗಂ ಚ ಪಾರ್ಥಿವಂ | 
ಯಾವಜ್ಜೀವನಪರ್ಯೆಂತಂ ಸ ಯಾತಿ ಶಿನಮಂದಿರಂ H ೧೧೨ ॥ 


ಮೃದಾಂ ರೇಣುಪ್ರಮಾಣಾಬ್ದಂ ಶಿವಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ! 
ತತಃ ಪುನರಿಹಾಗೆತ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಭಾರತೇ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೧೩ Il 


೧೦೯-೧೧೦. ಅನಂತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಪಣೆದು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ನಾರಾಯಣಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ (ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ) ಈ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮ 
ಮಾಡಿದರೆ ಇದರ ಕೋಟಗುಣ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 


೧೧೧. ಅವನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲ. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ವೈಭವದಿಂದಿದ್ದು 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅವನಿಗೆ ಪುನಃ ಪತನವಿಲ್ಲ. 


೧೧೨. ಯಾರು ತನ್ನ ಜೀವಿತಕಾಲದ ವರೆಗೂ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸುವರೋ ಅವರು ಶಿವಮಂದಿರವಾದ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವರು. 


೧೧೩. ಆ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿರುವ ರೇಣುಪ್ರ ಮಾಣದಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಶಿವಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಮಹಿಮಾವಂತರಾಗಿದ್ದು ಪುನಃ ಜನ್ಮಸಡೆದು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರೆನಿಸುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೩೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿಲಾಂ ಚ ಯೋಂರ್ಚಯೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಶಿಲಾತೋಯಂ ಚೆ ಭಕ್ಷತೀ। 
ಮಹೀಯತೇ ಸ ವೈಕುಂಠೇ ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶತಂ |! ೧೧೪ Il 


ತತೋ ಲಬ್ಸ್ಯಾ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಹರಿಭಕ್ತಿಂ ಸುದುರ್ಲ೯ಭಾಂ | 
ಮಹೀಯತೇ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕೇ ನ ತಸ್ಯ ಪತನಂ ಭವೇತ್‌ |! ೧೧೫ ॥ 


ತೆಪಾಂಸಿ ಚೈವ ಸರ್ವಾಣಿ ವ್ರತಾನಿ ನಿಖಲಾನಿ ಚ | 
ಕೃತ್ವಾ ತಿಷ್ಮೃತಿ ವೈಕುಂಠೇ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚ ತುರ್ದಶ Il ೧೧೬ fl 


ತತೋ ಅಬ್ಬಾ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಭಾರತೇ ಭವೇತ್‌ | 


ತತೋ ಮುಕ್ತೋ ಭವೇತ್ಬಶ್ವಾ ತ್ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೧೧೭ | 
ಯೆಃ ಸ್ಥಾತಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಭುವಿ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ | 
ಸಚ ನಿರ್ವಾಣತಾಂ ಯಾತಿ ನ ತಜ್ಞನ್ನ ಭವೇದ್ಭುನಿ ॥ ೧೧೮ ॥ 


೧೧೪. ನಿತ್ಯವೂ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡುವವನು ನೂರು ಬ್ರಹ್ಮರ ಜೀವಿತಕಾಲದೆವರೆಗೆ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಸುಖ 
ವಾಗಿರುವನು. 


೧೧೫. ಪುನರ್ಜನ್ಮಹೊಂದಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವ ಆ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಪುನಃ ಪತನವಿಲ್ಲವು. 


೧೧೬. ಸಕಲ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ನಿಖಿಲ ವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸುವವನು 
ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರೆ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೂ ಸುಖವಾಗಿರುವನು. 


೧೧೭. ಅನಂತರ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಭಾರತದಲ್ಲಿ ರಾಜಕ್ರೇಷ್ಕ 
ನೆನಿಸುವನು. ಅಲ್ಲದೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಅವನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲ. 


೧೧೮. ಭೂಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಕಲಶೀರ್ಥಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ನಾ ನಮಾಡು 
ವವನು ಶಾಶ್ವತಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ ಅವನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಪುಣ್ಯಸ್ಲೇತ್ರೇ ಭಾರತೇ ಚ ಯೋಶ್ವಮೇಧಂ ಕರೋತಿ ಚ | 
ಅಶ್ವಲೋಮಸಪ್ರಮಾಣಾಬ್ದಂ ಶಕ್ರಸ್ಯಾರ್ಧಾಸನೇ ವಸೇತ್‌ ॥ ೧೧೯ Il 


ಚೆತುರ್ಗುಣಂ ರಾಜಸೂಯೇ ಫಲಮಾಪ್ಟೋಕಿ ಮಾನವಃ | 
ನರಮೇಧೇಶ್ವನೇಧಾರ್ಧಂ ಗೋಮೇಥೇ ಚ ತದೇವ ಚ || ೧೨೦ Il 


ಪುತ್ರೇಷ್ಟಾ ಚ ತದರ್ಧಂ ಚ ಸುಪುತ್ರಂ ಚೆ ಲಭೇದ್ದು ವಂ! 
ಲಭತೇ } ನಾನುಕೂಲೇಷ್ಟೌ ಗೋಮೇಧ 
ಲಾಂಗಲೇಷ್ಟೌಚ (ಇತಿ ಪಾಠಾಂತರಂ) 3 ಸದೃಶಂ ಫಲಂ || ೧೨೧ ॥ 


ತತ್ಸಮಾನೆಂ ಚೆ ವಿಪ್ರೇಷ್ಟೌ ವೃದ್ಧಿಯಾಗೇ ಚೆ ತತ್ಸಲಂ I 
ಪೆದ್ದ ಯೆಚಿ € ತೆದರ್ಧಂ ಚ ಫಲಮಾಸ್ಟೊೋತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೧೨೨ ॥ 
೬ ಗಿ ೩ 





೧೧೯. ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವ _ಮೇಧಯಾಗಮಾಡುವವನು 
ಕುದುರೆಯ ರೋಮಗಳ ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ಕಾಲ ಇಂದ್ರನ ಅರ್ಧಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಮೆರೆಯುವನು. 


೧೨೦. ರಾಜಸೂಯಯಾಗ ಮಾಡಿದರೆ ಮನುಜನು ಇದರೆ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ನರಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗದ ಅರ್ಧಫಲವೂ, ಗೋಮೇಧಯಾಗ ಮಾಡಿದರೆ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ ಮಾಡಿ 
ದೆಷ್ಟು ಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೨೧. ಪುತ್ರ ಕಾಮೇಪ್ಟಿಯಾಗಮಾಡಿದರೆ ಅದರ ಅರ್ಧಫಲವೂ, ಸುಪುತ್ರರೂ 
ಲಭಿಸುವರು. ಲಾಂಗಲೇಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ  ಗೋಮೇಧಯಾಗ 
ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೨೨. ವಿಪ್ರೇಷ್ಟಿಯನ್ನೂ, ವೃದ್ಧಿಯಾಗವನ್ನೂ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಫಲವನ್ನೂ, ಪದ್ಮಯಾಗಮಾಡಿದರೆ ಅದರ ಅರ್ಥಫಲವನ್ನೂ 
ಮನುಷ್ಯನು ಹೊಂದುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಶೋಕೇ ಚೆ ನಿಶೋಕಂ ಚೆ ಪದ್ಮಾರ್ಧಂ ಸ್ವರ್ಗಮಶ್ನು ತೇ ! 
ನಿಜಯೇ ನಿಜಯಾ ರಾಜಾ ಸ್ವರ್ಗಂ ಪದ್ಮಸಮಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯೇ ಪ್ರಜಾಲಾಭೋ ಭೂವೃದ್ಧಿರ್ಭೂಭೃತಾಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಇಹೆ ರಾಜಶ್ರಿಯೆಂ ಲಬ್ಸ್ಯಾ ಪದ್ಮಾರ್ಥಂ ಸ್ವರ್ಗಮಶ್ನುತೇ। 
ಯದ್ಧಿಯಾಗೇ ಮಹೈಶ್ವರ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ಪದ್ಮಸಮುಂ ಭನೇತ್‌ ॥ ೧೨೪ ॥ 


ವಿಷ್ಟು ಯೆಜ್ಞಃ ಪ್ರಧಾನಂ ಚ ಸರ್ವಯೆಜ್ಜೇಷು ಸುಂದರಿ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚೆ ಕೃತಃ ಪೂರ್ವಂ ಮಹಾಸಂಭಾರಸಂಯುತಃ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಬಭೂವ ಕಲಹೋ ಯೆತ್ರ ದಕ್ಷಶಂಕರಯೋಃ ಸತಿ | 
ಶೇಪುಶ್ಚ ನಂದಿನಂ ವಿಪ್ರಾ ನಂದೀ ವಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ಕೋಪತಃ ॥ ೧೨೬ ॥ 


೧೨೩. ವಿಶೋಕಯಾಗ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ವಿಶೋಕವೆಂಬ ಸ್ವರ್ಗಫಲವನ್ನೂ 
(ಸದ್ಮಯಾಗದ ಅರ್ಧಫಲ) ವಿಜಯೆಯಾಗ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ರಾಜನು ನಿಜಯಿ 
ಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಸದ್ಮಯಾಗದ ಸಮಾನಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 


೧೨೪. ರಾಜರು ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಯಾಗಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರ ಜಾಲಾಭವೂ, 
ಭೂವೃದ್ಧಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನನುಭನಿ 
ಪದ್ಮಯಾಗದ ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಸ್ವರ್ಗಫಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. ಬುದ್ಧಿ ಯಾಗ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಹದೈಶ್ಚರ್ಯವೂ ಪದ್ಮಯಾಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಫಲವೂ 


ಲಭಿಸುವುದು. 


ಸಿ 


೧೨೫. ಎಲೌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೇ, ಸಕಲಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲೂ 
ವಿಷ್ಣುಯಜ್ಞವು ಅಕಿಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಕಲಸಂಭಾರ 
ಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೧೨೬. ಎಲೌ ಸತಿಯೇ, ಅದೇ ವಿಷ್ಣುಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿಯೇ ದಕ್ಷಬ್ರ ಹ್ಮನಿಗೂ, 
ಶಂಕರನಿಗೂ ಕಲಹವುಂಟಾದುದು. ಆಗಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ನಂದಿಯನ್ನೂ 
ನಂದಿಯು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಶವಿಸಿದರು. 


83 


ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಯತೋ ಹೇಕೋರ್ದಕ್ಷಯಜ್ಞಂ ಬಭಂಜ ಚಂದ್ರಶೇಖರೆಃ ! 
ಚಕಾರ ವಿಷ್ಣು ಯಜ್ಞಂ ಚ ಪುರಾ ದಶ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ ೧೨೭ ॥ 


ಧರ್ಮಶ್ಚ ಕಶ್ಯಸಶ್ಚೈವ ಶೇಷಶ್ತಾಪಿ ಚ ಕರ್ದಮಃ! 
ಸ್ವಾಯಂಭುವೋ ಮನುಶ್ಚೈನ ತತ್ಪುತ್ರಶ್ಚ ಪ್ರಿಯವ್ರತಃ ॥ ೧೨೮ Il 


ಶಿವಃ ಸನತ್ಯುಮಾರಶ್ಚ ಕಪಿಲಶ್ಚ ಧ್ರುವಸ್ತಥಾ | 
ರಾಜಸೂಯಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಸಮೃದ್ಧ್ಯಾ ಚ ಶ್ರತುರ್ಭವೇಶ್‌ Il ೧೨೯॥ 


ರಾಜಸೂಯೆಸಹಸ್ರಾಣಾಂ ಫಲಮಾಸ್ಲೋತಿ ನಿಶ್ಚಿತೆಂ | 
ವಿಷು ಯೆಜಾ ತರೋ ಯೆಜ್ನೋ ನಾಸ್ತಿ ವೇದೇ ಫಲಪ್ರದಃ ॥ ೧೩೦ Il 
ಇ ಇಲ) ಇಗ ೨ ೨ 


ಬಹು ಕಲ್ಬ್ಪಾಂತಜೀನೀ ಚ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭನೇದ್ಳು ವಂ | 
ಜ್ಞಾನೇನ ತೇಜಸಾ ಚೈವ ವಿಷ್ಣು ತುಲ್ಯೋ ಭವೇದಿಹ ॥ ೧೩೧ Il 


೧೨೭. ಹಿಂದೆ ದಕ್ಷಸ್ರಜಾಪತಿಯು ವಿಷ್ಣುಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಂದಿಗೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಜಗಳವಾದುದರಿಂದಲೇ ವೀರಭದ್ರನು ದಕ್ಷಯಜ್ಞವನ್ನು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸಿದುದು 


೧೨೮-೧೨೯. ಧರ್ಮದೇವತೆಯೂ, ಕಶ್ಯಪಪ್ರ ಜಾಧಿಪತಿಯೂ. ಆದಿಶೇಷ, 
ಕರ್ದಮ, ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನು, ಅವನ ಪುತ್ರನಾದ ಪ್ರಿಯವ್ರತ, ಶಿವ, 
ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಕಪಿಲ ಮತ್ತು ಧ್ರುವ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮಾಡಿದ ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ 
ಸಹೆಸ್ರಪಾಲಿನಷ್ಟು ಫಲವು ವಿಷ್ಣುಯಾಗದಿಂದ ಲಭಿಸುವುದು. 


೧೩೦. ವಿಷ್ಣುಯಾಗಕ್ಕೆಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಯಾಗವು ಬೇರಾವುದೊ 
ಇಲ್ಲವೆಂದು ವೇಜೋಕ್ಕವಾಗಿದೆ. ಸಹಸ್ಪರಾಜಸೂಯಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ವಿಷ್ಣು 
ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಹೊಂದುವನು. 


೧೩೧. ವಿಷ್ಣುಯಾಗಮಾಡಿದವನು ಅನೇಕ ಕಲ್ಬಾಂತದವರೆಗೆ ಜೀವಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದು ಜೀವನ್ಮುಕ್ಕನಾಗುವನಲ್ಲದೆ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ತಪೋಬಲಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಸಮಾನನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಶಾಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಚ ಯೆಥಾ ವೇದಾ ಆಶ್ರಮಾಣಾಂ ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ॥ ೧೩೨ ॥ 


ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಚ ಯಥಾ ಗಂಗಾ ಪವಿತ್ರಾಣಾಂ ಚ ವೈಷ್ಣನಾಃ | 
ಏಕಾದಶೀ ವ್ರತಾನಾಂ ಚ ಪುಷ್ಪಾಣಾಂ ತುಲಸೀ ಯೆಥಾ ॥ ೧೩೩ ॥ 


ನಕ್ಷತ್ರಾಣಾಂ ಯೆಥಾ ಚಂದ್ರಃ ಪಕ್ಷಿಣಾಂ ಗೆರುಡೋ ಯೆಥಾ | 
ಯಥಾ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚ ಪ್ರಕೃತಿರಾಧಾರಾಣಾಂ ವಸುಂಧರಾ | ೧೩೪ Il 


ಶೀಘ್ರಗಾನಾಂ ಚೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಚೆಂಚೆಲಾನಾಂ ಯೆಥಾ ಮನಃ । 
ಪ್ರಜಾಪತೀನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಪ್ರಜೇಶಾನಾಂ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | ೧೩೫ ॥ 


ವೈಂದಾವನೆಂ ವನಾನಾಂ ಚ ವರ್ಷಾಣಾಂ ಭಾರೆತಂ ಯಥಾ! 
ಶ್ರೀಮತಾಂ ಚ ಯೆಥಾ ಶ್ರೀಶ್ವ್ಚ ನಿದುಷಾಂ ಚೆ ಸರಸ್ವತೀ ॥ ೧೩೬ H 


ಪತಿವ್ರತಾನಾಂ ದುರ್ಗಾ ಚ ಸೌಭಾಗ್ಯಾನಾಂ ಚ ರಾಧಿಕಾ। 
ನಿಷ್ಣುಯಜ್ಞಸ್ತಥಾ ವಶ್ಸೇ ಯೆಜ್ಜೇಷು ಚೆ ಮಹಾನಿತಿ ॥ ೧೩೭ Il 


೧೩೨-೧೩೩. ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವೂ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶಿವನೂ, ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಚತುರ್ನೇದಗಳೂ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ. ಶೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಗಂಗೆಯೂ, ಪವಿತ್ರರಾದವರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರೂ. ವ್ರತಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಾದಶಿಯೂ, ಪುಷ್ಪ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತುಳಸಿಯೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವಂತೆ ಯಾಗಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಿಷ್ಣುಯಾಗವು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದದ್ದು. 

೧೩೪-೧೩೫. ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಗರುಡನೂ, 
ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃಕಿದೇವಿಯೂ, ಆಧಾರಗಳಲ್ಲಿ ವಸುಂಧರೆಯೂ, ಶೀಘ್ರ ಗಾಮಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಚಂಚಲವೂ ಆದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸೂ, ಪ್ರಜಾಧಿಸತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಪ್ರ ಜೇಶರಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಸಕಿಯೂ, ಉತ್ತಮರೆಸಿಸಿರುವಂತೆ ಯಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಣುಯಾಗವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 

೧೩೬-೧೩೭. ವೃಂದಾವನವು ವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಭಾರತವರ್ಷವು ವರ್ಷ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು. ಶ್ರೀಮಂತರುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸರಸ್ವತಿಯು 
ವಿದ್ವಾಂಸರುಗಳಲ್ಲಿಯೊೂ, ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಪತಿವ್ರತೆಯರಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಧೆಯು 
ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯರಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಂತೆ, ವಿಷ್ಣುಯಜ್ಞವು 
ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಅಶ್ವಮೇಧಶತೇನೈನ ಶಕ್ರತ್ವಂ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ | 
ಸಹಸ್ರೇಣ ವಿಷ್ಣು ಸದಂ ಸಂಪ್ರಾಪೆ ಪೃಥುರೇವ ಚ ॥ ೧೩೮ Il 


ಸ್ನಾನಂ ಚ ಸರ್ವಕೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಚ್ಞೇಷು ದೀಶ್ಲಣಂ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ವ್ರತಾನಾಂ ಚ ತಪಸಾಂ ಫಲಮೇವ ಚ ॥ ೧೩೯॥ 


ಪಾಠಶ್ಚತುರ್ಣಾಂ ವೇದಾನಾಂ ಪ್ರಾದಕ್ಷಿಣ್ಯಂ ಭುವಸ್ತಥಾ | 
ಫಲಂ ಜೀಜಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಮುಕ್ತಿದಂ ಕೃಷ್ಣ ಸೇವನಂ ll ೧೪೦ |! 


ಪುರಾಣೇಷು ಚ ನೇದೇಷು ಚೇತಿಹಾಸೇಷು ಸರ್ವತಃ | 
ನಿರೂಪಿತೆಂ ಸಾರಭೂತಂ ಕೃಷ್ಣ ಪಾದಾಂಬುಜಾರ್ಚನೆಂ ॥ ೧೪೧ ॥ 


ತೆದ್ವರ್ಣನಂ ಚ ತದ್ಭ್ಯಾನಂ ತೆನ್ನಾಮಗುಣ ಕೀರ್ತನಂ | 
ತತ್ಸೊ ೇತ್ರೆಂ ಸ್ಮರಣಂ ಚೈವ ವಂದನಂ ಜಪ ಏವ ಚೆ Il ೧೪೨ ॥ 


೧೩೮. ನೂರು ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಇಂದ್ರಪದವಿಯು 
ಲಭಿಸುವುದು... ಸಹಸ್ರಯಾಗಮಾಡಿದುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುಸದನಿಯನ್ನು ಪೃಥು 
ಚೆಕ್ರವರ್ತಿಯು ಪಡೆದನು. 


೧೩೯. ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದೂ, ಸಕಲ ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ 
ದೀಕ್ಷೆಗೊಳ್ಳುವುದೂ, ಸಮಸ್ತವ್ರತಗಳನ್ನೂ, ತನಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸುವುದೂ 
ವಿಸ್ಟುಯಾಗಕ್ಕೆ ಸಮವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೪೦. ಚತುರ್ವೇದಗಳನ್ನು ಬಾಯಿಪಾಠಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ. ಭೂಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ. ಲಭಿಸುವ ಫಲಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕವಾದ 
ಶ್ರೀಕ್ಕ ಸ್ಲಸೇವೆಯೇ ಮೂಲಕಾರಣನೆನಿಸುವುದು. 

೧೪೧. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಚತುರ್ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಇತಿಹಾಸ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದೇ ಸಾರಭೂತವಾದುದೆಂದು 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 


೧೪೨-೧೪೩. ಎಲೌ ಸಾವಿಶ್ರೀದೇವಿಯೇ, ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ವರ್ಣ 


ನೆಯ್ಕೂ ಧ್ಯಾನವೂ, ನಾಮಗುಣಸಂಕೇರ್ತನೆಯೂ, ಸ್ತೋತ್ರವೂ, ಸ್ಮರಣೆಯೂ, 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ಪಾದೋದಕ ನೈವೇಷ್ಯಭಕ್ಷಣಂ ನಿತ್ಯಮೇವ ಚೆ! 
ಸರ್ವಸಮ್ಮ ತಮಿತ್ಯೇವಂ ಸರ್ಮೇಪ್ಪಿತೆಮಿದಂ ಸತಿ ॥ ೧೪೩ ॥ 


ಭಜ ಕೃಷ್ಣಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರ್ಗುಣಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ | 
ಗೃಹಾಣ ಸ್ವಾಮಿನಂ ನಶ್ಸೇ ಸುಖಂ ಗಚ್ಛ ಸ್ವಮಂದಿರಂ ೧೪೪ ॥ 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ನಿಷಾಕಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ನೃಜಾಂ! 
ಸರ್ನೇಸ್ಸಿತಂ ಸರ್ವಮತೆಂ ಪರಂ ತತ್ವಪ್ರದಂ ನೈಣಾಂ il ೧೪೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಸಾವಿತ್ರೀಯಮಸಂವಾದೇ ಸಾವಿತ್ರ್ಯು 
ಪಾಖ್ಯಾನೇ ಶುಭಕರ್ಮನಿಪಾಕಪ್ರಕಥನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತ ವಿಂಶತಿತತೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


ವಂದನೆ ಮತ್ತು ಜನವೂ, ನಿತ್ಯವೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದೋದಕ ಮತ್ತು 
ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಭುಜಿಸುವುದೂ, ಸಕಲರಿಗೂ ಅಭೀಷ್ಟೈವಾದುದು ಮತ್ತು ಸಮ್ಮತ 
ವಾದುದು. 


೧೪೪. ಆದುದರಿಂದ ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಭಜಿಸು. ನಿನ್ನ ಪಶಕಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗು. 


೧೪೫. ಸಕಲರಿಗೂ ಅಭೀಪ್ಸಿತವೂ ಸಂಮತವೂ, ತತ್ವಬೋಧಕವೂ ಆದೆ 
ಮನುಷ್ಯರ ಕರ್ಮವಿಪಾಕವನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿದೆನು. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಾವಿಶ್ರೀ ಯಮರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಶುಭಕರ್ಮಗಳ ವಿಪಾಕಬೋಧಕವಾದ 
ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


-ಆ 26 ಬ್ರ.” 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


" ಮನುಜರು ಯಾವ ಯಾವ ಕರ್ಮಮಾಡಿದರೆ ಯಾವ ಯಾವ ಲೋಕ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವರು? ಎಂದು ಕೇಳಿದ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಯಮನು ಕೊಟ್ಟ 
ಉತ್ತರವು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಿಶದವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಜೀವಿಯೂ ತನ್ನ 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ಶೀರಬೇಕು. ನಿಷ್ಟಾಮ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಫಲಭೋಗದ ಅವಶ್ಯಕ ತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಶಾಶ್ವತಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಬಹುದು. ದಾನಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಗೋದಾನ, ಭೂದಾನ ಮತ್ತು ಸುವರ್ಣ 
ದಾನಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವಂತೆ ಯಾಗಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ವಿಷ್ಣುಯಾಗವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 
ವಿಷ್ಣುಯಾಗವನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ವೈಷ್ಣವನು ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಚಿರಕಾಲ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವನು. 
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il ಓಂ || 
—ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





॥ ಅಷ್ಟಾವಿಂಶತಿತತೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಹರೇರುತ್ಕ್ಯೀರ್ತನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಯಮನಕ್ಟ್ರತಃ। 
ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾ ಸಪುಲಕಾ ಯಮಂ ಪುನರುವಾಚ ಸಾ ll ol 


il ಸಾವಿತ್ರ್ಯುವಾಚೆ Il 


ಹರೇರುತ್ಯೀರ್ತೆನಂ ಧರ್ಮ ಸ್ವಕುಲೋದ್ಧಾ ರಕಾರಣಂ | 
ಶ್ರೋತ್ಯಣಾಂ ಚೈವ ವಕ್ತ್ಯೃಣಾಂ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯು ಜರಾಹರಂ Ws i 








ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :-ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಯಮುನ ಬಾಯಿಂದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಾಮಸಂಕೇರ್ತನವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆನಂದಾಶ್ರು ಭರಿತೆಳೂ, ರೋಮಾಂಚಿತ 
ಶರೀರಳೂ, ಆಗಿ ಪುನಃ ಯಮನನ್ನು ಈುರಿಕಿಂತೆಂದಳು. 


೨. ಸಾವಿತ್ರೀ :--ಎಲ್ಫೈ ಧರ್ಮರಾಜನ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನವು, 
ಧರ್ಮಕರವೂ, ಕುಲೋದ್ಧಾರಕವೂ, ಆಗಿರುವುದು. ಹೇಳಿಕೇಳುವವರ ಜರಾ 
ಮೃ ತ್ಯುಗಳನ್ನೂ, ಜನನವನ್ನೂ, ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ದಾನಾನಾಂ ಚ ವ್ರತಾನಾಂ ಚ ಸಿದ್ಧೀನಾಂ ತಪಸಾಂ ಪರಂ | 
ಯೋಗಾನಾಂ ಚೈವ ವೇದಾನಾಂ ಸೇವನಂ ಕೀರ್ತನಂ ಹರೇಃ tall 


ಮುಕ್ತ ತ್ವ್ತಮಮರತ್ವಂ ವಾ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ತ್ರಮೇವ ವಾ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸೇವನಸ್ಯೈವ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ Il el 
kn] 


ಭಜಾಮಿ ಕೇನ ವಿಧಿನಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ! 
ಮೂಢಾಂ ಮಾಮಬಲಾಂ ತಾತ ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರ | ೫! 


ಶುಭಕರ್ಮವಿಪಾಕಂ ಚೆ ಶ್ರುತಂ ನ್ಹಣಾಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಕರ್ಮಾಶುಭವನಿಪಾಕಂ ಚೆ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ |! ೬ ॥ 


೩. ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನದಿಂದಲೇ ಸಕಲ ದಾನ, ವ್ರತ ಮತ್ತು 
ತಪಸ್ಸುಗಳ ಸಿದ್ಧಿಯು ಕೈ ಗೂಡುವುದು. ವೇದಾಭ್ಯಾಸಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಗಳ ಫಲವು 
ಹರಿಸೇವೆಯಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುವುದು 


೪. ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ. ದೇವತಾಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಗಳೂ ಕೂಡ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆವಾಡುವುದರ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟು 
ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೫. ಎಲ್ಫೆ ವೇದೆವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾದ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನೇ, ಪ್ರಕೃ 
ಕಿಗೆ ಪರನಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಜಿಸಲಿ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಮೂಢಳೂ. ಅಬಲೆಯೂ ಆದ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 


೬. ನರರ ಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಪರಿಪಾಕವು ಬಹಳ ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ನಿನ್ನಿಂದ ತಿಳಿದುದಾಯಿತು ಅಶುಭಕರ್ಮಗಳ ದುರ್ವಿಪಾಕವನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು 
ನನಗೆ ವಿವರಿಸಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಸತೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರಾ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಧರ್ಮರಾಜಂ ಚ ವೇದೋಕ್ತೇನ ಸ್ತವೇನ ಚ all 


॥ ಸಾವಿತ್ರ್ಯುವಾಚ ॥ 


ತಪಸಾ ಧರ್ಮಮಾರಾಧ್ಯ ಪುಷ್ಕರೇ ಭಾಸ್ಕರಃ ಪ್ರರಾ! 
ಧರ್ಮಾಂಶಂ ಯಂ ಸುತಂ ಪ್ರಾಪ ಧರ್ಮರಾಜಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ ?€೮!॥ 


ಸಮತಾ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಯೆಸ್ಕ ಸರ್ವಸ್ಯ ಸಾಸ್ಷಿಣಃ | 
ಅತೋ ಯೆನ್ನಾಮ ಶಮನಮಿತಿ ತಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹಂ ne 


ಯೇನಾಂತಶ್ಚ ಕೃತೋ ವಿಶ್ವೇ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜೀವಿನಾಂ ಪರಂ | 
ಕರ್ಮಾನುರೂಪಕಾಲೇನ ಶಂ ಕೃತಾಂತೆಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ i ೧೦॥ 


ವಿಭರ್ತಿ ದಂಡಂ ದಂಡ್ಯಾಯೆ ಪಾಪಿನಾಂ ಶುದ್ಧಿ ಹೇತವೇ | 
ನಮಾಮಿ ತಂ ದಂಡಧರಂ ಯೆ ಶಾಸ್ತಾ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ ॥೧೧॥ 


೭. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಆ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂತು ನುಡಿದು ವೇದೋಕ್ತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಮಧರ್ಮರಾಯನನ್ನು ಹೊಗಳಲು ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿದಳು. 

ಆ ಸಾವಿತ್ರಿ: ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಿ, ಧರ್ಮಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ಶಿಶುವನ್ನು 
ಯಾರಿಂದ ಪಡೆದನೋ ಅಂಥ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. 


೯. ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಯಾವ ಯೆಮಧರ್ಮರಾಯನು ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಸಮನಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಶಮನನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತನಾಗಿರುವನೋ, 
ಆ ಶಮನನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 

೧೦. ಕಾಲಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳಿಗೂ, 
ಅಂತೆಕನಾಗಿರುವುದೆರಿಂದ. ಕೃ ತಾಂತನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 

೧೧. ಶಿಕ್ಸಾರ್ಹರ ಶಿಕ್ಷೆಗೂ, ಪಾಪಿಗಳ ಪರಿಶುದ್ಧಿಗೂ, ದಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದಂಡಧರನೆನಿಸಿ, ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸುವ ನಿನಗೆ ಅನಂತ ವಂದನೆಗಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡೆ 


ವಿಶ್ವೇ ಯಃ ಕಲಯತ್ಯೇವ ಸರ್ವಾಯುಶ್ಚಾಪಿ ಸಂತತಂ। 
ಅತೀವ ದುರ್ನಿವಾರ್ಯಂ ಚ ತೆಂ ಕಾಲಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೨ ॥ 


ತಪಸ್ವೀ ನೈಷ್ಣವೋ ಧರ್ಮಿ ಸಂಯಮಿಾ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಜೀವಿನಾಂ ಕರ್ಮಫಲದಂ ತಂ ಯಮಂ ಪ್ರಣಮಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೩॥ 


ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮಶ್ಚ ಸರ್ವಜ್ಞೋ ಮಿತ್ರಂ ಪುಣ್ಯಕೃತಾಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಪಾಫಪಿನಾಂ ಕ್ಲೇಶದೋ ಯಶ್ಚ ಪುಣ್ಯಂ ಮಿತ್ರಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ 1೧೪! 


ಯಜ್ಞನ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಂಶೇ ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ | 

ಯೋ ಧ್ಯಾಯತಿ ಪರಂಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮವಂಶಂ ನಮಾಮ್ಯಹಂ ॥ ox ॥ 
೧೨. ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಗಣನೆಮಾಡುವುದ 

ರಿಂದಲೇ ಕಾಲನೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದುರ್ನಿವಾರ್ಯನಾಗಿರುವ ಕಾಲಪುರುಷನಿಗೆ 

ವಂದಿಸುವೆನು. 


೧೩. ತಪಸ್ವಿಯೂ, ಪರಮವೈಷ್ಣ ವನೂ, ಧರ್ಮಪರನೂ, ಇಂದ್ರಿಯ 
ನಿಗ್ರಹಿಯೂ, ಜೀವಿಗಳ ಕರ್ಮಫಲದಾಯಕನೂ, ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಮನೆಥಿಸುವ 
ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 


೧೪. ಸ್ಟಾತ್ಮಾರಾಮನೂ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ ಮಿತ್ರನೂ, 
ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಕ್ಲೇಶದಾಯಕನೂ. ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಪುಣ್ಯನೂ, ಮಿತ್ರನೂ ಎನಿಸಿ 
ಕೊಂಡೆ ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 


೧೫. ಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಮರೆ 
ಯುತ್ತಾ, ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನವ `ಡುವನೋ, ಅಂಥ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಂಶಜನಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರೀ ಪ್ರಣನಾಮ ಯಮಂ ಮುನೇ | 
ಯೆಮಸ್ತಾಂ ವಿಷ್ಣು ಭೆೇಜನೆಂ ಕರ್ಮಪಾಕಮುವಾಚ ಹೆ ॥ ೧೬ ॥ 


ಇದಂ ಯಮಾಷ್ಟ ಕಂ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾತೆರುತ್ನಾ ಯೆ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ಯೆಮಾತ್ರೆಸ್ಯ ಜಯಂ ನಾಸ್ತಿ ನಾವ ತ್ರ ಮುಚ್ಯತೇ | ೧೭॥ 


ಮಹಾಪಾಹೀ ಯೆದಿ ಪಠೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ನಾರದ | 
ಯೆಮಃ ಕರೋತಿ ತಂ ಶುದ್ಧಂ ಕಾಯವ್ಯೂಹೇನ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರೆದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಸಾವಿಶ್ರೀಕೃ ತೆ ಯೆನುಸ್ಪೋತ್ರ ೦ 
ನಾಮ ಅಷ್ಟಾವಿಂಶತಿತತೋಧ್ಯಾಯೆಃ 








೧೬. ಎಲೈ ಮುನಿಯೇ, ಇಂತು ನುಡಿದು ಸಾವಿಶ್ರಿಯು ಯಮನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. ಯಮನು ಅವಳಿಗೆ ನಿನ್ಣುಭಜನೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಕರ್ಮ 
ದುರ್ವಿಪಾಕವನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. 


೧೭. ಯಮನನ್ನು ಕುರಿತ ಈ ಎಂಟು ಸದ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಎದ್ದು ಪಠಿಸುವವರಿಗೆ ಯಮನಿಂದ ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಕಲ ಸಾಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅವರು ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 


೧೮. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಹಾಪಾಪಿಯು, ಈ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿದರೂ ಕೂಡ ಯಮನು ಅವನಿಗೆ ಜನ್ಮಾಂತರೆಗಳಿಲ್ಲದಂತೆ 
ಶುದ್ಧನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ಕೃತವಾದ 
ಯಮನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಇಸ್ಟತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


ಫಷ. - 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪಳ್ಳಿ ಖಂಡ 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಟಾ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಜಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳ 
ದುರ್ವಿಪಾಕವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿ, ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಯಮಧರ್ಮರಾಯ 
ನನ್ನು ಎಂಟು ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಸ್ತುಕಿಸಿದಳು. ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಯಮಧರ್ಮ 
ರಾಯನು ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಭಜನೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ದುಷ್ಟರ್ಮಗಳ ದುರ್ವಿಪಾಕ 
ವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿದನು. ಉದಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಎಂಟು ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಯಮನನ್ನು 


ಸ್ತು ಕಿಸುವವರು ಸಕಲಪಾಪಗಳಿಂದೆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯರಾಗುವರು. 
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1ಓಂ॥ 
೨. ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





॥ ಏಕೋನತ್ರಿಂಶತ್ತನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 


|! ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಯಮಸ್ತ ಸ್ಕೈ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರಂ ದತ್ವಾ ಚ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 


ಕರ್ಮಾಶುಭವಿಷಾಕಂ ಚೆ ತಾಮುವಾಚ ರವೇಃ ಸುತಃ Wool 
| ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 

ಶುಭಕರ್ಮವಿಪಾಕಂ ಚೆ ಶ್ರುತಂ ನಾನಾವಿಧಂ ಸತಿ | 

ಕರ್ಮಾಶುಭವಿಪಾಕಂ ಚೆ ಕಥಯಾಮಿ ನಿಶಾಮಯೆ ॥೨॥ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ಚ ಯಾತಿ ಜೀವಃ ಸುಕರ್ಮಣಾ | 
ಕುಕರ್ಮಣಾ ಚ ನರಕಂ ಯಾತಿ ನಾನಾವಿಧಂ ನರಃ Hall 


ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತತೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆವು 


೧. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ :—ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನು 
ಸಾವಿಶ್ರೀದೇವಿಗೆ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರವನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಅಶುಭಕರ್ಮಗಳ ದುರ್ವಿಪಾಕವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. 


೨. ುಮ :--ಎಲೌ ಸಶೀಶಿರೋಮಣಿಯೇ, ಶುಭಕರ್ಮಗಳ ನಾನಾವಿಧ 
ಸದ್ದಿಪಾಕಗಳನ್ನು ಇದುವರೆಗೂ ನೀನು ಕೇಳಿದ. ಈಗ ಅಶುಭಕರ್ಮಗಳ 
ದುರ್ವಿಪಾಕವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. 

೩. ಮನುಷ್ಯನು ಸತ್ಕರ್ಮಮಾಡಿ ವಿವಿಧವಾದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವಂತೆ ದುಷ್ಟರ್ಮಮಾಡಿ ವಿವಿಧವಾದ ನರಕಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ನರಕಾಣಾಂ ಚ ಕುಂಡಾನಿ ಸಂತಿ ನಾನಾವಿಧಾನಿ ಚ | 
ನಾನಾಪುರಾಣಭೇದೇನ ನಾಮಭೇದಾನಿ ತಾನಿ ಚ iv || 


ವಿಸ್ತೃತಾನಿ ಗಭೀರಾಣಿ ಕ್ಲೇಶದಾನಿ ಚ ಜೀವಿನಾಂ | 
ಭಯೆಂಕರಾಣಿ ಘೋರಾಣಿ ಹೇ ವತ್ಸೇ ಕುತ್ಸಿತಾನಿ ಚ ॥೫॥ 


ಷಡಶೀತಿಶ್ಚ ಕುಂಡಾನಿ ಸಂಯಮನ್ಯಾಂ ಚ ಸಂತಿ ಚ! 
ನಿಬೋಧ ತೇಷಾಂ ನಾಮಾನಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಿ ಶ್ರುತೌ ಸತಿ Hal 


ವಹ್ನಿಕುಂಡಂ ತಪ್ತಕುಂಡಂ ಕ್ಲ್ಯಾರಕುಂಡಂ ಭಯಾನಕಂ | 
ವಿಬ್‌ಕುಂಡಂ ಮೂತ್ರಕುಂಡಂ ಚ ಶ್ಲೇಷ್ಮಕುಂಡಂ ಚ ದುಃಸಹಂ 1೭॥ 


ಗೆರಕುಂಡಂ ದೂಷಿಕಾಕುಂಡಂ ವಸಾಕುಂಡಂ ತಥೈವ ಚ! 
ಶುಕ್ರಕುಂಡನುಸೃಕ್ಕುಂಡಮಶ್ರುಕುಂಡಂ ಚ ಕುತ್ಸಿತಂ Ile ॥ 


೪. ಪುರಾಣಗಳ ಭೇದದಿಂದ ಭಿನ್ನನಾಮಗಳುಳ್ಳ ನಾನಾವಿಧ ಕುಂಡಗಳು 
ಪ್ರಸಿದ ವಾಗಿವೆ. 


೫. ಎಲೌ ವತ್ಸೆಯಾದ ಸಾವಿಕ್ರಿಯೇ, ಆ ನರಕಗಳು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, 
ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ, ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಕ್ಲೇಶದಾಯಕವಾಗಿಯೂ, ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ, 
ಘೋರವಾಗಿಯೂ, ಅತಿಕುತ್ತಿ ತವಾಗಿಯೂ ಇವೆ 


೬. ಯಮನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಸಂಯಮಿನೀಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಎಂಭತು 


[ae] ಆಕಿ 


ನಾಲ್ಕು ನರಕಕುಂಡಗಳಿವೆ. ಶ್ರುತಿಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅವುಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 


ಕೇಳು. 


೭-೮. ವೆಹ್ಲಿಕುಂಡತಸ್ತಕುಂಡಗಳೂ ಭಯಾನಕವಾದ ಕ್ಷಾರಕುಂಡ 
ನಿಣ್ಮಾತ್ರಕುಂಡಗಳೂ, ದುಸ್ಸಹವಾದ ಶ್ಲೇಷ್ಮಕುಂಡವೂ, ಗರ, ದೂಷಿಕಾ ಮತ್ತು 
ವಸಾಕುಂಡೆಗಳೂ, ಶುಕ್ರ, ಅಸ್ಕಕ್‌, ಅಶ್ರುಕುಂಡಗಳೂ, ಕುತ್ಸಿತವಾಗಿವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕುಂಡಂ ಗಾತ್ರಮಲಾನಾಂ ಚೆ ಕರ್ಣವಿಟ್ಟುಂಡಮೇನ ಚೆ! 
ಮಜ್ಚಾ ಕುಂಡಂ ಮಾಂಸಕುಂಡಂ ನಖಕುಂಡಂ ಚ ದುಸ್ತರಂ lel 


ಲೋನ್ಮ್ಮಾ ೦ ಕುಂಡೆಂ ಕೇ ಡವ ಕುಂಡಂ ಚ ದುಃಖದಂ | 
ತಾಮ್ರ ಸುಡ ಲೌಹಕುಂಡಂ ಪ್ರ ಪ್ರಂ ತೆ €ಶದಂ ಮಹತ್‌ | ೧೦॥ 


ತೀಕ್ಷ್ಣ ಕಂಟಿಕಕುಂಡಂ ಚೆ ವಿಷಕುಂಡಂ ಚ ವಿಫ್ನುದಂ | 
ಧರ್ಮಕುಂಡಂ ತಪ್ತಸುರಾಕುಂಡಂ ಚಾಪಿ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ 1 ೧೧॥ 


ಪ್ರತೆಸ್ತತೈಲಕುಂಡಂ ಚ ದಂತಕುಂಡಂ ಚ ದುರ್ವಹಂ। 
ಕೃಮಿಕುಂಡಂ ಪೂಯಕುಂಡಂ ಸರ್ಪಕುಂಡಂ ದುರಂತಕಂ ॥ ೧೨॥ 


ಮಶೆಕುಂಡಂ ದಂಶಕುಂಡಂ ಭೀಮಂ ಗರಲಕುಂಡಕಂ | 
ಕುಂಡಂ ಚೆ ವಜ್ರದಂಷ್ಟ್ರಾಣಾಂ ವೃಶ್ಚಿ ಕಾನಾಂ ಚ ಸುವ್ರತೇ | ೧೩॥ 


ಶರಕುಂಡಂ ಶೂಲಕುಂಡಂ ಖಡ್ಗಕುಂಡಂ ಚ ಭೀಷಣಂ! 
ಗೋಲಕುಂಡಂ ನಕ್ರಕುಂಡಂ ಕಾಕಕುಂಡಂ ಶುಚಾಸ್ಪದಂ il ೧೪ ॥ 


೯೨೧೦. ಶರೀರಮಲಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕುಂಡೆ, ಕೆವಿಯ ಕೊಳೆಯಿಂದ 
ಪೂರಿತವಾದೆ ಕುಂಡ, ಮಜ್ಜಾ. ಮಾಂಸ, ನಖ, ಲೋಮ, ಕೇಶ, ಅಸ್ಲಿ ಮತ್ತು 
ಪ್ರತಪ್ತವಾದ ತಾಮ್ರ ಮುಂತಾದ ಲೋಹೆಗಳಿಂದ ಪೂರಿತವಾದ ತಂಡಗಳೂ 
ದುಃಖಕರವಾಗಿವೆ. 


೧೧-೧೨. ಕೀಕ್ಷ್ಞ್ಣವಾದೆ ಕಂಟಕಕುಂಡ, ವಿಫ್ಲೆಕರವಾದ ವಿಷಕುಂಡ, 
ಧರ್ಮಕುಂಡ, ಕಾಯಿಸಿದೆ ಮದ್ಯ ಮತ್ತು ಎಣ್ಣೆಯಕುಂಡ, ದುರ್ವಹವಾದೆ 
ದೆಂತೆಕುಂಡೆ, ಕೃಮಿ, ಪೂಯ ಮತ್ತು ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಪೂರಿತವಾಗಿರುವ ಕುಂಡಗಳೂ 
ದುರಂತವಾಗಿವೆ. 


೧೩-೧೪. ಸೊಳ್ಳೆ ಕಿಗಣೆಗಳಿಂದಲೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ವಿಷದಿಂದಲೂ. 
ವೆಜ್ರದಂಪ್ರ ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದಲೂ, ವೃಶ್ಚಿಕಗಳಿಂದಲೂ ಶರ, ಶೂಲ, ಖಡ್ಗ, ಗೋಲ, 
ನಕ್ರ ಮತ್ತು ಕಾಕಗಳಿಂದ ಪೂರಿತವಾದ ಕುಂಡಗಳೂ ದುಃಖಾಸ್ಪ ದವಾಗಿವೆ. 
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ಕ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸಂಚಾಲಕುಂಡಂ ವಾಜಕುಂಡಂ ಬಂಧಕುಂಡಂ ಸುದುಸ್ತರಂ | 
ತಸ್ತಪಾಷಾಣಕುಂಡಂ ಚೆ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಪಾಷಾಣಕುಂಡಕಂ ॥ ೧೫ ॥ 


ಲಾಲಾಕುಂಡಮಸಿಕುಂಡಂ ಚೊರ್ಣಕುಂಡಂ ಸುದಾರುಣಂ | 
ಚಕ್ರಕುಂಡಂ ವಜ್ರಕುಂಡಂ ಕೂರ್ಮಕುಂಡಂ ನಿಷೋಲ್ಬಣಂ 1 ೧೬ Il 


ಜ್ವಾಲಾಕುಂಡಂ ಭಸ್ಮಕುಂಡಂ ಪೂತಿಕುಂಡಂ ಚೆ ಸುಂದರಿ | 
ತಪ್ತಸೂರ್ಯಮಸೀಪತ್ರಂ ಕ್ಷುರಧಾರಂ ಸುಚೀಮುಖಂ 1 ೧೭॥ 


ಗೋಧಾಮುಖಂ ನಕ್ರಮುಖಂ ಗೆಜದಂಶಂ ಚ ಗೋಮುಖಂ | 
ಕುಂಭೀಷಾಕಂ ಕಾಲಸೂತ್ರಮವಟೋದಮರುಂತುದಂ ॥ ೧೮ Il 


ಪಾಂಶುಭೋಜಂ ಪಾಶನೇಷ್ಟಂ ಶೂಲಪ್ರೇತೆಂ ಪ್ರಕಂಪನಂ | 
ಉಲ್ಯಾಮುಖಮಂಥಕೂಪಂ ವೇಧನಂ ದಂಡತಾಡನಂ ho I 


ಜಾಲಬಂಧಂ ದೇಹಚೊರ್ಣಂ ದಲನಂ ಶೋಷಣಂ ಕರಂ! 
ಸರ್ಪಜ್ವಾಲಾಮುಖಂ ಜಿಹ್ಹಧೂಮಾಂಧಂ ನಾಗವೇಷ್ಟನಂ ll ೨೦॥ 


೧೫-೧೬ ಸಂಚಾಲಕುಂಡ, ವಾಜಕುಂಡ, ಬಂಧಕುಂಡ್ಕ ತಪ್ತಪಾಷಾಣ 
ಕುಂಡ. ತೀಕ್ಷ್ಯಸಾಸಾಣಕುಂಡ, ಜೊಲ್ಲು, ಅಸಿ ಮತ್ತು ಚೂರ್ಣಪೂರಿತವಾದೆ 
ಕುಂಡಸಳೂ ಚಕ್ರ. ವಜ್ರ ಮತ್ತು ಕೂರ್ಮಕುಂಡಗಳೂ ಮಹೋಲ್ಬಣವಾಗಿವೆ. 


೧೭-೧೮. ಜ್ವಾಲಾಕುಂಡ, ಭಸ್ಮಕುಂಡ ಮತ್ತು ಪೂಶಿಕುಂಡಗಳೂ ತಪ್ತ 
ಸೂರ್ಯ, ಅಸಿಷತ್ರ, ಕ್ಷುರಧಾರ, ಸೂಜೀಮುಖ, ಗೋಧಾಮುಖ, ನಖ್ರ ಮುಖ, 
ಗಜದಂಶ. ಗೋಮುಖ, ಕುಂಭೀಪಾಕ, ಕಾಲಸೂತ್ರ, ಅವಟೋದ ಮತ್ತು 
ಅರುಂತದ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ನರಕಗಳು. 


೧೯-೨೦. ಪಾಂಶುಭೋಜ್ಕ ಪಾಶವೇಷ್ಟ, ಶೂಲಪ್ರೋತ, ಪ್ರಕಂಪನ, 
ಉಲ್ಫಾ ಮುಖ, ಅಂಧಕೂಪ, ವೇಧನ, ದಂಡತಾಡನ, ಜಾಲಬಂಧ, ದೇಹಚೂರ್ಣ, 
ದಲನ, ಶೋಷಣಕರ, ಸರ್ಪ್ನಜ್ವಾಲಾಮುಖ, ಜಿಹ್ವಧೂಮಾಂಧ, ನಾಗವೇಷ್ಟನ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ನರಕಭೇದಗಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕುಂಡಾನ್ಯೇತಾಸಿ ಸಾವಿತ್ರಿ ಪಾಪಿನಾಂ ಕ್ಲೇಶದಾನಿ ಚ | 
ನಿಯುಕ್ಕೈಃ ಕಿಂಕರಗಣೈಃ ರೆಸ್ತತಾನಿ ಚ ಸಂತತಂ ॥ ೨೧॥ 


ದಂಡಹಸ್ತೈಃ ಶೂಲಹಸ್ಮೈಃ ಪಾಶಹಸ್ತೈರ್ಭಯಂಕಕ್ಕೈಃ | 
ಶಕ್ತಿಹಸ್ಕೈರ್ಗದಾಹಸ್ತೈರ್ಮದನಮುತ್ತೈಶ್ವ ದಾರುಣೈಃ ॥ ೨೨ li 


ತಮೋಯುಕ್ತೈರ್ವಯಾಹೀನೈರ್ಮರ್ನಿವಾರ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವಶಃ | 
ತೇಜಸ್ವಿ ಭಿಶ್ಚ ನಿಃಶಂಕೈಸ್ತಾ ಮ್ರಪಿಂಗಲಲೋಚನೈಃ | ೨೩ ॥ 


ಯೋಗೆಯುಕ್ತ್ವೈಃ ಸಿದ್ಧಯೋಗೈರ್ನಾನಾರೂಪದಧರೈರ್ವರೈಃ। 
ಆಸನ್ನಮೃತ್ಯುಭಿರ್ದೃಷ್ಟ್ಟೈಃ ಪಾಪಿಭಿಃ ಸರ್ವಜೀವಿಭಿಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ಸ್ವಕರ್ಮನಿರತೈಃ ಶೈನೈಃ ಶಾಕ್ತೈಃ ಸೌರೈಶ್ಚ ಗಾಣಪೈಃ | 
ಅದೃಷ್ಟೈಃ ಪುಣ್ಯಕೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಸಿದ್ಧಯೋಗಿಭಿರೇನ ಚೆ ॥ ೨೫ | 


೨೧. ಎಲ್‌ ಸಾವಿತ್ರಿಯೇ, ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಕ್ಲೇಶದಾಯಕವಾದ ಈ ನರಕ 
ಕುಂಡಗಳು ನನ್ನಿಂದ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಕೆಂಕರರಿಂದೆ ಯಾವಾಗಲೂ 
ರಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ 

೨೨. ಆ ಕೆಂಕರರು ದಂಡಹಸ್ತರೂ, ಶೂಲಹಸ್ತರೂ, ಪಾಶಹಸ್ಮರೂ, 
ಗದಾಹೆಸ್ತರೂ, ಭಯಂಕರೆರೂ. ಮದಮತ್ತರೂ. ದಾರುಣರೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. 


೨೩. ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದಯಾರಹಿಶರಾಗಿ ದುರ್ನಿವಾರ್ಯರಾಗಿ 
ದ್ಹಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಅವರು ನಿರ್ಭಯರೂ, ತಾಮ್ರಪಿಂಗಲಲೋಚನರೂ 
ಆಗಿದ್ದಾ ಕೆ. 

೨೪. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಯೋಗಾರೂಢರೂ, ಸಿದ್ಧಯೋಗಿಗಳೂ, ನಾನಾರೊಪ 
ಧಾರಿಗಳೂ ಆಗಿ, ಪಾಪಿಗಳಾದ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಮರಣಕಾಲ ಸಮಾನಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ 
ಕಾಣಿಸುವರು. 


೨೫ ಅಲ್ಲದೆ ಸ್ವಕರ್ಮನಿರತರಾದೆ ಶೈವರಿಗೂ. ಶಾಕ್ತರಿಗೂ, ಸೌರರಿಗ್ಕೂ, 
ಗಾಣಪರಿಗೂ, ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಿಗಳಿಗೂ, ಸಿದ್ಧಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಕಾಣದಿರುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 1ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸ್ಪಧರ್ಮನಿರತ್ಸೈರ್ಮಾಪಿ ವಿರತೈರ್ವಾ ಸ್ವತಂತ್ರಕೈಃ | 


ಬಲವದ್ಭಿಶ್ಚ ನಿಃಶಂಕೈಃ ಸ್ವಪ್ನದೃಷ್ಟೈಶ್ಚ ವೈಷ್ಣವೈಃ i ೨೬ || 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸಾಧ್ವಿ ಕುಂಡಸಂಖ್ಯಾನಿರೂಪಣಂ | 
ಯೇಷಾಂ ನಿವಾಸೋ ಯತ್ಕುಂಡೇ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾವಿಂ ತೇ ॥೨೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಸಾವಿತ್ರ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನೇ ಯೆಮ 
ಸಾವಿತ್ರೀಸಂವಾದೇ ನರಕಕುಂಡಸಂಖ್ಯಾನೆಂ ನಾಮ 
ಏಕೋನತ್ರಿಂಶತ್ತಮೋಆಧ್ಯಾಯೆಃ 


೨೬. ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತೆರಿಂದಲೂ, ವಿರತರಿಂದಲ್ಕೂ ಸ್ವತಂತ್ರರಿಂದಲೂ, 
ಬಲಿಷ್ಠರೂ, ನಿಃಕಂಕರೂ ಆದ ಮೈಷ್ಟವರಿಂದಲೂ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ನೋಡಲ್ಪಡುವರು. 


೨೭. ಎಲೌ ಸಾಧ್ಹೀಶಿರಕೋಮಣಿಯೇ, ನರಕಕುಂಡಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು 
ನಿನಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದೆನು. ಈಗ ಯಾರು ಯಾವ ಯಾವ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಯಮ ಮತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿಯರ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ " ನರಕಕುಂಡಗಳ ಸಂಖ್ಯಾನ 'ನೆಂಬ 
ಇಸ್ಪತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


೪ ೨೨೦ 


೩೦೦ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಇಪ್ಪ ತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 
seg 


ಯಮನ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಸಂಯಮಿನೀಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ವಜ್ಜಿ ಕುಂಡವೇ 
ಮುಂತಾದ ಎಂಭತ್ತುನಾಲ್ಬು ನರಕಕುಂಡಗಳಿವೆ. ಆ ಕುಂಡಗಳನ್ನು ಭಯಂಕರ 
ರಾದ ಯಮನ ಕೆಂಕರರು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಮರಣಕಾಲ 
ಸಮಾಪಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸತ್ಯಧರ್ಮಥಿರತರಾದವರೆ 
ಕಣ್ಣೆ ದುರಿನಲ್ಲಿ ಯಮಕಿಂಕರರು ಸುಳಿಯುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
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Il ಓಂ॥ 


—l ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಷುಃ | 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
| ತ್ರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯೆಃ | 
| ಯೆಮು ಉವಾಚೆ ॥ 


ಹೆರಿಸೇವಾರತಃ ಶುದ್ಧೋ ಯೋಗೀ ಸಿದ್ಧೋ ಪ್ರತೀ ಸತಿ । 
ತಪಸ್ವೀ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಚ ನ ಯಾತಿ ನರಕಂ ಯತಿಃ lel 


ಕಟುವಾಚಾ ಬಾಂಧವಾಂಶ್ಚ ಖಲತ್ವೇನೆ ಚೆ ಯೋ ನರಃ! 
ದಗ್ಗಾನ್ಯ ರೋತಿ ಬಲವಾನ್ವಹ್ನಿ ಕುಂಡಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಃ || ೨ 


ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಯಮ:--ಎಲೌ ಸತೀದೇವಿಯೇ, ಹರಿಸೇವಾಪೆರನೂ, ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ 
ವಿರೆತೆನೂ ವ್ರತಸರನೂ, ತಪಸ್ವಿಯೂ, ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಯೂ ಮತ್ತು ಯತಶಿಯೂ 
ಕೂಡ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೨. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ದುಷ್ಪನಾಗಿ ಕ್ರೂರವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಬಂಧುಬಳಗದವೆ 
ರನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ, ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ದಹಿಸುವನೋ ಆ ದುಷ್ಟನು ವಹ್ನಿಕುಂಡವೆಂಬ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 40] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗಾತ್ರಲೋಮಪ್ರಮಾಣಾಬ್ಜಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಹುತಾಶನೇ | 
ಸಶುಯೋನಿಮವಾಪ್ಟೋತಿ ರೌದ್ರೇ ದಗ್ಧಸ್ತ್ರಿ ಜನ್ಮನಿ lal 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ತೃಷಿತಂ ಕ್ಷುಬ್ಧಂ ಪ್ರತಪ್ತಂ ಗೃಹೆಮಾಗತಂ | 
ನ ಭೋಜಯತಿ ಯೋ ಮೂಢಸ್ತಪ್ಪಕುಂಡಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಃ || ೪ | 


ತತ್ರ ಲೋಮಪ್ರಮಾಣಾಬ್ರ ೦ಸಿತ್ತಾ ತತ, ಚ ದುಃಖತಃ। 
ಎ ಥಿ ವೆ ನೆ) 
ತಪ್ತಸ್ಥಲೇ ವಹ್ನಿ ಕುಂಡೇ ಪಶ್ರೀಚ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು I ೫॥ 


ರನಿನಾರಾರ್ಕಸಂಕ್ರಾಂತ್ಯಾಮಮಾ ಯಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧ ನಾಸರೇ | 
ವಸ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಕ್ಸಾರಸಂಯೋಗಂ ಕರೋತಿ ಯೋ ಹಿ ಮಾನವಃ || ೬ ॥ 


ಸ ಯಾತಿ ಕ್ಸಾರಕುಂಡಂ ಚ ಸೂತ್ರೆಮಾನಾಬ್ದ ಮೇವ ಚ! 
ಸ ವ್ರಜೇೆದ್ರಾಜಕೀಂ ಯೋನಿಂ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ಭಾರತೇ Wel 


೩. ಶರೀರದ ಕೋಮಪ್ರಮಾಣಗಳಿರುವಷ್ಟು ಕಾಲ ರೌದ್ರವಾದ ಆ ನರಕಾಗ್ನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದು ಅನಂತರ ಮೂರು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪಶುವಾಗುವನು. 


೪. ಹೆಸಿದು ಬಾಯಾರಿ, ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗಿ, ಮನೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿ ಊಟಮಾಡಿಸದಿರುವ ಮೂಢನು ತಪ್ತಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 


೫. ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಆ ತಪ್ಮಕುಂಡದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರದ ರೋಮಗಳಿರು 
ವಷ್ಟು ಕಾಲ ಇದ್ದು ದುಃಖಿತನಾಗಿ ಅನಂತರ ಸಪ್ತಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಿಯಾಗಿ 
ಅಲೆಯುವನು. 

೬-೭. ಭಾನುವಾರ, ಸೂರ್ಯಸಂಕ್ರಮಣ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ಮತ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧ 
ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಬಟ್ಟಿ ಗಳಿಗೆ (ಕ್ರಾರವಸ್ತು) ಚೌಳುಮಣ್ಣನ್ನು ಹಾಕುವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಆ ಬಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದಾರಗಳಿಯೋ ಅಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳು ಕ್ಲಾರಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ತೊಳಲಿ ಅನಂತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಅಗಸ 
ನಾಗಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 


ಸ್ಹದತ್ತಾಂ ಪರೆದತ್ತಾಂ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮವೃತ್ತಿಂ ಹರೇತ್ತು ಯೆಃ | 
ಷಷ್ಮಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಟ್ಟುಂಡಂ ಚ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಃ Hel 


ಷಷ್ಮಿವರ್ಷಸೆಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಡ್ಛ್ರೋಜೀ ತತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ | 
ಷಸ್ಮಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಟ್ಕೃಮಿಶ್ಚ ಪ್ರನರ್ಭುವಿ Wel 


ಹರಯೆತಡಾಗೇ ಚೆ ತಡಾಗಂ ಯಃ ಕರೋತಿ ಚ! 
ಉತ್ಸೃಜೇದ್ದೆ ತಎನದೋಷೇಣ ಮೂತ್ರಕುಂಡಂ ಪ್ರೆಯಾತಿ ಸಃ || ೧೦ Il 
ಲ 


ತದ್ರೇಣುಮಾನವರ್ಷಂ ಚೆ ತದ್ಭೋಜೀ ತತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ | 
ಭಾರತೇ ಗೋಧಿಕಾಚೈವ ಸ ಭವೇತ್ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು Il ೧೧ || 


ಏಕಾಕೀ ಮಿಷ್ಟಮಶ್ನಾತಿ ಶ್ಲೇಷ್ಮಕುಂಡಂ ಪ್ರೆಯಾತಿ ಸಃ | 
ಪೂರ್ಣಮಬ್ಬಶತಂ ಚೈವ ತದ್ಭೋಜೀ ತತ್ರ ಕಿಷ್ಕತಿ |! ೧೨ |! 


೮... ತಾನಾಗಲೀ, ಇತರರಾಗಲೀ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಜೀವನ 
ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವವನು ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ವಿಟ್‌ಕುಂಡ 
ವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೯. ಅಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಮಲವನ್ನು ಕಿಂದುಕೊಂಡಿದ್ದು 
ಅನಂತರ ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಮಲಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವನು. 

೧೦. ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ತೋಡಲಾರಂಭಿಸಿದೆ ಕೆರೆಯನ್ನು ತಾನು ಸಂಪೂರ್ಣ 


ವಾಗಿ ತೋಡಿಸಿ ತನ್ನ ಕೆರೆಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಮೂತ್ರ 
ವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡುವವನು ಮೂತ್ರಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


೧೧. ಆ ಮೂತ್ರಕಣಗಳಿರುವಷ್ಟು ವರುಷ ಮೂತ್ರಭೋಜಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದು ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 


೧೨. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ತಾನು ಮಾತ್ರ ಮೃಷ್ಟ್ರಾನ್ನವನ್ನು 
ಭುಜಿಸುವವನು ಶ್ಲೇಷ್ಮಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗುವವರೆಗೂ ಶ್ಲೇಷ್ಮವನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ಣಮಬ್ದ ಶತೆಂ ಚೈವ ಸಪ್ರೇತೋ ಭಾರತೇ ಭವೇತ್‌ | 
ಶ್ಲೇಷ್ಮಮೂತ್ರಗರಂ ಚೈನ ಪೂಯಂ ಭುಂಕ್ತೇ ತತಃ ಶುಚಿಃ ll ೧೩ Il 


ಪಿತರಂ ಮಾತರಂ ಚೈವ ಗುರುಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸುತಂ ಸುತಾಂ | 
ಯೋನ ಪುಷ್ಣಾ ತ್ಯನಾಥಂ ಚ ಗರಕುಂಡಂ ಪ್ರೆಯಾತಿ ಸಃ || ೧೪ ॥ 


ಪೂರ್ಣಮಬ್ಬಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ತದ್ಭೋಜೀ ತತ್ರ ತಿಷ್ಕಕಿ। 
ತತೋ ವ್ರಜೇದ್ಛೂ ತಯೋನಿಂ ಶತವರ್ಷಂ ತತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವ್ವಾತಿಥಿಂ ವಕ್ರಚಕ್ಷುಃ ಕರೋತಿ ಯೋ ಹಿ ಮಾನವಃ | 
ಪಿತೃದೇವಾಸ್ತಸ್ಯ ಜಲಂ ನ ಗೃಹ್ಣಂತಿ ಚ ಪಾಸಿನಃ 1! ೧೬! 


ಯಾನಿ ಕಾನಿ ಚ ಪಾಪಾನಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಾನಿ ಚ | 
ಇಹೈನ ಲಭತೇ ಚಾಂತೇ ದೂಸಿಕಾಕುಂಡಮಾವ್ರಜೇತ್‌ HW ೧೭ ! 


೧೩. ಅನಂತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಪ್ರೇತನಾಗಿ ಜೀವಿಸು 
ವನು. ಆಗ ಶ್ಲೇಷ್ಮ, ಮೂತ್ರ, ವಿಷ ಮತ್ತು ಕೇವುಗಳನ್ನು ಭುಜಿಸಿ ಅನಂತರ 
ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 


೧೪. ತಂದೆತಾಯಿಯರನ್ನೂ, ಪಶ್ಚೀಪುತ್ರಪುಕ್ರಿಯರನ್ನೂ ಗುರುವನ್ನೂ 
ಪಾಲಿಸದೆ ಅನಾಥರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವವನು ಗರಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


೧೫. ಅಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗುವವರೆಗೆ ಆ ವಿಷವನ್ನೇ ಭುಜಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದು ಅನಂತರ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಭೂತಯೋನಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 


೧೬. ಯೋಗ್ಯನಾದ ಅಕಿಥಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಆದರಿಸದೆ, ಮುಖವನ್ನು 
ಒರೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪಾಪಿಯು ಕೊಟ್ಟ ಕಿಲೋದಕವನ್ನು ಸಿತ್ರ ದೇವತೆಗಳು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೭. ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಮಕಾಪಾಪಗಳಿಲ್ಲವನ್ನೂೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪಡೆದ) 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದೂಸಿಕಾ (ಕಣ್ಣಿನ ಕೊಳೆ) ಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


೩೦5 


ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ಕಿಖಂಡ 


ಪೊರ್ಣಮಬ್ದ್ಬಶತಂ ಚೈವ ತದ್ಭೊಜೀ ತತ್ರ ತಿಷ್ಕತಿ । 
ತತೋ ನರೋ ಭವೇದ್ಭೂಮೌ ದರಿದ್ರಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು Il ೧೮ |! 


ದತ್ವಾ ದ್ರವ್ಯಂ ಚ ವಿಪ್ರಾಯ ಚಾನ್ಯಸ್ಮೈ ದೀಯತೇ ಯದಿ! 
ಸ ತಿಷ್ಠತಿ ವಸಾಕುಂದೇ ತದ್ಭೋಜೀ ಶತವತ್ಸರಂ Hoel 


ತತೋ ಭವೇತ್ಸ ಚಂಡಾಲಸ್ತ್ರಿ ಜನ್ಮನಿ ತತಃ ಶುಚಿಃ! 
ಕೃಕಲಾಸೋ ಭವೇತ್ಪ್ಸೋಪಿ ಭಾರತೇ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು Il 
ತತೋ ಭವೇನ್ಮಾನವಶ್ಚ ದರಿದ್ರೋಲ್ಬ್ಪಾಯುರೇವ ಚ ಟ ೨೦॥ 


ಪುಮಾಂಸಂ ಕಾಮಿನೀ ವಾಪಿ ಕಾಮಿನೀಂ ವಾ ಪುಮಾನಥ | 
ಯಃ ಶುಕ್ರಂ ಪಾತಯತ್ಯೇವ ಶುಕ್ರಕುಂಡಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಃ ॥ ೨೧ il 


ಇಲಿ. ನೂರುವರ್ಷಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗುವವರೆಗೆ ನೇತ್ರಮಲವನ್ನೇ ಸೇವಿ 
ಅನಂತರ ಏಳುಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ದರಿದ್ರಮನುಜ 


೧೯. ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದ್ರವ್ಯದಾನಮಾಡುವುದಾಗಿ ಪ್ರಕಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ 
ಅದನ್ನೇ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅಂಥವನು ವಸಾಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು 


ಆ ವಸೆಯನ್ನೇ ನೂರುವರ್ಷ ಭುಜಿಸುವನು. 


೨೦. ಅವನು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮೂರುಜನ್ಮಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ಚಂಡಾಲನಾಗಿದ್ದು 
ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ಹೆಂಟೆಗೊದ್ದನಾಗುವನು. ಪುನಃ 
ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ದರಿದ್ರನೂ ಆಲ್ಬಾಯುವೂ ಆಗುವನು. 


೨೧. ಹೆಂಗಸು ಗಂಡಸನ್ನಾಗಲೀ, ಗಂಡಸು ಹೆಂಗಸನ್ನಾ ಗಲೀ ಬಲಾತ್ಮರಿಸಿ 
ರೇತಃಸ್ಟಲನಮಾಡಿದರೆ ಶುಕ್ರಕುಂಡನೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ. ಹೋಗಿ ಬೀಳುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩4೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪೂರ್ಣಮಬ್ದಶತಂ ಚೈವ ತದ್ಭೋಜೀ ತತ್ರ ತಿಷ್ಕತಿ | 
ಯೋನಿ ಕೃಮಿಃಃ ಶತಾಬ್ದಂ ಚ ಭನೇದ್ಭುನಿ ತತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೨೨॥ 


ಸಂತಾಡ್ಯ ಚಿ ಗುರುಂ ವಿಪ್ರಂ ರಕ್ತಪಾತಂ ಚ ಕಾರಯೇತ್‌ | 
ಸಚ ತಿಸ್ಕತ್ಯಸೃ ಕುಂಡೇ ತದೋಜೀ ಶತೆವತ್ಸರಂ || ೨೩ ॥ 


ತತೋ ಭವೇದಾ ದ್ವ್ಯಾಧಜನ್ಮ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮ ಸು ಭಾರಶೇ। 
ತತಃ ಶುದ್ಧಿ ಮನಾಪ್ತೊ ತಿ ಮಾನವಕ್ಚೆ ಕ್ರಮೇಣ ಚ ll ೨೪ |! 


ಅಶ್ರುಸ್ರವಂತಂ ಗಾಯೆಂತಂ ಭಕ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಗದ್ಗದಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಗುಣಸಂಗೀತೇ ಹಸತ್ಯೇವ ಹಿ ಯೋ ನರಃ Il ೨೫ ॥ 


ಸ ವಸೇದಶ್ರುಕುಂಡೇ ಚೆ ತದ್ಭೋಜೀ ಶತವತ್ಸರಂ | 
ತತೋಭನೇತ್ಸ ಚಂಡಾಲೋ ತ್ರಿ ಜನ್ಮನಿ ತತಃ ಶುಚಿಃ | ೨೬ | 





೨೨. ನೂರುವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಆ ಶುಕ್ರವನ್ನೇ ಭುಜಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿದ್ದು, 
ಮುಂದೆ ನೂರುವರ್ಷ ಯೋನಿಕೃಮಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ಅನಂತರ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಪರಿಶುದ್ಧ ನೆನಿಸುವನು. 


೨೩. ಗುರುವನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆನ್ನೂ, ಹೊಡೆದು ರಕ್ತಪಾತ ಮಾಡಿಸು 
ವವರು ಅಸೃಕ್‌ಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ರಕ್ತವನ್ನೇ ಸೇವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು 
ನೂರುವರ್ಷ ತೊಳಲುವರು. 


೨೪. ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮ] ಗಳು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬೇಡರಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಶುದ್ಧಿಹೊಂದಿ ಮಾನವೋತ್ತ ಮರಾಗುವರು. 


೨೫-೨೬. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಪ ರಮಾತ್ಮನ ನಾಮಗುಣ ಸಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡುವಾಗ 
ಆನೆಂದಬಾಸಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಗದ್ಗದಕಂಠದಿಂದ ಗಾನಮಾಡುವ ಭಕ್ತನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ಅಶ್ರುಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣಿ ಕ್ಲೀರನ್ನೇ ಭಜಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ನೂರುವರ್ಷ ಇರುವನು. ಅನಂತರ ಮೂರು ಜನ್ಮ ಗಳಲ ಚಂಡಾಲತ್ವ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು ಪುನಃ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ವುಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡಿ 


ಕರೋತಿ ಖಲತಾಂ ಶಶ್ವದಶುದ್ಧ ಹೃದಯೋನರಃ | 
ಕುಂಡಂ ಗಾತ್ರ ಮಲಾನಾಂ ಚ ಸ ಚ ಯಾತಿ ದಶಾಬ್ದಕೆಂ Il ೨೭೫ 


ತತಃ ಸ ಗಾರ್ದಭೀಂ ಯೋನಿಮವಾಪ್ಲೋತಿ ತ್ರಿಜನ್ಮನಿ | 
ತ್ರಿಜನ್ಮನಿ ಚ ಶಾರ್ಗಾಲೀಂ ತತಃ ಶುದ್ಧೋ ಭವೇದ್ದು ಪ್ರನಂ Il ೨೮ ॥ 


ಬಧಿರಂ ಯೋ ಹೆಸತ್ಕೇವ ನಿಂದತ್ಯೇವ ಹಿ ಮಾನವಃ! 
ಸ ವಸೇತ್‌ಕರ್ಣವಿಟ್ಟುಂಡೇ ತದ್ಭೋಜೀ ಶತೆವತ್ಸರೆಂ I ೨€ 


ತತೋ ಭವೇತ್ಸ ಬಧಿರೋ ದರಿದ್ರಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು | 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸ್ವಂಗಹೀನಸ್ತ ತಃ ಶುದ್ಧಿಂ ಲಭೇದ್ಭು ವಂ ೩೦ Il 


೨೭. ಮನುಷ್ಯನು ಅಶುದ್ಧಹೃದಯನಾಗಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಕ್ರೂರತನವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಶರೀರದ ಮಲದಕುಂಡೆದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಬಿದ್ದು 


ತೊಳಲುವನು. 


೨೮. ಅನಂತರ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳು ಹೆಣ್ಣು ಕತ್ತೆಯಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಮೂರು 
ಜನ್ಮಗಳು ಹೆಣ್ಣು ನರಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅನಂತರ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 


೨೯. ಕಿವುಡನನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಸ್ಯಮಾಡುವವನೂ, ನಿಂದಿಸುವವನೂ 
ಕಿವಿಯೆ ಮಲದಕುಂಡೆದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನೇ ಭುಜಿಸಿಕೊಂಡು ನೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ 


ವಾಸಿಸುವನು. 


೩೦. ಅನಂತರ ಅವನು ಕೆವುಡನಾಗಿಯೂ, ದೆರಿದ್ರನಾಗಿಯೂ, ಏಳು 
ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವನು. ಪುನಃ ಎಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಗಹೀನನಾಗಿದು 
ಅನಂತರ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲೋಭಾತ್ಸಪಾಲನಾರ್ಥಾಯ ಜೀವಿನೆಂ ಹಂತಿ ಯೋ ನರಃ! 
ಮಜ್ಜಾ ಕುಂಡೇ ವಸೇತ್ಸೊಆಪಿ ತದ್ಭೋಜೀ ಲಕ್ಷವರ್ಷಕಂ lao i 


ತತೋ ಭವೇಶ್ಸ ಶಶಕೋ ಮಿನಶ್ಚ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ! 
ಏಹಾದಯುಶ್ಚ ಕರ್ಮಭ್ಯಸ್ತತಃ ಶುದ್ಧಿಂ ಲಭೇದ್ದು )ವಂ bas ll 


ಸ್ವಕನ್ಯಾಪಾಲನಂ ಕೃತ್ವಾ ವಿಕ್ರೀಣಾತಿ ಹಿ ಯೋ ನರಃ | 
ಅರ್ಥಲೋಭಾನ್ಮಹಾನೂಢೋ ಮಾಂಸಕುಂಡಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಃ ೩೩ 


ಕನ್ಯಾಲೋಮಪ್ರಮಾಣಾಬ್ಜಂ ತದ್ಭೋಜೀ ತತ್ರ ತಿಸ್ಥತಿ | 
ತಂಚ ಕುಂಡೇ ಪ್ರಹಾರಂ ಚ ಕರೋತಿ ಯೆಮಕಿಂಕರಃ || ೩೪ || 


೩೧. ದುರಾಶೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಮಜ್ಞಾಕುಂಡದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಾ ಅದನ್ನೇ ಭುಜಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. 


೩೨. ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೆ ತನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಮೊಲ, 
ಮಾನು, ಜಿಂಕೆ, ಮುಂತಾದ ಮೂಕಪ್ರಾಣಿಗಳಾಗಿ ಕಷ್ಟನಟ್ಟು, ಪುನಃ ಶುದ್ದಿ 
ಯಾಗುವನು. 


೩೩. ಮಗಳ ಪಾಲನೆ ಪೋಷಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ದುಡ್ಡಿನಾತೆಯಿಂದ 
ಮಾರುವ ಮೂಢಮನುಷ್ಯನು ಮಾಂಸಕುಂಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವನು. 


4೪. ಆ ಕನ್ಯೆಯ ರೋಮಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ಕಾಲ ಮಾಂಸವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿರುವನು. ಯಮನ ಸೇವಕರು ವಿವಿಧರಿಃಕಿಯಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಹಾರ 
ಮಾಡುವರು. 
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ಮಾ.ಸ ಭಾರಂ ಮೂರ್ದಿಕೃತ್ವಾ ರಕ್ತಧಾರಾಂ ಲಿಹೇತ್ಯ್ಯುಧಾ | 
ತತೋ ಹಿ ಭಾರತೇ ಪಾಪೀ ಕನ್ಯಾವಿಟ್ಸು ಕೃಮಿರ್ಭವೇಶ್‌ Il ೩೫ |! 


ಷಷ್ನಿ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವ್ಯಾಥಶ್ಚ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು I 
ತ್ರಿಜನ್ಮನಿ ವರಾಹಶ್ಚ ಕುಕ್ಕು ರಸ್ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು Il ೩೬॥ 


ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಮಂಡೂಕೋ ಜಲೌಕಾಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು | 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ಕಾಕಶ್ಚ ತತಃ ಶುದ್ಧಿಂ ಲಭೇದ್ದು ವಂ |1| ೩೭ ॥ 


ವ್ರತಾನಾಮುಪವಾಸಾನಾಂ ಶ್ರಾದ್ನಾದೀನಾಂ ಚೆ ಸಂಯೆಮೇ 
ನ ಕರೋತಿ ಕ್ಸ್‌ರಕರ್ಮ ಸೊಟಶುಚಿ ಸರ್ವಕರ್ಮುಸು || ೩೮ ॥ 


೩೫. ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಮಾಂಸದ ಹೊರೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಅದರಿಂದ 
ಹರಿಯುವ ರಕ್ತಧಾರೆಯನ್ನು ನೆಕ್ಕುತ್ತ ಇರುವನು. ಅನಂತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಆ ಕನ್ಯೆಯ ಮಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಮಿಯಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 


೩೬. ಮುಂದೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಧನಾಗಿಯೂ, ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಂದಿಯಾಗಿಯೂ, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಾಯಿಯಾಗಿಯೂ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರವರ್ಷ 


ಬಾಳುವನು. 


೩೭. ಪುನಃ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪೆಯೂ, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಜಿಗಣೆಯೂ, 
ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಯೂ, ಆಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅನಂತರ ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದುವನು. 


೩೮. ವ್ರತೋಪವಾಸಾದಿಗಳಲ್ಲೂ, ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿಗಳಲ್ಲೂ ಸಂಯಮದಿಂದ 
ದೀಕ್ಸಾಬದ್ಧನಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರ ಕ್ಲೌರೆಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದವನು ಯಾವ ಕರ್ಮಕ್ಟೂ 
ಯೋಗ್ಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಸಚೆ ತಿಷ್ಠತಿ ಕುಂಡೇಷು ನಖಾದೀನಾಂ ಚ ಸುಂದರಿ | 
ತೆದೇವ ದಿನಮಾನಾಬ್ದಂ ತದ್ಭೋಜೀ ದಂಡತಾಡಿತಃ ll a Hl 


ಸಕೇಶಂ ಪಾರ್ಥಿವಂ ಲಿಂಗಂ ಯೋ ವಾರ್ಚಿಯೆತಿ ಭಾರತೇ | 
ಸೆ.ತಿಷ್ಮತಿ ಕೇಶಕುಂಡೇ ಮೃದ್ರೇಣಮಾನವನರ್ಷಕಂ || ೪೦ Il 


ತದಂಶೇ ಯಾವನೀಂ ಯೋನಿಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಹರಕೋಪತಃ | 
ಶತಾಬ್ದಾಚ್ಛು ದ್ಧಿ ಮಾಪ್ಟ್ರೋತಿ ಸ್ವಕುಲಂ ಲಭತೇ ದ್ರುನಂ ॥ ೪೧॥ 


ಪಿತ್ಕುಣಾಂ ಯೋ ವಿಷ್ಣು ಪದೇ ಪಿಂಡಂ ನೈನ ದದಾತಿ ಚ | 
ಸ ತಿಸ್ಕತ್ಯಸ್ಥಿ ಕುಂಡೇ ಚ ಸ್ವಲೋಮಾಬ್ದಂ ಮಹೋಲ್ಬಣೇ | ೪೨ ॥ 


ರ೯. ಅಂಥ ಮನುಷ್ಯನು ನಖಾದಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ತೊಳಲುವನು. 
ಆ ವ್ರ ತೋಷವಾಸಾದಿಗಳ ದಿವಸದಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳು ನಖಾದಿಗಳನ್ನೇ ಕಿಂದುಕೊಂಡು 
ದಂಡಾಹತನಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವನು. 


೪೦. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೂದಲಿನಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಪೂಜಿಸುವವನು ಆ ಮಣ್ಣಿನ ಧೂಳೀಕಣಗಳಷ್ಟು ವರ್ಷ ಕೇಶಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ತೊಳಲುವನು. 


೪೧. ಅನಂತರ ಈಶ್ವರನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ, ಯವನ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ಪಡೆದು, ನೂರು ವರ್ಷಗಳನಂತರ ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ, ತನ್ನ ಪೂರ್ವಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಜಠಿಸುವನು. 


ಭ೨. ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪಿಂಡವನ್ನು ದಾನಮಾಡದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು 
ತನ್ನ ಲೋಮಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳು ಅತ್ಯುಲ್ಬಣವಾದ ಅಸ್ಥಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವನು. 
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ತತಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಖಂಜಃ ಸಪ್ತಸು ಜನ್ಮಸು! 
ಭನೇನ್ಮಹಾದರಿದ್ರಶ್ಚ ತತಃ ಶುದ್ಧೋಹಿ ದಂಡತಃ 1೪೩ ॥ 


ಯಃ ಸೇವತೇ ಮಹಾಮೂಢೋ ಗುರ್ವಿಣೀಂ ಚ ಸ್ವಕಾವಿಂನೀಂ | 
ಪ್ರತಪ್ರತಾಮ್ರುಕುಂಡೇ ಚ ಶತೆವರ್ಷಂ ಸ ತಿಷ್ಮತಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ಅನೀರಾನ್ನಂ ಚ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಖುತುಸ್ನಾತಾನ್ನಮೇನ ಚ! 
ಲೌಹಕುಂಡೇ ಶತಾಬ್ದಂ ಚ ಸ ಚೆ ತಿಸ್ಮತಿ ತಪ್ತಕೇ ॥ ೪೫ |! 


ಸ ವ್ರಜೇದ್ರಾಜಕೀಂ ಯೋನಿಂ ಕರ್ಮಕಾರೀಂ ಚೆ ಸಪ್ತಸು | 
ಮಹಾವ್ರಣೇ ದರಿದ್ರಶ್ವ ತತಃ ಶುದ್ಧೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೪೬ || 


ಯೋ ಹಿ ಫರ್ಮಾಕ್ತಹಸ್ತೇನೆ ದೇವದ್ರವ್ಯಮುಪಸ್ಪೃಶೇತ್‌ | 
ಶತವರ್ಷಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ಫಘರ್ಮಕುಂಡೇ ಸ ತಿಸ್ಥತಿ || ೪೩ || 


ವವು 


೪೩. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಯೋನಿಯನ್ನು ಪಜಿದು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುಂಟನಾಗಿ, ಮಹಾದರಿದ್ರ ನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಶಿಕ್ಷೆಯಾದ. ನಂತರ ಶುದ್ಧ 
ನೆನಿಸುವನು. 


೪೪. ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ತನ್ನ ಸತ್ಲಿಯೊಡನೆ ಸಂಭೋಗಿಸುವ ಮೂಢನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದು ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ತಾಮ್ರಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನೂರುವರ್ಣ ತೊಳಲುವನು. 


೪೫. ಪಶ್ಚ್ನೀಪುತ್ರರಿಲ್ಲದವರ ಮತ್ತು ಖುತುಸ್ಹಾತೆರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅನ್ನ 
ವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡುವವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದ ಲೋಹಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಒದ್ದಾಡುವನು. 


೪೬. ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಗಸ ಮತ್ತು ಕಮ್ಮಾರನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ವ್ರಣರೋಗಿಯೂ, ದರಿದ್ರನೂ ಆಗುವನು. 


೪೭. ಜೆವರಿನ ಕೈಯಿಂದ ದೇವರ ಪೂಜಾದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟುವವನು 
ನೊರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಸ್ವೇದಕುಂಡದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುವನು. 
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ಯಃ ಶೂದ್ರೇಣಾಭ್ಯನುಜ್ಞಾತೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಶೂದ್ರಾನ್ನಮೇವ ಚೆ | 
ಸಚ ತಪ್ತಸುರಾಕುಂಡೇ ಶತಾಬ್ದಂ ತಿಷ್ಮೃತಿ ದ್ವಿಜಃ (| ೪6 ॥ 


ತತೋ ಭನೇಚ್ಛೂದ್ರಯಾಜೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು | 
ಶೂದ್ರಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನಭೋಜೀ ಚ ತತಃ ಶುದ್ಳೋ ಭನೇದ್ಭುವಂ.. ೪೯॥ 


ವಾಗ್ದು ಷ್ಟಾ ಕಟುವಾಚಾ ಯಾ ತಾಡಯೇತ್ಸಾ ಎಬಿಂಿನಂ ಸದಾ । 
ತೀಕ್ಷ್ಮ ಕಂಟಕಕುಂಡೇ ಸಾ ತದ್ಭೋಜೀ ತತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ ॥ ೫೦॥ 


ತಾಡಿತಾ ಯೈಮದೂಶೇನ ದಂಡೇನ ಚ ಚತುರ್ಯುಗೆಂ | 
ತತ ಉಚ್ಚೈಃ ಶ್ರವಾಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸ್ಟೇವ ತೆತೆಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೫೧॥ 


ವಿಷೇಣ ಜೀವಿನಂ ಹಂತಿ ನಿರ್ದಯೋ ಯೋ ಹಿ ಪಾಮರಃ | 
ವಿಷಕುಂಡೇ ಚ ತದ್ಭೋಜೀ ಸಹಸ್ರಾಬ್ದಂ ಚ ತಿಷ್ಠತಿ || ೫೨ | 


೪೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶೂದ್ರನ ಅಧೀನನಾಗಿ ಶೂದ್ರಾನ್ನನನ್ನು ಭುಜಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ದರೆ ತಪ್ತವಾದ ಮದ್ಯಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನೂರುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತೊಳಲುತ್ತ ಇರುವನು. 


೪೯. ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಪೌರೋಹಿತ್ಯ 
ಮಾಡಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣನಾಗುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಶೂದ್ರನು ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ದಾನ್ಸವನ್ನು 
ಫಿನ್ನುವೆನು. ಅನಂತರ ಶುಚಿಹೊಂದುವನು. 

೫೦. ಹೆಂಗಸು ಕ್ರೂರನುಡಿಯಾಡುವವಳಾಗಿ ತನ್ನ ಪಕಿಯನ್ನು ನಿಷ್ಠೂರ 
ವಾಗಿ ಬೈಯ್ಯುಕ್ತಿದ್ದೆರೆ, ಚೂಪಾದ ಮುಳ್ಳುಗಳಿರುವ ಕಂಟಿಕಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಆ 
ಮುಳ್ಳುಗಳನ್ನೇೇ ಕಿಂದುಕೊಂಡು ತೊಳಲುವಳು. 


೫೧. ಯಮದೂತರ ದಂಡದಿಂದ ಚತರ್ಯುಗಗಳಕಾಲ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದಿ 
ಏಳು ಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ಕಿವುಡಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಅನಂತರ ಶುದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುವಳು. 


೫೨. ನಿರ್ದಯೆದಿಂದ ವಿಷವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ 
ಪಾಮರನು ವಿಷಕುಂಡದಲ್ಲಿ ವಿಷವನ್ನೇ ತಿಂದುಕೊಂಡು ಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ಜೀವಿಸುವನು. 
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ತತೋ ಭವೇನ್ನೈ ಘಾತೀ ಚೆ ವ್ರಣೀಸ್ಯಾತ್ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು | 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ಕುಷ್ಮೀ ಚ ತತಃ ಶುದ್ಧೋ ಭವೇದ್ಧು ನಂ ॥! ೫೩ ! 


ದಂಡೇನ ತಾಡಯೇದ್ಯೋ ಹಿ ವೃಷಂ ಚೆ ವೃಷವಾಹಕಃ | 
ಭೃತ್ಯೆದ್ವಾರಾ ಸ್ವತಂತ್ರೋ ವಾ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೇತ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ ( ೫೪ ll 


ಪ್ರತಪ್ತತೈಲಕುಂಡೇ ಚ ಸ ತಿಷ್ಮತಿ ಚತುರ್ಯುಗಂ | 
ಗನಾಂ ಲೋಮಪ್ರಮಾಣಾಬ್ದಂ ವೃಷೋ ಭವತಿ ತತ್ಸರಂ Il ೫೫ || 


ಕುಂತೇನ ಹಂತಿ ಜೀವಂ ಯೋ ಲೌಹೇನ ಬಡಿಶೇನ ವಾ! 
ಕುಂತಕುಂಡೇ ವಸೇತ್ಸೋಆಫಿ ವರ್ಷಾಣಾಮಯ್ಯಿತಂ ಸತಿ H ೫೬ I 


ತತಃ ಸ್ವಂಶೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಚೋದರವ್ಯಾಧಿಸಂಯುತಃ | 
ಕ್ಲಿಷ್ಟೇನ ಜನ್ಮನೈಕೇನ ತತಃ ಶುದ್ಧೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೫೭ Il 


೫೩. ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳು ನರಫಾತಿಯೂ, ವ್ರಣರೋಗಿಯೂ ಆಗು 
ವನು. ಮತ್ತೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕುಷ್ಕರೋಗವನ್ನು ಪಡೆದು ಅನಂತರ ಶುದ್ಧ 
ನಾಗುವನು. 

೫೪-೫೫ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಈ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ವೃಷವಾಹಕನಾಗಿ 
ತಾನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ತನ್ನ ಭೃತ್ಯನ ಕೈಯಿಂದಾಗಲೀ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ದಂಡಿಸಿದರೆ 


ಚಿನ್ನಾಗಿ ಕಾಯಿಸಿರುವ ಕೈಲಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳ ಕಾಲ ನರಳಿ ಅನಂತರ 
ಹಸುವಿನ ಮೈಯಲ್ಲಿರುವ ರೋಮಗಳಿರುವಷ್ಟು ಕಾಲ ವೃಷಭನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 


೫೬. ಒನಕೆ, ಲೋಹ ಮತ್ತು ಗಾಳಗಳಿಂದ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸು 
ವವನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಕುಂತಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸುವನು. 


೫೭. ಅನಂತರ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಪಡೆದು ಉದರರೋಗ 
ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಒಂದು ಜನ್ಮ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಅನಂತರ ಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಚ ವೃಥಾ ಮಾಂಸಂ ಮತ್ಸ್ಯಭೋಜೀ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ | 
ಹರೇರನೈನೇದ್ಯಭೋಜೀ ಕೃಮಿಕುಂಡಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಃ ॥ ೫೪ Il 


ಸ್ವಲೋಮನಮಾನವನರ್ಷಂ ಚ ತದ್ಭೋಜೀ ತತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ | 
ತತೋ ಭವೇನ್ಮೇಚ್ಛ ಜಾತಿಸ್ಟ್ರಿ ಜನ್ಮನಿ ತತೋ ದ್ವಿಜಃ ॥೫೯॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶೂದ್ರಯಾಜೀ ಯಃ ಶೂದ್ರಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನಭೋಜಕಃ। 
ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶವದಾಹೀ ಚ ಪೂಯಕುಂದಂ ವ್ರಜೇದ್ಧು ನಂ. 1೬೦॥ 


ಯಾವಲ್ಲೋಮಪ್ರಮಾಣಾಬ್ಜಂ ಯೆ ಮಾನಸ್ಯ ಸುವುತೇ | 
ತಾಡಿತೋ ಯೆನುದೂತೇನ ತದ್ಭೋಜೀ ತತ್ರ ತಿಷ್ಠತಿ | ೬೧॥ 


೫೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದವನು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ ಮಾಂಸವನ್ನೂ, ಮಾನನ್ನೂ, 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಿನೇದಿಸದಿರುವ ಪದಾರ್ಥವನ್ನೂ, ಭುಜಿಸಿದರೆ ಕ್ರಿಮಿಕುಂಡವೆಂಬ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 


೫೯. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಲೋಮಗಳಿರುವಷ್ಟು ಕಾಲ ಅದನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಅನಂತರ ಮೂರು ಜನ್ಮ ಮ್ಲೇಚ್ಛನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಪುನಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಾಗುವನು. 

೬೦. ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಯಾಗಮಾಡಿಸುವವನೂ, ಶೂದ್ರರ ಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನ ವನ್ನು 
ಭುಜಿಸುವವನೂ, ಶೂದ್ರರ ಶವವನ್ನು ಸುಡುವವನೂ, ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪೂಯ 
(ಕೀವು) ಕುಂಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬೀಳುವನು. 


೬೧. ಎಲೌ ವ್ರತಪರಳಾದ ಸಾನಿಕ್ರಿಯೇ, ಶೂದ್ರಯಾಜಕನು ತನ್ನ 
ಯಜಮಾನನ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಲೋಮಗಳ ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟುಕಾಲ ಯಮದೂತ 
ರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದುತ್ತ ಆ ಕೀವುಗಳನ್ನೇ ತಿಂದುಕೊಂಡಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ಖಂಡ 


ತೆತೋ ಭಾರತಮಾಗತ್ಯ ಸ ಶೂದ್ರಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು I 
ಮಹಾಶೂಲೀ ದರಿದ್ರಶ ತತಃ ಶುದ್ಧಃ ಪುನರ್ದಿಜಃ 1 ೬೨॥ 
ಬ ಛ ವೆ 


ಲಘುಂ ಕ್ರೂರಂ ಮಹಾಂತಂ ವಾ ಸರ್ಪಂ ಹಂತಿ ಚ ಯೋ ನರಃ! 
ಸ್ವಾತ್ಮಲೋಮಪ್ರಮಾಣಾಬ್ಜಂ ಸರ್ಪಕುಂಡಂ ಪ್ರೆಯಾತಿ ಸಃ || ೬೩ ॥ 


ಸರ್ನ್ಪೇಣ ಭಕ್ಷಿತತಃ ಸೋಪಿ ಯೆಮದೂತೇನ ತಾಡಿತಃ | 
ವಸೇಚ್ಛೆ ಸರ್ಷವಿಡ್ಡೀವೀ ತತಃ ಸರ್ಪೋ ಭವೇದ್ದು ವಂ | ೬೪ |! 


ತತೋ ಭವೇನ್ಮಾನವಶ್ಚಾ ಪ್ಯಲ್ಬಾಯುರ್ದದ್ರುಸಂಯುತಃ | 
ಮಹಾಸ್ಲೇಶೇನ ತನ್ಮೃತ್ಯುಃ ಸರ್ಪೇಣ ಭೆಕ್ಸಣಂ ಧ್ರುವಂ ॥ ೬೫ ॥ 


ವಿಧಿಂ ಪ್ರಕಲ್ಪ್ಯ ಜೀನಾಂಶ್ಚ ಕ್ಷುದ್ರ ಜಂತೂಂಶ್ಚ ಹಂತಿ ಯೇ | 
ಸ ದಂಶಮಶಕೇ ಕುಂಡೇ ಜನ್ಮ ಮಾನದಿನಾಬ್ದಕಂ HW ೬೬ | 


೬೨. ಅನಂತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಏಳು ಶೂದ್ರಜನ್ಮಗಳನ್ನೆ ತ್ತಿ, ಶೂಲರೋಗಿಯೂ, 
ದರಿದ್ರನೂ ಆಗಿ ಪಾಪದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಪುನಃ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗುವನು. 


೬೩. ಚಿಕ್ಕದಾದ. ದೊಡ್ಡದಾದ ಅಥವಾ ಕ್ರೂರವಾದ ಯಾವ ಹಾವನ್ನೇ 
ಆಗಲಿ ಕೊಲ್ಲುವ ಮನುಜನು ತನ್ನ ಶರೀರದ ಲೋಮಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ಕಾಲ ಸರ್ಪ 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. 

೬೮. ಅಲ್ಲಿ ತಾನು ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಭಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಯಮದೂತರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಹೊಂದುತ್ತ ಸರ್ಪಗಳ ಮಲವನ್ನೇ ಶಿಂದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಕೊನೆಗೆ ಸರ್ಪದ ಜನ್ಮ 
ವನ್ನೇ ತಾಳುವನು. 


೬೫. ಅಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಕುಷ್ಕರೋಗಿಯೂ, 
ಅಲ್ಬಾಯುವೂ ಆಗಿ ಸಾಯುವಾಗ ಮಹಾಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು ಕೊನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳಿಂದಲೇ ಭಕ್ಷಿತನಾಗುವನು. 

೬೬-೬೭, ವಿಧಿನಿಯಮವೆಂದು ಹೇಳಿ ಜೀವಿಗಳನ್ನೂ, ಶ್ಷುದ್ರಜಂತುಗಳನ್ನೂ 
ಕೊಲ್ಲುವವನು ದಂಶಮಶಕವೆಂಬ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ತಾನು ಜೀವಿಸಿದ್ದಷ್ಟು ಕಾಲ 
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ಆಧ್ಯಾಯ 40] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ದಿನಾನಿಶಂ ಭಕ್ಷಿತಸ್ತೈ ರನಾಹಾರಶ್ಚ ಶಬ್ಧ ಕೃತ್‌ | 
ಬದ್ಧ ಹಸ್ತ ಪದಾದಿಶ್ಚ ಯಮುದೂತೇನ ತಾಡಿತಃ | ೬೭ | 


ತತೋ ಭನೇತ್ಯ್ರದ್ರಜಂತುರ್ಜಾತಿರ್ವೈೆ ಯಾವತೀ ಸ್ಮೃತಾ | 
ತತೋ ಭವೇನ್ಮಾನವಶ್ಚ ಸೋಂಃಗಹೀನಸ್ತ್ವತಃ ಶುಜಿಃ | ೬೮ Il 


ಯೋ ಮೂಢೋ ಮಧು ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಹತ್ವಾ ಚ ಮಧುಮಕ್ಷಿಕಾಃ | 
ಸ ಏವ ಗರಲೇ ಕುಂಡೇ ಜೀನಮಾನದಿನಾಬ್ಹಕಂ ॥ ೬೯॥ 


ಭಕ್ಷಿತೋ ಗರಲೈರ್ದಗ್ಳೋ ಯೆಮದೊತೇನ ತಾಡಿತಃ 
ತತೋ ಹಿ ಮಕ್ಷಿಕಾಜಾತಿಸ್ತ ತಃ ಶುದ್ಭೋ ಭವೇನ್ನರಃ ll ೭೦ ॥ 


ದಂಡಂ ಕರೋತ್ಯ ದಂಡ್ಯೆ € ಚ ವಿಪ್ರೇ ದಂಡಂ ಕರೋತಿ ಚ | 
ಸಕುಂಡಂ ವಜ್ರದಂಷ್ಟ್ರಾಣಾಂ ಕೀಟಾನಾಂ ವೈ ಪ್ರಯಾತಿ ಚ | ೩೧ ॥ 


ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ನೊಣಗಳಿಂದ ಭಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಹೊಟ್ಟಿಗಿಲ್ಲದೆ ನರಳಿ ಯಮದೂತರಿಂದ 
ಬದ್ಧನಾಗಿ ಹೊಡೆಸಿಕೊಂಡು ಗೋಳಾಡುವನು. 


೬೮. ಅನಂತರ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಕ್ಷುದ್ರ ಜಂತುಗಳ ಜನ್ಮವನ್ನೂ 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೊಂದಿ ಪ್ರ ಮನುಷ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದರೂ SN ನರಳಿ 
ತಃ ಪಾಹವಿದೂರನಾಗುವನು. 


೬೯-೭೦. ಜೇನುನೊಣಗಳನ್ನು ಕೊಂದು ಆ ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು 
ವಾತನು ವಿಷಕುಂಡದಲ್ಲಿ ತಾನು ಜೀವಿಸಿದೆ ದಿನಗಳಷ್ಟು ರ್ಷಗಳಿದ್ದು ವಿಷದಿಂದ 
ದಗ್ಗನಾಗಿ ಯಮದೊತರಿಂದೆ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದಿ ತಾನೇ ಜೀ ಹುಟ್ಟಿ 


ಅನಂತರ ಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 


೭೧. ದಂಡನೆಗೆ ಅರ್ಹನಲ್ಲದವನನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಣನನ್ನೂ, ದೆಂಡಿಸುವವನು 
ವಜ್ರದಂಷ್ಟ್ರವೆಂಬ ಕೇಟಗಳಿರುವ ನರಕಕುಂಡದಲ್ಲಿ `ಎದ್ದು ತೊಳಲುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತಲ್ಲೋಮಮಾನವರ್ಷಂ ಚೆ ತತ್ರ ತಿಷ್ಮತ್ಯಹರ್ನಿಶಂ | 
ಶಬ್ದಕೃದ್ಧ ಕ್ಷಿತಸ್ತೈಶ್ಚ ತತಃ ಶುದ್ಭೋ ಭವೇನ್ನರಃ | ೩೨ ॥ 


ಅರ್ಥಲೋಭೇನೆ ಯೋ ಭೂಪಃ ಪ್ರಜಾ ದಂಡಂ ಕರೋತಿ ಚ | 
ವೃಶ್ಚಿಕಾನಾಂ ಚ ಕುಂಡೇಷು ತೆಲ್ಲೋಮಾಬ್ದಂ ವಸೇದ್ದು ನಂ |! ೩೩ | 


ತತೋ ವೃಶ್ಚಿ ಕಜಾತಿಶ್ಚ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಜಾಯತೇ! 
ತತೋ ನರಶ್ಚಾಂಗೆಹೀನೋ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತೋ ಭವೇದ್ದು ವಂ il ೬೪ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶಸ್ತ್ರ ಧಾರೀ ಯೋ ಹ್ಯನ್ಯೇಷಾಂ ಧಾವಕೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಸಂಧ್ಯಾಹೀನಶ್ಚ ಮೂಢಶ್ಚ ಹರಿಭಕ್ತಿನಿಹೀನಕಃ H ೩೫ ॥ 


ಸ ತಿಷ್ಠತಿ ಸ್ವಲೋಮಾಬ್ದಂ ಕುಂಡಾದಿಷು ಶರಾದಿಷು ! 
ನಿದ್ಧ ಃ ಶರಾದಿಭಿಃ ಶಶ್ವತ್ತತಃ ಶುದ್ಧೋ ಭನೇನ್ನರಃ il ೩೬ |! 


೭೨. ಆ ಕೀಟಗಳ ಲೋಮಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ಕಾಲ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ 
ಅಲ್ಲಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಭಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಗೋಳಾಡಿ ಕೊನೆಗೆ ಶುದ್ದಿ 
ಹೊಂದುವನು. 


೭೩. ಹಣದಾಸೆಗಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ದಂಡಿಸುವ ರಾಜನು ವೃಶ್ಚಿಕ (ಚೇಳು) 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ರೋಮಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ಕಾಲ ವಾಸಿಸುವುದು ನಿಶ್ಚಯ. 


೭೪. ಅನೆಂತರ ಏಳು ಸಾರಿ ಚೇಳಿನ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಮುಂದೆ ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಮಾನವಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ, ಅಂಗಹೀನನೂ, ರೋಗಗ್ರಸ್ತನೂ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೭೫-೭೬. ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದಿ ನಿತೈಕರ್ಮವನ್ನೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಆಯುಧಪಾಡಿಯೂ, ಇತರರ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಒಗೆಯುವವನೂ ಆದ 
ಮೂಢಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಬಾಣದಕುಂಡದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರದ ಲೋಮಗಳ ಪ್ರಮಾಣ 
ದಷ್ಟು ಕಾಲ ಬಿದ್ದು, ಆ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಚುಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ನರಳಿ, ಅನಂತರ ಶುದ್ಧ 
ನಾಗುವನು. 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೩೦] ಬ್ರಹ್ಮಷೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾರಾಗಾರೇ ಸಾಂಧಕಾರೇ ನಿಬದ್ಧಾ ತಿ ಪ್ರಜಾಶ್ಚ ಯಃ | 
ಪ್ರಮತ್ತಃ ಸ್ವಲ್ಪದೋಷೇಣ ಗೋಲಕುಂಡಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಃ 1 ೭೭॥ 


ತತ್ಯುಂಡಂ ತಪ್ತತೋಯಾಕ್ತಂ ಸಾಂಧಕಾರಂ ಭಯಂಕರಂ | 
ತೀಕ್ಷ್ಣ ದಂಷ್ಭೈಶ್ಚ ಕೀಬೈಶ್ಚ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಗೋಲಕುಂಡಕಂ ॥ 26 ॥ 


ಕೀಟೈರ್ವಿದ್ಭೋ ವಸೇತ್ತತ್ರ ಪ್ರಜಾಲೋಮಾಬ್ದಮೇವ ಚೆ | 
ತಕೋ ಭವೇನಿ ೇಚಭ್ಛ ತ ತ್ಯಸ್ತತಃ ಶುದ್ಧೊ ನರೋ ಭುವಿ Hae 


ಸರೋವರಾದುತ್ತಿ ತಾಂಶ್ಚ ನಕ್ರಾ ದೀನ್ಹ ಂತಿಯಃ ಸತಿ! 
ನಕ್ರ ಕಂಟಿಕಮಾನಾಬ್ದ _ ನಕ್ರ ಆ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಃ ! co fl 


ತತೋ ನಕ್ರಾದಿಜಾತಿಶ್ಚ ಭವೇನ್ನದ್ಯಾದಿಷು ಧ್ರುವಂ | 
ತತಃ ಸದ್ಯೋ ವಿಶುದ್ಧೋ ಹಿ ದಂಡೇನೈನ ನರಃ ಪುನಃ ॥ ೮೧॥ 


ಈತ ಅಲ್ಪದೋಷಿಗಳಾದ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಅಂಧಕಾರಸಹಿತೆವಾದ ಬಂಧನ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿಡುವ ಪ್ರಮತ್ತನಾದ ರಾಜನು ಗೋಲಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. 


೭೮. ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ನೀರಿನಿಂದೆ ತುಂಬಿ, ಅಂಧಕಾರೆಯುತವೂ, 
ಭಯಂಕರವೂ, ತೀಕ್ಷದಂಪ್ರುವುಳ್ಳ ಕೀಟಗಳಿಂದ ಸಂಯುಕ್ತವೂ ಆಗಿರುವ 
ಕುಂಡವೇ ಗೋಲಕುಂಡವೆನಿಸುವುದು. 

೭೯. ಆಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳ ಲೋಮಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳು ಕೀಟ 
ಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಅನಂತರ ನೀಚಸೇವಕನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದೋಷವಿಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 


೮೦. ಎಲೌಪತಿವ್ರತೆಯೇ, ಸರೋವರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಮೊಸಳೆ 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವವನು ಆ ಮೊಸಳೆಯೆ ದೇಹದೆಲ್ಲಿರುವ 
ಮುಳ್ಳುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳು ನಕ್ರಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


೮೧. ಮುಂದೆ ನದೀತಟಾಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಸಳೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದೆನಂತರ ವಿಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ವಕ್ಷಃ ಶ್ರೋಣೀಸ್ತನಾಸ್ಯಂ ಚ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಪರಸ್ತ್ರಿಯಾಃ | 
ಕಾಮೇನ ಕಾಮುಕೋ ಯೋ ಹಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ 11630 


ಸ ವಸೇತ್ಯಾಕಕುಂಡೇ ಚೆ ಕಾಳೈೆಶ್ಚ ಕುಣ್ಣಲೋಚನಃ | 
ತತಃ ಸ್ವಲೋಮಮಾನಾಬ್ಜಂ ತತಶ್ಚಾಂಧಸ್ತ್ರಿ ಜನ್ಮನಿ ॥ ೮೩ ॥ 


ಸಪ್ತಜನ್ಮದರಿದ್ರಶ್ಚ ಮಹಾಕ್ರೂರಶ್ಚ ಹಾತೆಕೀ 
ಭಾರತೇ ಸ್ವರ್ಣಕಾರಶ್ತ ಸ ಚೆ ಸ್ಪರ್ಣವಣಿಕ್ತತಃ || ೮೪ ॥ 


ಯೋ ಭಾರತೇ ತಾಮ್ರಚೌರೋ ಲೌಹಚೌರಶ್ಚ ಸುಂದರಿ | 
ಸ ಸ್ವಲೋಮಪ್ರಮಾಣಾಬ್ಯ ೦ ವಜ್ರಕುಂಡಂ ಪ್ರಯಾತಿ ವೈ IH ೮೫ Il 
ಲ 


ತತ್ರೈವ ವಜ್ರವಿಡ್ಛ್ರೋಜೀ ವಜ್ರೈಶ್ಚ ಕ್ಷುಣ್ಣಲೋಚನಃ ! 
ತಾಡಿತೋ ಯೆೈಮದೂತೇನ ತತಃ ಶುದ್ಧೋ ಭನೇಸ್ನ ರಃ ॥ ೮೬ ॥ 


೮೨-೮೩. ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಕಾಮುಕನು ಕಾಮಾ 
ಸಕ್ತತೆಯಿಂದ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖ, ಸ್ತನ ಮತ್ತು ನಿತಂಬಾದಿಗಳೆನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಕಾಕಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಕಾಕಾದಿಗಳಿಂದ ಕಣ್ಣು ಕುಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಲೋವ 
ಸ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತೊಳಲಿ, ಅನಂತರ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಕುರುಡನಾಗಿರುವನು. 


೮೪. ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿದರಿದ್ರನೂ, ಕ್ರೂರಿಯೂ, ಸಾತ 
ಕೆಯೂ ಆದ ಅಕ್ಕ ಸಾಲೆಯಾಗಿ ಸುವರ್ಣವಿಕ್ರಯದಿಂದ ಜೀವಿಸುವನು. 


೮೫. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ತಾಮ್ರವನ್ನೂ, ಇತರ ಲೋಹವನ್ನೂ ಕದಿಯುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಲೋಮಪ್ರ ಮಾಣದಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ವಜ್ರಕುಂಡವೆಂಬ 


ನರಕದಲ್ಲಿ ಕೊಳಲುವನು. 

೮೬. ಅಲ್ಲಿ ವಜ್ರಕೀಟಗಳ ಮಲವನ್ನು ತಿಂದು ಆ ಕೀಟಗಳಿಂದ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಕುಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡು, ಯಮದೂತರೆ ಶಿಕ್ಷೆಗೊಳಗಾಗಿ ಅನಂತರ ಶುದ್ಧ 
ನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 40] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಾರತೇ ದೇವಚೌರಶ್ಚ ದೇವದ್ರವ್ಯಾದಿಹಾರಕಃ | 
ಸುದುಷ್ಕರೇ ವಜ್ರಕುಂಡೇ ಸ್ಟಲೋಮಾಬ ಂ ನಸೇದು )ವಂ Il ೮೭ Il 
ಎ ಐ 


ದೇಹದಗ್ಳೋ ಹಿ ತದ್ದಜ್ರೈ ರನಾಹಾರಶ್ಚ ಶಬ್ದಕೃತ್‌ | 
ತಾಡಿತೋ ಯೆಮದೂತೇನ ಶೆತಃ ಶುದ್ಧೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೮೮ ॥ 


ರೌಪ್ಯಗವ್ಯಾಂಶುಕಾನಾಂ ಚೆ ಯಶ್ಚ್‌ ರಃ ಸುರವಿಪ್ರಯೋಃ | 
ತಪ್ರಪಾಸಾಣಕುಂಡೇ ಚೆ ಸ್ವಲೋಮಾಬ್ದಂ ವಸೇದ್ದು ನಂ it oe ll 


ತ್ರಿಜನ್ಮನಿ ಬಕಃ ಸೋಸಿ ಶ್ವೇತ ಹಂಸಸ್ರ್ರಿ ಜನ್ಮನಿ | 
ಜನ್ಮೈಕಂ ಶಂಖಚಿಲ್ಲಶ್ಚ ತತೊನ್ಯೇ ಶ್ವೇತಪಕ್ಷಿಣಃ ॥೯೦॥ 


೮೭. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ದೇವರನ್ನೂ, ದೇವರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸು 
ವವನು ತನ್ನ ಲೋಮಪ್ರಮಾಣಗಳಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ವಜ್ರಕುಂಡವೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಕೊಳಲುವನು. 


೮೮. ಅಲ್ಲಿರುವ ವಜ್ರಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ಭಕ್ಷಿತನಾಗಿ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ. ನರಳಿ 
ಯೆಮದೊತರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದಿದಮೇಲೆ ಪೂತನಾಗುವನು. 


೮೯. ಹಾಲು, ಮೊಸರು ಮುಂತಾದ ರೆಸದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ದೆ.ವಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಬೆಳ್ಳಿಯ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸುವವನು ತಪ್ತ ಪಾಷಾಣ 
ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಲೋಮಗಳ ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳು 
ಬೀಳುವನು. 


೯೦. ಅನಂತರ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಬಕಪಕ್ಷಿಯಾಗಿಯೂ, ಮೂರು ಜನ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯ ಹಂಸಪಕ್ಷಿಯಾಗಿಯೂ, ಒಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶಂಖಚಿಲ್ಲವಾಗಿಯೂ 
ಹುಟ್ಟುವುದಲ್ಲದೆ ಇತರ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕೆಗಳ ಜನ್ಮವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡ 


ತತೋ ರಕ್ತವಿಕಾರೀ ಚ ಶೂಲೀ ವೈ ಮಾನವೋ ಭವೇತ್‌ ! 
ಸಪ್ತಜನ್ಮೆಸು ಚಾಲ್ಪಾಯುಸ್ತ ತಃ ಶುದ್ಧೋ ಭವೇನ್ನರಃ ll eo 


ರೈತ್ಯಕಾಂಸ್ಕಾದಿಪಾತ್ರಂ ಚ ಯೋ ಹರೇತ್ಪುರವಿಪ್ರಯೋಃ | 
ತೀಕ್ಷ್ಮ ಸಾಷಾಣಕುಂಡೇ ಚ ಸ್ವಲೋಮಾಬ್ಜಂ ವಸೇದ್ಳು ವಂ ॥ ೯೨ 


ಸ ಭವನೇದಶ್ವ ಜಾತಿಶ್ಚ ಭಾರತೇ ಸಪ್ರಜನ್ಮಸು | 
ತತೋ;ಧಿಕಾಂಗಯುಕ್ತಶ್ಚ ಪಾದರೋಗೀ ತತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೯೩ || 


ಪುಂಶ್ಚಲ್ಯನ್ನಂ ಚೆ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಪುಂಶ್ಚಲೀಜೀವ್ಯಜೀವಿನಃ | 
ಸ್ವಲೋಮಮಾನವರ್ಷಂ ಚ ಲಾಲಾಕುಂದೇ ವಸೇದ್ಭು ವಂ ll ೯೪ || 


೯೧. ಅನಂತರ ರಕ್ತ ನಿಕಾರದಿಂದುಂಟಾಗುವ ರೋಗಗಳಿಂದಲೂ, ಶೂಲ 
ರೋಗದಿಂದಲೂ ನರಳುವನು. ಹೀಗೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳೆತ್ತಿ ಅಲ್ಬಾಯುವಾನಿದ್ದು 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧೆನಾಗುವನು. 


೯೨. ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹಿತ್ತಾಳೆ ಮತ್ತು ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಕದಿಯು 
ವವನು ತೀಕ್ಷ್ಣಸಾಷಾಣವೆಂಬ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ರೋಮಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳಷ್ಟು ವರ್ಷ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ವಾಸಿಸುವನು. 


೯೩. ಅನಂತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಏಳುಸಾರಿ ಕುದುರೆಯ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಮುಂಜಿ 
ಅಧಿಕಾವಯವಗಳಿಂದಲೂ, ಪಾದರೋಗದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರ 
ನಾಗುವನು. 


೯೪. ವೇಕೈಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಅವಳ ಅನ್ನದಿಂದೆ ಬಾಳುವವನು 
ತನ್ನ ಶರೀರದ ಲೋಮಗಳ ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳು ಲಾಲಾ (ಜೊಲ್ಲು) ಕುಂಡ 
ದಲ್ಲಿ ನರಳುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 40] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಡಿತೋ ಯೆಮುದೂತೇನೆ ತದ್ಭೋಜೀ ತತ್ರ ತಿಷ್ಠತಿ | 
ತತಶ್ನ ಕ್ಷುಶ್ಯೂಲರೋಗೀ ಶಶೆಃ ಶುದ್ಧಃ ಕ್ರಮೇಣ ಸಃ || ೯೫ | 


ಮ್ಲೇಚ್ಛೆ ಸೇವೀ ಮಹೀಜೀವೀ ಯೋ ವಿಪ್ರೋ ಭಾರತೇ ಭುವಿ | 
ಸ ಚ ತಪ್ತಮಹಷೀಕುಂಡೇ ಸ್ಹಲೋಮಾಬ್ದಂ ವಸೇದ್ದು ಪಂ ೯೬ ॥ 


ತಾಡಿತೋ ಯಮದೂಶೇನ ತದ್ಭೋಜೀ ತತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ | 
ತತಸ್ತ್ರಿ ಜನ್ಮನಿ ಭವೇಶ್ಕೈಷ್ಣ ವರ್ಣಃ ಪಶುಃ ಸತಿ Hee tk 


ತ್ರಿಜನ್ಮನಿ ಭನೇಚ್ಛಾಗಃ ಕೃಷ್ಣಸರ್ಪಸ್ತ್ರಿಜನ್ಮನಿ | 
ತತಶ್ಚ ತಾಲವೃಕ್ಸುಶ್ಚ ತತಃ ಶುದ್ಲೋ ಭವೇನ್ನರಃ HW ee li 
೩೦ ೩೦ ಛು 


ಧಾನ್ಯಾನಿ ಸಸ್ಯಂ ತಾಂಬೂಲಂ ಯೋ ಹರೇತ್ಸುರವಿಪ್ರಯೋಃ | 
ಆಸನಂ ಚ ತಥಾ ತಲ್ಪಂ ಚೂರ್ಣ ಕುಂಡಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಃ nee 





೯೫. ಅಲ್ಲಿ ಯೆಮದೂತೆರಿಂದ ದಂಡಿತನಾಗಿ ಆ ಜೊಲ್ಲುಗಳನ್ನೆ₹ ತಿಂದು 
ಜೀವಿಸುತ್ತ ಕೆಲವು ಕಾಲದಮೇಲೆ ನೇತ್ರರೋಗಿಯೂ, ಶೂಲರೋಗಿಯೂ ಆಗಿ 
ನರಳಿ ಪುನಃ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 


೯೬. ಮ್ಲೇಚ್ಛರ ಸೇವನೆಯಿಂದಲೂ, ಬರೆವಣಿಗೆಯಿಂದಲೂ ಜೀವಿಸುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಮಹೀಕುಂಡದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಲೋಮಗಳಿರು 
ವಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳು ಜೀವಿಸುವನು. 


೯೭. ಅಕ್ತ ಯೆಮದೂತೆರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದುತ್ತ ಆ ಮಷಿಯನ್ನೇ ತಿಂದು 
ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಮೂರು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣದ ಪಶುವಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 


೯೮ ಮುಂದೆ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳ. ಹೋತನಾಗಿಯೂ, ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳು 
ಕಾಳಿಂಗಸರ್ಪನಾಗಿಯೂ, ಅನಂತರ ತಾಳೆಯಮರವಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟ ಶುಚಿ 


ಯಾಗುವನು. 


೯೯ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಸ್ಯ, ಧಾನ್ಯ, ಆಸನ, ಶಯ್ಯೆ ಮತ್ತು ತಾಂಬೂ 
ಲಾದಿಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವವನು ಚೂರ್ಣಕು:ಡವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಶತಾಬ್ದಂ ತತ್ರ ನಿವಸೇದ್ಯಮದೂತೇನ ತಾಡಿತಃ | 
ತತೋ ಭವೇನ್ಮೇಷಜಾತಿಃ ಕುಕ್ಕು ಬಿಶ್ಚ ತ್ರಿಜನ್ಮನಿ ॥ ೧೦೦ ॥ 


ತತೋ ಭನೇನ್ಮಾನವಶ್ಚ ಕಾಸವ್ಯಾಧಿಯುತೋ ಭುವಿ | 
ವಂಶಹೀನೋ ದರಿದ್ರಶ್ವಾ ಷ್ಯಲ್ಪಾ ಯುಶ್ಚ ತತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೧೦೧ ॥ 


ಚಕ್ರಂ ಕರೋತಿ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಹೃತ್ವಾ ದ್ರವ್ಯಂ ಚ ಯೋ ನರಃ 
ಸ ನಸೇಚ್ಚಕ್ರಕುಂಡೇ ಚೆ ಶತಾಬ್ದಂ ದಂಡತಾಡಿತಃ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ತತೋ ಭವೇನ್ಮಾನವಶ್ಚ ತೈಲಕಾರಸ್ತ್ರಿ ಜನ್ಮನಿ । 
ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತೋ ಭವೇದ್ರೋಗೀ ವಂಶಹೀನಸ್ತ ತಃ ಶುಚಿಃ Il ೧೦೩ ॥ 





೧೦೦. ಅಲ್ಲಿ ಯಮದೂತೆರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದುತ್ತ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ವಿದ್ದು ಮುಂಜಿ ಮೂರು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕುರಿಯಾಗಿಯೂ, ಕೋಳಿಯಾಗಿಯೂ 
ಹುಟ್ಟುವನು. 


೧೦೧. ಅನಂತರ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಹುಣ್ಣು 
ಮುಂತಾದ ರೋಗಗಳಿಂದ ನರಳುತ್ತ ವಂಶಹೀನನೂ, ದರಿದ್ರನೂ, ಅಲ್ಫಾಯುವೂ 
ಆಗಿ ಪುನಃ ಶುಚಿಹೊಂದುವನು. 


೧೦೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಚಕ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಾರಿ ಜೀವಿಸುವನನು ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಚಕ್ರಕುಂಡಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ದಂಡಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗುವನು. 


೧೦೩. ನಂತರ ಮನುಷ್ಯಜನ್ಮವೆತ್ತಿದರೂ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆಯುವ 
ವರೆಗೆ ರೋಗಗ್ರ ಸ್ತನ ವಂಶಹೀನನೂ ಆದ ಗಾಣಿಗನಾಗಿ ಮುಂಜಿ ಶುಚಿ 
ಯಾಗುವನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಾಂಧವೇಷು ಚೆ ವಿಪ್ರೇಷು ಕುರುತೇ ವಕ್ರತಾಂ ನರಃ | 
ಪ್ರಯಾತಿ ವಜ್ರಕುಂಡಂ ಚೆ ವಸೇತ್ತತ್ರ ಯುಗಂ ಸತಿ ೧೦೪ | 


ತತೋ ಭವೇತ್ಸ ನಕ್ರಾಂಗೋ ಹೀನಾಂಗೆಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು | 
ದರಿಡ್ರೋ ನಂಶಹೀನಶ್ಚ ಭಾರ್ಯಾಹೀನೆಸ್ತ ತಃ ಶುಚಿಃ H ೧೦೫ !! 


ಶಯೆನೇ ಕೂರ್ಮಮಾಂಸಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಯೋಹಿ ಭಕ್ಷತಿ | 
ಕೂರ್ಮಕುಂಡೇ ವಸೇತ್ಸೋಿ ಶತಾಬ್ದಂ ಕೂರ್ಮಭಕ್ಷಿತಃ || ೧೦೬ I! 


ತತೋ ಭವೇತ್ಕೂರ್ಮಜನ್ಮ ಕ್ರಿಜನ್ಮನಿ ಚ ಸೂಕರಃ | 
ತ್ರಿಜನ್ಮನಿ ಬಿಡಾಲಶ್ಚ ಮಯೊರಶ್ಹೆ ತ್ರಿಜನ್ಮನಿ || ೧೦೭ Il 


೧೦೪. ಆಪ್ತಬಂಧುವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿ ಜೀವಿಸುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ವಜ್ರಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಯುಗಕಾಲ 


ವಾಸಿಸುವನು. 


೧೦೫. ಮುಂದೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವಕ್ರಾಂಗನೂ, ಅಂಗಹೀನನೂ ಆಗುವು 
ದಲ್ಲದೆ ವಂಶರಹಿತನೂ, ಭಾರ್ಯಾರಹಿತನೂ ಮತ್ತು ದರಿದ್ರೆನೂ ಆಗಿ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 


೧೦೬. ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಮೆಯ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಕೂರ್ಮಕುಂಡೆವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಆಮೆಯ ಆಹಾರವಾಗಿ 
ಬಿದ್ದಿರುವನು. 


೧೦೭. ಅನಂತರ ಮೂರು ಸಾರಿ ಆಮೆಯ ಜನ್ಮವನ್ನೂ, ಮೂರು ಸಾರಿ 
ಹಂದಿಯ ಜನ್ಮವನ್ನೂ, ಮೂರು ಸಾರಿ ಬೆಕ್ಕಿನ ಜನ್ಮವನ್ನೂ, ಮೂರು ಸಾರಿ ನವಿಲಿನ 
ಜನ್ನವೆನ್ನೂ ಪಡೆದು ಮುಂದೆ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 


ಅ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಫ್ರತತೈಲಾದಿಕಂ ಚೈನ ಯೋ ಹರೇತ್ಸುರವಿಪ್ರಯೋಃ | 


ಜ್ವಾಲಕುಂಡೆಂ ಸ ವೈ ಯಾತಿ ಭಸ್ಮಕುಂಡಂ ಚೆ ಪಾತಕೀ fH ೧೦೮ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಶತಾಬ್ದಂ ಚೆ ಸ ಭವೇತ್ತೈಲಪಾಯಿಕಃ | 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಮತ್ತ್ಯಃ ಸ್ಯಾನ್ಮೂಷಕಶ್ಚ ತತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೧೦೯ Il 


ಸುಗಂಧಿತೈಲಂ ಧಾತ್ರೀಂ ಚೆ ಗಂಧದ್ರವ್ಯಂ ತಥೈವ ವಾ | 
ಭಾರತೇ ಪುಣ್ಯನರ್ಷೇ ಚ ಯೋ ಹರೇತ್ಪುರವಿಪ್ರಯೋಃ ॥ ೧೧೦ ॥ 


ವಸೇದ್ದುರ್ಗೆಂಧಕುಂಡೇ ಚ ಮರ್ಗಂಧಂ ಚ ಲಭೇತ್ಸದಾ | 
ಸ್ವಲೋಮಮಾನನರ್ಷಂ ಚ ತತೋ ದುರ್ಗಂಧಿಕೋ ಭವೇತ್‌ || ೧೧೧ 


ದುರ್ಗೆಂಧಿಕಃ ಸಪ್ತಜನೌ ಮೃಗನಾಭಿಸ್ರ್ರಿ ಜನ್ಮನಿ | 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ಗೆಂಧಿಶ್ಚ ತತೋ ವೈ ಮಾನವೋ ಭವೇತ್‌ Il ೧೧೨ ॥ 


೧೦೮. ದೇವಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ತುಪ್ಪ, ಎಣ್ಣೆ ಮುಂತಾದ ರಸ 
ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವ ಪಾಪಿಯು ಜ್ವಾಲಾಕುಂಡದಲ್ಲಿಯೂ, ಭಸ್ಮಕುಂಡ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಬಿದ್ದು ನರಳುವನು. 


೧೦೯. ಅಲ್ಲಿ ನೂರುವರ್ಷ ಎಣ್ಣೆ, ತಪ್ಪುಗಳನ್ನೇ ಕುಡಿದು ಜೀವಿಸುವುದಲ್ಲದೆ 
ಮುಂದೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನಾಗಿಯೂ, ಇಲಿಯಾಗಿಯ್ಕೂ ಜನಿಸಿ ಅನಂತರ 
ಶುಚೆಹೊಂದುವನು. 


೧೧೦-೧೧೧. ಪುಣ್ಯಕರವಾದೆ ಭರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಲ್ಲುವ 
ಸುಗಂಧತೈಲವನ್ನೂ. ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಅಪಹರಿಸುವವನು 
ದುರ್ಗಂಧಕುಂಡದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರದ ಲೋಮಗಳ ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ವರ್ಷ ದುರ್ಗಂಧ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಮುಂದೆ ದುರ್ಗಂಧ ಶರೀರಿಯಾಗುವನು. 


೧೧೨. ಈ ರೀತಿ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಂಧಿಯಾಗಿಯೂ, ಮೂರು 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿಯಾಗಿಯೂ, ಮುಂದೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸುಗಂಧಿಯಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದು ನಂತರ ಮನುಷ್ಯನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 40] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಲೇನೈನ ಖಲತ್ವೇನ ಹಿಂಸಾರೂಪೇಣ ವಾ ಸತಿ | 
ಬಲೀ ಚ ಯೋ ಹೆರೇದ್ಬೂವಿ೨ಂ ಭಾರತೇ ಪರಪೈತೃಕೀಂ ॥ ೧೧೩ ॥ 


ಸೆ ನಸೇತ್ತಪ್ತಶೂಲೇ ಚ ಭವೇತ್ತಪ್ರೋ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ತಪ್ತತೈಲೇ ಯೆಥಾ ಜೀವೋ ದಗ್ಗೋ ಭ್ರಮತಿ ಸಂತೆಶಂ |! ೧೧೪ || 


ಭಸ್ಮಸಾನ್ನ ಭವತ್ಯೇವ ಭೋಗದೇಹೋ ನ ನಶ್ಯತಿ | 
ಸಪ್ತಮನ್ಹಂತರಂ ಪಾಪೀ ಸಂತಪ್ತಸ್ಪತ್ರ ತಿ್ಮತಿ ll ೧೧೫ ॥ 


ಶಬ್ದಂ ಕರೋತ್ಯನಾಹಾರೋ ಯೆಮದೂತೇನ ತಾಡಿತೇಃ ! 
ಷಷ್ಮಿನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಟ್ಟಿ ಮಿರ್ಭಾರತೇ ತತಃ ॥ ೧೧೬ ॥ 


ತತೋ ಭನೇದ್ಭೂ ಮಿಹೀನೋ ದರಿದ್ರಶ್ಚ ತತಃ ಶುಚಿಃ | 
ತತಃ ಸ್ವಯೋನಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಶುಭಕರ್ಮಾ ಭನೇತ್ಪುನಃ ॥ ೧೧೭ ॥ 


೧೧೩-೧೧೪. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಲಿಷ್ಕನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಬಲಹೀನನ ಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಂಸೆಪಡಿಸಿಯಾಗಲೀ, ಮೋಸಮಾಡಿಯಾಗಲೀ, ಅಪಹರಿಸಿದರೆ ಅವನು 
ತಪ್ತಶೂಲವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ನರಳುವುದಲ್ಲದೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಎಣ್ಣೆಯಿಂದ ದಗ ಜೀವನಾಗುವನು. 


೧೧೫. ಆದರೆ ಕರ್ಮಭೋಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಅವನ ಪಾಂಚಭೌತಿಕ 
ದೇಹವು ನಾಶಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಪಾಪಿಯು ಏಳು ಮನ್ವಂತರಗಳ ಕಾಲ ದುಃಖ 
ಸಂತಪ್ತನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನರಳುವನು. 


೧೧೬. ಅನಂತರ ಯಮದೂತರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದುತ್ತ, ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ 
ಸಂಕಟಪಡುತ್ತ ಕೆಲವು ಕಾಲಗಳಿದ್ದು ಮುಂದೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಮಲಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. 


೧೧೭. ಅಲ್ಲದೆ ಭೂಮಿರಹಿತನೂ, ಧನರೆಹಿತನೂ ಆಗಿದ್ದು ಶುಚಿಹೊಂದಿ 
ಮತ್ತೆ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮವನ್ನೇ ಪಡೆದು ಶುಭಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡಗುವನು. 
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ಛಿನತ್ತಿ ಜೀನಿನಃ ಖಡ್ಲೈರ್ದಯಾಹೀನಃ ಸುದಾರುಣಃ | 
ನರಘಾತೀ ಹಂತಿ ನರಮರ್ಥಲೋಭೇನ ಭಾರತೇ Il ೧೧೮ Il 


ಅಸಿಪತ್ರೇ ಚೆ ಸ ನಸೇದ್ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶೆ I 
ತೇಷು ಚೇದ್ದಾ )ಹ್ಮಣಾನ್ನಂತಿ ಶತೆಮನ್ನೆಂತೆರಂ ತೆದಾ 1 ೧೧೯ ॥ 


ಛಿನ್ನಾಂಗಶ್ತ ಭವೇತ್ಪಾಪೀ ಖಡ್ಗಧಾರೇಣ ಸಂತತಂ | 
ಅನಾಹಾರಃ ಶಬ್ದ ಕೃಚ್ಚ ಚ ಟು ತಾಡಿತಃ 11 ೧೨೦ Il 


ಚಂಡಾಲಃ ಶತಜನ್ಮಾ ನಿ ಭಾರತೇ ಸೂಕರೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಕುಕ್ಕುರಃ ಶತೆಜನ್ಮಾ ನಿ ಸೃಗಾಲಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮ ಸು Il ೧೨೧ Il 


ವ್ಯಾಫುಶ್ಶೆ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾನಿ ವೃಕಕ್ಲೆ 4ನ ತ್ರಿಜನ್ಮನಿ | 


8) 
ಜನ್ಮಸಪ್ತಸುಂಗಡೀ ಸ್ಯಾನ್ಮ! ಹಿಷಶ್ಚ ತ್ರಿಜನೆ ನಿ || ೧೨೨ | 


೧೧೮-೧೧೯. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಣದಾಸೆಗಾಗಿ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಕತ್ತಿಯಿಂದ 

ನಿರ್ದಯನಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸುವ ಘಾತುಕನು ಚತುರ್ದಶೇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ 

ಅಸಿಪತ್ರ ವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುವನು. ಅದರಲ್ಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೊಂದ 
ಜು ನೂರು ಮನ್ವ ತೆರೆಗಳ ಕಾಲ ನರಳುವನು. 


೧೨೦. ಅಲ್ಲಿ ಆ ಪಾಹಿಯು ಕತ್ತಿಯ ಅಲುಗಿನಿಂದೆ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೋದ 
ಅವಯಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಕಿರಿಚುತ್ತ ಯಮದೂತರ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿ 
ಯಾಗುವನು. 


೧೨೧. ಅಲ್ಲದೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನೂರು ಜನ್ಮಗಳು ಚಂಡಾಲನಾಗಿಯೂ, ನೂರು 
ಜನ್ನಗಳು ನಾಯಿಯಾಗಿಯೂ, ಏಳು ಜನ್ನಗಳು ಹಂದಿಯಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವನು. 
ಶ್ರಿ ನ್ಮ 6) 


೧೨೨. ಮುಂದೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹುಲಿಯಾಗಿಯೂ, ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ತೋಳನಾಗಿಯೂ, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ ಮೃ ಗವಾಗಿಯೂ, ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಮ್ಮೆಯಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವನು. 


128 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗ್ರಾಮಂ ವಾ ನಗರಂ ವಾಪಿ ದಾಹನೆಂ ಯಃ ಕರೋತಿ ಚ। 
ಶ್ಲುರಧಾರೇ ವಸೇತ್ಸೋಪಿ ಛಿನ್ನಾಂಗಸ್ತ್ರಿ ಯುಗಂ ಸತಿ || ೧೨೩ || 


ತತಃ ಪ್ರೇತೋ ಭವೇತ್ತ ಶೈಷ್ಯೋ ವಹ್ಲಿ ವಕ್ತೊ e ಭ್ರಮೇನ್ಮ ಹೀಂ। 
ಸಪ್ತ ಜನಾ ಮೇಧ್ಯಭೋಜೀ ಖಜ್ಯೋತಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮ ಸು ॥ ೧೨೪ ॥ 


ತತೋ ಭವೇನ್ಮ ಹಾಶೂಲೀ ಮಾನವಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮ ಸು। 
ಸಪ್ತ ಜನೆ ಗಲತ್ಯು ಷ್ಟಿ ೀ ತತಃ ಶುದ್ಧೋ ಭನೇನ್ನ ರೇ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ಸರಕರ್ಣೂಪಜಾಹೇನ ಪರನಿಂದಾಂ ಕರೋತಿ ಯಃ | 
ಪೆರದೋಷೇ ಮಹಾತೋಸೀ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದಕಃ ॥ ೧೨೬ ॥ 


ಸೂಚೀಮುಖೇ ಸ ಚ ವಸೇತ್ಸೂಚೀವಿದ್ದೋ ಯೆೊಗತ್ರಯೆಂ | 
ತತೋ ಭವೇದ್ವೃಶ್ವಿ ಕಶ್ಚ ಸರ್ಪಸ್ಸ್ಸ್ಯಾತ್ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು lH ೧೨೭॥ 


೧೨೩. ಎಲೌ ಪಶಿವ್ರತೆಯಾದ ಸಾವಿಕ್ರಿಯೇ, ಹಳ್ಳಿಯನ್ನಾಗಲೀ, ಪಟ್ಟಣ 
ವನ್ಹಾ ಗಲೀ ದಾಹಮಾಡಿಸುವವನು ಕುರಧಾರನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಅವಯವಗಳ ಳುಳ್ಳ ವನಾಗಿ ಮೂರುಯುಗಗಳಕಾಲ ವಾಸಿಸುವನು. 


೧೨೪. ಅನಂತರೆ ಪ್ರೆ (ತನಾಗಿ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಜೆಂಕೆಯನ್ನು ಗುಳುತ್ತ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಲೆಯುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ « ಅಮೇಧ್ಯಭಕ್ಷಕನಾಗಿಯೂ, ಏಳು 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಣುಕುಹುಳುವಾಗಿಯೂ ಕಷ ಸೃಪಡುವನು. 


೧೨೫. ಮುಂದೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಶೂಲರೋಗಿಯೂ, ಏಳು ಜನ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕುಷ್ಕರೋಗಿಯೂ ಆಗಿ ನರಳಿ ನಂತರ ಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 


೧೨೬-೧೨೭. ಚಾಡಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಇತರರನ್ನು ದೂಷಿಸುವವನೂ, 
ಪರಠಿಂದೆಯಿಂದ ಅತ್ಯಾನಂದಪಡುವವನೂ, ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯು 
ವವನೂ, ಸೂಚೀಮುಖವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಸೂಜಿಯಿಂದ ಗಾಯಹೊಂದಿ ಮೂರು 
ಯುಗಗಳ ಕಾಲ ತೊಳಲುವನು. ಮುಂದೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಚೇಳು ಮತ್ತು 
ಹಾವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ನೆರಳುವನು. 
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ವಜ್ರಕೀಟಃ ಸಪ್ತ್ರಜನೌ ಭಸ್ಮೆಕೀಟಿಸ್ತ ತಃ ಪರಂ! 
ತತೋ ಭನೇನ್ಮಾನವಶ್ಚ ಮಹಾವ್ಯಾಧಿಸ್ತ ತಃ ಶುಜಿಃ ॥ ೧೨೮ ॥ 


ಗೃಹಿಣಾಂ ಚ ಗೃಹಂ ಭಿತ್ವಾ ವಸ್ತು ಸ್ತೇಯೆಂ ಕರೋತಿ ಯೆಃ | 
ಗಾಶ ಚ್ಛಾಗಾಂಶ್ಚ ಮೇಷಾಂಶ್ಚ ಯಾತಿ ಗೋಧಾಮುಖುಂ ಚ ಸಃ ॥ ೧೨೯ ॥ 


ತತೋ ಭವೇತ್ಸಪ್ತಜನೌ ಗೋಜಾತಿರ್ವ್ಯ್ಯಾಧಿಸಂಯುತಃ | 
ತ್ರಿಜನ್ಮಮೇಷಜಾತಿಶ್ಚ ಚ್ಛಾಗಜಾತಿಸ್ತ್ರಿ ಜನ್ಮನಿ Il ೧೩೦ Il 


ತತೋ ಭವೇನ್ಮಾನವಶ್ಚ ನಿತ್ಯರೋಗೀ ದರಿದ್ರಕಃ। 
ಭಾರ್ಯಾಹೀನೋ ಬಂಧುಹೀನೋ ಸಂತಾಹೀ ಚ ತತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೧೩೧ ॥ 


ಸಾಮಾನ್ಯದ್ರವ್ಯಚೌರಶ್ತ ಯಾತಿ ನಕ್ರಮುಖಂ ಯುಗಂ | 
ತತೋ ಭವೇನ್ಮಾನವಶ್ಚ ಮಹಾರೋಗೀ ತತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೧೩೨ || 


೧೨೮. ಅಲ್ಲದೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವಜ್ರಕೀಟವಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೇಳು ಜನ್ಮ 
© ಕೇಟಿವಾಗಿಯೂ, ಅನಂತರ ಮಹಾವ್ಯಾಧಿಯುಳ್ಳ ಮನುಜನಾಗಿಯೂ 
ಹುಟ್ಟಿ ಪಾಪನಿರ್ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


೧೨೯. ಸಂಸಾರಿಗಳ ಮನೆಗೆ ಕನ್ನಹಾಕಿ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಹೆಸು, ಆಡು, 
ಕುರಿ ಮುಂತಾದೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸುವವನು ಗೋಧಾಮುಖವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 


೧೩೦. ಅಲ್ಲಿ ನರಳಿದ ನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ರೋಗಿಯಾದ ಹಸು 
ವಾಗಿಯೂ, ಮೂರು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಟಗರಾಗಿಯೂ, ಮೂರು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೋತ 
ನಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟ ನರಳುವನು. 


೧೩೧. ಈನಂತರೆ ನಿತ್ಯರೋಗಿಯೂ, ದರಿದ್ರನ್ಕೂ ಭಾರ್ಯಾಬಂಧು 
ವಿರಹಿತೆನೂ ಆದ ಮಾನವನಾಗಿ ಸಂತಪಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 


೧೩೨. ಮನುಜರ ಸಾಮಾನ್ಯ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವವನು ನಕ್ರಮುಖ 
ವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಯುಗಕಾಲವಿರುವನು. ಅನಂತರ ಮಾನವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಮಹಾರೋಗದಿಂದೆ ನರಳಿ ಶುಚಿಹೊಂದುವನು. 


130 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಂತಿ ಗಾಶ್ಚ ಗಜಾಂಶ್ಚೈವ ತುರಗಾಂಶ್ಚ ನರಾಂಸ್ತಥಾ | 
ಸ ಯಾತಿ ಗಜದಂಶಂ ಚ ಮಹಾಷಾಹೀ ಯುಗತ್ರಯೆಂ | ೧೩೩ | 


ತಾಡಿತೋ ಯೆಮದೂತೇನ ಗಜದಂತೇನ ಸಂತತಂ | 
ಸ ಭವೇದ್ದ ಜಜಾತಿಶ್ಚ ತುರಗಶ್ಚ ತ್ರಿಜನ್ಮನಿ | 
ಗೋಜಾತಿರ್ಮ್ಸೇಚ್ಛ ಜಾತಿಶ್ಚ ತತೆಃ ಶುದ್ಧೋ ಭವೇನ್ನರಃ (| ೧೩೪ Il 


ಜಲಂ ಪಿಬಂತೀಂ ತೃಷಿತಾಂ ಗಾಂ ವಾರಯತಿ ಯೋ ನರಃ | 
ತೆಚ್ಚು ಶ್ರೂಷಾವಿಹೀನಶ್ಚ ಗೋಮುಖಂ ಯಾತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೧೩೫ ॥ 


ನರಕಂ ಗೋಮುಖಾಕಾರಂ ಕೃಮಿತಪ್ರೋದಕಾನ್ವಿತಂ | 
ತತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ ಸಂತೆಪ್ಲೋ ಯಾವನ್ಮನ್ವಂತರಾವಧಿ (| ೧೩೬ ll 


ತತೋ ನರೋಃಪಿ ಗೋಹೀನೋ ಮಹಾರೋಗೀ ದರಿದ್ರಕಃ | 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮನ್ಯಂತ್ಯ ಜಾತಿಃ ತತಃ ಶುದ್ಧೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೧೩೭ ॥ 


೧೩೩. ಹಸುಗಳನ್ನೂ, ಆನೆಗಳನ್ನೂ, ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯ 
ರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುವ ಮಹಾಪಾಪಿಯು ಗಜದಂಶವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಯುಗಗಳ ಕಾಲ ನರಳುವನು. 


೧೩೪. ಅಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಯಮದೂತರು ಆನೆಯ ದಂತದಿಂದ ಹೊದೆಯು 
ವರು... ಅನಂತರ ಆ ಮನುಷ್ಯ ನು ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ಹಸು ಮತ್ತು ಮ್ಲೆ ಚ್ಛ 
ಜಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರ ಮವಾಗಿ ಮೂರು ಚ್‌ ಜನ್ಮಗಳೆತ್ತಿ ಮುಂದೆ ಶುದ್ಧ ನಾಗುವನು. 


೧೩೫. ಗೋಸೇವೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಪೃತಿಯಾಗಿ ಬಾಯಾರಿ ನೀರು ಕುಡಿಯ: 
ತ್ತಿರುವ ಹಸುವ ವನ್ನು ತೆಡೆಯುವ ಮನು ಷ್ಯನು ಗೋಮುಖವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ತೊಳಲುವನು- 


೧೩೬. ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ 
ಆ ಗೋಮುಖ ನರಕದಲ್ಲಿ ಮನ್ನಂತರ ಕಾಲ ಪರಿತಪಿಸುವನು. 


೧೩೭. ಅನಂತರ ಮನುಜನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರೂ, ಗೋವುಗಳ ಸುಖವಿಲ್ಲದವ 
ನಾಗಿ, ಮಹಾರೋಗಿಯೂ, ದರಿದ್ರನೂ, ಚಂಡಾಲನೂ ಆಗಿ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳೆತ್ತಿ 
ಮುಂದೆ ಶುಚಿಹೊಂದುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಗೋಹತ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಚೆ ಯೇ ಕರೋತ್ಯಕಿದೇಶಿಕೇಂ | 
ಯೋ ಹಿ ಗೆಚ್ಛೇದಗಮ್ಯಾಂ ಚ ಸಂಧ್ಯಾಹೀನೊಆಪ್ಯದೀಸ್ಲಿತಃ 1-೧೩೮ Il 


ಪ್ರತಿಗ್ರಾ ಹೀ ಚೆ ತೀರ್ಥೇಷು ಗ್ರಾಮಯಾಜೀ ಚ ದೇವಲಃ । 
ಶೊದ್ರಾಣಾಂ ಸೂಪಕಾರಶ್ಚ ಪ್ರಮತ್ತೋ ವೃಷಲೀಪತಿಃ || ೧೩೯ ॥ 


ಗೋಹತ್ಕಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಚ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯಾಂ ಚ ಕರೋತಿ ಯಃ! 
ಮಿತ್ರಹತ್ಯಾಂ ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾಂ ಮಹಾಪಾಪೀ ಚ ಭಾರತೇ Il ೧೪೦ ॥ 


ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ಸ ಚ ವಸೇದ್ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ | 
ತಾಡಿತೋ ಯೆಮದೂತೇನ ಚೂರ್ಜ್ಯಮಾನಶ್ಚ ಸಂತತಂ ೧೪೧ ॥ 


ಕ್ಷಣಂ ಪತತಿ ವಹ್ನ್‌ ಚ ಕ್ಷಣಂ ಪತೆತಿ ಕಂಟಕೇ | 
ಕ್ಷಣಂ ಚ ತಪ್ತತೈಲೇಷು ತಪ್ತತೋಯೇಷು ಚ ಕ್ಷಣಂ || ೧೪೨ ॥ 


ಕ್ಷಣಂ ಚ ತಪ್ತಪಾಷಾಣೇ ತಪ್ತಲೋಹೇ ಕ್ಷಣಂ ತತಃ | 
ಗೃಧ್ರಃ ಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಸೂಕರಃ || ೧೪೩ Il 


೧೩೮-೧೪೧. ಆತಿದೇಶಿಕವಾದ ಗೋಹತ್ಯೆ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ ಮಾಡು 
ವವನೂ, ಆಗಮ್ಯಾಗಮನಮಾಡುವವನೂ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಮಾಡದವನೂ, ಯಜ್ಞ 
ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳ ದವನೂ, ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ದಾನವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುವವನೂ. 
ಗ್ರಾಮಯಾಜಕನೂ, ದೇವಾಲಯದ ಪೂಜಾರಿಯೂ, ಶೂದ್ರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆ 
ಮಾಡುವವನೂ, ಮದದಿಂದ ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ವರಿಸುವವನೂ, ಸ್ತ್ರೀಹಕ್ಕೆ ತ 
ಶಿಶುಹತ್ಯೆ ಮತ್ತು ಮಿತ್ರಹಕ್ಕಿ ಮಾಡುವವನೂ ಆದ ಮಹಾಪಾವಿಯು 
ಚತುರ್ದಶೇಂದ್ರರೆ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಯಮದೂತ 
ರಿಂದ ಶಿಕ್ಷಹೊಂದುತ್ತ ನರಳುವನು. 


೧೪೨-೧೪೪. ಅಲ್ಲದೆ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲೂ ಮುಳ್ಳಿನ ಮೇಲೂ. ಕಾದ ಎಣ್ಣೆ 
ಯೊಳಗೂ, ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ನೀರಿನಲ್ಲೂ ಕಾದ ಕಲ್ಲಿನ ಮೇಲೂ, ಲೋಹದ 
ಮೇಲೂ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಟೂ ಬಿದ್ದು ನರಳಿದ ನಂತರ ಕೋಟಸಹಸ್ರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಹದ್ದಾಗಿಯೂ, ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಂದಿಯಾಗಿಯೂ, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಗೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಕಶ್ಚ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾನಿ ಸರ್ಪಸ್ಸ್ಸ್ಯಾ ್ಸೈಪ್ರೈ ಜನ್ಮ ಸು [ 
ಷಹ್ಮಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ತತೋ ವೈ ವಿಟ್ಟೃಮಿರ್ಭನೇರ್‌ |! ೧೪೪ ॥ 


ತತೋ ಭವೇತ್ಸವೃಷಲೋ ಗಲತ್ಯುಷ್ಟೀ ದರಿದ್ರಕಃ | 
ಯೆಕ್ಷ್ಮಗ್ರಸ್ತೋ ವಂಶಹೀನೋ ಭಾರ್ಯಾಹೀನಸ್ತತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೧೪೫॥ 


|| ಸಾವಿಶ್ರ್ಯುವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಚೆ ಗೋಹತ್ಯಾ 0 ವಿಧಾ ವಾತಿದೇಶಿಕೀ | 
ಕಾವಾ ನೃಣಾಮಗಮ್ಯಾ ನಾ ಕೋ ವಾ ಸಂಧ್ಯಾವಿಹೀನಕಃ || ೧೪೬ ॥ 


ಅದೀಕ್ಷಿತಃ ಸುಮಾನೊಲ್ಯ ನಾ ಕೋ ವಾ ತೀರ್ಥೆ ಪ್ರತಿಗ್ರಹೀ | 
ದ್ವಿಜಃ ಕೋವಾ ಗ್ರಾಮಯಾಜೀ ಕೋವಾ ವಿಪ್ರಶ್ನ ದೇವಲಃ ॥ ೧೪೭ ॥ 


ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಸೂಪಕಾರಃ ಕಃ ಪ್ರಮತ್ತೋ ವೃಷಲೀ ಪತಿಃ | 
ಏತೇಷಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಸರ್ವಂ ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರ ೧೪೮ Il 


ಯಾಗಿಯೂ, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಾವಾಗಿಯೂ. ಹುಟ್ಟಿ ಅನಂತರ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಮಲಕ್ರಿಷಿಯಾಗಿ ತೊಳಲುವನು. 


೧೪೫ ಅನಂತರ ಕುಷ್ಮರೋಗಿಯೂ, ಕ್ಷಯರೋಗಿಯೂ ಆದ ಶೂದ್ರನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿ ದರಿದ್ರ ನೂ, ಭಾರ್ಯಾಹೀನನೂ, ವಂಶಹೀನನೂ ಆಗಿ ನರಳಿ ಮುಂದೆ ಶುಚಿ 
ಹೊಂದುವನು. 


೧೪೬-೧೪೮. ಸಾವಿತ್ರಿ :-ಎಲ್ಫೆ ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಧರ್ಮರಾಯನೇ. 
ಆತಿದೇಶಿಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆಹತ್ಯೆ ಮತ್ತು:ಗೋಹತ್ಯೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸುವ 
ವನಾಗು. ಮನುಜರಿಗೆ ಅಗಮ್ಯಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯಾರು 9. ಸಂಧ್ಯಾಹೀನನಾದ ಪುರುಷ 
ನಿಗೆ ಏನು ಕಿಕ್ಲೆಯಾಗುವುದು? ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಲೆ ಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳದವನಾರು? ಪುಣ್ಯ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ದಾನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವವನ ಲಕ್ಷಣವೇನು? ಗ್ರಾಮಯಾಜಯೂ, 
ದೇವಲನೂ, ಶೂದ್ರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆಮಾಡುವವನೂ, ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಗೆ ಪಕಿಯಾಗು 
ವವನೂ ಯಾವ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
॥ ಯಮ ಉವಾಚ | 


ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣೇ ಚ ತದರ್ಚಾಯಾಂ ಮೃನ್ಮಯ್ಯಾಂ ಪ್ರಕೃತೌ ತೆಥಾ। 
ಶಿವೇ ಚ ಶಿನಲಿಂಗೇ ವಾ ಸೂರ್ಯೇ ಸೂರ್ಯಮಣೌ ತಥಾ ll ೧೪೯ | 


ಗಣೇಶೇ ವಾ ತದರ್ಚಾಯಾಮೇವಂ ಸರ್ವತ್ರ ಸುಂದರಿ! 
ಕರೋತಿ ಭೇದಬುದ್ಧಿಂ ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇತ್ತು ಸಃ ll ೧೫೦ ॥ 


ಸ್ವಗುರೌ ಸ್ವೇಷ್ಟದೇವೇ ವಾ ಜನ್ಮದಾತರಿ ಮಾತರಿ | 
ಕರೋತಿ ಭೇವಬುದ್ಧಿಂ ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇತ್ತು ಸಃ | ೧೫೧ || 


ವೈಷ್ಣನೇಷ್ಮನ್ಯಭಕ್ಕೇಷು ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಷ್ಟಿ ತರೇಷು ಚೆ। 
ಕರೋತಿ ಸಮತಾಂ ಯೋಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇತ್ತು ಸಃ Il ೧೫೨ || 


ಯೋ ಮೂಢೋ ವಿಷ್ಣು ನೈನೇದ್ಯೇ ಚಾನ್ಯನೈವೇದ್ಯಕೇ ತಥಾ | 
ಹರೇಃ ಪಾದೋದಕೇಷ್ವನ್ಯದೇವಪಾದೋದಕೇ ತಥಾ | 
ಕರೋತಿ ಸಮತಾಂ ಯೋ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇತ್ತು ಸಃ ॥ ೧೫೩ |! 


೧೪೯-೧೫೦. ಯಮ:-ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಅವನ ನಿಗ್ರಹೆಕ್ಟೂ, 
ಪ್ರಕ್ಸತಿಗೂ ಅದರ ವಿಕಾರಗಳಿಗೂ, ಶಿವನಿಗೂ, ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೂ, ಸೂರ್ಯನಿಗ್ಯೂ 
ಸೂರ್ಯಕಾಂತಾಮಣಿಗೂ, ಗಣೇಶನಿಗೂ ಅವನ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೂ ಭೇದವೆಣಿಸುವವನು 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 


೧೫೧. ತನ್ನ ಗುರುವಿಗೂ, ಇಷ್ಟದೇವತೆಗೂ, ಜನ್ಮದಾತೆಯಾದ ಮಾತೆಗೂ 
ಭೇದವೆಣಿಸುವವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


೧೫೨. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಭಕ್ತರಿಗೂ, ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಭಕ್ತರಿಗೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗೂ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೇತರರಿಗೂ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ತೋರುವವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ 
ಶೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 


೧೫೩. ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಿನೇದಿಸಿದ ಮತ್ತು ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ 
ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೂ, ವಿಷ್ಣುಪಾದೋದಕ ಮತ್ತು ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಪಾದೋದಕದಲ್ಲೂ 
ಸಮಭಾವನೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟಿರುವವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩4೦] ಬ್ರ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಶ್ವರೇಶ್ವರೇ ಕೃಷ್ಣೇ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣೇ | 
ಸರ್ವಾದ್ಯೇ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸೇವ್ಯೇ ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮನಿ Il ೧೫೪ ॥ 


ಮಾಯಯಾನೇಕರೂಪೇ ವಾಹ್ಕೇಕ ಏವ ಹಿ ನಿರ್ಗುಣೇ | 
ಕರೋತ್ಯನ್ಯೇನ ಸಮತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇತ್ತು ಸಃ Il ೧೫೫ ॥ 


ಪಿತೃದೇವಾರ್ಚನಾಂ ಪೌರ್ವಾಪರಾಂ ವೇದವಿನಿರ್ಮಿತಾಂ | 
ಯೇ ಕರೋತಿ ನಿಷೇಧಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇತ್ತು ಸಃ || ೧೫೬ ॥ 


ಯೇ ನಿಂದಂತಿ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ತನ್ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಂ ಕಥಾ । 
ಪವಿತ್ರಾಣಾಂ ಪವಿತ್ರಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭಂತಿ ತೇ ॥ ೧೫೭ | 


ಶಿವಂ ಶಿನಸ್ಪೆರೂಪಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿಕಂ ಪ್ರಿಯಂ | 
ಪವಿತ್ರಾಣಾಂ ಪವಿತ್ರಂ ಚ ಜ್ಞಾನಾನಂದಂ ಸನಾತನಂ Il ೧೫೮ I 


ಪ್ರಧಾನಂ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಚೆ ದೇವಾನಾಂ ಸವ್ಯಮಿಶ್ವರಂ | 
ಯೇನಾರ್ಚಯಿಂತಿ ನಿಂದಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭಂತಿ ತೇ ॥ ೧೫೯ Il 


೧೫೪-೧೫೫. ಕಾರಣಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿಕಾರಣನೂ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಸೇವ್ಯನೂ, ಸರ್ವಾಂ ತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಮಾಯಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ರೂಪ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಬಲ್ಲವನಾದರೂ, ರೂಪರಹಿತನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಇತರ ಜೀವತೆಯೊಡನೆ ಸಮನೆಂದು ತಿಳಿಯುವವನು 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೫೬. ವೇದವಿಹಿತವೂ, ಕ್ರಮಬದ್ಧವೂ ಆದ ವಿಶ್ಯ ದೇವತಾದಿಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ನಿಷೇಧಿಸುವಾತನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು 

೧೫೭. ಪಾವನಕೆ ಪಾವನನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನನ್ನೂ, ಆತನ 
ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕರನ್ನೂ ನಿಂದಿಸುಪವರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು 

೧೫೮-೧೫೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಣಕ್ಸೆಂತ ಪ್ರಿಯನೂ, ಮಂಗಳ 
ಸ್ವರೂಪನೂ, ಪವಿತ್ರರಿಗೆಲ್ಲ ಪವಿತ್ರನೂ. ಜ್ಞಾನಾನಂದೆಮಯನೂ, ಅನಾದಿಯೂ, 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೂ ದೇವತೋತ್ತಮನೂ ಆದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೆ 
ನಿಂದಿಸುವವರೂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡ 


ಯೇ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾಂ ನಿಂದಂತಿ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿಪ್ರದಾಂ ಸತೀಂ | 
ಸರ್ವಶಕ್ಷಿಸ್ಪರೂಪಾಂ ಚ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಸರ್ವಮಾತೆರಂ ll ೧೬೦ Il 


ಸರ್ವದೇವೀಸ್ವರೂಪಾಂ ಚೆ ಸರ್ವಾದ್ಯಾಂ ಸರ್ವವಂದಿತಾಂ | 
ಸರ್ವಕಾರೆಣರೂಪಾಂ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭಂತಿ ತೇ 11 ೧೬೧ | 


ಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಷ್ಟವಿತಾಂ ರಾಮನವಮಿತಾಂ ಪುಣ್ಯದಾಂ ಪರಾಂ | 
ಶಿವರಾತ್ರಿಂ ತಥಾ ಚೈ ಕಾದಶೀಂ ವಾರಂ ರವೇಸ್ತಥಾ I ೧೬೨ Il 


ಪೆಂಚಪರ್ವಾಣಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಯೇನ ಕುರ್ವಂತಿ ಮಾನವಾಃ | 
ಲಭಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ತೇ ಚಾಂಡಾಲಾಧಿಕಪಾಪಿನಃ ॥ ೧೬೩ |! 


ಅಂಬುವೀಚ್ಯಾಂಬುಖನನೇ ಜಲೇ ಶೌಚಾದಿಕಂಚ ಯೇ। 
ಕುರ್ವಂತಿ ಭಾರತೇ ವತ್ಸೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭಂತಿ ತೇ | ೧೬೪ Il 


೧೬೦-೧೬೧. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆ 
ಯನ್ನೂ, ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಷಳೂ, ಸರ್ವಮಾಕೆಯೂ, ಸರ್ವದೇವೀಸ್ವರೂಪಳೂ, 
ಸರ್ವಾದ್ಯಳೂ. ಸರ್ವವಂದಿತಳೂ, ಸರ್ವಕಾರಣರೂಪಳೂ ಆದ ಪ್ರಕೃತಿಮಾತೆ 
ರನ್ನೂ ನಿಂದಿಸುವವರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವರು. 


೧೬೨-೧೬೩. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಿ, ಶ್ರೀರಾಮನವಮಾ, 
ಶಿವರಾತ್ರಿ ಮತ್ತು ಏಕಾದಶೀವ್ರತಗಳನ್ನೂ, ರೆವಿವಾರೆವ್ರತವನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರದ 
ವಾದ ಅಮಾವಾಸ್ಯಾ, ಪೂರ್ಣಿಮಾ, ಸಂಕ್ರಮಣ, ವೈಧೃತಿ ಮತ್ತು ವ್ಯತೀಪಾತ 
(ಪಂಚಪರ್ವ) ಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸದವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವು 
ದೆಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಚಂಡಾಲನೆನಿಸುವನು. 


೧೬೪. ಆಷಾಢ ಬಹುಳ ದಶಮಿಯಿಂದ ಚತುರ್ದಶಿಯವರೆಗೆ ನಾಲ್ಕು 
ದಿವಸಗಳು (ಭೂಮಿಯು ರಜಸ್ವಲೆಯಾಗಿರುವಾಗ) ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉಳುವವನೂ, 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಲಮೂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಸುವವನೂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗುರುಂ ಚೆ ಮಾತರೆಂ ತಾತಂ ಸಾಧ್ವೀಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸುತಂ ಸುತಾಂ | 
ಅನಾಥಾನ್ಯೋ ನ ಪುಷ್ಣಾತಿ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇತ್ತು ಸಃ ॥ ೧೬೫ ॥ 


ವಿನಾಹೋ ಯಸ್ಯ ನ ಭವೇನ್ನ ಪಶ್ಯತಿ ಸುತಂ ಚ ಯಃ | 
ಹರಿಭಕ್ತಿನಿಹೀನೋ ಯೋ ಬ್ರಹ ಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇತ್ತು ಸಃ ॥ ೧೬೬ I 


ಹರೇರನೈನೇದ್ಯಭೋಜೀ ನಿತ್ಯಂ ವಿಷ್ಣುಂ ನ ಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ಪುಣ್ಯಂ ಪಾರ್ಥಿವಲಿಂಗಂ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಂ ಲಭೇತ್ತು ಸಃ Il ೧೬೭ | 


ಆಹಾರಂ ಕುರ್ವತೀಂ ಗಾಂ ಚೆ ಪಿಬಂತೀಂ ಯೋ ನಿವಾರಯೇತ್‌ | 
ಯಾತಿ ಗೋವಿಪ್ರಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ಗೋಹತ್ಯಾಂ ಚ ಲಭೇತ್ತು ಸಃ 1 ೧೬೮ ॥| 


೧೬೫. ಅನಾಥರಾದ ಗುರು, ತಾಯಿತಂದೆಗಳು, ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಪತ್ನಿ 
ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳುಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸದಿರುವ ಮನುಜನು ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯಾಜೋಷಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗುವನು. 


೧೬೬. ಯಾರು ಅನಿವಾಹಿತರಾಗಿರುವರೋ, ಯಾರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳರುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಮತ್ತು ಯಾರು ಹರಿಭಕ್ತಿವಿಹೀನರಾಗಿರುವರೋ ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗುವರು. 


೧೬೭. ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸದಿರುವ ಭಕ ಶ್ಲ್ಯಭೋಜ್ಯ ಜ್ಯಗಳನ್ನು ಶಿನ್ನುವವನೂ, 
ನಿಷ್ಣುನಿನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನಾ ಗಲೀ 
ಪ್ರಕಿದಿನವೂ ಪೂಜಿಸದೆವನೂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೆತ್ಯಾದೋಷಿಯಾಗುವನು. 


೧೬೮. ಹುಲ್ಲು ಪಿನ್ನು ಕ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ನೀರು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಹಸು 
ಗಳನ್ನು ತಡೆಯುವವನೂ, ಹೆಸುನಿಗೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಮಧ್ಯೆ ಹೋಗುವವನೂ, 
ಗೋಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗಿಸ್ರಕ್ಳ ತಿಖಂಡ 


ದಂಡೈರ್ಗಾಸ್ತಾಡೆಯೇನ್ಮೊಢೋ ಯೋ ವಿಪ್ರೋ ವೃಷವಾಹೆಕಃ! 
ದಿನೇ ದಿನೇ ಗವಾಂ ಹತ್ಯಾಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | ೧೬೯ ॥ 


ದದಾತಿ ಗೋಭ್ಯ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟಂ ಯೋಜಯೇದ್ವೃಷವಾಹಕಂ | 
ಭೋಜಯೇದ್ವೃಷವಾಹಾನ್ನಂ ಸ ಗೋಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇದ್ಭು ವಂ ॥ ೧೭೦ Il 


ವೃಷಲೀಪತಿಂ ಯಾಜಯೇದ್ಯೋ ಭುಂಕ್ಲೇನ್ನೆಂ ತಸ್ಯ ಯೋ ನರಃ | 
ಗೋಹತ್ಯಾಶತಕಂ ಸೋಪಿ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯೆಃ || ೧೭೧ Il 


ಪಾದಂ ದದಾಶಿ ವಹ್ಹೌ ಚೆ ಗಾಶ್ಚ ಪಾದೇನ ತಾಡಯೇತ್‌ | 
ಗೃಹಂ ವಿಶೇವಧೌತಾಂಘಿಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಗೋವಧಮಾಸ್ಟ ಯಾರ್‌. ॥ ೧೭೨ || 


೧೬೯. ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಂಡದಿಂದ ದಂಡಿಸುವ ಮೂಢನೂ, ಗೂಳಿಯನ್ನು 
ವಾಹನವನ್ನಾಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ವಿಪ್ರನೂ ಗೋಹೆತ್ಯಾಥೋಷವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೧೭೦. ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಎಂಜಲನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ವೃಷಭವನ್ನು ವಾಹನ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುವವನೂ, ವೃಷವಾಹಕನ ಅನ್ನವನ್ನು ಕಿನ್ನುವವನೂ 


ಗೋಹತ್ಯಾ ದೋಷಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವನು. 


೧೭೨. ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಖುತುಮಕಿಯಾಗುವ ಕನ್ಶೆಯನ್ನು ವೃಷಳೀ 
ಎನ್ನುವರು. ಅವಳನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡವನಿಂದ ಯಾಗಮಾಡಿಸುವವನೂ. 
ಅವನ ಅನ್ನವನ್ನು ಕಿನ್ನುವವನೂ ನೂರು ಗೋವುಗಳನ್ನು ಹತ್ಯೆಮಾಡಿದ ದೋಷಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೭೨. ಜ.3 ಯಲ್ಲಿ ಕಾಲನ್ನು ಕಾಯಿಸುವವನೂ, ಗೋವುಗಳನ್ನು ಒದೆಯು 
ವವನೂ, ಸಾನಮಾಡಿ ಕಾಲು ತೊಳೆಯದೆ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವವನೂ 
ಗೋವಥೆಯ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 
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ಧ್ಯಾಯ 40] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಸ್ನಿಗ್ಗ ಪಾದೇನ ಶೇತೇ ಸ್ನಿಗ್ಭಾಂಘ್ರಿರೇವ ಚ | 


ಇ" 


ಸೂರ್ಯೊೋದಯೇ ಚ ದ್ವಿರ್ಭೋಜೀ ಸ ತ 0 ಲಭೇದ್ದು ವಂ 


ಅವೀರಾನ್ನಂ ಚೆ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಯೋನಿಜೀನೀ ಚ ವೈ ದ್ವಿಜಃ! 


ಯಸ್ತ್ರಿ ಸಂಧ್ಯಾನಿಹೀನಶ್ಚ ಸ ಗೋಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇದ್ದು ವಂ H ೧೭೪॥ 


ಪಿತ್ಯಂಶ್ಲ ಪರ್ವಕಾಲೇ ಚೆ ತಿಥಿಕಾಲೇ ಚೆ ದೇವತಾಂ | 
ನ ಸೇವತೆಆತಿಧಿಂ ಯೋ ಹಿ ಗೋಹತ್ಯಾಂ ಸ ಲಭೇದ್ಭು ನಂ esl 


ಸ್ವಭರ್ತರಿ ಚ ಕೃಷ್ಣೇ ಚೆ ಭೇದಬುದ್ಧಿಂ ಕರೋತಿ ಯಾ । 
ಕಟೂಕ್ತ್ಯಾ ತಾಡಯೇತ್ಕಾಂತಂ ಸಾ ಗೋಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇದ್ದು ನಂ |! ೧೭೬ !! 


೧೭೩. ಕಾಲಿಗೆ ಎಣ್ಣೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಊಟಮಾಡುವವನೂ ಮತ್ತು 
ಮಲಗುವವನೂ, ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಎರಡುಸಾರಿ ಊಟಮಾಡುವವನೂ ಗೋಹತ್ಯಾ 
ದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 


೧೭೪. ಪತಿಪುತ್ರ ರಹಿತಳಾದ ಹೆಂಗಸಿನ ಅನ್ನ ವನ್ನು ಕಿನ್ನುವವನೂ, 
ಹೆಂಡತಿಯ ಹಣದಿಂದ ಜೀವನ ನಡೆಸುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ, ತ್ರಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡದವನೂ ಗೋಹತ್ಯಾ ಪಾಪ ಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 


೧೭೫. ಅಮಾವಾಸ ಸ್ಯಾದಿ ಪ ಪರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಶಿ ಪುಣ್ಯ 
ಕಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ ಸೇವೆಮಾಡದವನು 
ಗೋಹತ್ಯಾದೋಷಿಯಾಗುವನು. 


೧೭೬. ತನ್ನ ಪತಿಜೇವನಿಗೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಲಪರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಭೇದವನ್ಸೆಣಿಸಿ 
ಕಟುವಾಕ್ಯಗಳಿಂದೆ ಪತಿಯನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ ಹೆಂಗುಸು ಗೋಹತ್ಯೆಯ ಪಾಪಕ್ಕೆ 


ಗುರಿಯಾಗುವಳು 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆ 


ಗೋಮಾರ್ಗಖನನಂ ಕೃಶ್ವಾ ವಪತೇ ಸಸ್ಯಮೇವ ಚ | 
ತಡಾಗೇ ವಾ ತದೂರ್ದ್ವಂ ವಾ ಸ ಗೋಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇದ್ಭ್ರುವಂ ॥ ೧೭೭ ॥ 


ಸ್ಪಾಯಶಿ ತಂ ಗೋವದಸ್ಯ ಯಃ ಕರೋತಿ ವೃತಿಕ್ಕಮಂ | 
ರು ಬಮ $ ಕು 
ಅರ್ಥಲೋಭಾದಥಾಜ್ಞಾನಾತ್ಸ ಗೋಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇದ್ದು ವಂ ॥ cecil 


ರಾಜಕೇ ದೈನಕೇ ಯೆತ್ನಾದ್ಲೋಸ್ವಾಮಿಖಾ ಗಾಂ ನ ಪಾಲಯೇತ್‌ | 
ದುಃಖಂ ದದಾತಿ ಯೋ ಮೂಢೋ ಗೋಹತ್ಕಾಂ ಸ ಲಭೇದ್ದು )ವಂ llocell 


ಪ್ರಾಣಿನಂ ಲಂಘೆಯೇದಜ್ಯ್ಕೋ ಹಿ ದೇವಾರ್ಚಾಯಾಂ ರತಂ ಜಲಂ | 
ನೈವೇದ್ಯಂ ಪುಷ್ಪ ಮನ್ನಂ ಚ ಸ ಗೋಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇದ್ದು ವಂ h ೧೮೦ ॥ 


೧೭೭. ಗೋಮಾಳಗಳನ್ನು ಉತ್ತುಬಿತ್ತುವವರೂ, ಕೆರೆಯ ಅಂಗಳಗಳನ್ನೂ, 
ಏರಿಗಳನ್ನೂ ಉತ್ತು ಸಸ್ಯಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವವರೂ ಗೋಹತ್ಯಾ ದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿ 
ಯಾಗುವರು. 


೧೭೮. ಹಣದಾಸೆಯಿಂದಾಗಲೀ. ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಾಗಲೀ ಗೋಹತ್ಯಾಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಅಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಮಾಡಿಸುವವನು ಗೋವಧೆಯ ದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿ 


ಯಾಗುವನು. 


೧೭೯. ಗೋವುಗಳ ಒಡೆಯನು ರಾಜಕಾರ್ಯ ಅಥವಾ ದೇವಕಾರ್ಯಕ್ಸೆ 
ಅಧೀನನಾಗಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸಜಿ ಪೀಡಿಸುವುದಾದರೆ ಅವನು ಗೋಹತ್ಯಾ 
ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 


೧೮೦  ದೇವಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದ ಮನುಜನನ್ನೂ, ಅನ್ನೋದಕೆ 
ಗಳನ್ನೂ. ಫಲಪುಪ್ಪಗಳನ್ನೂ, ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸು 
ವಾತೆಮ ಗೋಹತ್ಯಾದೋಷಿಯಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಶ್ಚನ್ನಾ ಸ್ತೀತಿ ವಾದೀ ಯೋ ಮಿಥ್ಯಾವಾದೀ ಪ್ರತಾರಕಃ | 
ದೇವದ್ವೇಷೀ ಗುರುದ್ವೇಷೀ ಸ ಗೋಹತ್ಕಾಂ ಲಭೇದ್ಭು ವಂ ॥ ೧೮೧ ॥ 


ದೇವತಾಪ್ರತಿಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗುರುಂ ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಸತಿ | 
ಸಂಭ್ರಮಾನ್ನನಮೇದ್ಯೋ ಹಿ ಸಗೋಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇದ್ದು ವಂ || ೧೮೨ ॥ 


ನ ದದಾತ್ಯಾಶಿಷಂ ಕೋಪಾತ್ಟ್ರಣತಾಯೆ ಚಯೋ ದ್ವಿಜಃ । 


ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನೇ ಚ ನಿದ್ಯಾಂ ವೈ ಸ ಗೋಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇದ್ದು ವಂ ॥ ೧೮೩ Il 


ಗೋಹತ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಚ ಕಥಿತಾ ಚಾತಿದೇಶಿಕ | 
ಯಥಾ ಶ್ರುತಂ ಸೂರ್ಯವಕ್ಕ್ರ್ರಾತ್ಮಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛ ಸಿ 11 ೧೮೪ Il 


೧೮೧. ಏನು ಕೇಳಿದರೂ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವವನೂ, ಸುಳ್ಳಾಡುವವನೂ, ವಂಚ 
ಕನೂ ದೇವರು ಮತ್ತು ಗುರುಗಳನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವನೂ, ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಗೋಹತ್ಯಾ ಪಾಸಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 


೧೮.೨. ಎಲೌ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯೇ, ದೇವತಾಪ್ರಕಿಮೆಯನ್ನೂ , ಗುರುವನ್ನೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ ನೋಡಿ ವಿನಯದಿಂದ ವಂದಿಸದಿರುವವನೂ ಗೋಹತ್ಯಾ 
ದೋಷಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗುವನು. 


೧೮೩. ನಮಸ್ವಾರಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಕೋಪದಿಂದ ಆಶೀರ್ವದಿಸದಿರುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಬಯಸುವವರಿಗೆ ವಿದ್ಯಾದಾನಮಾಡದವನೂ, 
ಗೋಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 


೧೮೪. ಸೂರ್ಯನ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿದ "ಆಕಿದೇಶಿಕ'ವಾದ ಗೋಹತ್ಯಾ 
ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಯಥಾಶ್ರುತವಾಗಿ ರಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿಯಾಯಿತು. 
ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಲು ನಿನಗೆ ಆಶೆಯಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 
॥ ಸಾವಿತ್ರ್ಯುವಾಚ ॥ 


ವಾಸ್ತವೇ ಚಾತಿದೇಶೇ ಚ ಸಂಬಂಧೇ ಪಾಪಪುಣ್ಯಯೋಃ | 
ನ್ಯೂನಾಧಿಕೇಚ ಕೋ ಭೇದಸ್ತನ್ಮಾಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೧೮೫ ॥ 


! ಯನು ಉವಾಚ !! 


ಕುತ್ರಾಪಿ ವಾಸ್ತವಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ನ್ಯೂನೋತಿದೇಶಿಕಸ್ಸದಾ | 


ಕುತ್ರಾತಿದೇಶಿಕಃ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವಾಸ್ತವೋ ನ್ಯೂನ ಏವ ಚ ॥ ೧೮೬ Il 

ಕುತ್ರ ನಾ ಸಮತಾ ಸಾಧ್ವಿ ತಯೋರ್ವೇದಪ್ರಮಾಣತಃ। 

ಕರೋತಿ ತತ್ರ ನಾಸ್ತಾಂ ಯೋ ಗುರುಹೆತ್ಕಾಂ ಲಭೇತ್ತು ಸಃ Il ೧೮೭ |! 

@ fd) 

ಪುರಾ ಪರಿಚಿತೇ ವಿಪ್ರೇ ನಿದ್ಯಾಮಂತ್ರಪ್ರದಾತರಿ | 

ಗುರೌ ಪಿತೃತ್ವ ಮಾರೋಪಾದ್ವ ಸ್ತುತಶೈ ಷ್ಠ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೧೮೮ ॥ 
೧೮೫. ಸಾವಿತ್ರಿ: ಸತ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ಆರೋಪಿತವಾದ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳಲ್ಲಿ 

ಪ್ರಬಲ ಮತ್ತು ಸುಂ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳಾವುವೆಂಬುದನ್ನೂ ಅವಿ ಪರಸ್ಪರ 

ಭೇ ದವೇನೆಂಬುದನ್ನೂ ನನಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು ವಿಸ್ಮರಿಸಿ ಹೇಳು. 


೧೮೬. ಯಮ :--ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವವಾದ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳು 
ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಆರೋಪಿತವಾದ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳು ದುರ್ಬಲವೆನಿಸುವುವು. ಮತ್ತೆ 
ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿತವಾದ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳೇ ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ವಾಸ್ತವ 
ವಾದ ಪಾಪಷಪುಣ್ಯಗಳು ದುರ್ಬಲವೆನಿಸುವುವು. 

೧೮೭. ಎಲೌ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯೇ, ವಾಸ್ತವ ಮತ್ತು ಆರೋಪಿತವಾದ 
ಪಾಪಪುಣ್ಯಗಳಿಗೆ ಕೆಲವೆಡೆ ಸಮಾನಕೆಯೂ ಪೇದೋಕ್ಕವಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದಿರುವ ಮನುಜನು ಗುರುಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 


೧೮೮. ಪೂರ್ವದಿಂದ ಪರಿಟಿತನೂ, ವಿದ್ಯಾಮಂತ್ರೋಪದೇಶಕನೂ ಆದ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಗುರುವನ್ನು ತಂದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಆರೋಪಿತವಾದರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವೆನಿಸುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩0] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿತುಃ ಶತಗುಣಾಮಾತಾ ಮಾತುಃ ಶತಗುಣಸ್ತಥಾ | 
ವಿದ್ಯಾಮಂತ್ರಪ್ರದಾತಾ ಚೆ ಗುರುಃ ಪೂಜ್ಯಃ ಶ್ರುತೇರ್ಮತಃ ॥ ೧೮೯ ॥ 


ಗುರುತೋ ಗುರುಪತ್ಲೀ ಚ ಗೌರವೇ ಚ ಗರೀಯಸೀ | 
ಯಥೇಷ್ಟಂ ದೇವಪತ್ಲೀ ಚ ಪೂಜ್ಯಾ ಚಾಭೀಷ್ಟದೇವತಾ ॥ 0೯೦ | 


ವಿಪ್ರಃ ಶಿವಸಮೋ ಯಶ ವಿಷ್ಣುತುಲ್ಯಪರಾಕ್ರಮಃ | 
ರಾಜಾತಿದೇಶಿಕಾಚ್ಛೆ ೀಷ್ಮೋ ವಾಸ್ತವೋ ಗುಣಲಕ್ಷಕಃ ll ೧೯೧ ॥ 


ಸರ್ವಂ ಗೆಂಗಾಸಮಂ ತೋಯಂ ಸರ್ವೇ ವ್ಯಾಸಸಮಾ ದ್ವಿಜಾಃ I 
ಗ್ರಹಣೇ ಸೂರ್ಯಶಶಿನೋಶ್ಚಾತ್ರೈನ ಸಮತಾ ತಯೋಃ Hl ೧೯೨ I 


ಆತಿದೇಶಿಕಹತ್ಯಾಯಾ ವಾಸ್ತನಶ್ಚ ಚತುರ್ಗುಣಃ | 
ಸಮ್ಮತ ಸರ್ವವೇದಾನಾಮಿತ್ಕಾಹೆ ಕಮಲೋದ್ಭ ವಃ |! ೧೯೩ Il 





೧೮೯. ತಂದೆಗಿಂತ ತಾಯಿಯೂ, ತಾಯಿಗಿಂತ ನಿದ್ಯಾಮಂತ್ರೋಪದೇಶಕ 
ನಾದ ಗುರುವೂ ನೂರರಷ್ಟು ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದು ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೧೯೦. ಗುರುಪಶ್ನಿಯು ಗುರುವಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಗೌರವಾರ್ಹಳು. ಅವರಿಬ್ಬರಿ 
ಗಿಂತ ಅಭೀಸ್ಟ ದೇವತೆಯೂ, ಇಷ್ಟೈದೇವತಾಸಪತ್ಲಿಯರೂ, ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವಾರ್ಹರು. 


ಎ 


ನಾದ ವಾಸ್ತವಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ, ನಿಷ್ಣುನಿನಂತೆ ಪರಾಕ್ರ ಮಿಯಾದ ವಾಸ್ತವ ಕ್ಷತ್ರಿಯನೂ 
ಲಕ್ಷಗುಣ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆನಿಸುವರು. 


೧೯೧. ಆರೋಪಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತು ಕ್ಲತ್ರಿಯರಿಗಿಂತ ಶಿವನಂತೆ ಸರ್ವಜ್ಞ 


೧೯೨. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಗ್ರಹಣಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ವಾಹೀಕೂಪ 
ತಬಾಕಾದಿಗಳ ನೀರೂ ಗಂಗೆಗೆ ಸಮಾನವೆನಿಸುವುದು. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೊರಕಿದ 
ದ್ವಿಜರೆಲ್ಲರೂ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಸದೃಶರೆಫಿಸುವರು 


೧೯೩೬. ಆರೋಪಿತವಾದ ಹತ್ಯೆಗಿಂತ ವಾಸ್ತವವಾದ ಹತ್ಯೆಯು ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು 
ಪ್ರ ಬಲವಾದುದೆಂಬುದು ಸಕಲ ವೇದಗಳಿಗೂ ಸಮ್ಮತವೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ಹೇಳಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂತ 


ಆತಿದೇಶಿಕಹತ್ಯಾಯಾ ಭೇದಶ್ಚ ಕಥಿತಃ ಸತಿ! 
ಯಾ ಯಾಗಮ್ಯಾ ನೃಣಾಮೇವ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ 1೧೯೪ ॥ 


ಸ್ವಸ್ತ್ರೀ ಗಮ್ಯಾ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾವಿಂತಿ ವೇದೇ ನಿರೂಪಿತಾ | 
ಅಗಮ್ಯಾ ಚ ತದನ್ಯಾಯಾ ಚೇತಿ ನೇದನೇದೋ ವಿದುಃ li ೧೯೫ || 


ಸಾಮಾನ್ಯಂ ಕಥಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ವಿಶೇಷಂ ಶೃುಣು ಸುಂದರಿ | 
ಅತ್ಯಗಮ್ಯಾಶ್ಹ ಯಾ ಯಾ ವೈ ನಿಬೋಧ ಕಥೆಯಾಮಿ ತೇ Il ೧೯೬ |! 


ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ವಿಪ್ರ ಪತ್ನೀ ಚೆ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಶೂದ್ರಕಾಮಿನೀ | 
ಅತ್ಯಗಮ್ಯಾತಿನಿಂದ್ಯಾ ಚ ಲೋಕೇ ವೇದೇ ಪತಿವ್ರತೇ 1 ೧೯೭ I 


೧೯೪. ಎಲೌ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ, ಆರೋಪಿತವಾದ ಹತ್ಯೆಯ ಅನೇಕ ಭೇದ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಅಗಮ್ಯೆರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೧೯೫. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವರವರ ಪತ್ನಿಯರು ಗಮ್ಯರೆಂಬುದು ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಅಗಮ್ಯರೆಂಬುದನ್ನು ವೇದವೇತ್ರೃಗಳು 
ಕಿಳಿಸುವರು. 


೧೯೬. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ಇದು ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ನ್ಯಾಯ 
ವಾಯಿತು. ಯಾವ ಯಾವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ. ಅಗಮ್ಯರೆಂಬುದನ್ನು 
ಈಗ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೧೯೭. ಎಲ್‌ೌ ಪಶಿವ್ರತೆಯೇ, ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗೆ ಶೂದ್ರಹ್ತ್ರೀಯರೂ, ಅತ್ಯಂತ ಅಗಮ್ಯರೂ, ಅತಿನಿಂದ್ಯರೂ ಎಂಬುದು ವೇದ 
ವಿಹಿತವೂ, ಲೋಕಸಾಮಾನ್ಯವೂ ಆಗಿದೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೂದ್ರಶ್ಹೇದ್ಭಾ,ಹ್ಮೆಣೀಂ ಗಚ್ಛೇದ್ಬ _ ಹ್ಮಹತ್ಯಾಶತಂ ಲಭೇತ್‌ | 


ತತ್ಸಮಂ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಚಾಪಿ ಕುಂಭೀಪಾಕಂ ವ್ರಜೇದ್ದು ವಂ. 11೧೯೮! 


ಯದಿ ಶೂದ್ರಾಂ ವ್ರಜೇದ್ವಿಪ್ರೋ ವೃಷಲೀಪತಿರೇವ ಸಃ | 
ಸ ಭ್ರಷ್ಟೋ ವಿಪ್ರಜಾತೇಶ್ವ ಚಂಡಾಲಾತ್ಸೊಆಧನುಃ ಸ್ಮೃತಃ ll 


ನಿಷ್ಟ್ರಾಸಮಶ್ಚ ತತ್ಚಿಂಡೋ ಮೂತ್ರತುಲ್ಯಂ ಚ ಶರ್ಪಣಂ ! 


ತತ್ಪಿತ್ಸಣಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ಪೂಜನೇ ತತ್ಸೆಮಂ ಸತಿ il ೨೦೦ il 


ಕೋಟಜನ್ಮಾರ್ಜಿತೆಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಂಧ್ಯಾರ್ಚಾತಪೆಸಾರ್ಜಿತೆಂ | 
ದ್ವಿಜಸ್ಯ ವೃಷಲೀಭೋಗಾನ್ನ ಶ್ಯತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ | ೨೦೧ ॥ 


೧೯೮. ಶೂದ್ರನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗಮಮಾಡಿದಕೆ ನೂರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ 
ದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. ಅದರಂತೆ ಶೂದ್ರನ ಸಂಗಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


ಸ್ತ್ರೀಯೂ ಕುಂಭೀಸಾಕವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಬೀಳುವಳು. 
೧೯೯. ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗಮಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು " ವೃಷಳೀಪತಿ' 
ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿಯಿಂದ ಅವನು ಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ 


ಚಂಡಾಲನಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಮನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


೨೦೦. ಅಂಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ದತ್ತವಾದ ಪಿಂಡವು ಮಲಸದ್ಭ ಶವೂ, 
ತಿಲೋದಕವು ಮೂತ್ರಸದ್ಭಶವೂ ಆಗುವುದು. ಅವನು ಮಾಡುವ ದೇವವಿತೈಗಳ 
ಆರಾಧನೆಯು ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. 


೨೦೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ, ದೆ ವತಾರ್ಚನೆ ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸು 


28 
ಇ| 
ಈ 
4 


ಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗಮಮಾತ್ರದಿಂ 
ವಾಗುವುದೆರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಶ್ಚ ಸುರಾಪೀತೀ ನಿಡ್ಫ್ಛ್ರೋಜೀ ವೃಷಲೀಪತಿಃ ! 
ಹರಿವಾಸರಭೋಜೀ ಚ ಕುಂಭೀಪಾಕಂ ನ್ರಜೇದ್ಧು ವಂ il ೨೦೨ ॥ 


ಗುರುಪತ್ನೀಂ ರಾಜಪತ್ನೀಂ ಸಪತ್ಲೀಮಾತೆರಂ ಪ್ರಸೂಂ | 
ಸುತಾಂ ಪ್ರತ್ರ ವಧೂಂ ಶೈಶ್ರೂಂ Apare ಭಗಿನೀಂ ಸತಿ ॥ ೨೦೩ ॥ 


ಸೋದರಭ್ರಾತೃಜಾಯಾಂ ಚ ಮಾತುಲಾನೀಂ ಪಿತೃಪ್ರಸೂಂ | 
ಮಾತುಃ ಪ್ರಸೂಂ ತತ್ಸ್ಪಸಾರಂ ಭಗಿನೀಂ ಭ್ರಾತೃಕನ್ಯಕಾಂ ॥ ೨೦೪ ॥ 


ಶಿಷ್ಯಾಂ ಚಿನ ಸತ €೦ ಚ ಭಾಗಿನೇಯಸ್ಯ ಕಾಮಿನೀಂ | 
ತುಃ ಪುತ್ರಪ್ರಿಯಾಂ ಚೈವಾಪ್ಯಗೆಮ್ಮಾಮಾಹ ಪದ್ಮ. ಜಃ ॥ ೨೦೫ ॥ 


ಖತಾಸ್ಟೇಕಾಮನೇಕಾಂ ವಾ ಯೋ ಪ್ರಜೇನ್ಮಾನವೋಂಧಮಃ ! 
ಸ್ವಮಾತೃಗಾಮಿಾ ವೇದೇಷು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಶತಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೨೦೬ ॥ 


೨೦೨. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ನುದ್ಯಪಾನಮಾಡುವನನೂ, ಅಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಶಿನ್ನುವವನೂ, ಹರಿವಾಸರಗಳಲ್ಲಿ ಊಟಮಾಡುವವನೂ, ಶೂದ್ರ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗಮಾಡುವವನೂ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


೨೦೩-೨೦೫. ಎಲ್‌ ಪತಿವ್ರತೆಯೇ, ಗುರು ಮತ್ತು ರಾಜನ ಪಶ್ನಿ ಮರೂ, 
ಸವತಿತಾಯಿ ಮತ್ತು ತತಾ ಯಲ ಮಗಳು, ಸೊಸ್ಕೆ ಅತ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಸಹೋದರಿಯರೂ, ಸಹೋದರನ ಮತ್ತು ಸೋದರಮಾವನ ಹೆಂಡತಿಯರೂ, 
ತೆಂಡಿಯೆ ಮತ್ತು ತಾಯಿಯ ತಾಯಿಯರೂ, ತಾಯಿಯ ತಂಗಿ ಮತ್ತು ಸಹೋದರನ 
ಪುಕ್ರಿಯರೂ, ಶಿಷ್ಯೆ ಮತ್ತು ಶಿಷ್ಯನ ಹೆಂಡತಿಯರೂ, ಸೋದರಳಿಯನ ಹೆಂಡತಿ 
ಮತ್ತು ಸಹೋದರನ ಸೊಸೆಯರೂ, ಪುರುಷನಿಗೆ ಅಗಮ್ಯರೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ 
ಹೇಳಿರುವನು. 

೨೦೬. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೊಡನಾಗಲೀ, ಅನೇಕರೊಡನಾಗಲೀ 
ಸಂಗಮಾಡುವ ಮಾನವಾಧಮನು ತನ್ನ ಮಾತೃ ನಿನೊಡನೆ ಸಂಗಮಾಡಿದೆ ಮಹಾ 
ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ನೂರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನೆಂದು 
ವೇನೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩4೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಕರ್ಮೂೊರ್ಹೊೋಣಪಿ ಸೊಸ್ಟೃಶ್ಕೋ ಲೋಕೇ ವೇದೇತಿನಿಂದಿತಃ | 
ಸ ಯಾತಿ ಕುಂಭೀಪಾಕಂ ಚ ಮಹಾಪಾಪೀ ಸುದುಸ್ತರಂ Il ೨೦೭ | 


ಕರೋತ್ಯಶುದ್ಧಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಚ ಸಂಧ್ಯಾಂವಾನ ಕರೋತಿ ಯಃ। 
ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಂ ವರ್ಜಂಕೀದ್ಯೋ ಹಿ ಸಂಧ್ಯಾಹೀನಶ್ಚ ಸದ್ವಿಜಃ Il ೨೦೮ Il 
೪ ವೆ 


ವೈಷ್ಣವಂ ಚೆ ತಥಾ ಶೈವಂ ಶಾಕ್ತೆಂ ಸೌರಂ ಚೆ ಗಾಣಸಂ | 
ಯೋಃಹಂಕಾರಾನ್ನ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ಮಂತ್ರಂ ಸೋರದೀಕ್ಷಿತಃ ಸ್ಮೃತಃ Il ೨೦೯ | 


ಪ್ರವಾಹೆಮನಧಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಾವದ್ಧಸ್ತಚತುಷ್ಟಯೆಂ। 
ತತ್ರ ನಾರಾಯೆಣಃ ಸ್ವಾನಿಖಾ ಗಂಗಾಗರ್ಭಾಂತರೇ ವರೇ ॥ ೨೧೦ || 


೨೦೭. ಲೋಕದಿಂದಲೂ, ವೇದದಿಂದಲೂ, ನಿಂದಿತನಾದ ಆ ಪಾಪಿಯು 
ಸತ್ಯರ್ಮಗಳಿಗೆ ಅನರ್ಹನಾಗಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯನೆನಿಸುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಮಹಾಪಾಪಿಯು 
ಅಕಿದುಸ್ತರವಾದ ಕುಂಭೀಪಾಕನರಕಕ್ಕೆ ಬೀಳುವನು. 


೨೦೮. ಯಾರು ತನ್ನ ನೀಚಕರ್ಮಗಳಿಂದೆ ಸಂಧ್ಯೆಯನ್ನು ಅಶುದ್ಧ 
ಗೊಳಿಸುವರೋ, ಯಾರು ತ್ರಿಸಂಧ್ಯೆಯಲ್ಲೂ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸುವು 


೧೧ 


ದಿಲ್ಲವೋ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು « ಸಂಧ್ಯಾಹೀನ 'ನೆನಿಸುವನು. 

೨೦೯. ಶೈವ ವೈನ್ಣವಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಶಾಕ್ತ. ಸೌರ ಮತ್ತು ಗಾಣಪ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಯಾರು ಅಹಂಕಾರದಿಂದೆ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ದೀಕ್ಷಿತ 
ನೆಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೧೦. ಗಂಗಾಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಹಸ್ತ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ 
ಮನ್ನಾ ರಾಯಣನು ಎಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುನನೋ ಅವೇ ನಾರಾಯಣಕ್ಷೇತ್ರ 
ವೆನಿಸುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ತತ್ರ ನಾರಾಯಣಸ್ತೇತ್ರೇ ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರೇ ಹರೇಃ ಪದೇ! 
ವಾರಾಣಸ್ಯಾಂ ಬದರ್ಯಾಂ ಚೆ ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗವೇ ॥ ೨೧೧ ॥ 


ಪುಷ್ಕರೇ ಭಾಸ್ಕ ರಕ್ಷೇತ್ರೇ ಪ್ರಭಾಸೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ 
ಹರಿದ್ವಾಕೇ ಚೆ ಕೇದಾರೇ ಸೋಮೇ ಬದರಪಾವನೇ Il ೨೧೨ ॥ 


ಸರಸ್ವತೀನದೀತೀರೇ ಪುಣ್ಯೇ ನೃಂದಾನನೇ ವನೇ | 
ಗೌದಾವರ್ಯಾಂ ಚ ಕೌಶಿಕ್ಯಾಂ ತ್ರಿನೇಣ್ಯಾಂ ಚ ಹಿಮಾಲಯೇ ॥ ೨೧೩ ॥ 


ಏಷ್ಟನ್ಯತ್ರ ಚ ಯೋ ದಾನಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಲಾತಿ ಕಾಮತಃ। 
Kk ಮ 
ಸ ಚ ತೀರ್ಥಪ್ರತಿಗ್ರಾ ಹೀ ಕುಂಭೀಪಾಕಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಚ ॥! ೨೧೪ || 


ಶೂದ್ರಾತಿರಿಕ್ತಯಾಜೀ ಯೋ ಗ್ರಾಮಯಾಜೀ ಚ ಕೀರ್ತಿತಃ | 
ತಥಾ ದೇವೋಪಜೀಪೀ ಯೋ ದೇವಲಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ ॥ ೨೧೫ | 


೨೧೧-೨೧೪. ಆ ನಾರಾಯಣಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, 
ನಿಷ್ಣುಪಾದದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಕಾತಿ ಮತ್ತು ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಗಂಗಾಸಾಗರ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಾಗಲಿಃ, ಪುಷ್ಕರ ಮತ್ತು ಭಾಸ್ಕರಶ್ಷೇತ್ರೆಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ 
ಮತ್ತು ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಹೆರಿದ್ವಾರಕೇದಾರಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ಪಾವನವಾದೆ 
ಸೋಮ ಮತ್ತು ಒದರಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಾಗಲಿ, ಸರಸ್ವಕೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಾಗಲೀ, 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಗೋದಾವರಿ, ಕೌಶಿಕಿ ಮತ್ತು ಕ್ರಿವೇಣೀ 
ಕೀರದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಅಂತೆಯೇ ಇತರ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಾ 
ಗಲೀ ಯಾರು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದಾನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವರೋ, ಅವರು * ತೀರ್ಥ 
ಪ್ರಕಿಗ್ರಾಹಿ' ಗಳೆನಿಸಿಕೊಂಡು ಕುಂಭೀಪಾಕನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬೀಳುವರು. 


೨೧೫.  ಶೂದ್ರಾದಿ ಹೀನಕುಲದವರಿಗೆ ಪೌರೋಹಿತ್ಯಮಾಡಿಸುವವನು 
. ಗ್ರಾಮಯಾಜಿ' ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಹಾಗೆಯೇ ದೇವದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಜೀವಿಸು 
ವವನು "ದೇವಲ `ನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 
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ಕಾ ಷಿ ಷೆ ಖು 
ಅಧ್ಯಾಯ ೩೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೂದ್ರಪಾಕೋಪಜೀವೀ ಯಃ ಸೂಪಕಾರ ಇತಿಸ ತೇ! 


೬೨ 
ಸಂಧ್ಯಾ ಪೂ ಜಾವಿಹೀನಶ್ಲೆ ಪ್ರಮತ್ತಃ ಪಶಿತಃ ಸ್ಮೃತಃ i ೨೧೬ ॥ 
ಉಕ್ತಂ ಪೂರ್ವಪ್ರಕರಣೇ ಲಕ್ಷಣಂ ವೃಷಲೀಪತೇಃ | 
ಏತೇ ಮಹಾಪಾತೆಕಿನಃ ಕುಂಭೀಪಾಕಂ ಪ್ರಯಂತಿ ತೇ ॥ ೨೧೭ | 

. ಕುಂಡಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ಯೇ ಯಾಂತಿ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ || ೨೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯಣನಾರದಸಂವಾದೇ ಸಾವಿತ್ರ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನೇ ಯಮ 
ಸಾವಿತ್ರೀಸಂವಾದೇ ಕರ್ಮನಿಪಾಕೇ ಪಾಪಿನರಕನಿರೂಪಣಂ 
ಶಿವಪ್ರೂಶಸ್ತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪದಾರ್ಥಪರಿಭಾಷಾ 
ನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ ತ್ರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


೨೧೬. ಶೂದ್ರನಿಗಾಗಿ ಅಡಿಗೆಮಾಡಿ ಆದರಿಂದ ಜೀವಿಸುವವನು " ಸೂಪ 
ಕಾರ? ನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಮದದಿಂದ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮತ್ತು ದೇವತಾಪೂಜೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನು " ಪತಿತ” ನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 

೨೧೭. ಹಿಂದಿನ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ವೃಷಳೀಪತಿ ' ಯೆ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 


ದೆನು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಈ ಮೆಹಾಸಾವಿಗಳಲ್ಲರೂ ಸುಂಭೀಪಾಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


೨೧೮. ಇತರ ನರಕಕುಂಡಗಳಿಗೆ ಯಾರು ಯಾರು ಹೋಗುವರೆಂಬುದನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಅವಧರಿಸು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಯಮಸಾವಿಶ್ರಿಯರ 
ಸಂವಾದಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವಿಪಾಕ, ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ 
ನರಕಗಳು, ಆತಿದೇಶಿಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮತ್ತು ಗೋಹತ್ಯೆ 
ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕಿಳಿಸುವ ಮೂವತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡೆ 


ಮೂವತ್ತೆ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 
RE 


ಸದಾಚಾರನಿರತರಾದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ `ಸತ್ಯರ್ಮಾನುಗುಣವಾದ 
ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಸುಖಿಸುವರು. ದುರಾಚಾರನಿರತೆರಾದೆವರು ದುಷ್ಕರ್ಮಾನು 
ಗುಣವಾದ ದುಷ್ಟ ಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವರು. ನೀಚಕರ್ಮ 
ಗಳು ಅಗಣಿತವಾಗಿರುವಂತೆ ಆ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ 
ನರಕಕುಂಡಗಳೂ ಆಗಣಿತವಾಗಿರುವುವು.  ಆತಿದೇಶಿಕವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮತ್ತು 
ಗೋಹಕ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, ಅಗಮ್ಯಾಗಮನಮಾಡುವವನೂ, ಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸದವನೂ, ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ದಲ್ಲಿ ದಾನವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನೂ, ಗ್ರಾಮಯಾಜಕನೂ, ಸ್ರ್ರೀಹತ್ಯೆ, ಶಿಶುಹತ್ಯೆ ಮತ್ತು ಮಿತ್ರ 
ಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಮಹಾಪಾಪಿಗಳೂ ಕುಂಭೀಪಾಕನರಕದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುವರು. 


ಈ 


ಸತ್ಯ ಾದ ಮತ್ತು ಆರೋಪಿತವಾದ ಪುಣ್ಯಪಾಪಗಳು ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ನ್ಯೂನಾಧಿಕಗಳಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಮಪ್ರಧಾನಗಳಾಗಿಯೂ ಇರು 


ವುವು. ಆದಕಾರಣ ಜನರು ದುಷ್ಕರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ನರಕಭಾಜನರ ಗಬಾರದ.. 
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: ಓಂ! 





--॥| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |! 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನತ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


|| ಏಕತ್ರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ಎದಿ 
! ಯಮ ಉವಾಚ | 


ಹರಿಸೇವಾಂ ವಿನಾ ಸಾಧ್ವಿ ನ ಲಭೇತ್ಕರ್ಮಖಂಡನಂ | 
ಶುಭಕರ್ಮ ಸ್ವರ್ಗೆಬೀಜಂ ನರಕಂ ಚ ಕುಕರ್ಮತಃ lel 


ಪುಂಶ್ಚಲ್ಯನ್ನಂ ಚ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ವೇಶ್ಯಾನ್ನೆಂ ಚ ಸತಿವ್ರತೇ। 
ತಾಂ ವ್ರಜೇತ್ತು-ದ್ವಿಜೋ ಯೋ ಹಿ ಕಾಲಸೂಕ್ರಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಃ 1೨! 


ಶತವರ್ಷಂ ಕಾಲಸೂತ್ರೇ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಶೂದ್ರೋ ಭನೇದ್ದು ವಂ| 
ತತ್ರ ಜನ್ಮನಿ ರೋಗೀ ಚ ತತಃ ಶುದ್ಧೋ ಭವೇದ್ದ್ಹ್ವಿ ಜಃ bat 


ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 

೧... ಯಮ:--ಎಲೌ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೇ, ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ನಿಷ್ಠಾಮಸೇವೆ ವೆಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಯಾರ ಕರ್ಮಬಂಧನವೂ ಬಯೆಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವು ಸ್ವರ್ಗ ಕೂ. ಪಾಪಕರ್ಮವು ನರಕಕ್ಕೂ ಬೀಜರೂಹವಾದುಡು. 

೨. ಎಲ್‌ ಪತಿವ ವ್ರತೆಯೇ, ಪುಂಶ್ಚಲಿ ಮತ್ತು ವೇಶ್ಯೆಯರ ಅನ್ನವನ್ನು 
ತಿಂದು ಅವರೊಡನೆ ಸವಾ ಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 

೩. ಅಲ್ಲಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನರಳಿ, ಅನಂತರ ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿ. 

ಜನ್ಮತ ತಃ ರೋಗದಿಂದ ನರಳಿ, ಮುಂದೆ ಶುದ್ಧ ಸ್ಮನಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಪತಿವ್ರತಾ ಚೈಕಸತ್ಲೀ ದ್ವಿತೀಯೇ ಕುಲಟಾ ಸ್ಮೃತಾ! 
ತೃತೀಯೇ ಧರ್ಷಿಣೀ ಜ್ಞೇಯಾ ಚತುರ್ಥೇ ಪುಂಶ್ಚಲೀ ಸ್ಮೃತಾ Hen 


ವೇಶ್ಯಾ ಚ ಪಂಚಮೇ ಷಷ್ಠೇ ಯುಗ್ಮೀ ಚೆ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ | 
ಅತೆ ಊರ್ಧ್ವಂ ಮಹಾವೇಶ್ಯಾ ಸಾಸ್ಪೃಶ್ಯಾ ಸರ್ವಜಾತಿಷು Hs ll 


ಯೋ ದ್ವಿಜಃ ಕುಲಬಾಂ ಗಚ್ಛೇದ್ಧರ್ಷಿಣೀಂ ಪುಂಶ್ಚಲೀಮಹಿ | 
ವೇಶ್ಯಾಂ ಯುಗ್ನೀಂ ಮಹಾನೇಶ್ಯಾಮವಟೋಡಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಸಃ Hl 


ಶತಾಬ್ದಂ ಕುಲಬಾಗಾಮಾ ಧೃಷ್ಟಾಗಾಮಿತಾ ಚತುರ್ಗುಣಂ | 
ಷಡು ಣಂ ಪ್ರಂಶ್ಲ ಲೀಗಾಮಿತಾ ನೇಶ್ಯಾಗಾಮಿಾ ಗುಣಾಷ್ಟಕಂ 1೭! 


ಯುಗ್ಮೀಗಾವಿತಾ ದಶಗುಣಂ ವಸೇತ್ವತ್ರ ನ ಸಂಶಯಃ! 
ಮಹಾನೇಶ್ಯಾಕಾಮುಕಶ್ಚ ತತಃ ಶತಗುಣಂ ವಸೇತ್‌ fl el 


೪-೫ ಒಬ್ಬನೆ: ಪತಿಯುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪಶಿವ್ರ ತೆಯೆಂದೂ, ಇಬ್ಬರು 
ಪತಿಗಳುಳ್ಳವಳು ಕುಲಟೆಯೆಂದೂ, ಮೂವರಿದ್ದರೆ ಧರ್ಷಿಣಿಯೆಂದ್ಕೂ ನಾಲ್ವರಿದ್ದರೆ 
ಪುಂಶ್ಚಲಿಯೆಂದೂ, ಇವರಿದ್ದರೆ ನೇಶ್ಯೈಯೆಂದೂ, ಆರುಜನ ಪಶಿಗಳಿದ್ದರೆ ಯುಗ್ಮಿ 
ಯೆಂದೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪತಿಗಳಿದ್ದರೆ ಮಹಾವೇಶ್ಯೆಯೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡು 


ವಳು. ಈ ಮಹಾವೇಶೈಯು ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯಳು. 


೬. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕುಲಟಿ, ದರ್ಷಿಣಿ, ಪುಂಶ್ಚಲಿ ವೇಶ್ಯೆ, ಯುಗ್ಮಿ ಮತ್ತು 
ಮಹಾವೇಶ್ಯೆಯರ ಸಮಾಗನು ನಸಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅವಟೋದನೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 


೭-೮. ಕುಲಟಿಯ ಸಹವಾಸ ಮಾಡಿದವನು ನೂರು ವರ್ಷಗಳೂ, ಧರ್ಷಿಣಿಯ 
ಸಂಗಮ ಮಾಡಿದವನು ನಾನೂರು ವರ್ಷಗಳೂ, ಪ್ರಂಶ್ಚಲೀಗಾಮಿಯು ಅದರ 
ಆರರಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳೂ, ವೇಶ್ಯಾಗಾಮಿಯು ಅದರೆ ಎಂಟಿರಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳೂ, 
ಹಿಗ್ಮಿಯೊಡಗೂಡಿದವನು ಅದರ ಹತ್ತರಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳೂ ಆ ನರಕದಲ್ಲಿ ತೊಳಲು 
ವನು. ಮಹಾವೇಶ್ಯೆಯ ಸಂಗಮಾಡಿದವನು ಅದರೆ ನೂರರಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ನರಳಬೇಕಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದಾ ಹಿ ಸರ್ವಗಾಮಾ ಚೇತ್ಯೇವಮಾಹ ಪಿತಾಮಹಃ | 
ತತ್ರೈವ ಯಾತನಾಂ ಭುಜ್ತೀ ಯೆ_ಮದೂತೇನ ತಾಡಿತೆಃ ॥೯॥ 


ತಿತ್ತಿರಿಃ ಕುಲಟಾಗಾಮಿತಾ ಧೃಷ್ಟಾಗಾಮಾ ಚ ವಾಯಸಃ | 
ಕೋಕಿಲಃ ಪುಂಶ್ಚಲೀಗಾಮಿತಾ ವೇಶ್ಯಾಗಾವಿನಾ ವೃಕಸ್ತಥಾ 11 ೧೦ 


ಯುಗ್ಮೀಗಾಮಿಾ ಸೂಕರಶ್ಚ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ಭಾರತೇ | 
ಮಹಾವೇಶ್ಯಾ ಕಾಮುಕಶ್ಚ ಶ್ಮಶಾನೇ ಶಾಲ್ಮಲಿಸ್ತ ರುಃ il ೧೧॥ 


ಯೋ ಭುಜಕ್ಕೀ ಜ್ಞ್ಞಾನಹೀನಶ್ಚ ಗ್ರಹಣೇ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಯೋಃ | 
ಅರುಂತುದಂ ಸ ಯಾತ್ಯೇವ ಚಾಂದ್ರಮಾನಾಬ್ದಮೇವ ಚೆ Wl ೧೨ Il 


೯. ಹೀಗೆಂದಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಈ ನೀಚಸ್ರ್ರೀಯರೆಲ್ಲರ ಸಹವಾಸ 
ಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಗಣಿತಕಾಲ ಆ ನರಕದಲ್ಲಿಯೇ ಯಮದೂತರಿಂದ 
ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದುತ್ತ ನರಳುವನೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವುದರಲ್ಲ ಆಶ್ಮ ಶ್ಚರ್ಯವೇರಿಜಿ? 


೧೦. ಈ ರೀತಿ ಶಿಕ್ಷಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಕುಲಟಾಗಾಮಿಯು ತಿತ್ತಿರಿ 
ಪಕ್ಷಿಯಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಷಿಣಿಯೊಡಗೂಡಿದವನು ಕಾಗೆಯಾಗಿಯೂ, ಪುಂಶ್ಚಲೀ 
ಸಂಗಮಿಯು ಕೋಗಿಲೆಯಾಗಿಯೂ, ನೇಶ್ಯಾಗಾಮಿಯು ತೋಳನಾಗಿಯೂ 
ಹುಟ್ಟುವನು. 

೧೧. ಅಂತೆಯೇ ಯುಗ್ಮಿಯ ಸಂಬಂಧಮಾಡಿದವನು ಹಂದಿಯಾಗಿ, 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳೆತ್ತುವನು ಮಹಾವೇಶ್ಯಾಗಾಮಿಯು ರೃಶಾನದಲ್ಲಿ 
ಮುಳ್ಳು ಬೂರುಗದ ಮರೆವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 

೧೨. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಗ್ರಹಣದ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ ಊಟ 
ಮಾಡುವವನು ಒಂದು ಚಾಂದ್ರಮಾನ ಸಂವತ್ಸರ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅರುಂತುದವೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. 
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ತತೋ ಭವೇನ್ಮಾನವಸ್ಸಾ ಃದುಡರವ್ಯಾಧಿಸಂಯುತೇಃ | 
ಗುಲ್ಮಯುಕ್ತಶ್ಚ ಕಾಣಶ್ಚ ದಂತಹೀನಸ್ತತಃ ಶುಚಿಃ ll ೧೩ ॥ 


ವಾಕ್ಗದತಾಂಹಿ ಕನ್ನಾಂ ಚೆ ಯೆಶಾ ನ್ನಸೆ , ದದಾತಿ ಚ| 
KS en ಕಿ ಬ. ಕೆ 
ಸ ವಸೇತ್ಪಾಂಶುಭೋಗೇ ಜೆ ತದ್ಭೋಜೀ ಚ ಶತಾಬ್ದಕಂ ॥ ೧೪ |! 


ಐತಾ ಪಹಾರೀ ಯೆಃ ಸಾಧ, ಸಾಶವೇಷ,ಂ ಶತಾಬ ಕಂ | 
೨ ಬೆ ಬೆ ಎ 


ನಿವಸೇಚ್ಛ ರಶಯ್ಯಾಯಾಂ ಯೆಮುದೊತೇನ ತಾಡಿತಃ Il ೧೫ Il 


ನ ಪೂಜಯೇದ್ಕ್ಯೋಹಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಿವಲಿಂಗೆಂ ಚ ಪಾರ್ಥಿವಂ | 
ಸ ಯಾತಿ ಶೂಲಿನಃ ಕೋಪಾಚ್ಛೂಲಸ್ರೋತಂ ಸುದಾರುಣಂ ೧೬ ॥ 





೧೩. ಅನಂತರ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಉದರವ್ಯಾಧಿಯಿಂದಲೂ, 
ಗುಲ್ಮರೋಗದಿಂದಲೂ, ನೀಡಿತನಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಕುರುಡನ, ದಂತಹೀನನೂ 
ಆಗಿದ್ದು ನಂತರ ಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 


೧೪. ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತಾಡಿದೆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆ 
ಮಾಡುವವನು ಪಾಂಶ.ಭೋಗನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಧೂಳುಗಳನ್ನೇ ಶಿಂದುಕೊಂಡು 
ನೂರುವರ್ಷ ನರಳುವನು. 


೧೫. ಎಲೌ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯೇ, ದತ್ತಾಪಹಾರಮಾಡುವವನು ಪಾಶವೇಷ್ಟ 
ವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಾಣದ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ ನೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಯಮದೂತ 
ರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಹೊ:ದುತ್ತ ಬಿದ್ದಿರುವನು. 


೧೬. ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸದ 
ವನು ಶೂಲಿಯ ಕೋಪಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ದಾರುಣವಾದ ಶೂಲಪ್ರೋತವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ 


ಹೋಗುವನ:. 
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ಅದ್ಯಾಯ 4೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ 


q 
ಎ 
ಗ 


ತತೋ ಭವೇದ್ದೇವಲಶ್ಚೆ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸ್ಥತ 


ಶತಾಬ್ದಂ ತತ್ರೈವ ಶ್ವಾಸದ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮೆಸು [ 

2 ಶುಚಿಃ H ೧೭ 1 
ಕರೋತಿ ದಂಡಂ ಯೋ ನಿಪ್ರೇ ಯದ್ಭ್ಛ ಯಾತ್ಯಂಪತೇ ದ್ವಿಜಃ | 

ಪ್ರಕಂಪನೇ ವಸೇತ್ಸೋಪಿ ವಿಪ್ರಲೋಮಾಬ್ಯ ಮೇವ ಚ ll ೧೮ il 


[a] 
ಪ್ರಕೋಪವದನಾ ಕೋಪಾತ್ಪ್ಟ್ವಾಮಿನಂ ಯಾ ಜೆ ಪೆಶ್ಯತಿ | 
ಕಟೂಕ್ತಿಂ ತಂಚ ನದತಿ ಯಾತಿ ಚೋಲ್ಕ್ಯಾಮುಖಂ ಚೆ ಸಾ | oF ॥ 


ಉಲ್ಯಾಂ ದದಾತಿ ವಜ್ರ ಚ ಸತತಂ ಯೆಮ50ಕರಃ। 
ದಂಡೇನ ತಾಡಯೀನ್ಮೂರ್ಥ್ನ್ನಿ ತಲ್ಲೋಮಾಬ್ದಪ್ರಮಾಣಕಂ ॥ ೨೦॥ 


ತತೋ ಭವೇನ್ಮಾನವೀ ಚ ವಿಧವಾ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು | 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ದುಃಖಂ ಚ ವೈಧನ್ಯಂ ವ್ಯಾಧಿಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ತತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೨೧॥ 





೧೭. ಅಲ್ಲಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲವಿದ್ದು ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ದುಷ್ಟಮೃಗವಾಗಿಯೂ, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಲನಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿ ಪುನಃ ಶುದ್ಧ 
ನಾಗುವನು. 


೧೮. ಯಾರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಮಾಡುವರೋ ಮತ್ತು ಯಾರ ಭಯ 
ದಿಂದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರು ನಡುಗುವರೋ ಆ ಪಾನಿಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ 
ರೋಮಗಳಿರುವಷ್ಟುಕಾಲ ಪ್ರಕಂಪನನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವರು. 


೧೯. ಯಾವ ಹೆಂಗಸು ಸಿಡುಕಲು ಮುಖದಿಂದ ತನ್ನ ಗಂಡನನ್ನು 
ನೋಡುವಳೋ ಮತ್ತು ಅವನೊಡನೆ ಕಟುನುಡಿಗಳನ್ಮಾಡುವಳೋ ಅವಳು 
ಉಲ್ಫಾಮುಖವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಳು. 


೨೦. ಅಲ್ಲಿ ಯಮನ ಸೇವಕರು ಅವಳ ಬಾಯನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಕೊಳ್ಳಿಯಿಂದ 
ಸೀಯುಖೆರು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವಳ ಶರೀರದ ಲೋಮಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳು 


ದಂಡದಿಂದ ಅವಳ ತಲೆಯನ್ನು ದಂಡಿಸುವರು 


೨೧. ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧವೆಯಾಗಿದ್ದು ವೈಧವ್ಯದುಃಖ 
ದಿಂದಲೂ, ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದಲೂ ನರಳಿ ಪುನಃ ಶುದ್ಧಳಾಗುವಳು. 
ಬ 
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ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ ಶೂದ್ರಭೋಗ್ಯಾ ಸಾಂಧಕೂಪಂ ಪ್ರಯಾತಿ ಚ! 
ತಪ್ರಶೌಚೋದಕೇ ಧ್ಯಾಂತೇ ತದಾಹಾರಾ ದಿವಾನಿಶಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ನಿವ ಸೇದತಿಸಂತಸ್ತಾ ಯಮುದೂತೇನ ತಾದಿತಾ | 
ಶೌಚೋದಕೇ ನಿಮಗ್ಗಾ ಚೆ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ ॥ ೨೩ ॥ 


ಕಾಕೀ ಜನ್ಮಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಶೂಕರೀ | 
ಕುಕ್ಕುಟೀ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಶೃಗಾಲೀ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ll ೨೪ | 


ಪಾರಾವತೀ ಸಪ್ಮಜನೌ ಮಾನರೀ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು | 
ತತೋ ಭನೇತ್ಸಾ ಚಂಡಾಲೀ ಸರ್ವಭೋಗ್ಯಾ ಚ ಭಾರತೇ ॥ ೨೫ ll 


ತತೋ ಭವೇಚ್ಚೆ ರಜಕೀ ಯಕ್ಷ್ಮಗ್ರಸ್ತಾ ಚ ಪುಂಶ್ಚಲೀ। 
ತತಃ ಕುಷ್ಕ ಯುತಾ ತೈಲಕಾರೀ ಶುದ್ಧಾ ಭವೇಕ್ವತಃ ॥ ೨೬ Il 


೨೨. ಶೂದ್ರನ ಸಂಗಮಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರ್ರೀಯು ಅಂಧಕೂಪವೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು, ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೊರಗಿ, ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ 
«ಶೌಚ' ಜಲವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವಳು. 

೨೩. ಅಲ್ಲದೆ ಅತ್ಯಂತ ದುಃಖಪೀಡಿತಳಾಗಿ, ಯಮದೊತರಿಂದ ದಂಡಿತ 
ಳಾಗಿ ಚತುರ್ದಶೇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲದೆ ವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ನರಳುವಳು. 


೨೪. ಅನಂತರ ಸಾವಿರ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಕಾಗೆಯಾಗಿಯೂ, ನೂರು 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಹಂದಿಯಾಗಿಯೂ, ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಳಿಯಾಗಿಯೂ, 
ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ನರಿಯಾಗಿಯೂ ಕಷ್ಟಪಡುವಳು. 

೨೫. ಮುಂದಿ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಿವಾಳವಾಗಿಯೂ, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೆಣ್ಣು ಕೋತಿಯಾಗಿಯೂ, ನರಳುವುದಲ್ಲದೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಚಂಡಾಲಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ 


ಹುಟ್ಟಿ ಸರ್ವಭೋಗ್ಯಳಾಗುವಳು. 

೨೬. ಅನಂತರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕ್ಷಯರೋಗದಿಂದ ನರಳುವ ಅಗಸಿತಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಕುಷ್ಠರೋಗದಿಂದ ನರಳುವ ಗಾಡೆಗಿಕ್ತಿ ಯಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿ ಪುನಃ 
ಶುದ್ಧಳಾಗುವಳು 
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ವೇಶ್ಯಾವಸೇದ್ವೇಧನೇ ಚ ಯುಗ್ಮೀ ವೈ ದಂಡತಾಡನೇ | 
ಜಾಲರಂಥಭ್ರೇ ಮಹಾವೇಶ್ಯಾ ಕುಲಟಾ ದೇಹಚೂರ್ಣಕೇ li ೨೭! 


ಸ್ಟೈರಿಣೀ ದಲನೇ ಚೈನ ಧೃಷ್ಟಾ ನೈ ಶೋಷಣೇ ತಥಾ | 


ನಿವಸೇದ್ಯಾತೆನಾಯುಕ್ತಾ ಯಮದೂತೇನ ತಾಡಿತಾ ll ೨೮ ॥ 


ವಿಣ್ಮೂತ್ರಭಕ್ಷಣಂ ತತ್ರ ಯಾವನ್ಮನ್ವಂತೆರಂ ಸತಿ | 
ತತೋ ಭವೇದ್ವಿಟ್ಟ ನಿಂಶ್ಚ ವರ್ಷಲಕ್ಷಂ ತತಃ ಶುಚಿಃ WH ೨೯॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಂ ಗಚ್ಛೇತ್ವೈ ಶ್ರಿಯಾಮಪಿ ಶ್ಪತ್ರಿಯಃ । 
ವೈಕ್ಯೋ ವೈಶ್ಯಾಂ ಚ ಶೂದ್ರಾಂ ಚ ಶೂದ್ರೋ ವಾಪಿ ವ್ರಜೇದ್ಯದಿ Il a0 


ಸ್ವವರ್ಣಪರದಾರೀ ಚ ಕಷಂ ಯಾತಿ ತಯಾ ಸಹ | 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಕಷಾಯಶಪ್ರೋದಂ ನಿವಸೇದ್ಹಾದಶಾಬ್ದಕಂ "ao ll 


೨೭-೨೮. ವೇಶ್ಯೈಯು ವೇಧನವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲೂ, ಯುಗ್ಮಿಯು " ದಂಡ 
ತಾಡನ' ದಲ್ಲೂ ಕುಲಟಿಯು " ದೇಹಚೂರ್ಣಕ ' ದಲ್ಲೂ ಸ್ವೈರಿಣಿಯು “ಪತ್ರ” 
ದಲ್ಲೂ, ಧೃಷ್ಟೆಯು " ಶೋಷಣ' ದಲ್ಲೂ ಯಮದೂತರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದಿ ಯಾತನೆ 
ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವರು 


೨೯. ಒಂದು ಮನ್ತಂತರನವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಮೂಲಮೂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಅನಂತರ ಮಲಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಲಕ್ಷವರ್ಷ ನರಳಿ ಸಾಪ 


ದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು 


೩೦-೩೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರವರ್ಣದವರು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಜಾಕಿಯಲ್ಲೇ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಗಮಾಡಿದರೂ ಅವರೊಡನೆ « ಕಷ'ನೆಂಬ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತೊಳಲುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಕಷಾಯ ತಪ್ಪೋದಕವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಶನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳು ವಾಸಿಸುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತತೋ ವಿಪ್ರೋ ಭನೇಚ್ಛುದ್ಧಶ್ಚೈವಂ ಚ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾದಯೆಃ | 
ಯೋಷಿತಶ್ತಾಪಿ ಶುಧ್ಯಂತೀತ್ಯೇವಮಾಹ ಪಿತಾಮಹಃ Hal 


ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಃೀಂ ಗಚ್ಛೇದ್ವೈಶ್ಕೋ ವಾಪಿ ಪತಿವ್ರತೇ | 


ಮಾತೃಗಾಮಾ ಭವೇತ್ಟೊಆಪಿ ಶೂರ್ಪ್ಹಂ ಚೆ ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ || ೩೩ ॥ 


ಶೂರ್ಪಾಕಾರೈಶ್ಚ ಕೃಮಿಭಿರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಾ ಸಹ ಭಕ್ಷಿತಃ। 
ಪ್ರತೆಪ್ಲ ಮೂತ್ರಭೋಜೀ ಚೆ ಯನುದೂತೇನೆ ತಾಡಿತೆಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ತತ್ರೈವ ಯಾತನಾಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ ! 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ವಾರಾಹಃ ಛಾಗೆಲಶ್ಲ ತೆತಃ ಶುಚಿಃ I ೩೫ I 


೩೨. ಅನಂತರ ಪರಿಶುದ್ಧ ರಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮುಂತಾದ ಉಚಿತ ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವರು. ಹೆಂಗಸೂ ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದುವಳು ಎಂದು 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. 


೩೩. ಎಲ್‌ೌ ಪತಿವ್ರತೆಯ, ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಲೀ. ವೈಶ್ಯನಾಗಲೀ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗಮಮಾಡಿದರೆ ಅವನು ಮಾತೃಗಾಮಿಯ ದೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ, 
ಶೂರ್ಪವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಬೀಳುವನು. 


೩೪. ಅಲ್ಲಿ ಶೂರ್ಪಾಕಾರವಾದ ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯೊಡಕೆ 
ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಮೂತ್ರವನ್ನು ಪಾನವಣಡಿಕೊಂಡು ಯಮ 
ದೂತರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದುವನು 


೩೫. ಅಲ್ಲಿ ಚತುರ್ದಶೇಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೆ ಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿರು 
ವನು. ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳು ಹಂದಿಯಾಗಿಯೂ, ಹೋತನಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟಿ 
ಶುದ್ಧರಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 2೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ಚೆ ತುಲಸೀಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಯೋನ ಪಾಲಯೇತ್‌ | 


ಮಿಥ್ಯಾ ವಾ ಶಪಥಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ ಚ ಚ್ವಾಲಾಮುಖಂ ವ್ರಜೇತ್‌ ॥ ೩೬! 


ಗೆಂಗಾತೋಯಂ ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಯೋ ನ ಪಾಲಯೇತ್‌ | 
ಶಿಲಾಂ ಚೆ ದೇವಪ್ರತಿಮಾಂ ಸ ಚೆ ಜ್ಹಾಲಾಮುಖಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | ೩೭॥ 


ದತ್ವಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಂ ಹಸ್ತಂ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಂ ಯೋನ ಪಾಲಯೇತ್‌ | 
ಸ್ಥಿತ್ವಾ ದೇನಗೃಹೇ ವಾಹಿಸಚ ಜ್ವಾಲಾಮುಖಂ ಮೈಜೇತ್‌ | ೩೮ ॥ 


ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಜೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಗಾಂಚ ವಶ್ಟಿಂ ವಿಷ್ಣುಸಮಂ ಸತಿ | 
ನ ಪಾಲಯೇತ್ರತಿಜ್ಜಾ ೦ಚಸಚೆ ಜಾಲಾಮುಖ) ವ್ರಜೇತ್‌ Il ae Il 
ಇಗ ಲ 





೩೬. ಕೈಯಲ್ಲಿ ತುಳಸೀದಳವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪಾಲಿಸದವನೂ, ಸುಳ್ಳು ಸುಳ್ಳು ಶಪಥಮಾಡುವವನೂ, ಜ್ವಾಲಾಮುಖನೆಂಬ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


೩೭. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಗಂಗೋದಕನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಪಾಲಿಸದವನೂ ಮತ್ತು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿರೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪ್ರತಿ 
ಪಾಲಿಸದವನೂ, ಜ್ವಾಲಾಮುಖವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


೩೮. ಬಲಗೈಯನ್ನು ಮುಂದಿಬ್ಟಾ ಗಲೀ, ದೇವಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು 
ಕೊಂಡಾಗಲೀ, ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಪಾಲಿಸದವನು ಜ್ವಾಲಾಮುಖವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ 


ಹೋಗಿ ಬೀಳುವನು. 


೩೯. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೂ , ಹೆಸುವೆನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣು ಸಮಾನವಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ 


ಮುಖಿ, ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ಫಾಲಿಸದವನು ಜ್ವಾಲಾಮುಖವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಮಿತ್ರೆದ್ರೋಹೀ ಕೃತಪ್ನುಶ್ಚ ಯೋ ಹಿ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕಃ | 
ಮಿಥ್ಯಾಸಾಕ್ಷ್ಯಪ್ರವಶ್ಹೈವ ಸ ಚ ಜ್ವಾಲಾಮುಖಂ ವ್ರಜೇತ್‌ Il ೪೦ ॥ 


ಏತೇ ತತ್ರ ವಸಂತ್ಯೇವ ಯಾನದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ | 
ಯೊಥಾಜಾ ರ ಪೃದಗಾ ಶೆ ಯೈಮಡದೂತೈೆಶೆ ತಾಡಿತಾಃ || ೪೧ Il 
ಕೆ a ನ್‌ ಇಇ ರಜ 


ಚಂಡಾಲಸು ಲಸೀಸ್ನ್ಮರ್ಶೀ ಸಪ್ಲಜನ್ನಸ್ನತೆಃ ಶುಜಿಃ । 
fly ವಿ pe) ೬ವ 
ಮ್ಲೇಚ್ಛೋ ಗೆಂಗಾಜಲಸ್ಪರ್ಶಿೀ ಪಂಚಜನ್ಮಸ್ವತೆಃ ಶುಜಿಃ | ೪೨ || 


ಶಿಲಾಸ್ಪರ್ಶಿ ವಿಟ್ಠೈವಿಶ್ಚ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ಸುಂದರಿ | 
ಅರ್ಚಾಸ್ಬರ್ಶಿ ವ್ರಣಕೃವಿಂ ಸ್ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸ್ವತೆಃ ಶುಜಿಃ ॥ va ॥ 


೪೦. ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಯೂ, ಉಪಕಾರಸ್ಮರಣೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ನಂಬಿಸಿ ಮೋಸ 
ಗೊಳಿಸುವವನೂ, ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳುವವನೂ, ಜ್ವಾಲಾಮುಖವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 


ಎಂ 


ಯಮುದೂತರಿಂದೆ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದುತ್ತ ಚತುರ್ದಶೇಂದ್ರರೆ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಕೆಲೆಸಿರುವರು. 


೪೧.  ಇವರೆಲ್ಲರೊ ಆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯ ಕೆಂಡದಿಂದ ಸುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಮು 


೪೨. ಅನಂತರ ತುಲಸಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದವನು ಏಳು 
ಜನ್ಮಗಳು ಚಂಡಾಲನಾಗಿ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಪುನಃ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. ಗಂಗಾನದಿಯ 
ನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಪ್ರಕಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದವನು ಐದು ಜನ್ಮಗಳು ಮ್ಲೇಚ್ಛನಾಗಿ ಕಳೆದ 
ನಂತರ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 


೪೩. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದವನು ಏಳು 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಮುಟ್ಟ ನತರ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. ದೇವತಾ 
ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿ ಪ್ರಕಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದವನು ಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಕ್ರಿವಿ. 
ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ನಂತರ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಕ್ಷಹೆಸ್ತಪ್ರದಾತಾ ಚ ಸರ್ಪಸ್ಸ್ಯಾತ್ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು | 
ತತೋ ಭವೇದ್ಧ ಸ್ಮಹೀನೋ ಮಾನವಶ್ತ ತತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ve Il 


ಮಿಥ್ಯಾವಾದೀ ದೇವಗೈಹೇ ದೇವಲಃ ಸಪ್ಪಜನ್ಮಸು | 
ವಿಷ್ರಾದಿಸ್ಪರ್ಶಕಾರೀ ಚ ಸೋಗ್ರದಾನೀ ಭನೇದ್ದು ವಂ ॥ ೪೫ ॥ 
ಆ ಲ 


ತತೋ ಭವಂತಿ ಮೂಕಾಸ್ತೇ ಬಧಿರಾಶ್ಚ ತ್ರಿಜನ್ಮಸು | 
ಭಾರ್ಯಾಹೀನಾ ವಂಶಹೀಷಾ ಬುದ್ಧಿಹೀನಾಸ್ತತಃ ಶುಜಿಃ il ೪೬ ॥ 


ಮಿತ್ರಜ್ರೋಹೀ ಚ ನಕುಲಃ ಕೃತಫ್ನಶ್ಚಾಪಿ ಗೆಂಡಕಃ | 
ನಿಶ್ವಾಸಘಾತೀ ವ್ಯಾಫ್ರಶ್ಚ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಭಾರತೇ Il ೪೭ || 


೪೪. ಬಲಗೈಯ್ಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಪ್ರಕಿಜ್ಞೆಮಾಡಿದವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಸರ್ಪವಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಅನಂತರ ಕೈಯಿಲ್ಲದ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ನರಳಿ 
ಪುನಃ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 


೪೫, ದೇವಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಪಾಲಿಸದೆವನು ದೇವಲನಾಗಿ 
ಏಳು ಜನ್ಮಗಳೆತ್ತಿ ಪುನಃ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದವನು ದಾನ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗನಾಗುವನು. 


೪೬. ಅನಂತರ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಗರೂ, ಕಿವುಡರೂ 
ಆಗುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಭಾರ್ಯಾಹೀನರೂ, ವಂಶಹೀನರೂ, ಬುದಿ ಹೀನರೂ ಆಗಿದ್ದು 
ಅನಂತರ ಶುಚಿಯಾಗುಪರು. 


೪೭. ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಯು ಮುಂಗಸಿಯಾಗಿಯೂ, ಉಪಕಾರಸ್ಕ ರಣೆಯಿಲ್ಲ 
ಜನನ ಖಡ್ಗಮೃ ಗವಾಗಿಯೂ, ನಂಬಿಸಿ ದ್ರೊ ಹೆಗೊಳಿಸುವವನು ಹುಲಿಯಾಗಿಯೂ, 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಏಳು ಜನ್ಮವೆತ್ತುವರು. 
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ಹ್ಮನ್ನೆವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಗಾ 


ಪೂರ್ವಾನ್ಸಪ್ತ ಪರಾನ್ಸಪ್ತ ಪುರುಷಾನ್ಹಸ್ತಿ ಚಾತ್ಮನಃ ॥ ೪೮ | 


ಮಿಫ್ಯಾಸಾಕ್ಷ್ಯಪ್ರದಶ್ಹೈವ ಭಲೂಕಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು | 


ನಿತ್ಯಕ್ರಿಯಾವಿಹೀನಶ್ಚ ಜಡತ್ವೇನ ಯತೋ ದ್ವಿಜಃ । 
ಯಸ್ಯಾನಾಸ್ಥಾ ನೇದವಾಕ್ಯೇ ಮಂದಂ ಹಸತಿ ಸಂತೆಶಂ il ve ll 


ವ್ರತೋಪವಾಸಹೀನಶ್ಚ ಸದ್ವಾಕ್ಯಪರಿನಿಂದಕಃ | 
ಜಿಹ್ಮೇ ಜಿಹ್ಮೋ ವಸೇತ್ಸೋ ಸಿ ಶತಾಬ್ದಂ ಚ ಹಿನೋದಕೇ ೫೦ | 


ಜಲಜಂತುರ್ಭವನೇತ್ಸೋಃಫಿ ಶತಜನ್ಮಕ್ರಮೇಣ ಚ। 
ತತೋ ನಾನಾಪ್ರಕಾರಾ ಚ ಮತ್ಸ್ಯ ಜಾತಿಸ್ತ್ರ ತಃ ಶುಚಿಃ {| ೫೧॥ 


ಯೋವಾ ಧನಸ್ಯಾಪಹಾರಂ ದೇನಬ್ರಾಹ್ಮಣಯೋಶ್ಚ ಕೇತ್‌ | 


ಪಾತಯಿತ್ತಾ ಸ್ಮಪುರುಷಾನ ಶಪೂರ್ವಾನ ಶಾಪರಾನ್‌ I! ೫೨ Il 
ಜೆಜೆ ಎ a 


ಲೆ. ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇಳುವವನೂ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕರಡಿಯಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟುವುದಲ್ಲವೆ ತನ್ನ ಹಿಂಜಿ ಮತ್ತು ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಏಳೇಳು ತಲೆಯವರನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವನು. 


೪೯-೫೦. ನಿತ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜಡವಾಗಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ವೇದ 
ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ವಿಟ್ಟಕೊಳ್ಳದೆ, ಯಾವಾಗಲೂ ಅಪಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಿರು 
ವವನೂ, ವ್ರತೋಪವಾಸಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಳ್ಳಯ ಉಪದೇಶ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು 
ನಿಂದಿಸುವನನೂ, ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಹಿಮಜಲಪೂರ್ಣವಾದ ಜಿಹ್ಮವೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 


೫೧. ಅನಂತರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವನು ನೂರುಜನ್ಮ ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ಜಲ 
ಜಂತುವಾಗಿ ಹಟ್ಟುವನು. ಅಲ್ಲದೆ ವಿಧವಿಧವಾದ ಮಾನಿನ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ನಂತರ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 


೫೨-೫೩. ದೇವಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರ ದ್ರವ್ಯಾಪಹಾರಮಾಡುವವನು ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜ 
ರಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಜನಗಳನ್ನೂ ಅವರಜರಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಜನಗಳನ್ನೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿ ಕಾನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಯೆಂ ಯಾತಿ ಚೆ ಧೂಮಾನ್ಮಂ ಧೂಮಧ್ವಾಂತಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಧೂಮಕ್ಲಿಷ್ಟೋ ಧೂಮಭೋಜೀ ವಸೇತ್ತತ್ರ ಚತುರ್ಯುಗಂ Il ೫೩ || 


ತತೋ ಮೂಷಕಜಾತಿಶ್ಚ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಭಾರತೇ! 
ತತೋ ನಾನಾವಿಧಾಃ ಪಕ್ಷಿಜಾತಯಃ ಕೃಮಿಜಾತಯೆಃ ॥ ೫೪ ॥ 


ತತೋ ನಾನಾವಿಧಾ ವೃಕ್ಷಜಾತಯಶ್ಚ ತತೋ ನರಃ | 
ಭಾರ್ಯಾಹೀನೋ ವಂಶಹೀನಃ ಶಬರೋ ವ್ಯಾಧಿಸಂಯುತಃ il ೫೫ ॥ 


ತತೋ ಭನೇತ್ಸ್ವರ್ಣಕಾರಃ ಸುವರ್ಣಸ್ಯ ವಣಿಕ್ರಥಾ | 
ತತೋ ಯೆವನಸೇವೀ ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಗಣಕಸ್ತತಃ Hse ॥ 


ವಿಪ್ರೋ ದೈನಜ್ಞೋಪಜೀವೀ ವೈದ್ಯಜೀವೀ ಚಿಕಿತ್ಸಕಃ | 
ವ್ಯಾಪಾರೀ ಲೋಹಲಾಕ್ಸಾದೇರಸಾದೇರ್ಪಿಕ್ರಯಿಾ ಚ ಯಃ | ೫೭ ॥ 


ಕೂಡ, ಹೊಗೆಯಿಂದ ಕತ್ತಲಾಗಿರುವ ಧೂಮಾಂಧವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹೊಗೆ 
ಯನ್ನೇ ಸೇವಿಸಿಕೊಂಡು, ಹೊಗೆಯೊಳಗೆ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಾ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳ ಕಾಲ 
ವಾಸಿಸುವನು. 


೫೪. ಅನಂತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನೂರು ಜನ್ಮಗಳು ಇಲಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದಲ್ಲದೆ 
ಾನಾವಿಧ ಪಕ್ಷಿಜಾತಿಗಳಲ್ಲೂ, ಕ್ರಿಮಿಜಾತಿಗಳಲ್ಲೂ ಹುಟ್ಟುವನು. 


೫೫. ಮುಂದೆ ಅನೇಕ ವಿಧ ವೃಕ್ಷಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅನಂತರ ಮನುಷ್ಯ 
ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವುದಲ್ಲದೆ, ಪತ್ನಿ ಹೀನೆನೂ, ವಂಶಹೀನನೂ ಆಗಿ ರೋಗಗ್ರ ಸ್ತನಾದ 
ಜೇಡನಾಗುವನು. 

೫೬. ಅನಂತರ ಅಕ್ಕಸಾಲೆಯೂ, ಸುವರ್ಣವ್ಯಾಪಾರಿಯೂ, ಯವನಾಧಿ 
ಕಾರಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನೂ ಆಗಿ ಮತ್ತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿ ದರೂ (ಜ್ಯೌತಿಸಿಕ) 
ಗಣಕನಾಗುವನು. 

೫೭-೫೮. ಜ್ಯೌಕಿಸ್ಯದಿಂದ ಜೀವಿಸುವ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ, ವೈದ್ಯಚಿಕಕ್ಸೆಮಾಡಿ 
ಜೀನಿಸುವವನೂ. ಲೋಹ ಮತ್ತು ಅರಗು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಾರ 
ಮಾಡುವವನೂ, ರಸವಸ್ಮುಗಳನ್ನು ಮಾರುವವನೂ, ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಪರಿವೃ ತವಾದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸ ಯಾತಿ ನಾಗನೇಷ್ಟಂ ಚೆ ನಾಗೈರ್ಮೇಷ್ಟಿತೆ ಏವ ಚ 


ನಸೇತ್ಸೈಲೋಮಮಾನಾಬ್ಜಂ ತತ್ರ ವೈ ನಾಗದಂಶಿತಃ ॥ ೫೮ I 
ತತೋ ಭನೇತ್ಸ ಗೆಣಕೋ ವೈದ್ಯೋ ವೈ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು | 

ಗೋಪಕಶ್ಚ ಕರ್ಮಕಾರಶ್ಚ ಶಂಖಕಾರಸ್ವತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೫೯ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಾನಿ ಚ ಕುಂಡಾನಿ ಕಥಿತಾನಿ ಪತಿವ್ರತೇ | 

ಅನ್ಯಾನಿ ಚಾಸ್ರಸಿದ್ಧಾಸಿ ತತ್ರೆ ಸ್ಷುದ್ರಾಣಿ ಸಂತಿ ವೈ Il ೬೦ ॥ 
ಸಂತಿ ಪಾತಕಿನಸ್ತೇಷು ಸ್ವಕರ್ಮಫಲಭೋಗಿನಃ | 

ಭ್ರಮಂತಿ ತಾವತ್ಸಂಸಾರೇ 80 ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೬೧ ll 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಸಾವಿತ್ರ್ಯುಷಾಖ್ಯಾಜೀ ಕರ್ಮ 
ವಿಷಾಕೇ ಪಾಪಿನಾಂ ಕುಂಡನಿರ್ಣಯೋ ನಾಮ 
ಏಕತ್ರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ನಾಗವೇಷ್ಟವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ತನ್ನ ರೋಮಪ ಸ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ನರ್ಷ ಹಾವು 
ಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚ ಸಿಕೊಂಡು ನರಳುವನು. 

೫೯. ಅನಂತರ ಅವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯನೂ, ಜೋಶಿಷ್ಟನೂ 
ಆಗುವುದಲ್ಲದೆ ಗೋಪಾಲನೂ, ಕಮ್ಮಾರನೂ, ಬಳೆಗಾರನೂ ಆಗಿ ಹುಟ್ಟಿದನಂತರ 
ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 

೬೦. ಎಲೌ ಪಶಿವೃತೆಯೇ, ಪೃಸಿ ಚೂ ನರಕಕುಂಡಗಳ ಹೆಸರನ್ನು 


[ಈ] KR 
ವಿವರಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಅಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ, ಶ್ಸುದ್ರವೂ ಆದ ಇತರ ನರಕಗಳು 


ಎಷ್ಟೋ ಇವೆ. 

೬೧. ಪಾಪಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಭುಜಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವರು. ಮತ್ತು ಜನನ ಮರಣಾತ್ಮಕವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಣಮಾಡುವರು. 
ನಿನಗೆ ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವಿದೆ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳ 
ಪಾಪಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ನರಕಕುಂಡಗಳನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ 4೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಚಿರು, 


ಪ್ರಕಿಫಲಾಸೇಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕರ್ತವ್ಯಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಮಾಡು 
ವವನು ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಫಲಾಫೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಆಚರಿಸಿದ 


ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಟೂ, ಪಾಪಕರ್ಮವು ನರಕಕ್ಟೂ ಕಾರಣವಾಗುವುದು. 


ಕುಲಟಿ ಮುಂತಾದೆ ದುಷ್ಟಸ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡಗೂಡುವ ಬ್ಲಾಕ್ಕ್‌ ಓಣನು ಅವಟೋದ 
ವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, ಶಿಕ್ಕಿರಿ 
ಮುಂತಾದ ಪಕ್ತಿಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ ನರಳುವನು. ಈರೀತಿ ಪಾಹಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಷಾಪಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ನರಕಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ತೊಳಲುವರು. 
"ನಾ ಭುಕ್ತಂ ಕ್ಷೀಯತೇ ಕರ್ಮ ಕಲ್ಪಕೋಟಕತ್ಸೆರಪಿ' ಎಂಬ ಸ್ಮೃೃತಿವಾಕ್ಯದಂತೆ 
ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿಸಿದ ಹೊರತೂ ಯಾರ ಕರ್ಮವೂ ಸಮೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಆದುದೆರಿಂದ € ಅಕ್ಕ ತ್ವಾ ಪರಸಂತಾಪಂ ಆಗತ್ತಾ ಿಖಲನಮ್ರ ತಾಂ | ಅನುತ ಶ್ರೃಜ್ಯ 
ಸತಾಂ ವರ್ತ್ಮ CN ತದ್ಬಹು' ಎಂಬ ನೀಕಿವಾಕ್ಯದಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ 


ಸ್ವಧ ರ್ಮನಿರತರಾಗಿ ಮಾ ಚರಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆ ಯದು. 
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£ &o 
—l ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | - 


ಅಧ್ಯ ಶೀ ಬ್ರ ಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


|| ದಾ ತ್ರಿಂಶತ್ರ ಮೋಧ್ಯಾಯಃ || 
|| ಸಾವಿತು ತ್ರ ನಾಚ || 


ಧರ್ಮರಾಜ ಮಹಾಭಾಗ ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗೆ | 
ನಾನಾಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಪಾಂಚರಾತ್ರಪ್ರವರ್ಶಕ oll 


ಸರ್ವೇಷು ಸಾರಭೂತಂ ಯೆತ್ಸರ್ವೇಷ್ಟಂ ಸರ್ವಸಮ್ಮತೆಂ | 
ಕರ್ಮಚ್ಛೇದೇ ಬೀಜರೂಪಂ ಪ್ರಶಂಸ್ಯಂ ಸುಖದಂ ನೃಣಾಂ ॥ ೨॥ 


ಯಶಃಪ್ರವಂ ಧರ್ಮದಂ ಚ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲಂ | 
ಯೇನ ತುತ ನ ತೇ ಯಾಂತಿ ಯಾತನಾಂ ಭನದುಃಖದಾಂ 1೩! 


ಮತಾನತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ಸಾವಿಶ್ರೀ :-ಸವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನೂ, ಅನೇಕ ಪುರಾಣ, 
ಇಕಿಹಾಸ, ಪಾಂಚೆರಾತ್ರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತನೂ, ಮಹಾಭಾಗನೂ ಆದ 
ಎಲ್ಫೆ ಧರ್ಮರಾಜನೇ, ಸಮಸ ಸ್ಪಕ್ಟೂ ಸಾರಭೂತವೂ, ಸಮಸ್ತ ಸ್ಪರಮನೊ, ಭಿಲಹಿತವೂ, 
ಕರ್ಮಬಂಧನವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಮೂಲಕಾರಣವೂ, ಹೊಗಳಲು ಯೋಗ್ಯವೂ, 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸುಖಪ್ರದವೂ, ಕೀರ್ತಿದಾಯಕವೂ, ಧರ್ಮಕಾರಣವೂ, ಮಂಗಳ 
ದಾಯಕವೂ ಆದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಯಮಲೋಕಸಂಬಂಧ 
ನಾಡೆ ಯಾತನೆಯನ್ನೂ, ಸಂಸಾರದು:ಖವನ್ನೂ ಮನುಜರು ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ? 
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ಕುಂಡಾನಿ ಚ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ತತ್ರ ನೈವ ಪತಂತಿ ಚ । 
ನ ಭನೇದ್ಯೇನ ಜನ್ಮಾದಿ ತತ್ಕರ್ಮ ವದ ಸುವ್ರತ ॥೪॥ 


ಕಿಮಾಕಾರಾಣಿ ಕುಂಡಾನಿ ಕಾನಿ ತೇಷಾಂ ಮತಾನಿ ಚ | 
ಕೇನ ರೂಪೇಣ ತತ್ರೈವ ಸದಾ ತಿಷ್ಠಂತಿ ಪಾಪಿನಃ I sl 


ಸ್ವದೇಹೇ ಭಸ್ಮಸಾದ್ಭೂತೇ ಯಾಸ್ರಿ ಲೋಕಾಂತರಂ ನರಾಃ | 
ಕೇನ ದೇಹೇನ ನಾ ಭೋಗಂ ಭುಂಜತೇ ವಾ ಶುಭಾಶುಭಂ Hall 


ಸುಚಿರಂ ಕ್ಲೆ ೀಶಭೋಗೇನ ಕಥಂ ದೇಹೋ ನ ನಶ್ಯತಿ! 
ದೇಹೋ ವಾ ಕಂ ವಿಧೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ Hel 


೪. ಅಲ್ಲದೆ ನರಕಕುಂಡಗಳನ್ನು ನೋಡದಂತೆಯೂ, ಅಲ್ಲಿ ಬಿ.ಳದಂತೆಯೂ, 
ಜನ್ಮಾದಿಗಳುಂಟಾಗದಂತೆಯೂ ಇರುವ ಸುಕರ್ಮವಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಸುವ್ರತ 
ನಾದ ನೀನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 


೫. ನರಕಕುಂಡಗಳು ಯಾವ ಆಕಾರದಲ್ಲಿವೆ? ಅವುಗಳ ಸ್ವರೂನವೇನು? 
ಪಾಪಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವ ರೂಪದಿಂದ ನೆಲೆಸಿರುವರು? 


೬. ಪಾಂಚಭೌತಿಕಶರೀರವು ಬೂದಿಯಾದನಂತರ ಮನುಜರು ಲೋಕಾಂತರ 
ವನ್ನೆೈ ದುವುದರಿಂದ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಯಾವ ಶರೀರದಿಂದ 
ಭೋನಗಿಸುವರು? 


೭. ಬಹುಕಾಲ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸಿದರೂ ಆ ಶರೀರವು ನಾಶವಾಗದಿರು 
ವುದೆಂತು? ಆ ಶರೀರವು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾದುದೆಂಬುದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ನನಗೆ 


ವಿವರಿಸು. 
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| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಸಾವಿತ್ರೀ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಧರ್ಮರಾಜೋ ಹರಿಂ ಸ್ಮರನ್‌ | 
& 
ಕಥಾಂ ಕಥಿಶುಮಾರೇಭೇ ಗುರುಂ ನತ್ವಾ ಚ ನಾರದ We 


| ಯನು ಉವಾಚ || 


ವತ್ಸೆ € ಚತುರ್ಷುವೇದೇಷು ಧರ್ಮೊೋವೈ ಸಂಹಿತಾಸು ಚೆ! 


ಪುರಾಣೇಷ್ಠಿತಿಹಾಸೇಷು ESS ಚೆ Wel 
ಅನ್ಯೇಷು ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರೆ ಷು ನೇದಾಂಗೇಷು ಚೆ ಸುವ್ರತೇ | 
ಸರ್ವೇಷ್ಟಂ ಸಾರಭೂತೆಂ ಚ ಮಂಗಲಂ ಕ ಕೃಷ್ಣಸೆ ಸೇನನಂ Il ೧೦॥ 


ಜನ್ಮಮೃುತ್ಯುಜರಾರೋಗ ಶೋಕಸಂತಾಪತಾರಣಂ | 
ಸರ್ವಮಂಗಲರೂಪಂ ಚ ಪರಮಾನಂದಕಾರಣಂ ॥ ೧೧॥ 


ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧೀನಾಂ ನರಕಾರ್ಣನತಾರಣಂ | 
ಭಕ್ತಿವೃಕ್ಸ್ಪಾಜ್ಯುರಕರಂ ಕರ್ಮವೃಸ್ತನಿಕೃಂತನಂ ॥ ೧೨ ॥ 


೮. ನಾರಾಯಣ :--ಎಲೈ ನಾರದನೇ. ಧರ್ಮರಾಜನು ಸಾವಿತ್ರಿಯ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಗುರುವಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ನರಕದ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೯೨೧೦. ಯಮ :--ಎಲ್‌ೌ ವತ್ಸೈೆಯಾದ ನ ಚತುರ್ವೇದ 
ಗಳಲ್ಲೂ, ಸಕಲ ಸಂಹಿತೆಗಳಲ್ಲ೧ ಪುರಾಣೇಶಿಹಾಸಗಳಲ್ಲೂ ಪಾಂಚೆರಾತ್ತಾದಿ 
ಆಗಮಗಳಲ್ಲೂ, ರಟ ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲೂ ಶ್ರ ಕೃಷ್ಣ ನ್ನ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸೇವೆಯೇ ಧರ್ಮವೂ, ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ ದವೂ, ಕೆ ಡದು ಹೇಳಿದೆ. 


೧೧-೧೩. ಎಲೌ ಶುಭಕೆರಳೇ ಜನೆ ಸ ಜರಾಮರಣಗಳನ್ನೂ ಶೋಕಸಂತಾಪ 
ಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಸರ್ವ ಮಂಗಳವನ್ನೂ ಪರಮಾನಂದವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವ ಮತ್ತು ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ ಸಿದ್ಧಿ ಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ನರಕವೆಂಬ ಸಮುದ್ರ ದಿಂದ 
ದಾಟಿಸುವ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಪರವ ತ ನ ಸೇವೆಯು ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಮರಕ್ಕೆ ಅಂಕುರ 


ಬಾ 
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ಗೋಲೋಕೆಮಾರ್ಗಸೋಪಾನೆಮವಿನಾಶಿಪದಪ್ರದಂ | 
ಸಾಲೋಕ್ಯಸಾರ್ಹ್ಟಿ ಸಾರೊಪ್ಯ ಸಾಮಿಷ್ಯಾದಿಪ್ರದಂ ಶುಭೇ |! ೧೩ |! 


ಕುಂಡಾನಿ ಯಮದೂತಂ ಚೆ ಯವಂಂ ಚ ಯನಮುಕಿಂಕರಾನ್‌ | 
ಸೃಪ್ಲೆೇ ಆಪಿ ನಹಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಸತಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕಿಂಕರಾಃ Il ೧೪ ॥ 


ಹರಿವ್ರತಂ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಗೃಹಿಣಃ ಕರ್ಮಭೋಗಿನಃ | 
ಯೇ ಸ್ನಾಂತಿ ಹರಿತೀರ್ಥೇ ಚ ನಾಶ್ಚಂತಿ ಹರಿವಾಸರೇ |! ೧೫ || 


ಪ್ರಣಮಂತಿ ಹರಿಂ ನಿತ್ಯಂ ಹರ್ಯರ್ಚಾಂ ಪೂಜಯಂತಿ ಚ | 
ನೆ ಯಾಂತಿ ತೇ ಚ ಘೋರಾಂ ಚ ಮನು ಸಂಯಮನೀಂ ಪುರೀಂ | ೧೬॥ 


ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಪೂತಾ ವಿಪ್ರಾಶ್ಚ ಶುದ್ಧಾ ಚಾರಸಮ್ಚಿತಾಃ | 
ಸೃಧರ್ಮನಿರತಾಃ ಶಾಂತಾ ನ ಯಾಂತಿ ಯೆಮನುಂದಿರಂ il oe Il 


ಪ್ರದೆವೂ, ಕರ್ಮವೆಂಬ ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕುಠಾರ ಸದ್ಭಶವೂ ಆಗಿ, ಗೋಲೋಕದ 
ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೋಪಾನರೂಪವಾಗಿ ಶಾಶ್ವತ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಾಲೋಕ್ಯ, 
ಸಾರ್ಪ್ಟಿ, ಸಾರೂಪ್ಯ, ಸಾಮಾಪ್ಯಾದಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಆ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಬೇರಾವುದೂ ಮುಕ್ತಿ ಸಾಧನವಿಲ್ಲ. 


೧೪. ಎಲೌ ಪಶಿವ್ರಕೆಯೇ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಕೆಂಕರರು ನರಕಕುಂಡೆಗಳನ್ನೂ 
ಯಮದೂತರನ್ನೂ, ಯಮನನ್ನೂ, ಯಮ ಕೆಂಕರರನ್ನೂ » ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ನೋಡುವ ಸಂದರ್ಭ ಒದಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೫-೧೬. ಕರ್ಮಫಲಭೋಗಿಗಳಾದ ಸಂಸಾರಿಗಳು ಕರಿವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿ 
ಸುತ್ತ, ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನಮಾಡುತ್ತ, ಹರಿವಾಸರದಲ್ಲಿ ಊಟವಡದೆ, 
ನಿತ್ಯವೂ ಶ್ರೀ ಹರಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ನಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಭಯಂಕರವಾದ ನನ್ನ ಸಂಯಮಿನೀ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಖಂಡಿತ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೭. ಕ್ರಿಕಾಲ ಸಂಧ್ಯಾ ಚರಣೆಯಿಂದ ಶುದ್ಧ ರೂ, ಶುದ್ಧಾ ಚಾರೆಯುಸರೂ, 
ಸ್ವಧರ್ಮ ಸಕ್ತರಾ, ಶಾಂತರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯವನಗರಿಗೆ ಬರು ವುದಿಲ್ಲ. 
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ತೇ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗಿನೋನ್ಯೇ ಚ ಶುದ್ಧಾ ದೇವಾನ್ಯಕಿಂಕರಾಃ | 
ಯಾಂತ್ಯಾಯೊಂತಿ ಚ ಮತ್ತ, ೯೦ ಚೆ ಸ್ವ ರ್ಗಂಚೆನಹಿ ನಿರ್ವ್ವತಾಃ | 
ನಿವೃತ್ತಿಂ ಸ ಹಿ ಲಿಪ್ಪಂತಿ ಕ್ಟ ಷ್ಣ ಸೇವಾಂ' ವಿನಾ ನರಾಃ 1! ೧೮ Il 


ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಾಶ್ಚಾನಿ ಸ್ವಧರ್ಮವಿರತಾಸ್ತಥಾ | 
ಗಚ್ಛಂತೋ ಮತ್ಯ?ಲೋಕಂ ಚ ದುರ್ಧರ್ಷಾ ಯೆನು8ಂಕರಾಃ ॥1೧೯॥ 


ಭೀತಾಃ ಕೃಷ್ಣೋಪಾಸಕಾಚ್ಚ ವೈನತೇಯಾ ದಿವೋರಗಾಃ | 
ಸ್ವ ಆತು ಪಾರಹಸ ಸ್ವಂ ಚೆ ನೆಚ್ಛ ಭಷ ತಂ ವದಾಮ್ಯಹಂ || ೨೦ ॥ 


ಯಾಸ್ಯಸೀತಿ ಚೆ ಸರ್ವತ್ರ ಹರಿಭಕ್ತಾಶ್ರಮಂ ವಿನಾ! 
ಕೃಷ್ಣ ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಾನಾಂ ನಾಮಾನಿ ಚ ನಿಕೃಂತನಂ ॥ ೨೧ 


ಕರೋತಿ ನಖರಾಂಜಲ್ಯಾ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಶ್ಚ ಭೀತವತ್‌ | 


ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಕಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೇಷಾಂ ಚ ಕುರುತೇ ಪುನಃ ll ೨೨ ॥ 


೧5. ಅಂಥವರೂ ಮತ್ತು ಇತರ ದೇವತಾಭಕ್ತರೂ ಕೂಡ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗಿ 
ಗಳಾಗಿ, ಸ್ವರ್ಗ ಮರ್ತ್ಯಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿಟರುವುವರಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವರೇ ಹೊರತು, 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಗೈಯ್ಯವೆ ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಮುಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವು 


) ಣಾ 
ದಿಲ್ಲ 

೧೯-೨೧. ಸ್ವಧರ್ಮಾ ೯ಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಿಗೂ, ಅನಾಸಕ್ತರಿಗೂ, ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣ ಸೇವೆಯೇ ಮುಕ್ತಿಯ ಮಾರ್ಗ. ಭೂಲೊ ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಅಪ್ರಕಿಸತರಾದ 


ಯಮಕಿಂಕರರೆಲ್ಲರೂ. ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಉಪಾಸಕರಿಗೆ ಹೆದೆರಿ 'ಗರುಡೆನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಹಾವು ಓಡುವಂತೆ ಓಡುವರು. ಪಾಶಹಸ್ತನಾಗಿ ಹೊರಡುವ ನನ್ನ ದೂತ 
ರನ್ನು ಕುರಿತು " ಹರಿಭಕ್ತರ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದಕಡೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೋಗಿರಿ. 
ತ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಮಂ ತ್ರೋಪಾಸನೆ ಮಾಡುವವರ ದಿವ್ಯ ನಾಮಗಳೀ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕತ್ತರಿ 
ಸಲು ಸಮರ್ಥವಾಗಿರುವುವು' ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. 


೨೨. ಚಿತ್ರಗುಪ್ತ ನೂ ಕೂಡ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ 
ಅಂಜಲಿಬದ್ಧನಾಗುವನು ಆ ಹೆರಿಭಕ್ಕರನ್ನು ಬ್ರ ಹೆ ನು ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಗಳಿಂದ ಸ ನಲ 
ರಿಸುವನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಲಂಘ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಚ ಗೋಲೋಕೇ ಗಚ್ಛ ತಾಂ ಸತಾಂ! 
ದುರಿತಾನಿ ಚ ನಶ್ಯಂತಿ ತೇಷಾಂ ಸಂಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರತಃ || ೨೩ || 


ಯಥಾ ಸುಪ್ರಜ್ವ ಲದ್ವ ಹ್ನೌ ಕಾಷ್ಠಾನಿ ಚ ತೃಣಾನಿ ಚ! 
ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮೋಹಃ ಸಂಮೋಹಂ ತಾಂಶ್ಚ "ರೃಷ್ಟ್ವಾತಿಭೀತವತ್‌ || ೨೪ || 


ಕಾಮಶ್ಚ ಕಾಮಿನೋ ಯಾತಿ ಲೋಭಕ್ರೋಧೌ ತತಃ ಸತಿ । 
ಮೃತ್ಯುಃ ಪಲಾಯತೇ ರೋಗೋ ಜರಾ ಶೋಕೋ ಭಯಂ ತಥಾ || ೨೫ 1 


ಕಾಲಃ ಶುಭಾಶುಭಂ ಕರ್ಮ ಹರ್ಷೊೋ ಭೋಗಸ್ತಥೈನ ಚ | 
ಯೇಯೇನ ಯಾಂತಿ ಯಾಮಾಂಚ ಕಧಥಿತಾಸ್ಲೇ ದ ಸತಿ ೨೬ 


ಶ್ರುಣು ದೇಹಸ್ಯ ವಿನೃತಿಂ ಕಥಯಾಮಿ ಯೆಥಾಗಮಂ | 
ಪೃಥಿವೀ ವಾಯುರಾಕಾಶಂ ತೇಜಸ್ತೋಯಮಿತಿ ಸ್ಪುಟಿಂ Hl ೨೭ || 


೨೩. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ದಾಟಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಸೆ ಕೆರಳುವ ಹರಿಭಕ್ತರೆ 
ಸಂಸ್ಪರ್ಶ್ಕಮಾತ್ರ? ದಿಂದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು 


೨೪. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಷ್ಕವೂ, ತೃಣವೂ ಕ್ಷಣ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವಾಗುವಂತೆ ಹರಿಭಕ್ಕರನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಅಜ್ಞಾನವು 
ಮಾಯವಾಗಿ ದಿವ 5 ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವುದು. 


೨೫. ಎಲ್‌ ಪೆತಿವ್ರತೆಯೇ. ಅವರ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಕಾಮಿಗಳ ಕಾಮವೂ. 
ಲೋಭಕ್ರೋಧವೂ ದೂರವಾಗುವುವು.  ಜರಾಮರಣಗಳೂ, ರೋಗಶೋಕಗಳೂ 
ಅವರ ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರದಿಂದ ದೂರ ಓಡುವುವು. 


೨೬. ಅಂತೆಯೇ ಕಾಲಸ್ರರುಷನೂ, ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಗಳೂ, ಹರ್ಸ 
ಭೋಗಗಳೂ ದೊರವಾಗುವುನು. ಎಲೌ ಸಾವಿಕ್ರಿಯೇ, ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರದಿರು 
ವವರು ಯಾರು ಎಂಬುದನ್ನ ನಾನು ನಗೆ ಕಿಳಿಸಿದೆನು. 


೨೭-೨೮. ಈಗ ಶರೀರದ ರಚನಾಕ್ರಮವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೊ ಕ್ತ ವಾಗಿ ಏವರಿಸು 


ವೆನು. ಪೃಥಿವೀ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ ತೇಜ ಸ್ಸು ಮತ್ತು 0 ಎಂಬ ಈ ಪಂಚ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡೆ 


ದೇಹಿನಾಂ ದೇಹಬೀಜಂ ಚೆ ಸ್ಪಷ್ಟುಃ ಸೃಷ್ಠಿ ಶವಿಧೌ ಪರೆಂ | 
ಥ್ವ್ಯಾದಿಸಂಚಭೂತೈಶ್ಹ್ಚ ಯೋ ದೇಹೋ ನಿರ್ಮಿತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 


ಸೆ ಕೃತ್ರಿನೋ ನಶ್ವರಶ್ಚ ಭಸ್ಮಸಾಚ್ಚೆ ಭವೇದಿಹ । 
ವೃದ್ಧಾಂಗುಷ್ಮ ಪ್ರಮಾಣೇನ ಯೋ ಜೀವಃ ಪುರುಷಾಕೃತಿಃ ॥ ೨೯॥ 


ಬಿಭರ್ತಿ ಸೂಕ್ಮ್ಮದೇಹಂ ಚ ತೆದ್ರೂಪಂ ಭೋಗಹೇತವೇ | 
ಸದೇಹೋನೆ ಭವೇದ್ಭಸ್ಮ ಜ್ವಲದಗ್ನಾ ಮಮಾಲಯೇ ll ೩೦॥ 


ಜಲೇನ ನಷ್ಟೋ ದೇಹೋ ವಾ ಸಪ್ರಹಾರೇ ಸುಚಿರಂ ಕೃತೇ। 
ನ ಶಸ್ತ್ರೇ ಚ ನ ಚಾಸ್ತ್ರೇ ಚೆ ಸುತೀತ್ಲ್ಲೇ ಕಂಟಿಕೇ ತಥಾ 1 ೩೧ 1 


ತೆಪ್ಪದ್ರನೇ ತಪ್ತಲೌಹೇ ತಪ್ತಪಾಷಾಣ ಏವ ಚ! 
ಪ್ರತಪ್ತಪ್ರತಿಮಾಶ್ಲೇಷೇೇಪ್ಯತ್ಯೂರ್ಥ್ವಪತನೇಸಿ ಚ || ೩೨ ॥ 
ತನಾ ಸಿತ್ರಗಳ » ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ದೇಹಿಗಳ ದೇಹನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಬೀಜರೂಪವಾಗು 
ವುವು. ಈ ಸೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಿಂದಲೇ ದೇಹವು ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಡು 
ವುದು. 

೨೯. ಆದರೆ ಈ ಶರೀರವು ಕೃತ್ರಿಮವಾಮದರಿಂದ ನಾಶಹೊಂದುವುದಲ್ಲದೆ 
ಬೂದಿಯೂ ಆಗುವುದು. ಆದರೆ ಆ ದೇಶದೊಳಗೆ ಜೀವನು ಅಂಗುಷ್ಟಮಾತ್ರ 
ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಪು ಪುರುಷನಾಗಿರುವನು. 


೩೦. ಆ ಜೀವನು ಪರಲೋಕದ ಸುಖದುಃಖಗೆಳ ಭೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ದೇಹವೂಂದನ್ನು ಧರಿಸುವನು. ಆ ದೇಹವು ಯಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯ ಉರಿಯ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕೆದರೂ ಭಸ್ಮ; ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೧-೩೩. ಆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಶರೀರವು ನೀರಿನಿಂದ ನಾಶಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಏಟು 
ಗಳಿಗೆ ಸೋಲುವುದಿಲ್ಲ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಾಗಲೀ. ತೀಕ್ಷ್ಮವಾದೆ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದಾಗಲಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದ ದ್ರವ ಮತ್ತು ಲೋಹಗಳಿಂದಾಗಲೀ, ಕಾದ ಕಲ್ಲಿನಿಂದಾಗಲೀ, 
ಹೊಂದುನುದಿಲ್ಲ, ಕೇವಲ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಪಾಂಚ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಚ ದಗ್ಗೋ ನ ಭಗ್ನಶ್ಚ ಭುಂಕ್ಲೇ ಸಂತಾಪಮೇವ ಚ | 
ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಕಾರಣಂ ಚೆ ಯೆಥಾಗಮಂ! 
ಕುಂಡಾನಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಸರ್ವಂ ನಿಬೋಧ ಕಥಯಾಮಿ ತೇ ll ೩೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರಾಯೆಣನಾರದಸಂವಾದೇ ಸಾವಿತ್ರ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದ್ಯಾತ್ರಿಂಶತ್ತೆ ನೊಣಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಭೌತಿಕ ಶರೀರವು ನಷ್ಟವಾದ ಮೇಲೂ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಕಿಳಿಸಿದೆನು. ಈಗ ನರಕಕುಂಡಗಳ ಲಕ್ಷಣ 
ವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಅವಧರಿಸು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃ ಕಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಯಮ 


ಸಾವಿತ್ರಿಯರ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ರೂಪವಾದ ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಮೂನತ್ತೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ವವ ದ ಬ ದ 


" ಎಲ್ಪೆ ಧರ್ಮರಾಜನೇ, ನರಕಕುಂಡಗಳ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕದಿರಬೇಕಾದೆರೆ 
ಯಾವ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. ಯಾವ ಸುಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೆ ನರಕ 
ಯಾತನೆಯೂ ಪುನರ್ಜನ್ಮವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನರಕ ಕುಂಡಗಳ ಲಕ್ಷಣವಾವುದು. 
ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳು ಯಾವ ರೂಪದಿಂದಿರ:ವರು. ಮನುಜರ ಪಾಂಚಭೌತಿಕ ಶರೀರವು 
ನಷ್ಟವಾದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಣ್ಯಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಯಾವ ಶರೀರದಿಂದುಪಭೋಗಿಸು 
ವರು. ಆ ಶರೀರವು ಎಷ್ಟು ಯಾತನೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸಿದರೂ ನಷ್ಟವಾಗದಿರುವುದೆಂತು? 
ಇವುಗಳನ್ನು ನನಗೆ ವಿವರಿಸು?' ಎಂದು ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಕೇಳಲು, ಧರ್ಮರಾಜನು 
ಈ ರೀಕಿ ಹೇಳಿದನು 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದುದೆಂದೂ, ಅದರಿಂದ ಮನುಜನು ಯಾವ ಕರ್ಮ ಬಂಧನಗಳಿಗೂ 
ಸಿಲುಕದೆ ಮುಕ್ತನಾಗುವನೆಂದೂ ಸಕಲ ನಿಗಮಾಗಮಗಳೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿವೆ. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಸೇವಕರು ಎಂದೂ ನರಕಕುಂಡಗಳನ್ನೂ ಯಮದೂತ 
ರನ್ನೂ ನೋಡುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲ. ಹರಿಭಕ್ಕರಾರೂ ನನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಶ್ರಿ.ಕೃಷ್ಣಸೇವೆಯೊಂದನ್ನುಳಿದು ಯಾವ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದರೂ ಅವರಿಗೆ 





* ಎಲೌ ಸಾವಿತ್ರಿಯೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪ£ಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಯೇ, 


ಜನನ ಮರಣಾತ್ಮಕವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ತೊಳಲಿಕೆ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತರ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಯ.ಮಕಿಂಕರರು ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಹರಿಭಕ್ತರ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಸಕಲ ಪಾನವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಿಂದ 
ಮನುಜರ ಪಾಂಚಭೌತಿಕ ಶರೀರವು ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ನಸ್ವಿರವಾಗಿದ್ದೆರೂ, ಅಂಗುಷ್ಕ 
ಮಾತ್ರ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಜೀವನಿಗೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದೊಂದು ಶರೀರವಿರುವುದು. ಅದು 
ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ನಾಶವಾಗದೆ, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ನರಕಯಾತನೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅನುಭವಿಸಿ 
ದರೂ ಹಾಳಾಗದೆ ದೃಢವಾಗಿರುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಸೂಕ್ಷ ದೇಹದಿಂದ 
ಸಕಲ ಶಿಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬಹುದು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ನರಕಕುಂಡಗಳ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಷಿ. 
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11 ಓಂ || 
—ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ !--- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


| ತ್ರಯೆಸ್ತ್ರಿಂಶತ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ li 
| ಯೆಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಪೂರ್ಣೇಂದುಮಂಡೆಲಾಕಾರಂ ಸರ್ವಕುಂಡಂ ಚ ನರ್ತುಲಂ | 
ಅತೀನನಿಮ್ಮಂ ಪಾಷಾಣಭೇದೈಶ್ಚ ಖಜಿತಂ ಸತಿ {of 


ನ ನಶ್ವ ರಂ ಚಾಪ್ರಲಯೆಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ಚೇಶ್ವ ರೇಚ್ಛೆ ಯಾ | 
ತ್ಲೆ ತಂ ವೈ ಪಾತೆಕಿನಾಂ ನಾನಾರೂಪಂ ಜಾ ೨! 


ಜ್ವಲದಂಗಾರರೂಪಂ ಚ ಶತೆಹಸ್ತಶಿಖಾನ್ವಿತಂ | 
ಪರಿತೆಃ ಕ್ರೋಶಮಾನಂ ಚ ನಹ್ನಿಕುಂಡಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ ila ll 


ಮೂವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧.  ಯೆಮ:-— ಎಲೆ ಸಾವಿತ್ರಿದೇವಿಯೇ, ಸಮಸ್ತ ನರಕಕುಂಡಗಳೂ, 
ಪೂರ್ಣ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿಯೂ. ಬಹಳ ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ವಿವಿಧ 
ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. 


೨. ಪ್ರಳಯದವರೆಗೂ ನಾಶವಾಗದಂತೆ ಈರ ರೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದಲೇ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾಗಿರುವ ಆ ಹಂಡಗಳು ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಸೂ "ಕಷ್ಟ ವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ತೌರುಮನೆಯಾಗಿವೆ. 

೩-೪. ನೂರು ಮೊಳ ದೀರ್ಫವಾದ ಚ್ರಾಲೆಯಿಂದಲೂ, ಧಗಧಗಿಸುವ ಕೆಂಡ 
ದಿಂದಲೂ, ಒಂದು ಹರಿದಾರಿಯಷ್ಟು ಸುತ್ತಳತೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುದೇ ವಶ್ಯ 
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ಮಹಚ್ಛೈಬ್ದಂ ಪ್ರಕುರ್ವದ್ಧಿಃ ಪಾಪಿಭಿಃ ಪರಿಪೂರಿತಂ | 
ರಕ್ಷಿತಂ ಮಮ ದೂತೈಶ್ವ ತಾಡಿತೈಶ್ವಾಪಿ ಸಂತತಂ nel 


ಪ್ರತಪ್ತೋದಕಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ಹಿಂಸ್ರಜಂತುಸಮನ್ನಿತಂ। 
ಮಹಾಘೋರಾಂಧಕಾರಂ ಚ ಪಾಷಿಸಂಘೇನೆ ಸಂಕುಲಂ 1೫ 


ಪ್ರಕುರ್ವತಾ ಕಾಕುಶಬ್ದಂ ಪ್ರಹಾಕೈರ್ಫೂರ್ಣಿತೇನ ಚ । 
ಕ್ರೋಶಾರ್ಧಮಾನಂ ಮಡ್ದೂತೈಸ್ತಾಡಿತೇನ ಚ ರಕ್ಷಿತೆಂ |! ೬ ॥ 


ತಪ್ತ ಕ್ಸಾರೋದಕೈಃ ಪೂರ್ಣಂ ನಕ್ರೈಶ್ಚ ಹರಿವೇಷ್ಟಿತಂ | 


ಸಂಕುಲಂ ಪಾಪಿಭಿಶ್ಚೈ ನ ಕ್ರೋಶಮಾನಂ ಭಯಾನಕಂ Heth 
ತ್ರಾಹೀತಿ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವದ್ಧಿರ್ಮಮ ದೂತೈಶ್ಟೆ ತಾಡಿತೈಃ | 
ಪ್ರಚಲದ್ಧಿ ರನಾಹಾರೈಃ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೌಷ್ಮ ತಾಲುಕೈೈಃ Ile 


ಕುಂಡನೆನಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ದೂತರಿಂದ ಏಟುಶಿಂದು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕಿರಚಿಕೊಳ್ಳು ತ್ಮಿರುವ ಪಾಪಿಗಳ ದಿ:ನಧ್ವನಿಯು ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದು. 

೫-೬. ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ನೀರಿನಿಂದಲೂ, ದುಷ್ಟಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಘೋರಾಂಧಕಾರ ನಿಬಿಡವಾಗಿ ಅರ್ಧಕೋಶಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದು 
ತಪ್ತಕುಂಡವೆನಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಪಿಗಳು ನನ್ನ ದೂತರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದಿ 
ದೀನಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕಿರಿಚಿಕೊಳ್ಳು ಕ್ರಿರುವರು. 


೭-೮. ಒಂದು ಕ್ರೋಶಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಉಪ್ಪು ನೀರಿನಿಂದಲೂ, ಕ್ರೂರವಾದ ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ನನ್ನ 
ದೂತರ ಏಟನಿಂದ ವಿಕಾರವಾಗಿ ಕಿರಿಚಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವ ಪಾಪಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೇ 
ಕ್ಲಾರಕಾಂಡವೆನಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳು ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಒಣಗಿದ ಗಂಟಲಿನಿಂದ 
ವ್ಯಥೆಪಡುವರು. 

176 
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ವಿಜ್ಮೂತ್ರೈರೇವಪೂರ್ಣಂ ಚ ಕ್ರೋಶಮಾನಂ ಚ ಕುತ್ಪಿತೆಂ! 
ಅತಿದುರ್ಗಂಧಿಸಂಯುಕ್ತಂ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಪಾಪಿಭಿರೇವ ಚ 1೯॥ 


ತಾಡಿತೈರ್ನುಮ ದೂಶೈಶ್ವ ತದಾಕಾರೈರುಪದ್ರವೈಃ | 
ರಸ್ಷೇತಿ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವದ್ಭಿಸ್ತತ್ಕೀಚೈರೇನ ಭಕ್ಷಿತಂ il ೧೦॥ 


ತಪ್ತಮೂತ್ರದ್ರವೈಃ ಪೂರ್ಣಂ ಮೂತ್ರಸಕೀಟೈಶ್ಚ ಸಂಕುಲಂ | 


ಯುಕ್ತಂ ಮಹಾಪಾಪಿಭಿಶ್ಚ ತತ್ಕೀಟೈರ್ದಂಶಿತಂ ಸದಾ il ೧೧॥ 


ಗವ್ಯೂತಿಮಾನಂ ಧ್ವಾಂತಾಕ್ತಂ ಶಬ್ದಕೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಸಂಶೆಶಂ। 
ಮದ್ದೂಶೈಸ್ತಾಡಿತೈರ್ಫೊರೈಃ ಶುಷ್ಕ್ರಕಂಠೌಷ್ಠತಾಲುಕೈ ll ೧೨॥ 


ಶ್ಲೇಷ್ಮಪೂರ್ಣಂ ಕ್ರೋಶಮಿತಂ ವೇಷ್ಟಿತಂ ಚೇಷ್ಟಿತೈಃ ಸದಾ | 
ತದ್ಗೋಜಿಭಿಃ ಪಾಪಿಭಿಶ ತತ್ರ್ರೀಬೈರ್ಭಕ್ಷಿತೈಃ ಸದಾ ॥ ೧೩॥ 
ಭಿ ಕ ಕುಜ ಗೌ) 


೯-೧೦. ಮಲಮೂತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕ್ರೋಶಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳಿದ್ದಾಗಿ 
ಅತಿ ದುರ್ಗಂಧೆದಿಂದ ಕುತ್ಪಿತವಾಗಿರುವುದೇ ನಿಟ್‌ಕುಂಡವೆನಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲ ಪಾಪಿ 
ಗಳು ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ, ರಕ್ಷ, ರಕ್ಷ ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ 
ದ್ದರೂ ನನ್ನ ದೂಶರಿಂದ ನಿರ್ದಯವಾಗಿ ಹೊಡೆತ ತಿನ್ನುತ್ತಲ್ಕೂ ಕೇಟಿಗಳಿಂದ 
ಭಕ್ರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಲೂ ಇರುವರು. 


೧೧. ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಮೂತ್ರೋದಕದಿಂದಲೂ, ಮೂತ್ರ ಕೇಟಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ಆ ಕೀಟಿದಷ್ಟರಾದ ಮಹಾಪಾಪಿಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದೇ ಮೂತ್ರ 
ಕುಂಡವೆನಿಸುವುದು. 


೧೨. ಅದು ಎರಡು ಹರಿದಾರಿ ಸುತ್ತಳೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ, ನನ್ನ ದೂಶರಿಂದ 
ಏಟು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ ಪಾಪಿಗಳ ಹಾಹಾಕಾರದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು. 


೧೩. ಶ್ಲೇಷ್ಮದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಂದು ಕ್ರೋಶಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳಿದ್ದಾ 
ಗಿರುವ ಶ್ಲೇಷ್ಮಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಶ್ಲೇಷ್ಮನನ್ನೇ ತಿನ್ನುವ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಆ ಶ್ಲೇಷ್ಮಕೀಟಗಳು 
ತ್ತುತಿನ್ನುತ್ತಿರುವುವು. 
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ಕ್ರೋಶಾರ್ಧಂ ಗೆರಪೂರ್ಣಂ ಚ ಗರಭೋಜಿಭಿರಸ್ವಿತಂ | 


ಗರಕೀಟೈರ್ಭಕ್ಷಿತೈಶ್ಚ ಸಾಪಿಭಿಃ ಪೂರ್ಣಮೇವ ಚ ॥ ೧೪ ॥ 
ತಾಡಿತೈರ್ಮಮ ದೂತೈಶ್ಚ ಶಬ್ದಕೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಕಂಸಿತೈಃ | 
ಸರ್ಪಾಕಾರೈರ್ವಜ್ರದಂಷ್ಟೆ 8 ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೈಃ ಸುದಾರುಷಣೈಃ 11 ೧೫ Il 


ನೇತ್ರಯೋರ್ಮಲಸೂರ್ಣಂ ಚ ಕ್ರೋಶಾರ್ಧಂ ಕೀಟಸಂಯುತಂ | 
ಪಾಪಿಭಿಕ ಸಂಕುಲಂ ಶಶ್ವದ್ದ _ವದ್ಭಿಃ ಕೀಟಭಕ್ಷಿಕೈಃ ॥ ೧೬ ॥ 


ವಸಾರಸೇನ ಪೂರ್ಣಂ ಚ ಕ್ರೋಶತುರ್ಯೆಂ ಸುದುಸ್ಸಹೆಂ | 
ತದ್ಭೋಜಿಭಿಃ ಪಾತಕಿಭಿರ್ವ್ಯಾಪ್ತಂ ದೂತೈಶ್ಚ ತಾಡಿತೈಃ ॥ ೧೭೩ ॥ 


೧೪. ಗರಕುಂಡವು, ಅರ್ಧಕ್ರೋಶಪರಿಮಿತವಾಗಿಯೂ, ವಿಷಪೂರ್ಣವಾ 
ಗಿಯೂ ವಿಷವನ್ನೇ ತಿನ್ನುತ್ತ ವಿಷಕೀಟಗಳಿಂದ ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಪಾಪಿಗಳಿಂದ 


ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 


೧೫. ವಜ್ರದಂಷ್ಟ್ರೃಕುಂಡವು ಸರ್ಪಾಕಾರವಾಗಿರುವ ವಜ್ರದಂಷ್ಟ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ಯಮದೂತರಿಂದ ಏಟುತಿಂದು ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಪಾಪಿಗಳಿೀದಲೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದು. 


೧೬. ಕಣ್ಣಿನ ಕೊಳೆಯಿಂದಲೂ, ಕೇಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಅರ್ಧ 
ಕ್ರೋಶ ಸುತ್ತಳತೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, ಕೇಟಭಕ್ಷಿತರಾದ ಪಾಪಿಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ರುವುಡೇ ನೇತ್ರಮಲಕುಂಡವೆನಿಸುವುದು. 

೧೭. ನಾಲ್ಕುಕ್ರೋಶವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿ, ವಸಾರಸದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, 
ದೆಸ್ಕಹೆವಾಗಿಯೂ, ಅದನ್ನೇ ತಿನ್ನುತ್ತ ಯಮದೂತರಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಪಾಪಿ 
ಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದೇ ವಸಾಕುಂಡನೆನಿಸುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಶುಕ್ರಪ್ಪೂರ್ಣಂ ಕ್ರೋಶತುರ್ಯಂ ಶ್ರುಕ್ರಕೀಟೈಶ್ಚ ಭತ್ಷಿತೈಃ | 
ಕ್ರಂದದ್ದಿಃ ಪಾಪಿಭಿಃ ಶಶ್ವತ್ಸಂಕುಲಂ ವ್ಯಾಕುಲೈರ್ಭಿಯಾ | ೧೮ ॥ 


ದುರ್ಗಂಧಿರಕ್ತ ಪೂರ್ಣಂ ಚ ವಾಹೀಮಾನಂ ಗಭೀರಕಂ | 
ತದ್ಭೋಜಿಭಿಃ ಪಾಪಿಭಿಶ್ಚ ಸಂಕುಲಂ ಕೀಹಿಭಕ್ರಿತೈೇ un ೧೯॥ 


ಪೂರ್ಣಂ ನೇತ್ರಾಶ್ರುಭಿರ್ನೈಣಾಂ ವಾಸ್ಯರ್ಧಂ ಹಾ ನಿಭಿರ್ಯುತಂ | 
ತಾಡಿತೈರ್ಮಮ ದೂತೈಶ್ಹ ತದ ಶ್ಯಃ ಕೀಟಿಭತ್ತತ್ಯೆಃ ॥ ೨೦1 


ನ್ಹಣಾಂ ಗಾತ್ರಮಲೈಃ ಪೂರ್ಣಂ ತದ್ಧ ದೃಢ್ತ್ಯೈಃ ಪಾಪಿಭಿರ್ಯುಶೆಂ। 


ತಾಡಿಶೈರ್ಮನಮದೂತೈಶ್ಹ ವ (ಪ್ರಶ *ೀಟಭಕ್ಷಿತೈಃ ॥ ೨೧ ॥ 
ಇಂ 

೧೮. ಪಾಪಿಗಳು ಭಯದಿಂದ ರೆರಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ. ಶುಕ್ರ ಠೀಟಿಗಳಿಂದ ಭ್ಟಿಕಿ 

ರಾಗಿ ಸಂಕಟಿಸಡುತ್ತಿ ರುವ ಶುಕ್ರ ಪೂರಿತವಾದ ನಾಲ್ಕು ಹರಿದಾ ಾರಿಯುಳ್ಳ ಕುಂಡವೇ 


ಶುಕ್ರಕುಂಡವೆನಿಸುವುದು. 


FAN 


೧೯. ದುರ್ಗಂಧವಾದ ರಕ್ತದಿಂದ ಪೂರಿಶವಾಗಿ ಭಾನಿಯಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿದ್ದು 
ಅದೇ ರಕ್ತವನ್ನು ಭುಜಿಸುವ ಪಾಪಿಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದೇ ರಕ್ತ ಕುಂಡ 
ವೆನಿಸುವುದು. 


೨೦. ಮನುಜರ ಕಣ್ಣೀರುಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಭಾವಿಯ ಅರ್ಧ 
ದಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಆಳವಾಗಿದ್ದು, ನನ್ನ ದೊತರಿಂದ ಶಿಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಪಾಪಿಗಳಿ. ದ 
ಪೂರ್ಣವಾದುದೇ ಅಶ್ರುಕುಂಡವೆನಿಸುವುದು. 


೨೧. ಶರೀರೆಮಲಕುಂಡವು ಮನುಜರ ಶರೀರ ಮಲದಿಂದ ತುಂಬಿ, ಅದನ್ನು 
ತಿನ್ನು ತ್ತಿರುವ ಪಾಹಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಅವರನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ದೂಶರಿಂದಲೂ 
ಮಕ್ತು ಅವರನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ ಕೇಟಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದು 
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ಕರ್ಣವಿಟ್ಟಿರಿಪೂರ್ಣಂ ಚ ತದ್ಭಶ್ಷ್ಯೈಃ ಹಾಪಿಭಿರ್ಯುತೆಂ | 


ವಾಪೀತುರ್ಯೆಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ರುದದ್ಧಿಃ ಕೀಟಭತ್ಷಿತೈಃ ॥ ೨೨ ll 
ಮಜ್ಜಾ ಪೂರ್ಣಂ ನರಾಣಾಂ ಚ ಮಹಾದುರ್ಗಂಧಿ ಸಂಯುತಂ | 
ಮಹಾಪಾತಕಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ವಾಹೀತುರ್ಯಪ್ರಮಾಣಕಂ i ೨೩ ॥ 
ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ಸ್ನಿಗ್ಗಮಾಂಸೈರ್ಮಮ ದೂತೈಶ್ವ ತಾಡಿತೈಃ। 

೦ ರಜ ಗೆ) 
ಪಾಪಿಭಿಃ ಸಂಕುಲಂ ಚೈವ ವಾಪೀಮಾನೆಂ ಭಯಾನಕಂ ॥ ೨೪ || 


ಕನ್ಯಾವಿಕ್ರಯಿಭಿಶ್ಚೈವ ತದ್ಭಸ್ಸ್ಯೈಃ ಕೀಟಿಭತ್ರಿತೈಃ | 
ತ್ರಾಹೀತಿ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವದ್ಭಿ ಸ್ಟ್ರಾಸಿತೈತ್ಹ ಭಯಾನಕಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ವಾಪೀತುರ್ಯೆಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ನಖಾದಿಕಚತುಷ್ಟಯಂ | 
ಪಾಫಿಭಿಃ ಸಂಕುಲಂ ಶಶ್ವನ್ಮಮದೂತೈಶ್ಟ ತಾಡಿತೈಃ ॥ ೨೬॥ 


೨೨. ಕರ್ಣಮಖಲಕುಂಡವು, ಕೆವಿಯ ಕೊಳೆಯಿಂದ ಪೂರಿತವಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ ಪಾಪಿಗಳಿಂದಲೂ, ನಾಲ್ಕು ಭಾವಿಯಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ, 
ಕೀಟಿಭಕ್ಷತರಾದ ಪಾಪಿಗಳ ಗೋಳಾಟಿದಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. 


೨೩. ಮನುಷ್ಯರ ಮಜ್ಜೆಯಿಂದ ತುಂಬಿ ದುರ್ಗಂಧೆಯುತವಾಗಿ, ನಾಲ್ಕು 
ಭಾವಿಗಳಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳೆದ್ದಾಗಿ ಮಹಾ ಪಾಹಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೇ ಮಜ್ಜಾ 
ಕುಂಡನೆನಿಸುವುದು. 


5೪. ಹಳೆಯ ಮಾಂಸದಿಂದ ತುಂಬಿ, ನನ್ನ್ನ ದೂತರಿಂದ ಶ್ಲಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ 
ರುವ ಪಾಪಿಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಂದು ಭಾವಿಯಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳಿದ್ದೇ 
ಮಾಂಸಕುಂಡನೆನಿಸುವುದು. 


೨೫-೨೬. ಕ್ರಮಿಗಳಿಂದ ಭಕ್ಷಿತರಾಗಿ « ತ್ರಾಹಿ, ತ್ರಾಹಿ > ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಿ 
ರುವ ಕನ್ಯಾವಿಕ್ರಯಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಭಯಾನಕವಾಗಿಯೂ, ನಾಲ್ಕು ಭಾವಿಗಳಷ್ಟು 
ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳೆ ದ್ಹಾಗಿಯೂ, ಯಮದೊತರಿಂದ ತಾಡಿತರಾದ ಪಾಪಿಗಳಿಂದ ಪರಿ 


ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಇರುವುದೇ ನಖಕುಂಡವೆನಿಸುವುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೩೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರತಪ್ತ ತಾಮ್ರ ಕುಂಡಂ ಚೆ ತಾಮ್ರಪರ್ಯನ್ಮು ಖಾನ್ವಿತಂ | 
ತಾಮ್ರಾಣಾಂ ಪ್ರತಿಮಾಲಸ್ಷೈಃ ಪ್ರತಸ್ತೈರಾವೃತಂ ಸದಾ ॥ ೨೭॥ 


ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಪ್ರತಿಮಾಶ್ಲಿಷ್ಟೈ ರುದದ್ಧಿಃ ಪಾಪಿಭಿರ್ಯುತಂ | 
ಗವ್ಯೂಕಿಮಾನಂ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಮಮ ದೂತೈಶ್ಚ ತಾಡಿತೈಃ |! ೨೮ || 


ಪ್ರತಪ್ತಲೋಹಧಾರಂ ಚೆ ಜ್ವಲದಜ್ಗಾ ರಸಂಯುತಂ | 
ಲೋಹಾನಾಂ ಪ್ರತಿಮಾಲಸ್ಷ್ಮೈಃ ಪ್ರತಪ್ತೈರಾವೃತಂ ಸದಾ il ೨೯॥ 


ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಸರ್ವಸಂಶ್ಲಿಷ್ಟೈಃ ಶಶ್ವದ್ವಿಚಲಿತೈರ್ಭಿ ಯಾ | 
ರಕ್ಷ ರಕ್ಷೇತಿ ಶಬ್ದಂ ಚೆ ಕುರ್ವದ್ದಿರ್ದೂತಕೆತಾಡಿತ್ಸೆಃ ॥ a0 il 
a ಬ ಗ್ರ 


ಮಹಾಪಾತಕಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ದ್ವಿಗವ್ಯೂತಿಪ್ರಮಾಣಕಂ | 
ಭೆಯಾನಕಂ ಧ್ವಾಂತಯುಕ್ತಂ ಲೌಹಕುಂಡೆಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ #401 


ಘರ್ಮುಕುಂಡೆಂ ತಪ್ಪಸುರಾಕುಂಡಂ ವಾಪ್ಯರ್ಧಮೇನ ಚ। 
ತದ್ಭೋಜಿಭಿಃ ಪಾಪಿಭಿಶ್ಚ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಮದ್ದೂ ತತಾಡಿತೈಃ Il ೩೨॥ 


೨೭-೨೮. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದು ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ತಾಮ್ರದ ಲಕ್ಷ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಒಂದೊಂದು ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನೂ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಪಾಪಿಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಕೂಡಿ ಕ್ರೋಶದ್ವಯವಿಸ್ತೀರ್ಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದೇ ಪ್ರತಪ್ತ 
ತಾಮ್ರಕುಂಡವೆನಿಸುವುದು. 


೨೯-೩೧. ಕೆಂಡದಂತೆ ಕಾದಿರುವ ಲೋಹಧಾರೆಗಳಿಂದಲೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಪ್ತ 
ವಾದ ಲಕ್ಷ ಲೋಹಪ್ರತಿಮೆಗಳಿಂದಲೂ ಆವೃತವಾಗಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರತಿಮೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಯಮದೊತರಿಂದ ತಾಡಿತರಾಗಿ « ರಕ್ಷ ರಕ್ಷ' ಎಂದು 
ಚೀತ್ರರಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಮಹಾ ಪಾಷಿಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿ, ನಾಲ್ಕು ಕ್ರೋಶ ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳೆ 
ದ್ಹಾಗಿ, ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವುದೇ ಲೋಹಕುಂಡವೆನಿಸುವುದು. 

೩೨. ಘರ್ಮಕುಂಡ ಮತ್ತು ತಸ್ತಸುರಾಕುಂಡಗಳೆರಡೂ, ವಾಪಿಯ ಅರ್ಧ 
ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ. ಅದನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ ಯಮದೂಕರಿಂದೆ ತಾಡಿತರಾಗುತ್ತಿ ರುವ 
ಪಾಪಿಗಳಿಂದೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡ 


ಅಧಃ ಶಾಲ್ಮಲಿವೃತ್ಷಸ್ಯ ತೀಕ್ಷ್ಮ ಕಂಟಕಕುಂಡಕಂ | 
ಲಕ್ಷಸೌರುಷಮಾನೆಂ ಚ ಕ್ರೋಶಮಾನಂ ಚೆ ದುಃಖದಂ ॥ aa ॥ 


ಧನುರ್ಮಾನೈಃ ಕಂಟಕೈಶ್ಚ ಸುತೀಶ್ರೈಃ ಪರಿನೇಷ್ಟಿತಂ h av ॥ 


ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಕಂಟಕ ರ್ವಿದ್ದ € ಮಹಾಪಾತೇೆಭಿರ್ಯುತಂ ! 
ವೃ ಷಾಗ್ರಾ ನ್ನ Ws ಶ್ವ ಮುಮ ಮೂತೆ ಶ್ಲ ತಾಡಿತ್ಕಃ 1 as I 


ಜಲಂ ದೇಹೀತೀ ಶಬ್ದಂ ಚೆ ಕುರ್ವದ್ಧಿಃ ಶುಷ್ಕತಾಲುಕ್ಯೈಃ I 
ಮಹಾಭಯಾತಿವ್ಯಗ್ರೈೈಶ್ನ ದಂಡೆಸಂಭಿನ್ನ ಮಸ್ತತೈಃ! 


ಪ್ರಚಲದ್ಭಿ ರ್ಯಥಾತಪ್ತತೈ ಲಜೀವಿಭಿರೇವ ಚೆ || aa ॥ 
ನಿಷೌಫೈಸ್ತಕ್ಸಕಾದೀನಾಂ ಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ಕ್ರೋಶಮಾನಕಂ | 
ತದ್ಭಕ್ಷ್ಯೈಃಚ ಪಾನಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ಮಮ ದೂತೈಶ್ಚ ತಾಡಿಕೈಃ || ೩೭ ॥ 





೩೩ ಮುಳ್ಳುಬೂರುಗೆದ ಮರದ ಕೆಳಗಿರುವ ತೀಕ್ಷ ಎಕಂಟಿಕಕುಂಡವು ಲಕ್ಷ 
ಪುರುಷ ಮಾನವನ್ನು. ಆಳವಾಗಿಯೂ ಒಂದು ಹರಿದಾರಿ ಸಿ ರ್ಣವಾಗಿಯೂ 
ದುಃಖಕರೆವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 


೩೪-೩೫. ಅಲ್ಲದೆ ಧನುಸ್ಸಿ ನಷ್ಟು ಉದ್ದ ವಾಗಿರುವ ತೀಕ್ಷ ಎ ಕಂಟಿಕಗಳಿಂದ 
ವೇಷ್ಟಿ ತವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮುಳಿ ನಿಂದಲೂ ಚುಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವ ಮತ್ತು 
ಮರದ ತುದಿಯಿಂದ ಬೀಳುತ್ತಾ ನನ್ನ” ದೂತರಿಂದ ಹೊಡೆಸಿಕೊಳ್ಳು. ತ್ತಿರುವ ಮಹಾ 
ಪಾಪಿಗಳಿಂದ ಪರಿವೃಶವಾಗಿರುವುದು. 


೩೬. ಒಣಗಿಹೋದ ಗಂಟಲಿನಲ್ಲೇ " ನೀರನ್ನು ಕೊಡಿ? ಎಂದು ಕೆರಿಚಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಏಟಿನಿಂದ ಸೀಳಿಹೋದ ತಲೆಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿ, ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಎಣ್ಣೆ 
ಯೊಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ ಪಾಹಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೇ ತಪ್ತತೈಲ 
ಕುಂಡನೆನಿಸುವುದೂ. 


೩೭. ತಕ್ಷಕಾದಿ ಸರ್ಪಗಳ ವಿಷಸಮೂಹೆದಿಂದ ತುಂಬಿ ಕ್ರೋಶೆಸರಿಮಾಣ 
ವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, ನನ್ನ ದೂತರಿಂದ ಏಟುತಿಂದು, ಆ ವಿಷವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ ಪಾಪಿ 
ಗಳಿಂದ ಪರಿಸೊರ್ಣವಾದುದೇ ವಿಷಕುಂಡವೆನಿಸುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩44] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಪ್ರತಪ್ತತೈಲಪೂರ್ಣಂ ಚ ಕೀಟಾದಿಸರಿವರ್ಜಿತಂ | 

ತದೃ ಫ್ಲೈ? ಪಾಪಿಭಿರ್ಯೆಕ್ತಂ ಸ್ನಿಗೃಗಾತ್ರೈಶ್ಚ. ವೇಷ್ಟಿತೈಃ Il as ॥ 
ಕಾಕುಶಬ್ದಂಪ್ರಕುರ್ವದ್ಭಿಃ ಚಲದ್ಭಿರ್ದೂತತಾಡಿಶೈಃ | 
ಮಹಾಪಾತಕಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ದ್ವಿಗವ್ಯೂತಿಪ್ರಮಾಣಕಂ ॥ a Il 


ಶಸ್ತ್ರ ಕುಂಡಂ ಧ್ವಾಂತಯುಕ್ತಂ ಕ್ರೋಶಮಾನಂ ಭಯಾನಕಂ | 


ಶೂಲಾಕಾರೈಃ ಸುತೀಕ್ಸ್ಟಾಗ್ರೈ8 ಲೌಹಶಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ವೇಷ್ಟಿತಂ | ೪೦॥ 
ಶಸ್ತ್ರತಲ್ಪಸ್ವರೂಪಂ ಚ ಕ್ರೋಶತುರ್ಯಪ್ರಮಾಣಕಂ | 
ಷಾತಕಿಭಿರ್ವೇಷಿ ತೆ ಚ ಕುಂತವಿದ್ದೈ ಶ್ಚ ನೇಪ್ಟಿತಂ ॥ vo il 


ತಾಡಿತೈರ್ಮಮ ದೂತೈಶ್ವ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೌಷ್ಠತಾಲುಕೈಃ | 
ಕೀಟೈಃ ಸಂಪೀಡ್ಯಮಾನೈಶ್ಚ ಸರ್ಪಯಾನೈರ್ಭಯೆಂಕರೈಃ il ws | 


೩೮-೩೯.  ಯೆಮದೂತರಿಂದ ಏಟುತಿಂದು ವಿಕಾರಸ ರದಿಂದೆ ಕಿರಚಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿ ರುವ ಸ್ಸ ಗ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಪಾಪಿಗಳಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನು ಕಿತ್ತು ತಿನ್ನುವ ಕೇಟಗಳಿಂ 
ದಲೂ Bek ಚೆನ್ನಾ ಗಿ 'ಏದಿಯುತ್ತಿ ರುವ ಎಣ್ಣೆ ಖಂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ನಾಲು 
ಕ್ರೋಶ ಪ್ರಮಾಣ ವಿಸ್ಮೀರ್ಣವುಳ್ಳೆ ಡ್‌ € ತಪ ್ರ ತೈಲಕುಂಡೆನೆನಿಸುವುದು. 


೪೦. ಶಸ್ತ್ರಕುಂಡವು ಅಂಧಕಾರಮಯವೂ, ಕ್ರೋಶಪರಿಮಾಣಯುತವೂ, 
ಭಯಂಕರವೂ, ಶೂಲದಂತೆ ಹರಿತವಾದ ಅಗ್ರಭಾಗವುಳ್ಳ ಲೋಹಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ 
ಭರಿತವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


೪೧. ಶಸ್ತ್ರಶಯ್ಯೆಯಿಂದೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ, ನಾಲ್ಕು ಹರಿದಾರಿ 


ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ, ಕುಂತಾಯುಧದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದೆ ಪಾಪಿಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದೇ ಕುಂತಕುಂಡವೆರಿಸುವುದು. 


೪೨. ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳು ನನ್ನ ದೊತರಿಂದ ಏಟುತಿಂದು ಒಣಗಿದ ಗಂಟಲಿ 
ನಿಂದ ಕಿರಿಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಪೀಡಿಸುವ ಕೀಟಿಗಳಿಂದಲೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ಸರ್ಪ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತೀಕ್ಷ್ಣದಂತೈಶ್ಚವಿಕೃತೈರ್ನ್ಯಾಪ್ತ ನ ಧ್ವಾಂಶಯುತಂ ಸತಿ | 
ಮಹಾಪಾತಕಿಭಿರ್ಯಕ್ತೆಂ ಭೀಶತೈರ್ವಾಕೀಟಭಕ್ಷಿತೈಃ | 


ರುದದ್ದಿಃ ಕ್ರೋಶಮಾನಂ ಚೆ ಮಮದೊತ್ಸೈೆಶ್ರ ತಾಡಿತ್ಸೆಃ || ೪೩ [| 
ಬು ಲೆ ಇಂ ಲೆ 

ಅತಿದುರ್ಗೆಂಧಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಕ್ರೋಶಾರ್ದ್ಧಂ ಪೂಯೆಸಂಯು ಶಂ! 

ತದ್ಭತ್ತ್ಯೈಃ ಪಾಪಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ಮಮದೂತೈಶ್ಚ ತಾಡಿತೈಃ ॥ ೪೪ ॥ 

ದ್ವಿಗವ್ಯೂತಿಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ಹಿಮತೋಯಪ್ರಪೂರಿತಂ | 

ತಾಲವೃ ಸ್ಷಪ್ರಮಾಣ್ಯೈ ಶ್ತ ಸಪ್ತಕೋಟಭಿರಾವೃತಂ Il ೪೫ ॥ 

ಸರ್ಪವೇಷ್ಟಿ ತಗಾತ್ರೈಶ್ಚ ಪಾಸಿಭಿಃ ಸರ್ಪಭತ್ಷಿತೈಃ ! 

ಸಂಕುಲಂ ಶಬ್ದಕೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಯೆೈಮದೂಶೈಶ್ಟ ತಾಡಿಶೈಃ ॥ ೪೬ || 

ಎಲಭಜಟ ಲೇಟ ಗ) 
ಕುಂಚೆತ್ರಯೆಂ ಮಶಾದೀನಾಂ ಪೂರ್ಣಂ ಚೆ ಮಶಕಾದಿಭಿಃ । 
ಸರ್ವಂ ಕ್ರೋಶಾರ್ದ್ವಮಾನಂ ಚೆ ಮಹಾಪಾತಕಿಭಿರ್ಯುತಂ 1 ೪೩ ॥ 


೪೩, ಯಮದೂತರಿಂದ ತಾಡಿತರೂ, ಕೇಟಗಳಿಂದ ಭಕ್ಬಿಕರೂ ಆಗಿ ಗೋಳಾ 
ಡುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ ಪಾಸಿಗಳೆನ್ನು ಪೀಡಿಸಲು ವಿಕಾರವಾದ ತೀಕ್ಷ್ಣ್ಣದೆಂತಗಳಿಂದಲೂ 
ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಿಂದಲೂ ತುಂಬಿರುವುದೇ ತೀಕ್ಷ್ಣದಂತಕುಂಡವೆನಿಸುವುದು. ಇದು 
ಒಂದು ಕ್ರೋಶಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುದು. 


೪ಲ. ಅರ್ಧಕ್ರೋಶಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳಿದ್ದಾಗಿ, ಅತಿ ದಮುರ್ಗಂಧಯುತವಾದ 
ಶೇವುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ ಮಹಾಪಾನಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಪೂಯಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ಯಮದೂತರು ಆ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುವರು. 


೪೫-೪೬. ನಾಲ್ಕು ಕ್ರೋಶಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳಿದ್ದಾಗಿ, ಹಿಮಜಲದಿಂದ ಶುಂಬಿ 
ತಾಳೆಯ ಮರದಷ್ಟು ಎತ್ತರವಿರುವ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿ, 
ಆ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ಯಮದೂತರೀದೆ ಪೆಟ್ಟುತಿನ್ನುತ್ತ ಕಿಂಚಿಕೊಳ್ಳುವ 
ಮಹಾ ಪಾಪಿಗಳುಳ್ಳಿದ್ದೇ ಹಿಮಕುಂಡವೆನಿಸುವುದು. 


೪೭. ನೊಣ, ಸೊಳ್ಳೆ ಮತ್ತು ವಿಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೂರು ಕುಂಡಗಳು, 
ಒಂದೊಂದೂ ಅರ್ಧಕ್ರೋಶಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳೆದ್ದಾಗಿ ಮಹಾಪಾಪಿಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿರುವುದು. 
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ಅದಾಯ 44] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫುರಾಣಂ 


ಹಸ್ತಸಾದಾದಿಭಿರ್ಬದ್ಭೈಃ ಶ್ಲತೈಃ ಶ್ಸತೆಜಲೋಹಿತೈಃ | 


ಹಾಹೇತಿಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವದ್ಗಿಃ ಪ್ರಚೆಲದ್ಗಿಶ ಸಂತತಂ ॥ ೪೮ ll 
yA ಜು ಬಜ 


ವಜ್ರವೃಶ್ಚಿಕಯೋಃ ಕುಂಡಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಪರಿಪೂರಿತಂ | 
ವಾಸ್ಯರ್ದ್ಯೃಂ ಪಾಸಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ನಜ್ರವೃಶ್ಲಿ ಕದಂಶಿತೈಃ ti ve Il 


ಕುಂಡತ್ರೆಯೆಂ ಶರಾದೀನಾಂ ತೈಕೇವ ಪರಿಪೂರಿತಂ | 
ತೈರ್ನಿಡೆ ೭ ಪಾಹಿಭಿರ್ಯುಕಂ ನಾಪ್ಗೆದ ೯೦ ರಕ ಲೋಟಿತೆ,ಃ i ೫೦ il 
ಈ ಇಳ ೨ಂ ಕಿ ವ ಳೆ 


ತಪ್ಪ ಪಂಕೋದಕ್ಕೆಃ ಪೂರ್ಣಂ ಸಧ್ವಾಂತಂ ಗೋಲಕುಂಡಕಂ | 
ಕೀಟೈಃ ಸಂಸಪೀಡ್ಯಮಾನೈಶ್ಚ ಭಸ್ತಿಕೈಃ ಪಾಪಿಭಿರ್ಯುತೆಂ ॥ ೫೧॥ 
೪s 


ನ 9 5 ವ ಎ ೨೫ ಕ 
೪೮. ಆ ಪಾಪಿಗಳು ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿಕೊಂಡು ಏಟುತಿನ್ನುತ್ತ 
ಗಾಯಗಳಿಂದ ಹೊರಬರುವ ರಕ್ತವನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಹಾಕಾರ ಮಾಡುವರು. 


೪೯. ವಜ್ರಕೀಟ ಮತ್ತು ವೃಶ್ಚಿಕ ಕುಂಡಗಳು ವಾಪಿಯ ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಆಳ 
ವಾಗಿ, ವಜ್ರಕೀಟ ಮತ್ತು ಚೇಳುಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಪಾಪಿಗಳಿಂದೆ 
ಪೊರಿತವಾಗಿರುವುದು. 


೫೦. ಶರ, ಶೂಲ, ಮತ್ತು ಖಡ್ಗವೆಂಬ ಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಾಣ, 
ಶೂಲ ಮತ್ತು ಕತ್ತಿಗಳು ತುಂಬಿರುವುವು. ಆ ಬಾಣ, ಶೂಲ, ಕತ್ತಿಗಳು ಚುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡು ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಗಾಯಮಾಡಿ ರಕ್ತವನ್ನು ಸುರಿಸುವುವು. ಅ ಕುಂಡೆಗಳು 
ಭಾವಿಯ ಅರ್ಧದಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿರುವುವು. 


೫೧. ಗೋಲಕುಂಡವು ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಕೆಸರಿನಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಅಂಧ 
ಕಾರಮಯವಾಗಿರುವುದಲ್ಲಜಿ ಕೀಟಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಪಾಹಿಗಳಿಂದ 
ಪೂರಿಶವಾಗಿರುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ವಾಸ್ಯರ್ದ್ಮಂ ಪರಿಪೂರ್ಣಂ ಚ ಜಲಸ್ಮೈಃ ನಕ್ರಕೋಟಭಿಃ | 
ದಾರುಣಃ ವಿಕೃತಾಕಾರೈಃ ಭಕ್ಷಿತೈಃ ಪಾಪಿಭಿರ್ಯುತಂ ॥ ೫೨॥ 


ವಿಣ್ಮೂತ್ರಶ್ಲೇಷ್ಮಭಕ್ಷ್ಯೈಶ್ಚ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಶತಕೋಟಭಿಃ | 
ಕಾಕೈೆಶ್ಚ ನಿಕೃತಾಕಾರೈಃ ಧನುರ್ಲಕ್ಷಂ ಚ ಪಾಪಿಭಿಃ ॥ ೫೩ ॥ 


ಸಂಚಾಲವಾಜಯೋಃ ಕುಂಡಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಚ ಪರಿಪೂರಿತಂ | 
ಭಕ್ಷಿತೈಃ ಪಾಪಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ಶಬ್ದಕೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಸಂತತಂ ॥ ೫೪ ॥ 
ಎ ಎ ಅ 


ಧನುಃ ಶತಂ ವಜ್ರಯುಕ್ತಂ ಪಾಪಿಭಿಃ ಸಂಕುಲಂ ಸದಾ। 
ಶಬ್ದಕೃದ್ಧಿರ್ವಜ್ರದಗ್ಳೆ 5 ರೆಂತೆರ್ಧಾಂತಮಯೆಂ ಸದಾ ॥ ೫೫ ॥ 


ವಾಹೀ ದ್ವಿಗುಣಮಾನಂಚ ತಪ್ತಪ್ರಸ್ತರ ನಿರ್ವಿತಂ। 
ಜ್ವಲದಂಗಾರಸದೃಶಂ ಚಲದ್ಬಿಃ ಪಾಪಿಭಿರ್ಯುತೆಂ ॥ ೫೬ ॥ 


%.೨. ನಕ್ರಕುಂಡವು ವಾಪಿಯ ಅರ್ಧಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸುವ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ಆ ಮೊಸಳೆಗಳು ಭಯಂ 
ಕರವೂ ವಿಕಾರರೊಸವೂ ಉಳ್ಳೆದ್ದಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತಿರುವುವು. 

೫೩. ಕಾಕಕುಂಡದಲ್ಲಿ ವಿಕಾರವಾದೆ ಕಾಗೆಗಳು ಮಲಮೂತ್ರ ಶ್ಲೇಷ್ಮಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಕುಕ್ಕಿ ತೊಂದರೆಗೊಳಿಸುವುವು. 

೫೪. ಸಂಚಾಲ ವಾಜಕುಂಡಗಳು ಆಯಾ ದುಷ್ಟ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲ್ಲೇ 
ತುಂಬಿವೆ. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಅವು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಪಾನಿಗಳು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕಿರಚುತ್ತಿ ರುವರು. 

೫೫. ಬಂಧಕುಂಡವು ವಜ್ರಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಕಿರಿಚುತ್ತಿರುವ ಪಾಪಿಗಳಿಂದ ಸರ್ವದಾಸಂಕುಲವಾಗಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ಒಳಗೆ 
ಅಂಧಕಾರಮಯವಾಗಿರುವುದು. 

೫೬. ಎರಡು ಭಾವಿಯಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ ತಪ್ತವಾದ ಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ 

ಇಡಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಪಾಪಿಗಳಿಂದೆ ಪರಿವೃತವಾದುದೇ ತಸ್ತ ಪಾಷಾಣಕುಂಡ 
ವೆರಿಸುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩44] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ಷುರಧಾರೋಪಮೈಶಸ್ತೀಶ್ಸ್ಸೈಃ ಪಾಷಾಣೈ ರ್ನಿರ್ಮಿತಂ ಪರಂ! 
ಮಹಾಪಾತಕಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ಕ್ಲತಂ ಕ್ಷತಜ ಲೋಹಿತೈಃ ॥ ೫೭ !! 


ದುರ್ಗಂಧಿ ಲಾಲಾಪೂರ್ಣಂ ಚ ತದ್ಭತ್ತ್ಯೈಃ ಪಾಹಿಭಿರ್ಯುತಂ | 
ಕ್ರೋಶಮಾನಂ ಗಭೀರಂಚ ಮಮದೂತ್ಯೈಶ್ಲ ತಾಡಿತೈಃ |! ಜ೮ ॥ 


ತಪ್ತತೊಯೇಂಜನಾಕಾರೈಃ ಸರಿಪೂರ್ಣಂ ಧನುಶ್ಶತಂ | 
ಚಲದ್ಧಿಃ ಪಾಪಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ಮಮದೂತೇನ ತಾಡಿತೈಃ 1೫೯1 


ಪೂರ್ಣಂ ಚೂರ್ಣದ್ರವೈಃ ಕ್ರೋಶಮಾನಂ ಪಾಪಿಭಿರಸನ್ವಿತಂ | 
ತದ್ಭೋಜಭಿಃ ಪ್ರದಗ್ಧೈಶ್ಚ ಮಮದೂತೈಶ್ಚ ತಾಡಿತೈಃ ॥೬೦॥ 


೫೭ ಶಿ-ಕ್ಷ್ಣ ಪಾಷಾಣಕುಂಡವು ಕತ್ತಿಯ ಧಾರೆಯಂತೆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ 


ಪಾಷಾಣಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವುದು. ಮಹಾ ಪಾಪಿಗಳು ಅದರೆ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಗಾಯಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ರಕ್ತಧಾರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವರು. 


೫೮. ಲಾಲಾಕುಂಡವು ದುರ್ವಾಸನೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಜೊಲ್ಲಿನಿಂದ ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳು ಯಮದೂತರಿಂದ ಏಟುತಿಂದು ಆ ಜೊಲ್ಲನ್ನು 
ತಿನ್ನುತ್ತಿ ರುವರು ಆ ಕುಂಡವು ಒಂದು ಹರಿದಾರಿ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳಿದ್ದಾಗಿ, ಆಳ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೫೯. ಅಸಿಕುಂಡವು ಕುದಿಯುವ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಚಲಿಸು 
ತ್ರಿ ರುವ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಯಮದೂತರು ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆಯುವರು. 


೬೦.  ಚೂರ್ಣಕುಂಡವು ಚೂರ್ಣದ್ರವಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಂದು 
ಕ್ರೋಶಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳೆ ದ್ಹಾಗಿ, ಪಾಹಿಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದು. ಆ ಪಾಸಿ 
ಗಳು ಚೂರ್ಣದ್ರವವನ್ನೇ ಸೇವಿಸಿಕೊಂಡು ಯಮದೂತರಿಂದ ಏಟು ತಿನ್ನು 


ತಿ ರುವರು. 
ಹ 
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ಬ್ರಹ್ಮ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡ 


ಕುಂಡಂ ಕುಲಾಲಚಕ್ರಾಭಂ ಘೂರ್ಣ್ಯಮಾನಂ ಚ ಸಂತತಂ! 
ಸುತೀಕ್ಷ್ಮ ಹೋಡಶಾರಂ ಚ ಘೂರ್ಣಿತೈಃ ಪಾಪಿಭಿರ್ಯುತಂ ॥ aol 


ಅತೀವ ವಕ್ರಂ ನಿನ್ನುಂ ಚೆ ದ್ವಿಗವ್ಯೂತಿ ಪ್ರಮಾಣಕಂ | 
ಧು ನಕ ತಪ್ರೋದಕ ಸಮನ್ಸಿತಂ |! ೬೨ ॥ 


ಮಹಾಪಾತಕಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ಭಕ್ಷಿತೈೆ ರ್ಜಲಜಂತುಭಿಃ । 

ಪ್ರಚಲದ್ಭಿ $ ಶಬ್ದಕೃದ್ಧಿರ್ಧ್ವಾಂತಯುಕ್ತಂ ಭಯಾನಕಂ ॥ ೬೩ !! 
ಕೋಟಿಭಿರ್ವಿಕೃತಾಕಾರೈಃ ಕಚ್ಛಪೈಶ್ವ ಸುದಾರುಣೈಃ | 

ಜಲಸ್ಥೆ 8 ES ತ್ರ ಶ್ಲ ಭಕ್ಷಿತೈಃ ಸಾಸಿಭಿರ್ಯುತಂ || ೬೪ ॥ 
ಜ್ವಾಲಾ ಕಲಾಸೈ ಸ್ತೇಜೋಭಿ ರ್ನಿರ್ಮಿತಂ ಕ್ರೋಶಮಾನಕಂ | 

ಶಬ್ದಕೃದ್ಧಿ ಃ ಪಾಪಿಭಿಶ್ಚ ಚಲದ್ಧಿಃ ಸೆಂಯೊತಂ ಸದಾ ॥ ೬೫ ॥ 


೬೧. ಚಕ್ರಕುಂಡವು ಕುಂಬಾರನ ಚಕ್ರದಂತೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುತ್ತುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಆ ಚಕ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಯವಾದ ಹದಿನಾರು ಹಾರೆಕಾಲುಗಳಿರುತ್ತವೆ. 
ಮಹಾಪಾಪಿಗಳು ಅದರಲ್ಲಿ ಸಿಕೆ ನರಳುತ್ತಿರುವರು. 


೬೨. ಅತಿ ವಕ್ರವಾಗಿಯೂ, ಆಳವಾಗಿಯೂ, ಎರಡು ಹರಿದಾರಿ ಪರಿಮಾಣ 
ವುಳ್ಳೆದ್ದಾಗಿಯೂ ಇರುವ ವಜ್ರಕುಂಡವು ಕುದಿಯುವ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದ 
ಗುಹೆಯಂತೆ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿರುವುದು. 


೬೩. ಜಲಜಂತುಗಳ ಉಪಟಳಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಅರಿಚಿಕೊಂಡು ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಮಹಾಪಾಪಿಗಳಿಂದ ಪೂರಿತವಾದ ಆ ಕುಂಡವು ಅಂಧಕಾರದಿಂದ ಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೬೪. ಜಲಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿಕಾರವಾದ ಕೋಟ ಕೂರ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಕೂರ್ಮಕುಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಪಿಗಳು ಆ ಕೂರ್ಮಗಳಿಗೇ ಆಹಾರವಾಗಿರುವರು. 


೬೫. ತೇಜಃಪೂರ್ಣವಾದ ಜ್ವಾಲಾಕಲಾಪದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಒಂದು 
ಹೆರಿದಾರಿ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ಜ್ವಾಲಾಕುಂಡವು ಸಂಕಟಪಟ್ಟುಕೊಂಡು ಓಡಾಡುತ್ತಿರುವ 
ಪಾಪಿಗಳಿಂದ ಸೂರ್ಣವಾಗ ರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ರೋಶಮಾನಂ ಗಭೀರಂ ಚ ತಪ್ತ ಭಸ್ಮ ನ್ವಿತಂ | 

ಶಶ್ವಚ್ಚೆ ಲದ್ದಿ 1 ಸಂಯುಕ್ತಂ ಪಾನಿಭಿಭ ತ 8 ॥ ೬೩ /! 

Pr ಲೋಷ್ಟಾನಾಂ ಹ ಪರಿಪೂರಿತಂ | 

ಪ್ರಾಣಿಭಿರ್ದಗೈಗಾತ್ರೈಶ್ಚ ಯುಕ್ತಂ ವೈ ಶುಷ್ಕೃತಾಕುಲೈಃ Il ೬೭! 

ಕ್ರೋಶಮಾನಂ ಧ್ವಾಂತಮಯಂ ಗಭೀರಮತಿದಾರುಣೈಃ | 

ತಾಡಿತೈ ರ್ಮಮ ದೂತೈಶ್ಚ ದಗ್ಗಕುಂಡಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ ॥ ae! 
95 ೧ 

ಅತ್ಯೂರ್ಮಿಯುಕ್ತತೋಯಂ ಚ ಪ್ರತಪ್ಪಕ್ಟ್ಯಾರಸಂಯುತೆಂ! 

ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಿಕೃತೆಂ ಜಲಜಂತುಸಮನ್ಸಿ ತಂ ॥೬೯॥ 

ದ್ವಿಗವ್ಯೂತಿಪ್ರಮಾಣಂ ಚ ಗಭೀರಂ ಧ್ವಾಂತಸಂಯುತಂ | 

ತನ್ನತ್ತ ಸ್ಯ! ಪಾಪಿಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ದಂಶಿತೈರ್ಜಲಜಂತುಭಿಃ ॥೭೦॥ 

ಚಟ! ಕ್ರಂದಮಾನೈಶ್ಚ ನ ಪಶ್ಯ ದ್ಬಿಃ ಪರಸ್ಪರಂ | 

ಉತ್ತಪ್ಪ ಗ್ರ ಸೂರ್ಮಿಕುಂಡಂ ಚ REAR ಚೆ pe ॥ ೭೧ 


೬೬. ಭಸ್ಮಕುಂಡವು ಒಂದು ಹರಿದಾರಿ ಸರಿಮಾಣವುಳ್ಳೆದ್ದಾ ಗಿಯೂ, 
ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಬೂದಿಯಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದು. 
ಪಾಪಿಗಳು ಆ ಭಸ್ಮವನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತಿ ರುವರು. 


೬೭-೬೮. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾ ಯಿಸಲ್ಲಟ್ಟ ಕಲ್ಲು ಮತ್ತು ಮಣ್ಣು ಹೆಂಟಿಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿ, ಬೆಂದು ಒಣಗಿಹೋದ ಶರೀರಿವುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದ ಹರಿಪೂರಿತವಾಗಿ, 
ಒಂದು ಕ್ರೋಶಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳೆ ದ್ಹಾಗಿಯೂ, Me ಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿಯೂ, ಕ್ರೂರಿಗಳಾದ ಯಮದೂತರಿಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿಯೂ, ಇರುವುದೇ 
ದಗ್ಭ ಕುಂಡವೆಥಿಸುವುದು. 


೬೯೨೭೧. ಅನೇಕ ಅಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಕುದಿಯುವ ಉಪ್ಪು ನೀರಿನಿಂದಲೂ, 
ವಿವಿಧೆವಿಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಜಲಜಂತುಗಳಿಂದಲೂ, ಭಯಂಕರವಾಗಿ, ಎರಡು 
ಕ್ರೋಶಸರಿಮಾಣವೂ, ಗಾಢಾಂಧಕಾರಯುತವೂ, ಆಗಿರುವುದೇ « ಉತ್ತಪ್ಪ 
ಸೂರ್ಮಿಕುಂಡ ' ವೆನಿಸುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳು ಆ ಕುದಿಯುವ ನೀರನ್ನೇ ಕುಡಿದು 
ಕೊಂಡು, ಜಲಜಂತುಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು, ಒಬ್ಬರಮುಖವನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡ 
ಲಾಗದೆ ಅರಚುತ್ತಿ ರುವರು. 
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| ತ ೆ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಹ 


ಅಸಿಪತೆ ತ್ರನನಸ್ಯೈವಾಪ್ಯ್ಯಚ್ಚೈ ಸ್ತಾಲತರೋರಧಃ | 


ಕ್ರೋಶಾರ್ಧಮಾನಕುಂಡಂ ಚ ಪತತ್ಸೆ ತ್ರಸಮಸ್ವಿತೆಂ ॥ ೭೨ ॥ 


ಪಾಪಿನಾಂ ರಕ್ತ ಪೂರ್ಣಂ ಚ ವೃಕ್ಸಾಗ್ರಾತ್ಸತತಾಂ ವರಂ | 
ಪರಿಶ್ರಾಹೀತಿ ಶಬ್ದಂ ಚ ಕುರ್ವತಾಮಸತಾಮಸಪಿ, 1! ೭೩ ॥ 


ಗಭೀರಂ ಧ್ವಾಂತಸಂಯುಕ್ತಂ ರಕ್ತಕೀಟಸಮನ್ವಿತಂ | 
ತದಸೀಪತ್ರಕುಂಡಂ ಚ ಕೀರ್ತಿತಂ ಚ ಭಯಾನಕಂ HW ೭೪ ॥ 


ಧನುಶ್ಶ ತೆಪ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚೆ ಕ್ಷುರಾಕಾರಾಸ್ತ್ರ ಸಂಕುಲಂ । 
ಪಾನಿನಾಂ ES ಚೆ ಫುರಧಾರೆಂ ಭೆಯಾನಕಂ ॥ 2s 


ಸೂಚೀವಾಶ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಸಂಯೆಂಕ್ತ್‌ ೦ ಪಾಪಿರಕ್ಕೌಘಪೂರಿತಂ | 
ಪಂಚಾಶದ್ಧನುರಾಯಾಮಂ ಕ್ಲೇಶದಂ ಸೂಚಿಕಾಮುಖಂ || ೩೬ ॥ 


೭೨-೭೪. ಕತ್ತಿಯ ಅಲುಗಿನಂತೆ ಹರಿತವಾದ ಉಕ್ಕಿ ನ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ರುವೆ ಅಸಿಸತ್ರವನದಲ್ಲಿ ಉನ್ನತವಾದ ತಾಳೆಯ ಮರದ ತಗ ಅರ್ಧಕ್ರೊ ಶಪರಿ 
ಮಾಣದಿಂದ ಕೂಡಿ SRE ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವ ಕುಂಡಕ್ಕೆ ಆಸಿ 
ಪತ್ರಕುಂಡವೆಂದು ಹೆಸರು. ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳು ಆ ಮರೆದ ಎಲೆಗಳಿಂದ ಗಾಯಗೊಂಡು 
ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ರಕ್ತಮಯರಾಗ್ಕಿ ರಕ್ಷ ಕೀಟಿಗಳಿಂದ ಕಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು « ಕಾಪಾಡು, 
ಕಾಪಾಡು’? ಎಂದು ಕಿರಿಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವರು. 


೭೫. ನೂರು ಧ ಧನುಸ್ಸಿನ ಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, ಕ್ಪ್ಸೌ ರದ ಕತ್ತಿಯಂತಿ 
ರುವ ಅಸ್ರೃಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ, ಪಾಪಿಗಳ ರಕ್ತದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಭಯಂಕರ 


ವಾಗಿರುವುದೇ ಕುರಧಾರಾಕುಂಡವೆನಿಸುವುದು. 


೭೬. ಸೂಜಿಯಂತೆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಅ] ಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ, ಪಾಪಿಗಳ ರಕ್ತ 
ದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಐವತ್ತು ಧನುಸ್ಸಿನ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳೆ ಕುಂಡವನ್ನು 
 ಸೂಚಿಕಾಮುಖ ವೆನ್ನುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ 22] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೋಧಾಹ್ಹ ಜಂತುಭೇದಸ್ಯ ಮುಖಾಕೃತಿ ಭಯಾನಕಂ | 
ಕೂಪರೂಪಂ ಗೆಭೀರಂ ಚೆ ಧನುರ್ನಿಂಶತಿಮಾನೆಕಂ WH ೭೭1 


ಮಹಾಪಾತಕಿನಾಂ ಚೈನ ಮಹಾಕ್ಲೇಶಕರಂ ಪರಂ । 
ತತ್ವೀಟಭಕ್ಷಿತಾನಾಂ ಚೆ ನಮ್ರಾಸ್ಕಾನಾಂ ಚ ಸಂತತಂ || ೭೮ ॥ 


ಕುಂಡಂ ನರಮುಖಾಕಾರಂ ಧನುಷ್ಸೋಡಶಮಾನಕಂ | 
ಗೆಭೀರಂ ಕೂಪರೊಪಂ ಚೆ ಪಾಪಿಷ್ಮೈಃ ಸಂಕುಲಂ ಸದಾ | ೩೯॥ 


ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಸಮೂಹೇನ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಕುಂಡಾಕೃಕಿಸ್ಥಲಂ [ 
ಗೆಜದಂತಹತಾನಾಂ ಚೆ ಪಾಪಿನಾಂ ರಕ್ತಪೂರಿತಂ |! ೮೦ Il 


ತತ್ಕೀಟಭಕ್ಷಿತಾನಾಂ ಚ ದೀನಶಬ್ದ ಕೃತಾಂ ಸದಾ | 
ಧನುಶ್ಶತಪ್ರೆಮಾಣಂ ಚ ಕೀರ್ತಿತಂ ಗಜದಂಶನಂ |! ೮೧ : 


೭೭-೭೮. ಹೆಂಟಿಗೊದ್ದವೆಂಬ ಜಂಕುವಿನ ಮುಖದೆ ಆಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿಯೂ, ಇಪ್ಪತ್ತು ಧನುಸ್ಸಿನ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ಗಂಭೀರವಾದ ಕೂಪ 
ರೂಪವಾಗಿಯ್ಕೂ ಶಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಕೀಟಗಳಿಂದ ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಮಹಾ 
ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕ್ಲೇಶದಾಯಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದೇ « ಗೋಧಾಮುಖಕುಂಡ ? 
ವೆನಿಸುವುದು. 


೭೯. ಹದಿನಾರು ಧನುಸ್ಸಿನ ಸರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, ಪಾಪಿಗಳಿಂದ ಪೂರಿತ 
ವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನ ಮುಖಾಕಾರವುಳ್ಳ ಗಂಭೀರವಾದ ಕುಂಡವೇ « ನರಮುಖಕುಂಡ ' 
ವೆನಿಸುವುದು. 

೮೦-೮೧. ಅನೇಕ ದುಷ್ಟಗಜಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಗಜದಂಶಗಳಿಂದ ಹೆತರಾದೆ 
ಪಾಪಿಗಳ ರಕ್ತಗಳಿಂದ ಪೂರಿತವಾಗಿ, ನೂರು ಧನುಸ್ಸಿನ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, 
ಕೇಟಿಭ್ರತರಾದ ಪಾಪಿಗಳ ಕೋಲಾಹಲ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲವಾಗಿರುವುದೇ 
« ಗಜದಂಶನಕುಂಡ ' ವೆನಿಸುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಧನುಸ್ತ್ರಿಂಶತ್ರ್ರಮಾಣಂ ಚ ಕುಂಡೆಂ ವೈ ಗೋಮುಖಾಕೃತಿ | 


ಪಾಪಿನಾಂ ದುಃಖದಂ ಚೈನ ಗೋಮುಖಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ ll ೮೨ ॥ 
ಭ್ರಮಿತಂ ಕಾಲಚಕ್ರೇಣ ಸಂತತಂ ಚೆ ಭಯಾನಕಂ | 

ಕುಂಭಾಕಾರಂ ಧ್ವಾಂತಯುಕ್ತಂ ದ್ವಿಗವ್ಯೂತಿಪ್ರಮಾಣಕಂ Il ೮೩ ॥ 
ಲಕ್ಷಮಾನವಮಾನಂ ಚೆ ಗಭೀರಮತಿನಿಸ್ತೃತಂ | 

ಕುತ್ರಚಿತ್ತಪ್ತತೈಲಂ ಚ ಕುಂಡಾಭ್ಯಂತರಮಂತಿಕೇ |! ೮೪ Il 
ಕುತ್ರಚಿತ್ತಪ್ಪಲೌಹಾದಿ ಕುಂಡಂ ತಾಮ್ರಾದಿಕಂ ತಥಾ । 
ಕುತ್ರಚಿತ್ತಪ್ತಪಾಷಾಣಕುಂಡಾಭ್ಯಂತರಮಂತಿಕೇ || ೮೫ || 
ಪಾಪಿನಾಂ ಚ ಪ್ರಧಾನೈಶ್ಚ ಮಹಾಪಾತಕಿಭಿರ್ಯುತಂ। 

ಪರಸ್ಪರಂನ ಸಶ್ಯದ್ಭಿ ಶಬ್ದಕೃದ್ಧಿಶ್ಚ ಸಂತತಂ |! ೮೬ || 
ತಾಡಿತೈರ್ಯಮದೂತೈಶ್ವ ದಂಡೈಶ್ಚ ಮುಸಲೈಸ್ತಥಾ |! ೮೩ ॥ 





೮೨. ಮುವತ್ತು ಧನುಸ್ಸಿನ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳೆವ್ಹಾಗಿ, ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ದುಃಖ 
ದಾಯಕವಾಗಿ, ಗೋಮುಖಾಕಾರವುಳ್ಳದ್ದು * ಗೋಮುಖಕುಂಡ ' ವೆನಿಸುವುದು. 


೮೩-೮೫. ಕಾಲಚಕ್ರದಿಂದ ಭ್ರಮಿತವಾಗಿ, ನಾಲ್ಕುಕ್ರೋಶ ಪ್ರಮಾಣ 
ವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿ, ಗಾಢಾಂಧಕಾರದಿಂದ ಭಯಂಕರವಾಗಿ, ಲಕ್ಷಮಾನವರ ಪರಿಮಾಣ 
ದಷ್ಟು ಗಂಭೀರವಾಗಿರುವುದೇ « ಕುಂಭೀಪಾಕ ' ವೆನಿಸುವುದು. ಆ ಕುಂಡದ ಒಳ 


ಭಾಗದಲ್ಲ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ತೈಲವೂ, ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ 
ತಾಮ್ರಾದಿ ಲೋಹಗಳೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಪಾಷಾಣಗಳೂ 


ತುಂಬಿ ಭಯಂಕರವಾಗಿದೆ. 


೮೬-೮೭. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪಾತಕಿಗಳು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡಲಾಗದೆ 
ಸಂತತವಾಗಿ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. ಅಲ್ಲದೆ ಯಮದೂತರ ಕೈಲಿರುವ ದೆಂಡೆ 
ದಿಂದಲೂ, ಒನಕೆಯಿಂದಲೂ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿವರಾಗಿ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಬಿದ್ದೇಳುತ್ತ 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಳ್ಳುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 24] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಘೂರ್ಣಮಾನಂ ಪತದ್ಭಿಶ್ಚ ಮೂರ್ಥಿತೈ ಶ್ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಪಾತಿತೈರ್ಮಮ ದೂಶೈಶ್ವಾಸ್ಯತ್ಯೂಧ್ವಾ pt ತಿತೈಃ ಕ್ಷಣಂ Il ೮೮ || 


ಯೋಾವಂತೆೇೇ ಹಾಹಿನಃ ಸಂತಿ ಸರ್ವಕುಂತೇಷು ಸುಂದರಿ | 
ಚರ್ತುಗುಣಾಃ ಸಂತಿ ತತ್ರ ಕುಂಭೀಹಾಕೇ ಚ ಮಸ್ತ ರೇ 1 oe | 


ಸುಚಿರಂ ಪತಿತಾಶ್ವೈವ ಭೋಗದೇಹನಿವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಸರ್ವಕುಂಡಪ್ರಧಾನಂ ಚ ಕುಂಭೀಪಾಕೆಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ il «of 


ಕಾಲನಿರ್ಮಿತಸೂತ್ರೇಣ ನಿಬದ್ಧಾ ಯಶ್ರ ಪಾಪಿನಃ | 
ಉತಾ ಪಿತಾಶ ಮದೂ ತೈಃ ಕ್ಷಣಮೇವ ನಿಮಜ್ಜಿ ತಾಃ ll ೯೧॥ 
0 2ರ ೧ ಜಿ 


ನಿಃಶ್ವಾಸಬಂಧಾಃ ಸುಚಿರಂ ಕುಂಡಾನಾಮಂತರೇ ತೆಥಾ | 
ಅತೀವಕ್ಲೇಶಯುಕ್ತಾಶ್ವೆ ಭೋಗದೇಹಾ ಅನಶ್ಚರಾಃ || ೯೨॥ 


೮೮. ನನ್ನ್ನ ದೊತರು ಬಹಳ ಎಶ್ತರದಿಂದೆ ಆ ಪೂಪಿಗಳನ್ನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ತಳ್ಳು 
ವರು. ಆಗ ಆ ಪಾಪಿಗಳು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಒದ್ದಾಡುವರು. 

೮೯. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, ಇಶರ ಎಲ್ಲ ನರಕಕುಂಡಗಳಲ್ಲೂ ಒಟ್ಟು ಎಷ್ಟು 
ಪಾಪಿಗಳಿದ್ದಾರೋ ಅದರ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟುಜನ ದುಸ್ತರವಾದ ಕುಂಭೀಪಾಕನೆಂಬ ನರಕ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. 


೯೦. ಕುಂಭೀಪಾಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಸುಖಾನುಭವ ಮಾಡುವ 
ದೇಹವಿರುವುದಿಲ್ಲ.. ಈ ಕುಂಭೀಪಾಕ ನರಕವು ಎಲ್ಲ ನರಕಕುಂಡಗಳಿಗೂ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾದುದೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 


೯೧. ಎಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳು ಕಾಲಪುರುಷನ ಫಾಶದಿಂದೆ ಬದ್ದ ರಾಗಿ ನನ್ನ ದೂತ 
ರಿಂದ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಮುಳುಗಿಸಿ ಏಳಿಸಲ್ಪಡುವರೋ ಆ ಕುಂಡವನ್ನು ಕಾಲಸೂತ್ರೆ 
ವೆನ್ನುವರು. 


೯೨. ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಪಾಪಿಗಳು ನಿಃ ಶ್ವಾ ಸೋಚಾ ನ ಸೆಗಳನ್ನು ತಡೆದು 
ಚಿರಕಾಲ ಕಷ ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾ ದ ಶರೀರವನ್ನು ಮಾತ ದಂಸಿರುನರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡ 


ದಂಡೇನ ಮುಸಲೇನೈನ ಮಮ ದೂಶೈಶ್ಚ ತಾಡಿತಾಃ | 
ಪ್ರತಪ್ತತೋಯಯುಕ್ತಂ ಜೆ ಕಾಲಸೂತ್ರಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ | ೯೩ |! 


ಅವಟಃ ಕೂಪಭೇದಶ್ಚ ಯತ್ರೋದಂ ಚ ತೆದಾಕೈತಿ! 
ಪ್ರತಪ್ತತೋಯಸಪೂರ್ಣಂ ಚ ಧನುರ್ನಿಂಶಸ್ನಮಾಣಕಂ ॥ ೯೪ ॥ 
ಮ ಇ 


ಮಾಹ ಂ ಮಹಾಪಾಫಿಭಿಶ ದಗೆ ಗಾತ್ಕೆ,ಶ ಸಂತತಂ। 
ಕಿಲಿ ೪ರ ೧ ಖಂ 
ಮದ್ದೂ ತೈಸಸ್ತಾಡಿತೈಶ್ಶಶ್ಚದನಟೋದಂ ಪ್ರೆಕೀರ್ತಿತೆಂ 1 ೯೫ !| 


ಯೆತ್ತೋಯೆಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿಶ್ಚ ಪಾಹಿನಾಂ | 
ಭವೇದಕಸ್ಮಾತ್ಸತತಾಂ ಯೆತ್ರ ಕುಂಡೇ ಧನುಶ್ಶತೇ ॥ ೯೬ I 


ಸರ್ವೇ ರುದ್ಧಾಃ ಪಾಪಿನಶ್ಚ ವ್ಯತಂತೇ ಯತ್ರ ಸಂತತಂ | 
ಹಾ ಹೇತಿ ಶಬ್ದಂ ಕುರ್ವಂತಸ್ತದೇವಾರುಂತುದಂ ನಿದುಃ ee 


೯೩. ನನ್ನ ದೂತರು ಆ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ದಂಡದಿಂದಲೂ ಒನಕೆಯಿಂದಲೂ 
ಹೊಡೆಯುವರು. ಇಂಥ ಪಾಪಿಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿ ಕುದಿಯುವ ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿರು 
ವುದೇ « ಕಾಲಸೂತ್ರ ' ವೆನಿಸುವುದು. 


೯೪-೯೫. ಕುದಿಯುವ ನೀರಿನಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಸುಡುತ್ತಿರುವ ಶರೀರ 
ವುಳ್ಳ, ಯಮದೂರರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ, ಮಹಾ ಪಾಷಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತ 
ವಾಗಿ. ಇಪ್ಪತ್ತು ಧನುಸ್ಸುಗಳಷ್ಟು ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ಭಾವಿಯನ್ನು « ಅವಟೋದ ' 
ವೆನ್ನುವರು. 

೯೬-೯೭. ಸಾವ ಸರಕಕುಂಡದಲ್ಲಿರುವೆ ನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಸಕಲ ರೋಗಗಳೂ ವ್ಯಾಪಿಸುವುವೋ, ನೂರು ಧನುಸ್ಸಿನಷ್ಟು 
ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳೆ ಯಾವ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಪತಿತರಾದ ಪಾಪಿಗಳು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಸಂತತವಾಗಿ 
ಹಾಹಾಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವರೋ ಆ ಕುಂಡವನ್ನು « ಅರುಂತುದ ' ವೆನ್ನುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 44] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹೋಪುಲನಿಣಂ 


ತಪ್ತಪಾಂಸುಭಿರಾಕೀರ್ಣಂ ಜ್ವ ಜ್ವಲದಗ್ನಿ ಸ್ತು ದಗ್ಧ ಕೈಃ I 
ತದ್ಭಶ್ತ್ಯೈಃ ಸ ಚತು ಧನುಶ್ಶತಂ ॥ ೯೮॥ 


ಪತತಾಂ ಪಾಫಿನಾಂ ಯೆತ್ರ ಭನೇದೇವ ಪ್ರಕಮ್ಮನಂ | 
ಪಾತಮೂತ್ರೇಣ ಪಾಹೀ ವೈ ಭವೇಶ್ಟಾಶೇನ ವೇಷ್ಟಿ ತಃ ॥೯೯॥ 


ಕ್ರೋಶಮಾನೇ ಚ ಕುಂಡೇ ವೈ ವಿಮಸ್ತತ್ಪಾಶವೇಷ್ಟನಂ | 
ಧನುರ್ನಿಂಶೆತಿಮಾನಂ ಚೆ ಶೂಲಸ್ರೋತೆಂ ಪ್ರ8ೀರ್ತಿತೆಂ ॥ ೧೦೦ || 


ಪಾತೆಮಾತ್ರೇಣ ಪಾಪೀಚೆ ಶೂಲೇನೆ ಗ್ರಥಿತೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಪತತಾಂ ಪಾಫಿನಾಂ ಯೆತ್ರ ಭನೇದೇವ ಪ್ರಕಂಪನಂ li ೧೦೧ | 


ಅತೀವ ಹಿಮತೋಯೇ ಚ ಕೋಶಾರ್ಧಂ ಚೆ ಪ್ರಕಂಪನಂ | 
ದದತ್ಯೇನ ಹಿಮಾಮ್ದ್ಹೂತಾ ಯೆತ್ರೋಲ್ಯಾಃ ಪಾಪಿನಾಂ ಮುಖೇ || ೧೦೨॥ 


೯೮. ಅಗ್ನಿ ಜ್ವಾಲೆಯಿಂದ ದೆಗ ವಾಗಿ, ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಮರಳಿನಿಂದ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ. ಆ ಮರಳನ್ನೆ € ತಿನ್ನುವ ಪಾಪಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ನೂರು ಧನುಸ್ಸಿನಷ್ಟು 
ಪ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಕುಂಡವನ್ನೇ 4 ಪಾಂಸುಭೋಜ ' ವೆನ್ನುವರು. 

೯೯-೧೦೦. ಯಾವ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆ ತೊಡೆ: ಪಾಪಿಗಳು ನಡುಗುತ್ತಿರು 
ವರೋ, ಮತ್ತು ಪಾಶದಿಂದ ಪರಿವೇಷ್ಟಿ ತರಾಗುವರೋ. ಒದು ಕ್ರೋಶ ಪ್ರಮಾಣ 
ವುಳ್ಳ ಆ ಕುಂಡವನ್ನು « ಪಾಶವೇಷ್ಟನ ಸ ವೆನ್ನುವರು. ಇಪ್ಪು ಧನುಸ್ಸಿನಸು 
ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ನರಕವೇ « ಶೂಲಪ್ರೋತ ? ವೆನಿಸುವುದು. 
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೧೦೧-೧೦೨. ಅಲ್ಲ ಬಿದ್ದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಪಾಪಿಯು ಶೂಲ ದ ಇರಿತಕ್ಕೆ 
ಸಿಲುಕುವನು. ಅರ್ಧಕ್ರೋಶ ಮಾಟಿ ಕೂಡಿ, ಹಿಮಪೂರಿತವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಪತಿತರಾದ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ನಡುಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೇ « ಪ್ರಕಂಪನ ' ಕುಂಡವೆನಿ 
ಸುವುದು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಧನುರ್ವಿಂಶತಿಮಾನೆಂ ಚೆ ತದುಲ್ಯಾ ಭಿಶ್ವ ಸಂಕುಲಂ | 


ಲಕ್ಷಮಾನವಮಾನಂ ಚ ಗಭೀರಂ ಚ ಧನುಶೃತೆಂ || ೧೦೩ il 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರಕ್ರಿಮಿಭಿಃ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಚ ಭಯಾನಕೈಃ । 
ಅತ್ಯಂಧಕಾರವ್ಯಾಪ್ತಂ ಯತ್ಯೂಪಾಕಾರಂ ಚ ವರ್ತುಲಂ || ೧೦೪ ॥ 
ತದ್ಭತ್ತ್ಯೈಃ ಪಾಏಭಿರ್ಯುಕ್ತಂ ನ ಪಶ್ಯ ದ್ಸಿಃ ಪರೆಸ್ಪರೆಂ | 


ತಪ್ತತೋಯಪ್ರದಗೈೈ ಶ್ರ ಚೆಲದ್ಧಿ $ ಕೀಟ $ " 
ಧ್ಯಾಂತೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಚಾಂಭೈೆ ರಂಧಕೂಪೆಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೧೦೫ Il 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರಶಸೌ ಹಘಹೈರ್ಯೇತ, ವಿದಾಶ ಪಾಪಿನಃ। 
ಇ ಬಿ ಘೆ ಎಟ 
ಧನುರ್ನಿಂಶತಿಮಾನಂ ಚ ವೇಧನಂ ತತ್ರ ಕೀರ್ತಿತಂ || ೧೦೬ ॥ 


ವಂಡೇನ ತಾಡಿತಾ ಯತ್ರ ಮಮವೂತೈಶ್ಚ ಪಾಪಿನಃ! 
ಧನುಃಷೋಡಶಮಾನಂ ಸ ತತ್ಯುಂಡೆಂ ವಂಡತಾಡನಂ ll ೧೦೩೭ !| 


೧೦೩. ಇಪ್ಪತ್ತು ತು ಧನುಸ್ಸಿ ನ ಪರಿಮಾಣವುಳ ತೈದ್ದಾಗಿಯೂ, ಲ ಲಕ್ಷಮಾನವ 
ರ ಆಳವುಳ್ಳ ದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಬಳ್‌ ಉಲ್ಫಾ (ಕೊಳ್ಳಿ ) ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ದೂತರು 
ಸಾನಿಗಳ ಳ ಬಾಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳಿ ಯಿಂದ ಸುಡುತ್ತಿ ರುವರು. 


೧೦೪-೧೦೫. ಭಯಂಕರವಾದ ವಿವಿಧಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಅಂಧಕಾರ 
ಪೂರಿತವಾಗಿ. ಕೂಪದಂತಿ ವರ್ತುಲಾಕಾರವಾಗಿರುವ ಅಂಧಕೂಪ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಪಾಪಿ 
ಗಳು ಕ್ರಿಮಿಗಳಿಂದ ಭಕ್ಷಿತರಾಗಿ, ಕುದಿಯುವ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬೆಂದು ಗಾಢಾಂಧಕಾರ 
ದಿಂದ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ದರ್ಶನ ಮಾಡಲಾರದೆ ನರಳುತ್ತಿ ರುವರು. 


೧೦೬.  ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಪಾಪಿಗಳಿಂದ 
ನ ರ್ಣವಾಗಿ ಇಪ ನತ್ತು ಧನುಸ್ಸಿನ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಕುಂಡವೇ ವೇಧನಕುಂಡ 
ವೆನಿ 
ವರಿ 


೧೦೭. ದಂಡಧಾರಿಗಳಾದ ನನ್ನ್ನ ದೂತರಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾಸಿಗಳಿಂದ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ. ಹದಿನಾರು ಧನುಸ್ಸಿನ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಕುಂಡವೇ ದಂಡತಾಡನ 
ವೆನಿಸುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೩4] ಬ್ರಹ್ಮ ನೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಬದ್ಧಾಶ್ಚ ಮಹಾಜಾಲೈರ್ಯಥಾ ಮಾನಾಶ್ಚ ಪಾಹಿನೆಃ | 
ತ್ತ 
ಧನುಸ್ತ್ರಿಂಶತ್ರ್ರಮಾಣಂ ಚೆ ಜಾಲಬದ್ಧಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೧೦೮ | 


ಪತತಾಂ ಹಾಪಿನಾಂ ಕುಂಡೇ ದೇಹಾಶ್ಹೂರ್ಣೀ ಭವಂತಿ ಚ | 
ಲೌಹವೇದಿನಿಬದ್ಧಾಂತಃ ಕೋಟಮಾನನಮಾನಕಂ ॥ ೧೦೯ fi 


ಗಭೀರಂ ಧ್ವಾಂತಯುನಕ್ತಂ ಚ ಧನುರ್ವಿಂಶತಿ ಮಾನಕಂ। 
ಮೂರ್ಥಿಶಾನಾಂ ಜಡಾನಾಂ ತದ್ದೇಹ ಚೂರ್ಜಿಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೆಂ || ೧೧೦॥ 


ದಲಿತಾಃ ಪಾಪಿನೋ ಯತ್ರ ಮದ್ದೂತೈರ್ಮುಸಲೈಃ ಸದಾ। 
ಧನುಸ್ಸೋಡಶಮಾನಂ ಚ ತೆತ್ತುಂಡೆಂ ದಲನಂ ಸ್ಮೃತಂ || ೧೧೧ il 


ಪಾತೆಮಾತ್ರೇ ಯತ್ರಪಾಪೀ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೌಷ್ಠ ತಾಲುಕಃ | 
ವಾಲುಕಾಸು ಚ ತಪ್ಲಾಸು ಧನುಸ್ರಿಂಶತ್ವ ಮಾಳಿಕಂ Il ೧೧೨ ॥ 


೧೦೮. ವಿಠಾನಿನಂತೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಬಲೆಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದೆ ಪಾಪಿಗಳಿಂದ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮೂವತ್ತು ಧನುಸ್ಸಿನ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಕುಂಡನೇ ಜಾಲದ 
ವೆನಿಸುವುದು. 

೧೦೯-೧೧೦. ಲೋಹದ ಕೋಟೆಯಿಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿ, ಕೋಟ ಮನುಜರ 
ಪ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿಯೂ, ಇಪ್ಪತ್ತು ಧನುಸ್ಸಿನಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ, 
ಗಾಢಾಂಧಕಾರಯುತವಾಗಯೂ ಇರುವ ಚೂರ್ಣಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಪತಿತರಾಗಿ ಮೂರ್ಛಿತ 

ಇದ ಪಾಪಿಗಳ ದೇಹವು ಪುಡಿಪುಡಿಯಾಗುತ್ತಿ ರುತ್ತದೆ. 

೧೧೧. ನನ್ನ ದೂತರ ಮುಸಲಪ್ರಹಾರದ ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ನರಳು 
ತ್ತಿರುವ ಪಾಪಿಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹದಿನಾರು ಧನುಸ್ಸಿನ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಕುಂಡೆ 
ವನ್ನೇ ದಲನ ಕುಂಡವೆನ್ನುವರು. 


೧೧೨-೧೧೩. ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಮರಳಿನ ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿ ಫೆ ಕೂಡಲೆ, 
ಎಲಿ ಪಾಪಿಯು ಶುಷ್ಕಕಂಠನಾಗುವನೋ, ಮೂವತ್ತು ಧನುಸ್ಸಿನಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡೆ 


ಶತಮಾನವಮಾನಂ ಚ ಗಭೀರಂ ಧ್ವಾಂತೆಸಂಯುತಂ | 
ಜಲಾಹಾರೈರ್ನಿರಹಿತಂ ಶೋಷಣಂ ತತ್ರ ಕೀರ್ತಿತಂ ॥ ೧೧೩ Il 


ನಾನಾ ಚರ್ಮಕಷಾಯೋದೈಃ ಸ ರಿಪೂರ್ಣಂ ಧನುಃಶತಂ | 
ದುರ್ಗಂಧಿಯುಕ್ತಂ ತದ್ದ ಫೈ ಪಾಪಿಭಿಃ ಸಂಕುಲಂ ಮಹತ್‌ 1 ೧೧೪ ॥ 


ಶೂರ್ಪಾಕಾರಮುಖಂ ಕುಂಡಂ ಧನುರ್ದ್ವಾದಶಮಾನಕಂ | 
ತೆಪ್ತಲೌಹೀವಾಲುಕಾಭಿಃ ಪೂರ್ಣಂ ಪಾತ*ಭಿರ್ಯುತಂ Il ೧೧೫ I 


ಅಂತರಾಗ್ನಿ ಶಿಖಾನಾಂ ಚೆ: ಜ್ವಾಲಾವ್ಯಾಪ್ರ ಮುಖಂ ಸದಾ! 
ಧನುರ್ವಿಂಶತಿಮಾನಂ ಚ ಯಸ್ಯ ಕುಂಡಸ್ಯ ಸುಂದರಿ Il ೧೧೬ ॥ 


ಜಾ ಿಲಾಭಿರ್ದಗ್ನಗಾತ್ರೈ ಶ್ಚ ಪಾಸಿಭಿರ್ವಾಪ ಪ್ರ ಮೇವ ಯತ್‌ | 
ತನ ಹತ್ಯೆ €ಶದಂ ಶಶ ಕೈ ಂಡಂ ಜ್ವಾ Nd ಸ್ಮ ತೆಂ Il ೧೧೭ ॥ 


ಪಾತಮಾತ್ರಾದ್ಯತ್ರಸಾಪೀ ಮೂರ್ಥಿತೋ ವ್ಯಥಿತೋ ಭವೇತ್‌ | 
ತಪ್ತೇಷ್ಟಕಾಭ್ಯಂತರಿತಂ ವಾಪ್ಯರ್ಧಂ ಜಿಹ್ಮಕುಂಡಕಂ ॥ ೧೧೮ Il 


ಾಇಗಿಯೂ, ನೂರು ಮಾನವರ ಸ ಸ್ರಮಾಣದಷ್ಟು ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೂ, ಗಾಢಾಂಧ 
ಕಾರ ಸಹಿನವಾಗಿಯೂ, ಅನ್ನಪಾನ ವಿರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಯಾವದಿರುವುದೋ ಅದೇ 
ಶೋಷಣಕಾುಂಡವೆನಿಸುವುದು 
೧೧೪. ನಿವಿಧ ಚರ್ಮಗಳ ಕಷಾಯೋದಕದಿಂದ ದುರ್ಗಂಧ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಅದನ್ನೆ € ಪಾನಮಾಡುವ ಪಾನಿಗಳಿಂದ ಸೂರಿತವಾಗಿ, ನೂರು ಧನುಸ್ಸಿ ನ ಪರಿಮಾಣ 
ವುಳ ಜೇ ಕಸಕುಂಡವೆನಿಸುವುದು. 


೧೧೫. ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಲೋಹದ ಪುಡಿಗಳಿಂದ ನೀಡಿತರಾದ ಪಾಪಿಗ 
ಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಹೆನ್ನೆ ರಡು ಧನುಸ್ಸಿನ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ. ಶೂರ್ಪಾಕಾರವಾದೆ 
ಕುಂಡವು ಶೂರ್ಪಕುಂಡವೆ ನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. 


೧೧೬-೧೧೭. ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ. ಯಾವ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಸರ್ನದಾ ಧಗಧಗಿ 
ಸುತ್ತಿ ರುವ ೪ ಅಗ್ಕಿಜ್ರಾ ಲೆಯಿಂದ ದೆಗ್ಗ ರಾದ ಪಾಪಿಗಳು ಕೆರಚುತ್ತಿ. ರುವಕೋ ಇಸ್ಪ ತ್ತು 
ಧನುಸ್ಸಿ ನಷ್ಟು ಪ್ರ ಗ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಆ ಕುಂಡವು ಜ್ಯಾ  ಲಾಮುಖವೆನಿಸುವುದು. 


೧೮. ಎಲ್ಲ ಬಿದ್ದಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪಾನಿಯು ಮೂರ್ಛಿಶನಾಗಿ ವೃಥ 
ಗೊಳ್ಳುವನೋ, ಯಾವುದು ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವ ಇಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ವಾನಿಯ 
ಅರ್ಧಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದೋ ಅದನ್ನು ಜಿಹ್ಮಕುಂಡನೆನ್ನು ವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧೂಮಾಂಧಕಾರಯುಕ್ತಂ ಚೆ ಧೂಮಾಂಧೈ 8ಪಾಫಿಭಿರ್ಯುತಂ 
ಧನುಶ್ಶತಂ ಶ್ವಾಸಬದ್ಭೈರ್ಧೂಮಾಂಧಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | ೧೧೯ ॥ 


ಪಾತಮಾತ್ರಾದ್ಯತ್ರ ಹಾಪೀ ನಾಗೈಃ ಸಂವೇಷ್ಟಿತೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಧನುಶ್ಶತಂ ನಾಗಪೂರ್ಣಂ ನಾಗವೇಷ್ಟನ ಕುಂಡಕಂ li ೧೨೦ I 


ಷಡಶೀತಿಶ್ಚ ಕುಂಡಾನಿ ಮಯೋಕ್ತಾನಿ ನಿಶಾಮಯ | 
ಲಕ್ಷಣಂ ಚಾಪಿ ತೇಷಾಂ ಚ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥೧೨೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವತೆ ರ್ಶೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಸಾವಿತ್ರು ಸಾಖ್ಯಾನೇ ಯಮ 
ಲೋಕಸ್ಥ ನರಕಕುಂಡಲಕ್ಷಣ ಪ್ರಕಥನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಯಸ್ತ್ರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


೧೧೯. ಹೊಗೆಯೊಳಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಉಸಿರುಕಟ್ಟಿರುವ ಪಾಪಿಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣ 
ನಾಗಿ ನೂರು ಧನುಸ್ಸಿನ ಸಪ್ರಮಾಣನವುಳ್ಳ ಕು-ಡನದ್ಗು ಧೂಮಾಂಧಕುಂಡವೆನ್ನು 
ವರು. 


೧೨೦. ಎಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಪಾಹಿಯು ಸರ್ಪಗಳಂದ ಪರಿನೇಷ್ಟಿತ 


“ಬೆ 


ನಾಗುವನೋ, ನೂರು ಧನುಸ್ಸಿನ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಾಗಿಯೂ ಸರ್ಪಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಆ ಕುಂಡವನ್ನು ನಾಗನೇಷ್ಟನ  ವೆನ್ನುವೆರು. 


೧೨೧ ನಾನು ಹೇಳಿದೆ ಎಂಭತ್ತಾರು ನರಕ ಕುಂಡಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ 
ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ ನೀನು ತಿಳಿದಂತಾಯಿತು- ಇನ್ನು ಏನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ 
ಇಚ್ಚಿಯಿದೆ ? ತಿಳಿಸು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ ್ರಹ್ಮವೆ ವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಯಮಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿರುವ ನರಕಕುಂಡಗಳೆ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮೂವತ್ತ 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ತಿರಿ ಖೂ. 
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ಬ್ರಹೆ ವೈವ ೯ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರ) ಖಂಡ 


ಮೂವ ಮೂರನೆಯ ಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಎಂಭತ್ತಾರು ನರಕಕುಂಡಗಳ ಭಯಂಕರವಾದ ದೃಶ್ಯವು 
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವಂತೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕುಂಡವೂ ಅತಿ ಭಯಂಕರ 
ವಾಗಿಯೂ ಅನ್ನರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಪಾನಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಅನು 
ಗುಣವಾದ ನರಕಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ನರಳುವರು. ಮಾನವರು ಇದನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ 
ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಾಪವಿದೂರರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


W 
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Il ಓಂ ll 





ಎ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ || 
ು ಮಿ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
॥ ಚತುಸ್ವ್ರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ || 
ಸಾವಿತ್ರ್ಯುವಾಚ 


ಹರಿಭಕ್ತಿಂ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ಸಾರಭೂತಾಂ ಸುದುರ್ಲಭಾಂ | 
ತ್ವತ್ತಃ ಸರ್ವಂ ಶ್ರುತಂ ದೇವ ನಾವಶಿಷ್ಟೊಆಧುನಾ ಮಮ lol 


ಕಿಂಚಿತ್ಯಫಯ ಮೇ ಧರ್ಮಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಗುಣಕೀರ್ತನಂ | 
ಪುಂಸಾಂ ಲಕ್ಷೋದ್ಧಾ ರಬೀಜಂ ನರಕಾರ್ಣವತಾರಕಂ ॥೨॥ 


ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 





೧. ಸಾವಿಕ್ರಿ ಎಲೈ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನೇ, ನಿನ್ನಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಧರ್ಮ 
ವನ್ನೂ ತಿಳಿದಂತಾಯಿತು. ಶ್ರುತಿಸಾರವೂ, ಅತಿ ದುರ್ಲಭವೂ ಆದ ಹೆರಿಭಕ್ಕಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ನನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸಿದರೆ ಇನ್ನೇನೂ ನನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ವಿ. ಲಕ್ಷಾಂತರ ಪುರುಷರನ್ನು ಉದ್ದಾ ರಮಾಡಲು ಬೀಜಸ್ವರೂಪವಾಗಿಯೂ 
ನರಕವೆಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಸತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಇರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಗುಣಕೇರ್ಶನ ರೂಪವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣ೦ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಕಾರುಣಂ ಮುಕ್ತಿಕಾರ್ಯಾಣಾಂ ಸರ್ವಾಶುಭನಿವಾರಣಂ | 
ದಾರೆಣಂ ಕರ್ಮವೃಕ್ಸ್ವಾಣಾಂ ಕೃತಸಾಪೌಘಹಾರಕಂ ll a 


ಮುಕ್ತಯೆಃ ಕತಿಧಾ ಸಂತಿ 80 ವಾ ತಾಸಾಂ ಚೆ ಲಕ್ಷಣಂ! 
ಹರಿಭಕ್ತೇರ್ಮೂರ್ತಿಭೇದಂ ನಿಷೇಕಸ್ಯಾಪಿ ಲಶ್ಷಣಂ | ೪॥ 


ತತ್ವಜ್ಞ್ಞಾನವಿಹೀನಾ ಚ ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿರ್ವಿಧಿನಿರ್ಮಿತಾ | 
ಕಿಂ ತಜ್ಞ ನಂ ಸಾರಭೂತಂ ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರ Ils H 


ಸರ್ವದಾನಂ ಹ್ಯನಶನಂ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಂ ವ್ರತಂ ತಪಃ | 
ಅಚ್ಚ್ವಾನೇ ಜ್ಞ್ಞಾನದಾನಸ್ಯ ಕೆಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ || ೬ || 





೩. ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಕೀರ್ತನವು, ಮುಕ್ತಿರೊಪವಾದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕಾರೆಣವಾಗಿಯೂ. ಸಕಲ ಅಶುಭಗಳನ್ನು ನಿವಾರಣಮಾಡತಕ್ಕದಾಗಿಯೂ, ಕರ್ಮ 
ವೆಂಬ ಮರವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸತಕ್ಕದ್ದಾಗಿಯೂ, ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸ 


ತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿಯೂ ಇದೆ. 
ಎ 


೪. ಮುಕ್ತಿಗಳೆಷ್ಟು ವಿಧ? ಅವುಗಳ ಲಕ್ಷಣವೇನು? ಹರಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ 


ಮಾರ್ಗಗಳಾವುವು? ನಿಷೇಕದ ಲಕ್ಷಣವೇನು ? 


೫. ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ ತತ್ವಜ್ಞಾನವುಂ`ಟಾಗದಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು 


ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. ಆದ್ದರಿಂದ ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ [ನೀನು ಸಾರಭೂತವಾದ 


ಛ್‌ 


ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪರದೇಶಿಸು. 

೬. ಸಕಲ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಅನಶನವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದು, 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದು, ತಪಸ್ಪು ವ್ರತೆ ಮಂತಾದವುಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸು 
ವುದು, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅಜ್ಜಾನಿಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶಮಾಡುವ ಫುಣ್ಣದ ಹೆದಿನಾರ 
ನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೪] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿತುಶೃತೆಗುಣಾ ಮಾತಾ ಗೌರವೇಣಾತಿರಿಚ್ಯತೇ | 
ಮಾತುಃ ಶತಗುಣೈಃ ಪೂಜ್ಯೋ ಜ್ಞಾನದಾತಾ ಗುರುಃ ಪ್ರಭೋ #2 


| ಯೆಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಪೂರ್ವಂ ಸರ್ವೋ ವರೋ ದತ್ತೋ ಯೆಸ್ತೇ ಮನಸಿ ವಾಂಛಿತಃ | 
ಅಧುನಾ ಹರಿಭಕ್ತಿಸ್ತೇ ವತ್ಸೇ ಭವತು ಮದ್ವರಾತ್‌ lel 


ತ್ರೋತುಮಿಷ್ಟ ಸಿ ಕಲ್ಯಾ ಜೆ ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ ಗಂಣ ಕೀರ್ತನಂ! 
ವಕ್ಕ್ಯಣಾಂ ಪ್ರಶ್ನ ಕತಕ ಹಾಂ ಕ್ರೋ ಣಾಂ ಕುಲತಾರಕಂ Het 


ಶೇಷೋ ವಕ್ರ ಸಹಸ್ರೇಣ ನೆ ಹಿ ಯದ್ವಕ್ತುಮಿಾಶ್ಚರಃ। 
ಮ ತ್ಯುಂಜಯೋ ನ ಕ್ಷಮಶ್ಚ ವಕ್ತುಂ. ಪೂಚಮುಖೀನ ಚೆ ll oe | 


ಧಾತಾ ಚತುರ್ಣಾಂ ವೇದಾನಾಂ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಮಪಿ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚತುರ್ಮುಖೇನೈವ ನಾಲಂ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಸರ್ವನಿತ್‌ | ೧೧॥ 


೭. ತಾಯಿಯು ತಂದೆಗಿಂತ ನೂರರಷ್ಟು ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ಕಳು. ಅಂಥ 
ತಾಯಿಗಿಂತಲೂ ಜಾ ನ ನೋಪದೇಶಕನಾದ ಸರವು ನೂರುಮಡಿ ಪೂ ಜ್ಯನೆನಿಸುವನು. 


ಆ. ಯಮ :--ಮೊದಲು ನಿನಗೆ ಅಭಿಲಹಿತವಾದ ಸಕಲ ವರಗಳನ್ನೂ 
ದಯಪಾಲಿಸಿದೆನು. ಎಲೌ ವಶ್ಸೆರ್ಯೆ, ಈಗ ಹರಿಭಕ್ತಿರೂಪವಾದ ವರವು ನಿನಗೆ 
ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಸಿದ್ಧಿ ಸಲಿ. 


೯. ಪ್ರಶ್ನೆ ಕೇಳುವವರ, ಉತ್ತರ ಹೇಳುವವರ ಮತ್ತು ಆ ಉತ್ತ ರವನ್ನು 
ಕೇಳುವವರ ಕುರೋದ್ಸಾ ರಕವಾದೆ ಶ್ರಿ (ಕೃ ಷ್ನಪರಮಾ ತೆ ನ ಗುಣಕೀರ್ತಫೆಯನ್ನು 
ನೀನು ಕೇಳ ಬಯಸುವೆಯಲ್ಲವೇ ? 


೧೦. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಗುಣಗಾನವನ್ನು ಆದಿಶೇಷನು ತನ್ನ 
ಸಾವಿರ ಬಾಯಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯನು ಐದು ಬಾಯಿಗಳಿಂದಲೂ ವರ್ಣಿಸ 
ಲಸದಳವು. 

೧೧. ಚತುರ್ವೇದಗಳ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೂ, ಜಗತ್ತ ಎಸ್ಕೃನೇ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ತನ್ನ ಚತುರ್ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ಎಜೆ ಸಾರಕ ಸವ ನಾದ ವಿಷ ಬ್ಲೂ ಅಸ 


ಮರ್ಥನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಶೃ 8 ಖಂಡ 


ಕಾರ್ತಿಕೇಯಃ ಷಜಣ್ಮೂಖೇನೆ ನಾಪಿ ವಕ್ತುಮಲಂ ಧ್ರುವಂ | 
ನ ಗಣೇಶಃ ಸಮರ್ಥಶ್ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ ಂ೨॥ 


ಸಾರಭೂತಾಶ್ಚ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಾಂ ವೇದಾಶ್ಚತ್ವಾರ ಏವ ಚೆ! 
ಕಲಾಮಾತ್ರಂ ಯದ್ಗುಣಾನಾಂ ನ ವಿದಂತಿ ಬುಧಾಶ್ರಯೇ ॥ ೧೩॥ 


ಸರಸ್ವತೀ ಚೆ ಯತ್ನೇನ ನಾಲಂ ಯದ್ಗು ಣವರ್ಣನೇ [ 
ಸನತ್ಯುಮಾರೋ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಸನಕಶ್ತ ಸನಾತನಃ I ೧೪ Il 


ಸನಂದಃ ಕಪಿಲೋ ಸೂರ್ಯೋ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸುತಾಃ! 
ವಿಚಕ್ಷಣಾ ನ ಯೆದ್ದಕ್ತುಂ ಕೇ ವಾನ್ಯೇ ಜಡಬುದ್ಧ ಯಃ ॥ ox I 


೧೨. ಸ್ಪಂದಡೇವನು ತನ್ನ ಷಣ್ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣ 
ಕೀರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಲಾಂನು. ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಮರಿಗೂ ಗುರುವೆನಿಸಿದ ಗಣೇಶನೂ 
ಕೂಡ ಸಮರ್ಥನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೩. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಸಾರರೂಪವಾದ ಚತುರ್ವೇದೆಗಳೂ ಕೂಡ ಆ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳ ಒಂದು ಕಲೆಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಅರಿಯನು. ಇನ್ನು ಪಂಡಿತರ 
ಮಾತೇನು? 


೧೪. ಸರಸ್ವತೀ ದೇವಿಯು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟರೂ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಗದಿರುವಾಗ. ಸನತ್ಕುಮಾರ ಧರ್ಮ, ಸನಕ, ಸನಾತನಾದಿಗಳು 
ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ? 


೧೫. ಸನೆಂದ್ಯ ಕಪಿಲ, ಸೂರ್ಯ ಮುಂತಾದವರೂ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಇತರೆ 
ಪುತ್ರರೂ ವಿಚಕ್ಷಣರಾದರೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಮರ್ಥ 
ರಾಗಿರುವಾಗ ಇತರ ಜಡಬುದ್ಧಿಗಳ ಗತಿಯೇನು ? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩4೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ಯದ್ದಕ್ತುಂ ಕ್ಲಮಾಃ ಸಿದ್ಧಾ ಮುನೀಂದ್ರಾ ಯೋಗಿನಸ್ತಥಾ | 
ಕೇವಾನ್ಯೇಚ ವಯೆಂ ಕೇ ವಾ ಭಗವಮ ಣವರ್ಣನೇ ॥ ೧೬ | 


ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಯತಶ್ಸದಾಂಭೋಜಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟುಶಿನಾದಯೆಃ | 
ಅತಿಸಾಧ್ಯಂ ಸ್ವಭಕ್ಕಾನಾಂ ತೆದನ್ಯೇಷಾಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ || ೧೭ 11 


ಕಶ್ಚಿತ್ಕಿ ಂಚಿದ್ದಿ ಜಾನಾತಿ ತದ್ಗು ಣೋತ್ವೀರ್ತನಂ ಮಹತ್‌ | 

ಅತಿರಿಕ ೦ ವಿಜಾನಾತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಸುಕಾದಯಃ | ೧೮ ॥ 
೨ ೬ [ 

ತತೋತಿರಿಕ್ತಂ ಜಾನಾತಿ ಗಣೇಶೋ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಗುರುಃ | 

ಸರ್ವಾತಿರಿಕ್ತಂ ಜಾನಾಸಿ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಶಂಭುರೇವ ಚೆ Hort 


ತಸ್ಮೈ ದತ್ತೆಂ ಪುರಾ ಜ್ಞಾನಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತ್ಮನಾ | 
ಅತೀವ ನಿರ್ಜನೇ ರಮ್ಯೇ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ W ೨೧॥ 





೧೬. ಸಿದ್ಧರೂ, ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಮತ್ತು ಯೋಗಿಗಳೂ ಭಗವಂತನ ಗುಣ 
ಬಿ 
ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಾಗದಿರುವಾಗ ನಾವಾಗರೀ, ಇತರರಾಗಲಿ, ಭಗವದ್ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟರವರು ? 


೧೭. ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟು ಶಿವಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕನುಲ 
ಲಾ 


ಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವರೊಃ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯನಾಗಿಯೂ 
ಇತರರಿಗೆ ದುರ್ಲಭನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು 


ಇ ವಿ ಇ ಇ) 
೧೮. ಒಬ್ಬ ಮಹಾತ್ಮನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಗುಣವರ್ಣನೆಯನ್ನು 


ಮಾಡಬಲ್ಲನು. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾದಿಗಳೂ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಅರಿತಿರುವರು. 


೧೯. ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಗುರುವಾದೆ ಗಣೇಶನು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ತಿಳಿದಿರು 
ವನು. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಶಂಭುವು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಬಲ್ಲನು. 


೨೦. ಆ ಶಂಭುವಿಗೆ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ನಿರ್ಜನವೂ ರಮ್ಯವೂ ಆದ 
ಗೋಲೋಕದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಳೃತಿಖ೦ಡ 


ತತ್ರೈವ ಕಥಿತಂ ಕಿಂಚಿದ್ಯದ್ದು ಕೋಶ್ವೀರ್ತೆನಂ ಪುನಃ | 
ಧರ್ಮಾಯ ಕಥಯಾಮಾಸ ಶಿನಲೋಕೇ ಶಿವಃ ಸ್ವಯಂ Il ೨೧ il 


ಧರ್ಮಸ್ತತ್ಯಫಯಾಮಾಸ ಪುಷ್ಕರೇ ಭಾಸ್ಕರಾಯ ಚ | 
ಪಿತಾ ಮನು ಯಮಾರಾಧ್ಯ ಮಾಂ ಪ್ರಾಪ ತಪಸಾ ಸತಿ 1 ೨೨ ॥ 


ಪೂರ್ವಂ ಸ್ವವಿಷಯಂ ಚಾಹಂ ನ ಗೃಹ್ಣಾಮಿ ಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ವೆ ರಾಗ್ಯಯುಕ್ತಸ್ತಪಸೇ ಗಂತುಮಿಚ್ಛಾ ಮಿ ಸುವ್ರ ತೇ | ೨೩ ॥ 


ತದಾ ಮಾಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಪಿತಾ ತೆದ್ದುಣಕೀರ್ತೆನಂ | 
ಯೆಥಾಗಮಂ ತದ್ವದಾಮಿ ನಿಬೋಧಾತೀವ ದುರ್ಗಮಂ ॥ ೨೪ | 


ತದ್ಗು ಜಇಂಸನ ಜಾನಾತಿ ತದನ್ಯಸ್ಯ ಚ ಕಾ ಕಥಾ! 
ಯಥಾಕಾಶಂ ನ ಜಾನಾತಿ ಸ್ವಾ ತಮೇವ ವರಾನನೇ ॥ ೨೫ ॥ 


೨೧. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವೃಗುಣೋಷ್ಟೀರ್ತನವನ್ನೂ 
ಕಹ ಸಿದನು. ಸ್ಪಯಂ ಶಂಭುವೂ ಕೂಡ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದೇವನಿಗೆ 
ಬೋಧಿಸಿದನು. 


೨೨. ಧರ್ಮದೇವನು ನ ರಕ್ಷ 
ಎಲೌ ಪತಿವ್ರ ತೆಯೇ, ಯಾವ ಸೂರ 
ಪಡೆದುದು. 


ಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
ನ ಆರಾಧಿಸಿ ಯೇ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು 


೨೩. ಎಲ್‌ pa ೭ಳೇ, ಮೊದಲು ನಾನು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಾಜ್ಮುಖ 
ದಿಂದೆ ಕೂಡಿ ತಪಸ್ಸಿ ಗೆ ಸು ಇಚ್ಚೆ ಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನು. 


$5 


ರಾ 
೨೪. ಆಗ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿಶು ಆ ಪರಮಾ ೂತ್ಮನ ಗುಣ 
ಶೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದನು. ಅಕಿ ದುರ್ಗಮವಾದ ಆ ಗುಣೋ ತ್ರೀರ್ತನವನ್ನು 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಹೇ ಳುವೆನು ಕೇಳು. 


2೪ 


೨೫. ಆಕಾಶವು ತೆನ್ನ ಪರಿಮಿತಿಯನ್ನು ಅರಿಯದಿರುವಂತೆ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ತನ್ನ ಗುಣಗಣಗಳನ್ನು ಅರಿಯದಿರುವಾಗ ಇತರರ ಪಾಡೇನು? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮ್ಮಾ ಭೆಗನಾನ್ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಂ | 
ಸರ್ವೇಶ್ವರಶ್ಚ ಸರ್ವಾದ್ಯಃ ಸರ್ವವಿತ್ಸರ್ನರೂಪಧೃಕ್‌ i) ೨೬ fl 


ನಿತ್ಯರೊಪೀ ನಿತ್ಯದೇಹೀ ನಿತ್ಯಾನಂದೋ ನಿರಾಕೃತಿಃ 
ನಿರಂಕುಶಶ್ಚ ನಿಶ್ಚಂಕೋ ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ ನಿರಾಶ್ರಯೆಃ || ೨೭ ॥! 


ನಿರ್ಲಿಪ್ತಃ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷೀ ಚ ಸರ್ವಾಧಾರಃ ಪರಾಶ್ಬ್ಸರಃ 
ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತದ್ದಿ ಕಾರಾ ಚೆ ಪ್ಯಾಕೈತಾಸ್ತದ್ದಿ ಕಾರಜಾ? || ೨೮ |! 
ಸ್ವಯಂ ಪುಮಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸ್ವಯಂ ಚ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸರಃ! 

ರೂಪಂ ವಿಧತ್ತೇ*ರೂಪಶ್ಚೆ ಭೆಕ್ತಾನುಗ್ರಹಹೇತವೇ ॥1 ೨೯ ॥ 


ಅತೀವ ಕಮನೀಯಂ ಚ ಸುಂದರೆಂ ಸುಮನೋಹರೆಂ |! 
ನನೀನನೀರದಶ್ಯಾಮಂ ಕಿಶೋರಂ ಗೋಪಸವೇಷಕಂ | ೩೦॥ 





೨೬. ಭಗವಂತನು ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ನಾರಣಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿಕಾರಣನೂ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಅನಾದಿಯೂ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸರ್ವರೂಪಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. 


೨೭. ನಿತ್ಯ ವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳ ವನೂ. ನಿತ್ಯದೇಹವುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿದ್ದರೂ 
ನಿತ್ಯಾನಂದನೂ ನಿರಾಕ್ಕ ತಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. ನಿರಂಕುಶನೂ ಫಿಃಶಂಕನೂ ಆದ 
ಆ ಸರೆಮಾತ ನು ಬರ್ಸುಣನೂ ನಿರಾಶ್ರಯನೂ ಆಗಿದ್ದಾ ನೆ. 


೨೮. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳ ಲೇಪವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಇತ್ರ 
ನಾಗಿರುವನು. Pe ಪರಾತ್ರ ರನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಕಾಗ 
ರೂಪವೇ ಪ್ರಕೃತಿ ಎನಿಸುವುದು. WEE ವಿಕಾರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ದವರೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಕೃತ 
ರೆವಿಸುವರು. 

೨೯. ಪುರುಷನು ಸ್ಪಯಂ ಸ್ರಕೃತಿಯಾಗಿಯೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಪರನಾಗಿಯೂ, 
ರೂಪರಹಿತನಾಗಿಯೂ, ಭಕ್ತಾ ಸುಗ್ರ ಹೆಕ್ಕಾ ಗ ಸುರೂಹನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. 

೩೦. ಪರಮಾತ, ನ ಸ ಸಾಕಾರರೂಪವು ಅತ್ಯಂತಸ ಸುಂದರವೂ, ಮನೋ 
ಹರವೂ 1. ನವಮೇಘದಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ ಗೋಪಕಿಕೋರ 
ವೇಷದಿಂದಲೂ ಅವನು ರಮ್ಯವಾಗಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಕಂದರ್ಪಕೋಟಲಾನಣ್ಯಲೀಲಾಧಾಮಮನೋಹರಂ I 
ಶರನ್ಮಧ್ಯಾಹ್ನಸದ್ಮಾನಾಂ ಶೋಭಾಮೋಷಕಲೋಚನಂ iH ೩೧॥ 


ಶರತ್ಸಾರ್ವಣ ಕೋಟೀಂದುಶೋಭಾಸಂಶೋಭಿತಾನನಂ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಖಚಿತಂ ರತ್ನಾಭರಣಿಭೊಷಿತಂ 1 ೩೨ ॥ 


ಸಸ್ಮಿತೆಂ ಶೋಭಿತಂ ಶಶ್ವದಮೂಲ್ಯಾ ಪೀತವಾಸಸಾ | 
ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೊಪಂ ಚೆ ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಜ್ಮತೇಜಸಾ ॥ aa Il 


ಸುಖದೃಶ್ಯಂ ಚ ಶಾಂತಂ ಚೆ ರಾಧಾಕಾಂತಮನಂತಕಂ | 


ಗೋಪೀಭಿರ್ವೀಶ್ಚ್ಯಮಾಜಣಿಂ ಚೆ ಸಸ್ಮಿತಾಭಿಃ ಸಮಂತತಃ Il ೩೪ ॥ 

ರಾಸಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ಥಂ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಿ ತಂ | 

ನಂಶೀಂ ಕ್ವಣಂತೆಂ ದ್ವಿಭುಜಂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತಂ I ೩೫ ॥ 
೩೧. ಕೋಟಮನ್ಮಥರ ದಿವ್ಯಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಆಕರನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು 

ಶರದೃತುವಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನೆ ಕಾಲದ ಪದ್ಮದ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ ಕಣ್ಣು 


ಗಳಿಂದ ನುನೋಹರನಾಗಿರುವನು. 


೩೨. ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮೆಯ ಕೋಟಚಂದ್ರರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಮೆರೆಯುವ 
ಮುಖದಿಂದ ಕೋಭಿತನಾದ ಅವನು ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತವಾದ ರತ್ತಾಭರಣಗಳಿಂದೆ 
ಭೂಷಿತನಾಗಿರುವನು. 


೩೩. ಸ್ಮಿತವದನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅನೂಲ್ಕವಾದ ಪೀತಾಂಬರದಿಂದ 
ಶೋಭಿತನಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಜ್ವಲನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು ಪರಬ್ರಹ್ಮ 


೩೪. ಸುತ್ತಲೂ ಸ್ಮಿತಮುಖಿಯರಾದ ಗೋಪಿಯರಿಂದೆ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಸುಖ 
ದೃಶ್ಯನೂ, ಶಾಂತನೂ ಅದ ಆ ರಾಧಾರಮಣನು ನಾಶರಹಿತನಾಗಿರುವನು. 


೩೫. ಭುಜದ್ವಯಶೋಭಿತನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು, ವನಮಾಲಾಧರನಾಗಿ, 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ, ರಾಸಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನ 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೌಸ್ತುಭೇನ ಮಣೇಂದ್ರೇಣ ಸುಂದರಂ ವಕ್ಷಸೋಚ್ವಲಂ | 


ಕುಂಕುಮಾಗೆರುಕಸ್ತೊ ರೀಚಂದನಾರ್ಚಿತವಿಗ್ರಹೆಂ || ೩೬ | 
ಚಾರುಚೆಮೃ ಕಮಾಲಾಬ್ದ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಮಂಡಿತಂ | 
ಚಾರುಚೆಂಪಕಶೋಭಾಢ್ಯಚೂಡಾವಕ್ರಿಮರಾಜಿತಂ | a2 I 
ಧ್ಯಾಯಂತಿ ಚೈವಂ ಭೂತಂ ವೈ ಭಕ್ತಾ ಭಕ್ತಿಪರಿಪ್ಲು ತಾಃ | 

ಯದ್ಭಯಾಜ್ಞ ಗೆತಾಂ ಧಾತಾ ವಿಧತ್ತೇ.ಸೃಷ್ಟಿಮೇವ ಚ |! ೩೮ | 


ಕರೋತಿ ಲೇಖನಂ ಕರ್ಮಾನುರೂಪಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾಂ | 
ತಪಸಾಂ ಫಲದಾತಾ ಚೆ ಕರ್ಮಣಾಂ ಚ ಯೆದಾಜ್ಞಯಾ ll ae H 


ವಿಷ್ಣು 8 ಸಾತಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಾಜ ಯಾತ ತಿ ಸಂತತಂ! 
ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರಃ ಸಂಹರ್ತಾ ಸರ್ವವಿಶ್ವ ಷು ಯದ್ಭ ಯಾರ ೪ಂ॥ 


ಯ್‌ 
ದಿಂದ ಉಜ್ಜಲನಾಗಿಯೂ, ಕುಂಕುಮ ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂರಿ ಚಂದನ ಮುಂತಾದವು 


9, 


ಗಳಿಂದ ಲಿಪ್ತ ಶರೀರನಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ನು ಸುಂದರವಾದ ಸಂಪಿಗೆ 
ತಾವರೆ, ಜಾಜಿ ಮುಂತಾದ ಪ್ರ ಪುಷ್ಟ ಹಾರಗಳಿಂದ NN 


೩೬-೩೭. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕೌಸ್ತ್ಮು ಭಮಣಿಯಿಂದ ಭೂಷಿಕವಾದ ವಕಃಸ ಲ 
ಛು 


೩೮. ಈ ರೀತಿಯಾದ 4 
ದಿ 


ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. ಆತನ ಭಯದಿಂ ಸ] ಸ 
ತೊಡಗುವನು. 
೩೯ ಅಲ್ಲದೆ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಅವರೆಶರ 


ಫಲವನ್ನು ಹ ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ತಪಸ್ಸಿನ 
ಧಲವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 
೪೦. ಜಗತ್ಪಾಲಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ ಸರಮಾತ್ಮನ ಭಯದಿಂದಲೇ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಪಾಲಿಸ Mo ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ಧನೂ ಕೂಡ ಅವನ ಭಯದಿಂದಲೇ 
ಎ ಯ್‌ 
ಜಗತ್ಸೃಂಹಾರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಶಿವೋ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಶ್ಚೈವ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಚ ಗುರೋರ್ಗುರುಃ | 
ಯೆಜಚ್ಚ್ಮ್ಮಾನದಾನಾತ್ಸಿದ್ಧೇಶೋ ಯೋಗೀಶಃ ಸರ್ವವಿತ್ಸ್ವಯೆಂ il go ll 


ಪರಮಾನಂದಯುಕ್ತಶ್ಚ ಭಕ್ತಿವೈರಾಗ್ಯಸಂಯುತಃ | 
ಯತ್ತ ಸಾದಾದ್ವಾತಿ ವಾತೆೇಃ ಪ್ರವರಃ ಶೀಘ್ರಗಾವಿಂನಾಂ ॥ ೪೨ il 


ಪನಶ್ಚ ಪ್ರತೆಪತಿ ಯದ್ಭ ಯಾತ್ಸಂತತಂ ಸತಿ। 
ಯದಾಜ್ಞಯಾ ವರ್ಷತೀಂದ್ರೋ ಮೃತ್ಯುಶ್ಚ ರತಿ ಜಂತುಷು | ೪೩ ॥ 


ಯವಾಜ್ಞಯಾ ದಹೇದ್ವಹ್ನಿರ್ಜಲಮೇವ ಸುಶೀತೆಲಂ | 
ದಿಶೋ ರಕ್ಷಂತಿ ದಿಕ್ಸಾಲಾಃ ಮಹಾಭೀತಾ ಯದಾಜ್ವಯಾ ॥ ve ॥ 


ಭ್ರಮಂತಿ ರಾಶಿಚಕ್ರಾಣಿ ಗ್ರಹಾ ನೈ ಯದ್ಭಯೇನ ಚ। 
ಭಯಾತ್ಛಲಂತಿ ವೃಕ್ಸಾಶ್ಚ ಪುಷ್ಪಂತ್ಯಪಿ ಚ ಯದ್ಭಯಾತ್‌ ॥ ೪೫ ll 


೪೧. ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಶಿವನೂ ಕೂಡೆ ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ದಿವ್ಯ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಿದೆ (ಶ್ವರನೂ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಗುರುವೂ ಎನಿಸಿ 
ನೊಂಡಿರುವನು. 


೪೨. ಶೀಘ್ರಗಾಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ವಾಯುದೇವನೂ ಕೂಡ ಸರ 
ವಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ಪರಮಾನಂದಭರಿತನೂ ಭಕ್ಕಿವೈ ರಾಗ್ಯಯುತನೂ ಆಗಿ 
ವಿಶ್ವವ್ಯಾನಿಯಾಗಿರುವನು. 


೪೩. ಎಲೌ ಸತೀದೇವಿಯೇ ಸೂರ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ಲೋಕವನ್ನು 
ಬೆಳಗುವುದು, ದೇವೇಂದ್ರನು ಮಳೆಗರೆಯುವುದು, ಮೃತ್ಯುವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸನ್ನಿಹಿತ 
ನಾಗಿರುವುದೂ ಸರಮಾತ್ಮನೆ ಭಯದಿಂದಲೇ. 


೪೪. ಅಗ್ನಿಯು ಸುಡುವುದೂ, ನೀರು ಶೀತಲವಾಗಿರುವುದೂ, ದಿಕ್ಪಾಲಕರು 


ತಮ್ಮ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ರಕ್ರಿಸುವುದೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಯದಿಂದಲೇ. 


೪೫. ದ್ವಾವಶರಾಶಿಚಕ್ರಗಳೂ ನವಗ್ರಹಗಳೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಯವಿಂದಲೇ 
ಚಲಿಸುವುವು. ಮರಗಿಡಗಳು ಹೊಹೆಣ್ಣುಗಳಿಂದೆ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗುವುದೂ ಪರೆ 
ಮಾತ್ಮನ ಭಯೆದಿಂದಲೇ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಭೆಯಾತ್ಸಲಾನಿ ಪಕ್ತಾನಿ ನಿಷ್ಟಲಾಸ್ತರವೋ ಭಯಾತ್‌ | 
ಯೆದಾಜ್ಞಯಾ ಸ್ಥ ಲಸ್ಕಾಶ್ಲ ನ ಜೀನಂತಿ ಜಲೇಷು ಚ । ॥ ೪೬॥ 


ತಥಾ ಸ್ಥಲೇ ಜಲಸ್ಥಾಶ್ಚ ನ ಜೀವಂತಿ ಯದಾಜ್ಞಯಾ | 
ಅಹಂ ನಿಯಮಕರ್ತಾ ಚ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮೇ ಚ ಯೆದ್ಭ ಯಾತ್‌ li ೪೭ | 


ಕಾಲಶ್ಚ ಕಲಯೇತ್ಸರ್ವಂ ಭ್ರಮತ್ಯೇವ ಯದಾಜ್ಞಯಾ | 


ಅಕಾಲೇ ನ ಹೆರೇತ್ಕಾಲೋ ಮೃತ್ಯುವೆಣ್ಯ ಯಪ್ಪ ಯೇನ ಚೆ ೪೮ Il 
ಜ್ವಲದಗ್ಗೌ ಪತೆಂತಂ ಚ ಗಭೀರೇ ಚ ಜಲಾರ್ಣನೇ | 
ವೃಕ್ಸಾಗ್ರಾಕ್ತೀಕ್ಸಖಡ್ಲೇ ಚ ಸರ್ಪಾದಿನಾಂ ಮುಖೇಷು ಚೆ | ee I 


ನಾನಾ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರನಿದ್ಭಂ ಚೆ ರೆಣೇಷು ನಿಷಮೇಷು ಚ! 
ಪುಷ್ಪಚಂದನತಲ್ಲೇಷು ಬಂಧುವಗೈೈಶ್ಚ ರಕ್ಷಿತಂ ೫೦ || 


ಶಯಾನಂ ತಂತ್ರಮಂತ್ರೈಶ್ಚ ಕಾಲೇ ಕಾಲೋ ಹರೇದ್ಭ ಯಾತ | 


೪೬, ಕಾಯಿಗಳು ಹಣ್ಣಾಗುವುದೂ, ಕೆಲವು ಮರಗಳು ಫಲಿತವಾಗದಿರುವುದೂ, 
ನೆಲದ ಮೇಲೆ ವಾಸಿಸುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸದಿರುವುದೂ ಸರಮಾ ನ 
ಭಯದಿಂದಲೇ. 

೪೭. ನೀರಿನ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಜೀವಿಸಲಾಗದಿರುವುದೂ. 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ. ನಾನೂ ಕೂಡೆ ಪರಮಾತ್ಮ; ಭಯದಿಂದ ಧರ್ಮಾ 
ಧರ್ಮಗಳ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವೆನು. 
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೪೮. ಕಾಲಪುರುಷನೂ ಕೂಡೆ ಸರಮಾತ್ಮನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಕಾಲಗಣನೆ 
[J ವಾ 
ಸಾಡುತ್ತಾ ಭ ,ಮಿಸೆ ತ್ನುವು ಕಾ ದೆ ಊರನ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಮೃತ್ನುವು ಕಾಲ ಒದಗಡೆ ಯಾರನ್ನು 
ಹೆರಣಮಾಡದಿರುವುದೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಆಜ್ಞಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ. 

೪೯-೫೦. ಉರಿಯುವ ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲ ಬೀಳುವವನನ್ನ್ಯೂ ಅಪಿ ಅನಮಾವೆ 
ಜಲಾಶಯದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವವನನ್ನೂ, ಮರದ ತುದಿಯಿಂದ ಬಿಳುವವನನ್ನೂ. ಹರಿತ 
ವಾದ ಕತ್ತಿಯ ಅಲುಗಿನಲ್ಲೂ, ಕ್ರೂರಸರ್ಪದ ಮುಖದಲ್ಲೂ ಬೀಳುವವನನ್ನೂ, 
ನಿಷಮವಾದ ಯುದ್ದಾಂಕಣದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳಿ:ದ ವಿದ್ಧನಾದವನನ್ನೂ, 
ಬಂಧುಗಳ ಸಮೂಹದಿಂದ ಪಾಲಿಃನಾಗಿ ಪುಷ್ಪ ಚಂದನೆಗಳಿಂದಲಂಕೃ ವಾದ 
ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವವನನ್ನೂ, ಮಂತ್ರಿಶಂತ್ರೆಗಳಿಂದ ಆತ್ಮರಕ್ತಣಿಗೆ ವ್ರ ಯನ್ನ 
ಮಾಡು ರುನನನನ್ನೂ ಮೃತ್ಯುವು ಅಸಹರಿಸುವುದೂ ಸರಮಾತ್ಮನ ಭಯದಿಂದಲೇ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಧತ್ತೇ ನಾಯುಸ್ತೋಯೆರಾಶಿಂ ತೋಯಂ ಕೂರ್ಮಂ ಯೆದಾಜ್ಞಯಾ || 


ಕೂರ್ಮೊಆನಂತಂ ಸ ಚ ಶೋಣೀಂ ಸಮುದ್ರಾನ್‌ ಸಪ್ತಪರ್ವಶಾನ್‌ | 
ಸರ್ವಾಂಶ್ಚೈವ ಕ್ಷಮಾರೂಪೋ ನಾನಾರೂಪಂ ಬಿಭರ್ತಿ ಸಃ ॥ ೫೨ ! 


ಯತಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಲೀಯಂತೆಟನ್ಲೇ ಚ ತತ್ರವೈ। 
ಇಂದ್ರಾಯುಶ್ಚೈನ ದಿವ್ಯಾನಾಂ ಯುಗಾನಾಮೇಕಸಪ್ತತಿಃ 1 ೫೩ ॥ 


ಅಸ್ಟಾವಿಂಶಚ್ಛೆ ಕ್ರಪಾತೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಸಾದಹರ್ನಿಶಂ | 
ಸಷ್ಟ್ರ್ಯಾಧಿಕೇ ಪಂಚಶತೇ ಸಹಸ್ರೇ ಪಂಚವಿಂಶತೌ ॥ ೫೪ ॥ 


ಯುಗೇ ನರಾಣಾಂ ಶಕ್ರಾಯುರೇವಂ ಸಂಖ್ಯಾನಿದೋ ವಿದುಃ | 
ಏವಂ ತ್ರಿಂಶದ್ದಿ ನೈರ್ಮಾಸೋ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ತಾಭ್ಯಾಮೃತುಃ ಸ್ಮೃತಃ Il ws ॥ 


೫೧-೫೨. ವಾಯುದೇವನು ಜಲರಾಶಿಯನ್ನೂ, ಜಲವು ಆಮೆಯನ್ನೂ, 
ಆಮೆಯು ಅನಂತನನ್ನೂ, ಅನಂತನು ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಭೂಮಿಯು ಸಪ್ತ ಸಮುದ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಪ್ತ ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ, ಕ್ಷಮಾರೂಪದಿಂದ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರ 
ವಹಿಸಿರುವರು. 


೫೩. ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯ 
ಹೊಂದುವುವು. ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದು ದಿವ್ಯ ಯುಗಗಳು ಕಳೆದರೆ ಇಂದ್ರನ ಜೀವಿತ 


ಕಾಲವು ಮುಗಿಯುವುದು. 


೫೪-೫೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ಇಂದ್ರರು ಅಳಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಒಂದು ಹೆಗಲೂ ರಾತ್ರಿಯೂ ಆಗುವುದು. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಇಪ್ಪ ತ್ಮ ದುಸಾವಿರದ 
ಐನೂರೆ ಅರವತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದರೆ ಇಂದ್ರನ ಆಯುಃ ಪರಿಮಿತಿ ಎಂದು 
ಜ್ಯೋತಿಷಜ್ಞರು ಹೇಳುವರು. ಮೂವತ್ತು ದಿವಸಗಳಿಗೊಂದು ತಿಂಗಳು, ಎರಡು 
ತಿಂಗಳಿಗೊಂದು ಖುತುವೆಂದೂ ಅವರೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆತುಭಿಃ ಷಡ್ಚಿಕೇವಾಬ್ದಂ ಶತಾಬ್ದಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಯಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ನಿಸಾತೇ ವೈ ಚಸ್ಚುರುನ್ತೀಲನಂ ಹರೇಃ ॥ ೫೬॥ 


ಚೆಕ್ಷುರ್ನಿನಿಸಾಲನೇ ತಸ್ಯ ಲಯೆಂ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಂ ವಿದುಃ | 
ಪ್ರಲಯೇ ಪ್ರಾಕೃತಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಚರಾಚರಾಃ 1 ೫೭ | 


ಲೀನಾ ಧಾತರಿ ಧಾತಾ ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ನಾಭಿಪಂಕಜೇ | 
ವಿಷುಃ ಕ್ಷೀರೋದಶಾಯೂ ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಯೆಶ್ಚತುರ್ಭುಜಃ !! ೫೮ I 


ವಿಲೀನಾ ವಾಮಪಾರ್ಶೇ ಚ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ರುದ್ರಾದ್ಯಾ ಭೈರವಾದ್ಯಾಶ್ಹ ಯಾವನ್ರಶ್ಚ ಶಿವಾನುಗಾಃ ॥ ೫೯ i 


ಶಿವಾಧಾರೇ ಶಿವೇ ಲೀನಾ ಜ್ಞಾನಾನಂದೇ ಸನಾತನೇ | 
ಚಾ _ನಾಧಿದೇವಃ ಕೃ ಷ್ಣ ಸ್ಯ ಮಹಾದೇವಸ್ಯ ಚಾತ ಮನಃ | ೬೦॥ 


ತಸ್ಯ ಜ್ಞಾನೇ ನಿಲೀನಶ್ಚ ಬಭೂವಾಥ ಕ್ಷಣಂ ಹರೇಃ | 
ದುರ್ಗಾಯಾಂ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾಯಾಂ ನಿಲೀನಾಃ ಸರ್ವಶಕ್ತ ಯೆಃ ॥ ೬೧॥ 


೫೬. ಆರು ಖುತುಗಳಿಗೊಂದು ವರ್ಷ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಸ್ಸು ಇಂಥ ನೂರು 
ವರುಷ. ಬ್ರಹ್ಮನ ಪತನವಾದರೆ ಹರಿಯು ಒಮ್ಮೆ ಕಣ್ಣು ಶೆರೆಯುವನು. 

೫೭-೫೮. ಈ ರೀತಿ ಸರಮಾತ್ಮನು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ಮುಚ್ಚಿ ದರೆ ಪ್ರಾ ಕೃತಿ 
ಕಲಯನೆನ್ನು ವರು. ಆ ಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಕ್ಕ ತೂ, ಚರಾಚರಾ ಇತ್ಮಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ದೇವತೆಗಳೂ RA ಬ ಿಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಇಕ್ಕೆ ರಾಗುವರು. ಆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶ್ರ we 
ನಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವನು. ವೈ ಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಭುಜನಾಗಿರುವ ಕ್ಷೀರ 
ಸಮುದ್ರ ಶಾಯಿಯಾದ ವಿಷು ವೂ ದ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ನ ವಾಮಭಾಗದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯ 
ಗೂ 

೫೯. ಶಿವಾನುಯಾಯಿಗಳಾದ ರುದ್ರಭ್ಯರವಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನಾನಂದಮಯನೂ, ಅನಾದಿಯೂ. ಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಕಾರಣನೂ ಆದೆ ಶಿವನಲ್ಲಿ 
ಐಕ್ಯರಾಗುವರು. 

೬೦-೬೧. ಜಾ 3 ನಾಧಿದೇವನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಶ್ರಿ ಕೃ ಪ್ದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಫೆ 
ದಿವ್ಮಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯನಾ ಇಗುವನು. ವಿಷ್ಣು ವಿನಿಂದ "ರುಗಾ ನಂಬಿಕೆ 


ಶ್ರ” 
ಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಅಡಗಿಕೊಳ್ಳು ವವು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸಾಚ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಬುದ್ಧೌ ಚ ಬುದ್ಧ್ಯಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತಾ | 
ನಾರಾಯೆಣಾಂಶಃ ಸ್ವಂದಶ್ಚ ಲೀನೋ ವಕ್ಷಸಿ ತಸ್ಯ ಚ ॥ ೬೨ || 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಂಶಶ್ಚ ತದ್ಬಾಹೌ ದೇವಾಧೀಶೋ ಗಣೇಶ್ವರೆಃ 
ಪದ್ಮಾಂಶಭೂತಾ ಸದ್ಮಾಯಾಂ ಸಾ ರಾಧಾಯಾಂ ಚ ಸುವ್ರತೇ ೬೩ 


ಗೋಪ್ಯ ಶ್ಲಾಪಿ ಚ ತಸ್ಯಾ ೦ ಚ ಸರ್ವಾ ವೈ ದೇವಯೋಷಿತಃ | 
ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣ ಹಾಧಿಜೇನೀ ಸಾ ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣೇಷು ಸಾಸಿ ತಾ ॥ ೬೪ ॥ 


ಸಾವಿತ್ರೀ ಚೆ ಸರಸ್ವ ಶ್ಯಾಂ ನೇದಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಯಾನಿ ಚ! 
ಸ್ಥಿತಾ ವಾಣೀ ಚ ಜಿಹ್ವಾ ಯೊಂ ತಸೆ ಹನ ಪರಮಾತ್ಮನಃ 1 ೬೫ | 


ಗೋಲೋಕಸ್ಸ್ಥ ಸ್ಯ ಗೋಪಾಶ್ಲೆ ನಿಲೀನಾಸ್ತ ಸೈ ಟೋಮಸು । 


ತತ್ಪ್ರಾಣೇಷು ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣಾವಾತಾ ಹುತಾಶನಃ ॥ ೬೬ |! 


೬೨. ಮುದ್ದಿ ಗೆ ಅಧಿಷ್ಮಾ ತೃ ದೇವತೆಯಾದ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಣನ ನ 
ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ « ಅಡಗಿ. 'ೋಗುವಳು* ನಾರಾಯಣಾಂಶದಿಂಧ ಜನಿಸಿದ ಷಣ್ಣುಸನು 
ಅನನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾಗುವನು. 


೬೩. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ಸಷಾಂಶ ಸಂಭೂತನೂ ದೇವಾಧಿ:ಶನೂ ಆದ ಗಣಸತಿಯೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಪದ್ಮಾಂಶದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ 


ಯರು ಲಕಿ ಕ್ಲಿಯಲ್ಲೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬಿಿಯಲ ಐಕ್ಯರಾಗುವರು. 


೬೪. ಗೋಹಿಯರೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಸ್ತ ನೇವತ ತಾಸ್ತ್ರಿ ಯರೂ ರಾಧೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯರಾಗುವರು. ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವ ವತೆಯಾದ ಆ ರಾಧೆಯು 
ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಗಳೆಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕಳಾಗುವಳು. 

೬೫. ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ, ಸಕಲ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ, ಸರಸ್ಪತಿಯಲ್ಲೂ, ಆ ಸರ 
ಸ್ವತಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನ ನಾಲಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಐಕ್ಕರಾಗುವರು. 


೬೬೨೬೭. ಗೋಲೋಕದ ಲ್ಲಿರುವ ಗೋಪರೆಲ್ಲರೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ; ನ ರೋಮ 


ಕೂಸಗಳಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯರಾಗುವರು. ಸರಮಾತ ನ ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ಸಕ ಪ್ರಾಣ 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ 4೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಸ್ರರಾಣಂ 


ಜಠರಾಗ್ನ್ಸ ವಿಲೀನಶ್ಚ ಜಲಂ ತದ್ರಸನಾಗ್ರತಃ ! 


ವೈಷ್ಣ ನಾಶ್ಚರಣಾಂಭೋಜೇ ಸಪರಮಾನಂದಸಂಯುತತಾಃ |! ೬೭ || 
ಸಾರಾತ್ಸಾರತೆರಾ ಭಕ್ತಿರಸನೀಯೂಷಪಾಯಿನಃ ! 

ವಿರಾಟ್‌ ಕ್ಷುದ್ರಶ್ಚ ಮಹತಿ ಲೀನಃ ಕೃಷ್ಣೇ ಮಹಾಸ್ವಿರಾಟ್‌ li ೬೮ Il 
ಯೆಸ್ಕೈವ ಲೋಮಕೂಪೇಷು ನಿಶ್ವಾನಿ ನಿಖಲಾನಿ ಚ! 

ಯಸ್ಯ ಚಕ್ಷುರ್ನಿಮೇಷೇಣ ಮಹಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಲಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥೬೯॥ 
ಚೆಕ್ಕು ರುಸ್ಮಿ ಲನೇ ಸೃ ಸ್ಟಿರ್ಯಸ್ಯೈವ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 

ಯಾವನ್ನಿ ಮೇಷೇ ಸೃ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಸ್ಯಾತ್ತಾನದುನ್ನೀಲನೇ ವ್ಯಯಃ Il ೭೦॥ 

ಎಂ ೬ 
ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ಶತಾಜ್ದೇನ ಸೈಷ್ಟ್ರಿಸ್ತ ಸತ್ರ ಲಯಃ ಪುನಃ! 
ಬ ್ರುಹ್ನಸೃಷ್ಟಿ ೩ ಲಯಾನಾಂ ಚ ಸಂಖ್ಯಾ ನಾಸ್ತ್ಯೇವ ಸುವ್ರತೇ li ೭೧॥ 


ವಾಯುವೂ, ಜಠೆರಾಗ್ದಿಯ 
ಐಕ್ಯವಾಗುವುದು. ವಿಷ್ಣು pi 
ಭರಿತರಾಗುವರು. if 


ಅಗ್ನಿದೇವನೂ, ನಾಲಿಗೆಯ ತುದಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವವೂ 


ಲ್ಲರೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಪರಮಾನಂದ 


ಈ 
ಕರೆ ತ್ಮನ ಪ 


ಹ 


೬೮. ಆ ಭಕ್ತರು ಅತ್ಯಂತಸಾರವಾದ ಭಕ್ತಿ ರಸವೆಂಬ ಅಮೃತ ಪಾನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವರು. ವಿರಾಟ್ಸ್‌ ಕ್ಷುದ್ರ ವಿರಾಟ್‌, ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕ ಷ್ಟ ನಲಿ 
ಣಃ ೧೧ 

ಐಕ್ಕರಾಗುವ ವರು. 
೬೯. ನಿಖಿಲವಿಶ್ವವೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗುವುದು. 


ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿದರೆ ಮಹಾಪ್ರಲಯವಾಗುವುದು. 


೭೦. ಸರಮಾತ್ಮನ ನು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದರೆ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ, ಮುಚ್ಚಿದರೆ ಪ್ರಳಯ. ಕಣ್ಣು 
ಮುಚ್ಚು ವವರೆಗೂ ಸ ಸ್ವಿಯಿದ್ದು ಮುಚ್ಚಿದ ನಂತರ ಪುನಃ ಕಣ್ಣು ತೆಕೆಯುವವಕೆಗೂ 


ಲಯವಿರುವುದು. 


೭೧. ಬ್ರಹ್ಮನ ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಿದ್ದು ಅನಂತರ 
ಲಯವಾಗಿ ಪ್ರನಃ ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದನಂತರೆ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಷ್ಟಿಯಾಗುವುದು. ಈ ರೀತಿ 


ಯಾದ ಸೃಷ್ಟಿ ಹ್ರಿಲಯಗಳನ್ನು ಗಣಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಯಥಾ ಭೂರಜಸಾಂ ಚೈವ ಸಂಖ್ಯಾನಂ ಚ ನಿಶಾಮಯ ! 
ಚಕ್ಷುರ್ನಿನೇಷೇ ಪ್ರಲಯೋ ಯಸ್ಕ ಸರ್ವಾಂತರಾತ ನಃ 1 ೭೨॥ 


ಉನ್ಮಿ ಏನೇ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಭವೇದೇವೇಶ್ವ ರೇಚ್ಛ ಯಾ। 
ತಮ್ಮ, ಣೋತ್ಕಿ ರ್ತೆನಂ ವಕ್ತುಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ, ಂಡೀಷು ಚ ಕಃ ಕ್ಷನುಃ 1೩೩! 


ಯಥಾ ಶ್ರುತಂ ತಾತವಕ್ಷಾ ಕ್ರಾತ್ತಥಹೋಕ್ತಂ ಚ ಯಥಾಗಮಂ! 
ಮುಕ್ತಯೆಶ್ತ ಚತುರ್ನೆೇದೈರ್ನಿರುಕ್ತಾಶ್ಚ ಚತುರ್ವಿಧಾಃ ॥ ೭೪ ॥ 


ತತ್ರ ಧಾನಾ ಹರೇರ್ಭಕ್ತಿರ್ಮುಕ್ತೇರಪಿ ಗರೀಯೆಸೀ | 
ಸಾಲೋಕ್ಯದಾ ಹರೇರೇಕಾ ಚಾನ್ಯಾ ಸಾರೂಪ್ಯದಾ ಪರಾ | ೭೫ | 


ಸಾಮಾಷ್ಯದಾ ಚ ನಿರ್ವಾಣದಾತ್ರೀ ಚೈನಮಿತಿ ಸ್ಮೃತಿಃ ! 
ಭಕ್ತಾಸ್ತಾ ನಹಿ ವಾಂಛಂಕಿ ವಿನಾ ತತ್ಸೇವನಾದಿಕಂ ॥ ೭೬ ॥ 


ಸಿದ್ಧ ತ್ವ ಮಮರತ್ವ ಂಚಬ ಬ್ರಹ್ಮ ತ್ವಂ ಚಾವಹೇಲಯಾ | 
ಜನ್ನೆಮೃ ತು ಜರಾವ್ಯಾಧಿಭಯತೋಕಾದಿಖಂಡನಂ 1 ೭೭॥ 


೭೨. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಜೋಕಣಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಲಾಗದಿರುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಸೃಷ್ಠಿ ಲಯಗಳನ್ನೂ ಎಣಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಆ ಪರಮಾ 
ತ್ನನ ಕಣ್ಣು ಮುಚಿ ತ್ವಿದೆರೆ ಪ್ರ ಪ್ರಳಯವಾ ಗುವುದು. 


ರು 
೭೩ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣುತೆರೆದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದು. 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣವರ್ಣನೆಮಾಡಲು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತನಾವನು? 
೭೪. ನಾನು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿದುದನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ 

ವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದೆನು. ಚತುರ್ವೇದಗಳಲ್ಲೂ ಮುಕ್ತಿಯು ಚತುರ್ವಿಧವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿ 

ಜಟ 

ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
೭೫. 

ಭಕರು ತಿಳಿಯುವರು 


ಮತ್ತೊಂದು ಸಾರೂಪ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡುವುದು. 


೭೬-೭೭. ಉಳಿಬಿರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಾಮಾಪ್ಯವನ್ನೂ. 
ಮತೊಂದು ನಿರ್ವಾಣ ಮುಕಿ ಯನ್ನೂ ಕೊಡುವುದೆಂದು ಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತೋಕ ವಾಗಿದೆ. 
ಪಿ ಆ ಖಿ ಮ ದ್ರೆ pa 


ನಿಶ್ಚ ಲವಾದ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಯೆಂಬುದು ಮುಕ್ತಿಗಿಂತ ಶ್ರೆ (ಹ್ಮ ವೆಂದು ವಿಷ್ಣು 
ಆ ಮುಕ್ತಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು “ಗು ಸಾಲೋಕ್ಯ ವನ್ನೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೪] ಬ್ರಹ್ಮೆಪೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಧಾರಣ ದಿನ್ಯರೂಪಸ್ಯ ನಿದುರ್ನಿರ್ನಾಣಮೋಕ್ಷದಂ | 
ಮುಕ್ತಿಶ್ಚೆ ಸೇವಾರಹಿತಾ ಭಕ್ತಿಃ ಸೇವಾವಿನರ್ಧಿನೀ ॥ ೭೮ |! 


ಭಕ್ತಿಮುಕ್ತ್ಕೋರಯಂ ಭೇದೋ ನಿಷೇಶೇ ಲಕ್ಷಣಂ ಶೃುಣು। 
ನಿದುರ್ಬುಧಾ ನಿಷೇಕಂ ಚ ಭೋಗಂ ಚೆ ಕೃತಕರ್ಮಣಾಂ Nae 


ತತ್ಪೃಂಡನಂ ಚ ಶುಭದಂ ಪರಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸೇವನಂ ] 
ತತ್ವ ಜ್ಞಾನನಿಂದಂ ಸಾಧ್ವಿ ಸಾರಂ ವೈ ಲೋಕನೇದಯೋಃ il ೪೦ Il 


ವಿಫ್ನಫ್ಲುಂ ಶುಭೆದಂ ಚೋಕ್ತಂ ಗೆಚ್ಛೆ ನತ್ಸೇ ಯಥಾ ಸುಖಂ | 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಶ್ಚ ಜೀವಯಿತ್ವಾ ಚೆ ತತ್ಪತಿಂ Wl ೪೧॥ 


ತಸ್ಯೈ ಶುಭಾಶಿಷಂ ದತ್ವಾ ಗಮನಂ ಕರ್ತುಮುದ್ಯತಃ। 
ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಯಮಂಚ ಗೆಚ್ಛೆಂತಂ ಸಾವಿತ್ರೀ ತಂ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚೆ |! ೮೨ ॥ 


ಹರಿಭಕ್ತರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಯನ್ನುಳಿದು ಚತುರ್ವಿಧಮುಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಬಯಸು 
ವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇಕೆ, ಸಿದ್ಧೆ ಪುರುಷತ್ವವನ್ನಾ ಗಲೀ, ದೇವತಾಸ್ತ್ರರೂಪವನ್ನಾ ಗಲೀ, 
ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳನ್ನೂ, ಭಯಶೋಕಾದಿಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಸದನಿಯನ್ನೂ ಭಕ್ತರು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೭೮. ದಿವ್ನರೂಪಧಾರಣೆಯೇ ನಿರ್ವಾಣಮೋಕ್ಷನೆನಿಸುವುದು. ಸೇಪಾರಹಿತ 
ವಾದುದೇ ಮುಕ್ತಿಯೆಂದೂ ಸೇವೆಯನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸುವುದೇ ಭಕ್ತಿ ಯೆಂದೂ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೭೯. ಭಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳಿಗಿರುವ ಭೇದವೇ ಇದು. ಈಗ ನಿಷೇಕಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಕೇಳು. ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಭೋಗವೇ ನಿಷೇಕನೆನಿಸುವುದೆಂದು ಬಲ್ಲವರು 
ಹೇಳುವರು. 

೮೦. ಕರ್ಮಭೋಗವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಶುಭದಾಯಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸೇವೆಯು ಶ್ರೇಷ್ಮವೆನಿಸಿರುವುದು. ಎಲ್‌ ಸಾಧ್ವ್ರೀಶಿರೋಮಣಿಯೇ, 
ವೈದಿಕ ಮತ್ತು ಲೌಕಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರಭೂತವಾದ ತತ್ತ್ವ ಜ್ಞಾನವೆಂಬುದೇ ಇದು. 

೮೧-೮೪. ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಯು ವಿಘ್ನನಾಶಕವೂ ಶುಭಕರವೂ ಆದುದ 
ರಿಂದ ಎಲ್‌ ವತ್ಸೆಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೇ, ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗಿ 
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ರುರೋದ ಚರಣೇ ಧೃತ್ವಾ ಸದ್ದಿ ್ವಿಚ್ಛೆ (ದೊತಿದುಃಖದಕ | 


ಸಾವಿತ್ರೀರೋದನೆಂ ದೃಷ್ಟಾ oR ಕೃಪಾನಿಧಿ Il ೮೩ ॥ 
ತಾಮಿತ್ಯುವಾಚ ಸಂತುಷ್ಭಸ ಆ ಶೋದೀಚ್ಛಾ ಪಿ ನಾರದ 1 ೮೪ ॥ 
ವಿ 90 
॥ ಯಮ ಉವಾಚ ॥ 


ಲಕ್ಷವರ್ಷಂ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪುಣ್ಯಸ್ಲೇತ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ! 
ಅಂತೇ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಜಟ ಕಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭವನಂ ಶುಭೇ | ೮೫ ॥ 


ಗತ್ವಾ ಚ ಸ್ವಗೃಹೆಂ ಭದ್ರೇ ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾಶ್ಚ ವ್ರತಂ ಕುರು | 
ದ್ವಿಸಪ್ತವರ್ಷಪರ್ಯೆಂತಂ ನಾರೀಣಾಂ ಮೋಕ್ಷಕಾರೆಣಂ il ೮೬ il 


ಪರಮಾತ ನ ಸೇವೆಗೈ ಯ್ಯು ತ್ತಿರು. ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದ ಯಮನು ಇಂತು ನುಡಿದು 
ಆಕೆಯ ಸತಿಯಾದ x ನಾನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ 
ಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧನಾದನು. ಆಗ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಯಮನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಅವನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ. ಅವನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಅಳೆಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದಳು. ಸತ್ಪುರುಷರ ವಿಯೋಗವು ಸಕಲರಿಗೂ ದುಃಖಕರವಾದುದು. ಸಾವಿಶ್ರಿಯು 
ಅಳುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ದಯಾಮಯನಾದ ಯಮನು ಸಂತುಷಾ ಶಂತರೆಂಗನಾಗಿ 
ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ನುಡಿಗಳನ್ನು ಸ್ನೇಹದಿಂದೆ ಗದ್ಗದ ಕಟ! 


ಹೇಳಿದನು. 

೮೫, ಯಮ :--ಎಲೌ ಶುಭಾಂಗಿಯೇ, ನೀನು ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ವಾದ ಭರತ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಕ್ಷವರ್ಷಕಾಲ ಸುಖಭೋಗಮಾಡಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆ. 


೮೬. ಎಲೌ ಮಂಗಳಕರಳೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ 


ಮುಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಳಾದ ಸಾವಿತ್ರೀದೇನಿಯ ವ್ರತವನ್ನು ಹದಿನಾಲ್ಕು 106 


ಆಚರಿಸು. 
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ಜ್ಯೆ ಷ್ಠೆ € ಶುಕ್ಷೆಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸಾವಿತ್ರ್ರಾಶ್ಚ ವ್ರತೆಂ ಶುಭಂ | 


ಕುಕ್ಲಾಷ್ಠ ಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಭಾದ್ರಪದೇ ಮಹಾಲಕ್ಸಾ ಕಿ ವ್ರತೆಂ ಶುಭಂ 16೭॥ 
ದ್ವ್ಯಷ್ಟವರ್ಷವ್ರುತಂ ಚೇದಂ ಪ್ರತ್ಯಬ್ದಂ ಪಕ್ಸಮೇವ ಚ | 
ಕರೋತಿ ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾ ಯಾತಿ ಚ ಹರೇಃ ಪದಂ ॥ ೮೮ Il 


ಪ್ರತಿವಾಂಗಲವಾರೇ ಚ ದೇವೀಂ ಮಂಗಲಚಂಡಿಕಾಂ। 
ಪ್ರತಿಮಾಸಂ ಶುಕ್ಲೆಷಷ್ಠ್ಯಾಂ ಷಷ್ಟೀಂ ಮಂಗಲದಾಯಿಕಾಂ Il ೮೯ I 


ತೆಥಾ ಚಾಷಾಢಸಂಕ್ರಾಂತ್ಯಾಂ ಮನಸಾಂ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ದಾಂ | 


ರಾಧಾಂ ರಾಸೇ ಚ ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿಕಪ್ರಿಯಾಂ |! eo Il 


ಉಪೋಷ್ಯ ಶುಕ್ಲಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ಚ ಪ್ರತಿಮಾಸೇ ವರಪ್ರದಾ | 
ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ: Ba ದುರ್ಗಾಂ ದುರ್ಗಾರ್ತಿನಾಶಿನೀಂ ॥ ೯೧॥ 


ಪ್ರಕೃತಿಂ ಜಗದಂಬಾಂ ಚೆ ಪತಿಪುತ್ರವತೀಂ ಸತೀಂ! 
ಪತಿವ್ರತಾಸು ಶುದ್ಧಾಸು ಯಂತ್ರೇಷು ಪ್ರತಿಮಾಸು ಚ Hs Il 


೮೭. ಜೈೇಸ್ಮ ಶುಕ್ಲ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿವಸ ಸಾವಿತ್ರೀ ದೇವಿಯ ವ್ರತವೂ, 


ಭಾದ್ರೆ ಸದೆ ಶುಕ್ಲ ಅಷ್ಟಮಿಾದಿ ದಿವಸ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವ್ರತವೂ ಸಕಲರಿಗೂಶುಭ 


೮೮. ಹೆದಿನಾರುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಉಕ್ತದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ವ್ರತ 
ವನ್ನಾ ಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪದವನ್ನು ಸೇರುವಳು. 


೮೯-೯೩. ಪ್ರತಿ ಮಂಗಳವಾರದಲೂ ಮಂಗಳೆ ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯನ್ನೂ, 
ಪ್ರಶಿ ತಿಂಗಳಿನ ಶುಕ್ಲ ಷಷ್ಠಿಯ ದಿವಸ ಮಂಗಳಕರಳಾದ ಷಷ್ಠಿ ೀವೇ ನಿಯನ್ನೂ, 


ಅಷಾಢಮಾಸದೆ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ ದಿವಸ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಕರಳಾದ ಮನಸಾ ದೇನಿಯನ್ನೂ, 
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ಯಾ ನಾರೀ ಪೂಜಯೇದ್ಭಕ್ಕಾ, ಧನಸಂತಾನಹೇತವೇ। 
ಇಹ ಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾತ್ಯಂಶೇ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಪದಂ ॥ ೯೩ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾಂ ಧರ್ಮರಾಜೋ ಜಗಾಮ ನಿಜಮಂದಿರಂ | 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಸಾ ಚ ಸಾವಿತ್ರೀ ಚೆ ನಿಜಾಲಯಂ || ೯೪ ॥ 
ಸಾವಿತ್ರೀ ಸತ್ಯವಂತಂ ಚೆ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಚ ಯಥಾಕ್ರಮಂ! 
ಅನ್ಯಾಂಶ್ಚಕಥಯಾಮಾಸ ಬಾಂಧವಾಂಶ್ಹೈವ ನಾರದ Il «a fl 
ಸಾವಿತ್ರೀಜನಕಃ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಸ ಪ್ರಾಪದ್ವೈಕ್ರಮೇಣ ಚ | 
ಶ್ವಶುರಶ್ಚಕ್ಸುಷೀರಾಜ್ಯಂ ಸಾ ಹ ಪುತ್ರಾನ್ವರೇಣ ಚ I ೯೬ ॥ 


ಕಾರ್ತೀಕ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಪ್ರಿಯಳಾದ 
ರಾಧಾಜೀನಿಯನ್ನೂ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರತಿ ತಿಂಗಳಿನ ಶುಕ್ಲಾ ಷ್ಟ ಮಿಯ 
ದಿವಸ ನಿರಾಹಾರಳಾಗಿ ವರಪ್ರದಳೂ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ ಸ ಸ ರೂಪಿಣಿಯೂ. "ಸಾನಸಿಕ 
ಪೀಡಾಪರಿಹಾರಕಳೂ ಜು ದುರ್ಗಾದೇಃ £ವಿಯನ್ನೂ, ಪತಿಪುತ್ರ ವತಿಯರ್ಯ, 
ರುದ್ಧಾ ಚಾರಸಂಸನ್ನರೂ ಆದ ಪಕಿಪ್ರ ತೆಯರಲ್ಲೂ, ಯಂತ್ರಗಳಲ್ಲಣ. ನಿಗ್ರಹಗಳಲ್ಲೂ 
ಪ್ರಕೃತಿ ದೇನಿಯನ್ನೂ ಆವಾಹೆನೆಮಾಡಿ, ಧನ ಮತ್ತು ಸಂತಾನಾಕಾಂಕ್ಲೆಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸುವ ಸ್ತ್ರಿ ಯು 'ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿರುವವರೆಗೂ ಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸ್ಥಾನವ ವನ್ನು ಸೇರುವಳು. 
೯೪.  ಯೆಮಧರ್ಮರಾಜನು ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದು ತನ್ನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದೆನು. ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ ಕೂಡ 
ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂಶಿರುಗಿದಳು. 


೯೫. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಸಾವಿತ್ರಿಯು ಯಮನಿಗೂ ತನಗೂ ನಡೆದ ಸಂಭಾ 
ಷಣೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಸತ್ಯವಂತನಿಗೂ, ತನ್ನ ಬಂಧುಮಿತ್ರರಿಗೂ, ಯಥಾ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅರುಹಿದಳು. 


೯೬. ಯಮನ ವರದಂತೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ತಂದೆಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪುತ್ರರನ್ನು 
ಪಡೆದನು. ಮಾವನು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಪುನಃ ಸಡೆದನು. ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ 


ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪುತ್ರವತಿಯಾದಳು. 
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ಲಕ್ಷ್ಮವರ್ಷಂ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪುಣ್ಯಸ್ನೇತ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ | 
ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಮಿನಾಸಾರ್ಧಂ ಗೋಲೋಕಂ ಸಾ ಪತಿವ್ರತಾ ll ೯೭॥ 


ಸವಿತುಶ್ವಾ ಿದೇವೀ ಯಾ ಮಂತ್ರಾಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವತಾ | 
ಸಾವಿತ್ರೀ ಚಾಪಿ ವೇದಾನಾಂ ಸಾವಿತ್ರೀ ತೇನ ಕೀರ್ಕಿತಾ | ee Il 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ | 
PES 1 ಕಂ ಹ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ Heel 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಸಾವಿತ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನೇ ಸಾವಿತ್ರ್ಯಾ 
ಯೆಮೋಪದೇಶಸಮಾಪ್ತಿ ರ್ನಾಮ 
ಚತುಸ್ತ್ರಿಂಕೋಧ್ಯಾಯಃ 


೯೭. ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ವರ್ಷ ಸುಖಾನು 
ಭವಮಾಡಿ ತನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 

೯೮. ಸೂರೈನಿಗೆ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ, ಮಂತ್ರಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವತೆಯೂ, 
ವೇದಗಳೆ ಜನನಿಯೂ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆಕೆಗೆ ಸಾವಿತ್ರಿ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಯಿತು. 

೯೯. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಕಥೆಯನ್ನೂ (ಜೀವ 
ಕರ್ಮವಿಪಾಕವನ್ನೂ) ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಲು ನಿನಗೆ 
ಅಭಿಮತವಿದೆ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರ ಹ್ಮಃ ವೈ ವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಸ ಇ ಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ಯಮನ ಉಪದೇಶ 
ರೂಪವಾದ ಮೂವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸಾನಿತ್ರ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನವು ಮುಗಿದುದು 


— 3s. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆ 


ಮೂವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಯಮಧರ್ಮರಾಯನು ಸಾನಿತ್ರೀದೇವಿಗೆ ಜಿಷಿ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಮುಕ್ತಿಯ 
ವೈವಿಧ್ಮವನ್ನೂ ಈ ಅಧ್ಯ್ಯಾ ಯದಲಿ ಎಸ 
5) ಬಿ ಮೆ ೧ ಲು 


« ಸರೈಜ ಜ್ಞ ನೂ, ಸಕ್ತೆ ಕ್ತ ರನ್ನೂ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ ಆದೆ ಪರಮಾತ್ಮನು 

ಸ ಸ ಪ್ರ್ಯುನ್ಮು; ಖನಾದಾಗ "ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಇಬ್ಭಾಗವಾಗುವನು. ಅವನ 
ನಾಮಭಾಗವು ಸ ಸ್ರ ಕ್ಸ ತಿಯೆಂದೂ. ದಸ್ತಿಣಭಾಗವು ಪುರುಷನೆಂದೂ ಹೆಸರುಗೊಳ್ಳು 
ಪುದು ಪುರುಷನು ತ್ರಿ ಗುಣಾತ್ಮಕಳಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಕಾರಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗದೆ ನಿಲ 
ಪ್ರನಾಗಿರುವನು. ಸ ಸಡಖ ಸ ಹಿ ನಿತ್ಯಾನಂದನೂ ಆದ ಪರಮಾ 
ತ್ಮನು ಭಕ್ಲಾನುಗ್ರಹಕ್ತಾಗಿ ಅತಿ ಮನೋಹರವಾದ ಗೋಪಕಿಶೋರ ವೇಷವನ್ನು 
ಸ ಇಂಥ ಪಂಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತರು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿ-ದ ಧ್ಯಾನಿಸುವರು. 


ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಸ ಸ್ರುಮಪೇಶ್ವ ರರೂ, ಸೃಥಿವ್ಯಾದಿ ಸೇಚೆಮೆಹಾಭೂತಗಳೂ, ಇಂದ್ರಾದ್ಯಷ್ಟ 
ನತು ಚರುಚರಾತ್ಮ, ಕವಾದ ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತೂ ಪರಮಾತ್ಮ ನ ಆಜ್ಞಾ ನು 


ವರ್ತಿಗಳಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವರು. ವ ಪ್ರ ಯದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲವೂ ಸರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೆ € ಆಯಹೊಂದುವುದು. ಪರಮಾತ್ಮ ನು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದರೆ 
ಸ್ಸ ಷ್ಟಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ದರೆ ಪ್ರಳಯ. ಇಂಥ ಸೂರ, ಅನೆಂರ್ತಲ್ಯಾಣ 

ಗುಣಸೆಂಸನ್ನ' ಮೊ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ ನನ್ನು ಸರ್ವ ದಾ ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಸೇವೆ ಮಾಡಲು ಬಯಸುವ ಭ್‌ ರುಸ ಸಾಲೋಕ್ಯ, ಸ ಸಾರೂಪ್ಯ, ಸಾಮಿಪ್ಯ ಮತ್ತು 
ನಿರ್ವಾಣರೂಸವಾದ ಮುಕ್ತೆಗಳನ್ನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮ 
ಫಲವನ್ನು ಸಭೋಗಿಸಿ, ನಿಷ್ಠಾಮನೆಯಿಂದ ಹರಿಸೇವೆಮಾಡಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವರು.” ಯಮಧರ್ಮರಾಯನು ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ಈ ರೀತಿ 
ತತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ, ಹೆದಿನಾಲ್ಕುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಸಾವಿತ್ರೀದೇವಿಯ ವ್ರಶ 
ನನ್ನ ಚರನ ಹೇಳಿ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಾಯುಜ್ಯವು ದೊರೆಯುವಂತೆ 


ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ. ಹೆ ೂಇರಟುಹೋದನು. 


~~ 
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il Lo fi 
— il ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 
ಹ ಒಲಿ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





॥ ಪೆಂಚೆತ್ರಿಂಶತ್‌ ತಮೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ || 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾತ್ಮನಶ್ಚೈನ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ನಿರಾಕೃತೇಃ | 
ಸಾವಿತ್ರೀಯೆಮಸಂವಾದೇ ಶ್ರುತಂ ಸುವಿಮಲಂ ಯಶಃ 1೧॥ 


ತದ್ಗುಣೋತಶ್ಚೀರ್ತನಂ ಸತ್ಯಂ ಮಂಗಲಾನಾಂ ಚೆ ಮಂಗಲಂ | 
ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಲಕ್ಷ್ಮ $ಸಾಖ್ಯಾನಮಾಶ್ವರ ॥ ೨ 


ಕೇನಾದೌ ಪೂಜಿತಾ ಸಾಹಿ ಕ0 ಭೂತಾ ಕೇನ ವಾ ಪುರಾ | 
ತೆದ್ದು ಹೋತ್ಟೀರ್ತೆನಂ ಸತ್ಯಂ ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರ la ll 








ಮೂನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದನು ಹೇಳಿದನು :— ಸಾವಿತ್ರೀ ಮತ್ತು ಯಮಧರ್ನ್ಮುರಾಯನ 
ಸಂವಾದೆದಿಂದೆ ನಿರ್ಗುಣನೂ, ನಿರಾಕಾರನೂ, ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸೆರಮಾತ್ಮನ ಅಮಲ 
ಕೀರ್ತಿಯು ತಿಳಿದಂತಾಯಿತು. 

೨. ಮಂಗಳಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆ ಸರಮಾತ್ಮನ ಗುಣವರ್ಣನೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು ಎಲ್ಫೈ ಮಹರ್ಷಿಯೇ ಈಗ ಲಕ್ಷ್ಮಿ/ದೇನಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿ ಸುತ್ತೇನೆ. 

೩. ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಾರಾಯಣನೇ, ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಯಾರಿಂದ 


ಹೇಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಪಡೆದು ಮೊದಲು ಯಾರಿಂದ ಪೊಜಿತಳಾದಳು ? ಆಕೆಯ ನಿಜವಾದ 
ಗುಣಗಳಾವುವೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡ 
| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 

pd ವಾ ಜ್‌ ಕೆ 

ಸೃಷ್ಟೇರಾದೌ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 

ದೇವೀ ನಾಮಾಂಶಸಂಭೂತಾ ಚಾಸೀತ್ಸಾ ರಾಸಮಂಡಲೇ ll ೪॥ 


ಅತೀವ ಸುಂದರೀ ಶ್ಯಾಮಾ ನ್ಯಗ್ರೋಧಪರಿಮಂಡಲಾ | 
ಯಥಾ ದ್ವಾದಶನರ್ಷೀಯಾ ರಮ್ಯಾ ಸುಸ್ಥಿ ರಯೌವನಾ ! ೫1 


ಶ್ವೇತಚಂಪಕವರ್ಣಾಭಾ ಸುಖದೃಶ್ಯಾ ಮನೋಹರಾ! 
ಶರೆತ್ಪಾರ್ವಣಕೋಟೀಂದುಪುಭಾಸಂಶೋಭಿತಾನನಾ tall 


ಶರನ್ಮಧ್ಯಾಜ್ಲ ಪೆದ್ಮಾನಾಂ ಶೋಭಾಶೋಭಿತಲೋಚನಾ | 
ಸಾ ಚ ದೇವೀ ದ್ವಿಧಾ ಭೂತಾ ಸಹಸೈವೇಶ್ವರೇಚ್ಛಯಾ lel 


೪. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿದನು :--ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಆದಿಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
[A [se 
ರಾಸಮಂಡಲಮಂಡಿತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ವಾಮಭಾಗದಿಂದ ಲನ್ತ್ಮೀ 


ದೇವಿಯು ಅವತರಿಸಿದಳು. 


೫. ಆಲದ ಎಲೆಯಂತೆ ದೇಹೆಕಾಂತಿಯುಳ್ಳವಳೂ, ಮನೋಹೆರಳೂ ಆದ 


ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದ ಯುವತಿಯಂತೆ ಸ್ಥಿರಯೌವನದಿಂದ ಶೋಭಿಸು 
ತಿದ್ದಳು. 
ಖಲ 


೬-೭. ಬಳಿಯ ಸಂಪಿಗೆಯಂತೆ ಕಾಂತಿಯುತವಾದ ದೇಹವರ್ಣದಿಂದಲೂ, 
ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮಾಕೋಟಚಂದ್ರರಂತೆ ಸುಶೋಭಿತವಾದ ಮುಖದಿಂದಲೂ, ಶರ 
7 ತ್‌ pe ನ್‌ ಮೆನೆ ಇ ಎ ಸ ನಳಿಂದೆ 
ದೃತುವಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ತಾವರೆಯ ಕಾಂತಿಯನ್ನಣಕಿ ುವ ಕಣ್ಣು ಳಿಂದೆಲೂ 


ಕೂಡಿದ ಆ ದೇವಿಯು ಈಶ್ವರೇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಕೊಡಲೇ ಇಬ್ಬಗೆಯಾದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಮಾರೂಹೇಣ ವರ್ಣೇನ ತೇಜಸಾ ವಯಸಾ ತ್ವಿಷಾ | 
ಯಶಸಾ ವಾಸಸಾ ಮೂರ್ತ್ಯಾ ಭೂಷಣೇನ ಗುಣೇನ ಚೆ lel 


ಸ್ಮಿತೇನ ವೀಕ್ಷಣೇನೈನ ವಚಸಾ ಗಮನೇನ ಚ! 
ಮಧುರೇಣ ಸ್ವರೇಣೈನ ನಯೇನಾನುನಯೇನ ಚ le il 


ತದ್ವಾಮಾಂಶಾ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ದ ಕ್ಷಿಣಾಂಶಾ ಚ ರಾಧಿಕಾ! 
ರಾಧಾದೌ ವರಯಾಮಾಸ ದ್ವಿಭುಜಂ ಚ ಪರಾತ್ಸರಂ tt ೧೦॥ 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ತತ್ಪಶ್ಹಾಚ್ಚಕವೇ ಕಮನೀಯಕಂ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತ ದೌ ರವೇಣೈವ ದ್ವಿಧಾ ರೂಪೋ ಬಭೂವ ಹ Il ೧೧॥ 


ದಕ್ಷಿಣಾಂಶೋ ವೈ ದ್ವಿಭುಜೋ ವಾಮಾಂಶಶ್ಚ ಚೆತುರ್ಭುಜಃ! 
ಚತುರ್ಭುಜಾಯ ದ್ವಿಭುಜೋ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ದದೌ ಪುರಾ ॥ ೧೨ || 


೮೯. ದೇವಿಯ ಆ ಎರಡು ರೂಪಗಳೂ, ವರ್ಣರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವಯಸ್ಸು ತೇಜಸ್ಸುಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಉಡುಪು ಮತ್ತು ಆಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ, ಗುಣ ಮತ್ತು 
ಅಲಂಕರಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುಗುಳುನಗೆ ಮತ್ತು ದೃಷ್ಟಿವಿಕ್ಷೇಪದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾತು 
ಮತ್ತು ನಡೆವಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಧುರ ಸ್ವರದಲ್ಲಿಯೂ, ನಯಾನುನಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮಾನವಾಗಿದ್ದ ವು. 


೧೦. ವಾಮಭಾಗವು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ, ದಕ್ಷಿಣ ಭಾಗವು 
ರಾಧಾ ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು. ಅವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ರಾಧೆಯು 
ಸದ ಮಲ ಇಲೆ ಇಳೆ 9 
ಪರಾತ್ಸರನೆನಿಸಿದ ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ವರಿಸಿದಳು. 

೧೧. ಆನಂತರ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಕೂಡ ಮನೋಹರನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನೇ ಕಾಮಿಸಿದಳು. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆಕೆಯ ಗೌರವಾರ್ಥವಾಗಿ ರೂಪದ್ರಯ 
ನನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 


೧೨. ದಕ್ಷಿಣಭಾಗವು ದ್ವಿಭುಜದಿಂದಲೂ, ವಾಮಭಾಗವು ಚತುರ್ಭುಜ 
ದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸಿತು. ಆಗ ದ್ವಿಭುಜನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ದೇಹಾರ್ಧನಾದ 
ತುರ್ಭುಜನಿಗೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ವರಿಸಲು ಹೇಳಿದನು. 
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ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ದೃಶ್ಯತೇ ವಿಶ್ವಂ ಸ್ನಿಗ್ಧದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯೆಯಾನಿಶಂ | 
ದೇವೀಷು ಯಾ ಚ ಮಹತೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ಸಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೧೩! 


ದ್ವಿಭುಜೋ ರಾಧಿಕಾಕಾಂತೋ ಲಪ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಶ್ಚತುರ್ಭುಜಃ | 
ಗೋಲೋಕೇ ದ್ವಿಭುಜಸ್ತಸ್ಟೌ ಗೋಪೈರ್ಗೊೋಪೀಭಿರಾವೃತಃ H ೧೪ ॥ 


ಚತುರ್ಭುಜಶ್ಚ ವೈಕುಂಠಂ ಪ್ರಯಯಾ ಪದ್ಮಯಾ ಸಹ! 
ಸರ್ವಾಂಶೇನ ಸವ್‌ ತೌ ದ್ವೌ ಕೃಷ್ಣನಾರಾಯಣೌ ಪರೌ Il ೧೫ | 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ಯೋಗೇನ ನಾನಾರೂಪಾ ಬಭೂವ ಸಾ। 
ವೈಕುಂಠೇ ಚೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಾ ಸರಾ |! ೧೬ ॥ 


ಶುದ್ಧ ಸತ್ವಸ್ವ ರೂಪಾ ಚ ಸರ್ವಸೌಭಾನಗ್ಯಸಂಯುತಾ | 
ಪ್ರೇಮ್ಜಾ ಸಾ ನೈ ಪ್ರಧಾನಾ ಚ ಸರ್ವಾಸು ರಮಣೀಷು ಚ ॥ ೧೭ Il 


೧೩. ತನ್ನ ನೇತ್ರಗಳ ಉಜ್ವಲಕಾಂತಿಯಿಂದೆ ಹೆಗರಿರುಳೂ ವಿಶ್ವವನ್ನೆ ಲ್ಲಾ 
ಯಾರು ನೊ:ಡಬಲ್ಲಳೋ, ಯಾರು ದೇವಿಯರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಶ್ರೇಷ್ಮಳೆನಿಸಿರುವಳೋ 
ಆಕೆಯೇ ಮಹಾಲ ೬ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

೧೪. ದ್ವಿಭುಜನು ರಾಧಾಸತಿಯೂ ಚತುರ್ಭುಜನು ಲಕ್ಷ್ಮೀನತಿಯೂ 
ಆದರು. ಅನಂತರ ದ್ವಿಭುಜನು ಗೋಸಗೋನಿಯೆರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಗೋಲೋಕ 
ದೆಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದನು. 

೧೫. ಚತುರ್ಭುಜನು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಿಯೊಡನೆ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೊ, ಸಕಲಾಂಶದಿಂದಲೂ 
ಸಮಾನರೆನಿಸಿಕೊಂಡರು. 


೧೬. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾದರೋ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿವಿಧ ರೂಪಧಾರಿಣಿ 
ಯಾದಳು. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


೧೭. ಶುದ್ಧ ಸತ್ತ್ವಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣಳೂ, ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಂಯುತಳೂ 
ಆದ ಆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಪರಮ ಸ್ರೀತ್ಯಾಸ್ಸ್ರದಳಾದಳು. 


೨೩6 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩4೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವರ್ಗೇ ಚೆ ಸ್ವರ್ಗೆಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ್ಚ ಶಕ್ರಸಂಪತ್ಸ್ವರೂಸಿಣೇ | 
ಪಾತಾಲೇಸಷು ಚ ಮರ್ತೇಷು ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ರಾಜಸು 1 ೧೮ If 


ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಗೃಹೇಷ್ಟೇನ ಗೃಹಿಣೀ ಚ ಕಲಾಂಶಯಾ । 
ಸಂಪತ್ಸ «ರೂಪಾ ಗೃಹಿಣಾಂ ಸರ್ವನುಂಗಲಮಂಗಲಾ il oF Il 


ಗವಾಂ ಪ್ರಸೂಃ ಸಾ ಸುರಭಿರ್ದಸ್ಟಣಾ ಯಜ್ಞ ಕಾಮಿನೀ | 
ಹ್ರೀರೋದಸಿಂಧುಕನ್ಯಾ ಸಾ ಶ್ರೀರೂಪಾ ಪೆದ್ಮಿನೀಷು ಚ | ೨೦ ll 


ಶೋಭಾರೂಪಾ ಚ ಚಂದ್ರೇ ಸಾ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಮಂಡಿತಾ | 
ವಿಭೂಷಣೇಷು ರತ್ತೇಷು ಫಲೇಷು ಜಲಜೇಷು ಚ ॥ ೨೧॥ 


ನೃಪೇಷು ನೃಪಪತ್ಲೀಷು ದಿವ್ಯಸ್ತ್ರೀಷು ಗೃಹೇಷು ಚ | 
ಸರ್ವಸಸ್ಯೇಷು ನಸ್ತ್ರೇಷು ಸ್ಥಾನೇ ಸಾ ಸಂಸ್ಕೃತೇ ತಥಾ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಿಯೂ, ಇಂದ್ರನ ಸಂಪದಧಿಷ್ಯಾತ್ರಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಪಾತಾಳ ಮತ್ತು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ರಾಜರುಗಳಿಗೆ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಆದಳು. 


೧೯. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಿಯೂ, ತನ್ನ 
ದೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಗೃಹಸ್ಥ ನಿಗೂ ಸಂಪತ್ತ ರೂಪಳೂ, ಮಂಗಳ 
ಬಿಲಿ ಗಿದೆ 
ಾಇಯಶಕಿಯೂ ಆದೆ ಗೃಹಿಣಿಯೂ ಆದಳು. 


೨೦... ಗೋವುಗಳ ಮಾತೆಯಾದ ಕಾಮಧೇನುವೂ, ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ದಕ್ರಿಣೆಯೂ, ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರನ ಪುತ್ರಿಯೂ, ತಾನರೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ರೂಪಳೂ ಮಹಾಲಕ್ಷಿಯ ಕಲಾಂಶಜರೇ ಅಹುದು. 


೨೧-೨೨. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಬಿಂಬಗಳಲ್ಲೂ, ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಲ್ಲೂ ಫಲ 
ಗಳಲ್ಲೂ, ಕಮಲಪುಷ್ಪಗಳಲ್ಲೂ, ರಾಜರೆಲ್ಲೂ, ರಾಣಿಯರಲ್ಲೂ. ದಿವ್ಯಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲೂ, 
ದಿವ್ನಮಂದಿರದಲ್ಲೂ, ಸಕಲಸಸ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಉಜ್ವಲವಾದ ವಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲೂ ಸವಿತ್ರವಾದ 
ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲೂ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಶೋಭಾರೂಸಳಾಗಿರುವಳು. 


227 
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ಪ್ರತಿಮಾಸು ಚ ದೇವಾನಾಂ ಮಂಗಲೇಷು ಘಟೀಷು ಚ | 
ಮಾಣಿಕ್ಕೇಷು ಚೆ ಮುಕ್ತಾಸು ಮಾಲ್ಕೇಷು ಚ ಮನೋಹರಾ ॥ ೨೩1 


ಮಣೀಂದ್ರೇಷು ಚೆ ಹಾರೇಷು ಸೀರೇ ವೈ ಚಂಪನೇಷು ಚ! 
ವೈಕ್ಷಶಾಖಾಸು ರಮ್ಯಾಸು ನವಮೇಘೇಷು ವಸ್ತುಷು ( ೨೪ kh 


ವೈಕುಂಠೇ ಪೂಜಿತಾ ಸಾದೌ ದೇವೀ ನಾರಾಯೆಣೇನ ಚ | 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೃತೀಯೇ ಶಂಕರೇಣ ಚ |! ೨೫ H 


ವಿಷ್ಣುನಾ ಪೂಜಿತಾ ಸಾಚ ಕ್ಷೀರೋದೇ ಭಾರತೇ ಮುನೇ! 
ಸ್ವಾಯಂಭುವೇನೆ ಮನುನಾ ಮಾನನೇಂದ್ರೈಶ್ಚ ಸರ್ವತಃ | ೨೬ | 


ಯಷೀಂದ್ರೈಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರೈಶ್ಚ ಸದ್ಭಿತ್ಹ ಗೃಹಿಭಿರ್ಭವೇತ್‌ ! 
ಗಂಧರ್ವಾದ್ಯೈಶ್ನೆ ನಾಗಾದ್ಯೈಃ ಪಾತಾಲೇಷು ಚ ಪೂಜಿತಾ ॥ ೨e I 


೨೩-೨೪. ದೇವತಾಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲೂ, ಮಂಗಳಕಲಶಗಳೆಲ್ಲೂ ಮುತ್ತು 
ಮಾಣಿಕ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಮನೋಹರವಾದ ಹಾರೆಗಳಲ್ಲೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿ ಮತ್ತು 
ಮುಕ್ತಾ ಹಾರಗಳಲ್ಲೂ. ಹಾಲು, ಚಂದನಗಂಧ, ಮರದ ಕೊಂಬೆಗಳು ಮತ್ತು 


ರಮ್ಯವಾದ ನವಮೇಘೆಗಳಲ್ಲೂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನೆಲೆಸಿರುವಳು. 


೨೫. ಆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು, ಮೊದಲು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ 
ನಿಂದಲೂ ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಶಂಕರರಿಂದಲೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜೆ 
ಗೊಂಡಳು. 

೨೬. ಕ್ಲೇರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುನಿನಿಂದಲೂ, ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಯಂಭುವ 
ಮನುವಿನಿಂದಲ್ಕೂ ಮನುಜಶ್ರೇಷ್ಮರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಹೊಂದಿದಳು. 


೨೭. ಖುಹಿಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರುಗಳಿಂದಲೂ, ಸತ್ಪುರುಷರಾದೆ ಗೃಹೆಸ್ಸರಿಂದಲೂ, 
ಗೆಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ,ಪಾತಾಳೆದಲ್ಲಿರುವ ನಾಗರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತಳಾದಳು. 
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ಆಭ್ಮಾಯು 4೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶುಕ್ಲಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಭಾದ್ರಪದೇ ಪೂಜಾ ನೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಕೃತಾ! 
ಭಕ್ಮ್ಯಾ ಚೆ ಪಕ್ಷಪರ್ಯಂತೆಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ನಾರದ 1 ೨೮॥ 


ಚೈತ್ರೇ ಪೌಷೇ ಚ ಭಾದ್ರೇ ಚ ಪುಣ್ಯೇ ಮಂಗಲವಾಸರೇ | 
ವಿಷ್ಣು ನಾ ನಿರ್ಮಿತಾ ಪೂಜಾ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಭಕ್ತಿತಃ Il ೨೯॥ 


ವರ್ಷಾಂಶೇ ಪೌಷಸಂಕ್ರಾಂತ್ಯಾಂ ಮೇಧ್ಯಾಮಾವಾಹ್ಯ ಚಾಂಗಣೇ | 
ಮನುಸ್ತಾಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾ ಭೂತಾ ಭುವನತ್ರಯೇ I! ೩೦॥ 


ರಾಜ್ಞಾ ಸಂಪೂಜಿತಾ ಸಾ ವೈ ಮಂಗಲೇನೈವ ಮಂಗಲಾ | 
ಕೇದಾರೇಣೈವ ನೀಲೇನ ನಲೇನ ಸುಬಲೇನ ಚ ॥ ೩೧! 


ಧ್ರುನೇಣೌತ್ತಾನಪಾದೇನ ಶಕ್ರೇಣ ಬಲಿನಾ ತಥಾ | 
ಕಶ್ಯಪೇನ ಚೆ ದಸ್ಷೇಣ ಮನುನಾ ಚೆ ನಿವಸ್ವತಾ ॥೩೨॥ 


೨೮. ಭಾದ್ರಪದ ಶುಕ್ಲಾಷ್ಟೆ ಮಿಯ ದಿವಸ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಲೋಕತಶ್ರಯದಲ್ಲೂ ಪಕ್ಷಸರ್ಯಂತವಾಗಿ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದೆರು. 

೨೯. ಚೈತ್ರ. ಪುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಪುಣ್ಯಮಂಗಳವಾಸರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿರೋಕದಲ್ಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಕೆಯ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿಷ್ಣುವು 
ನಿಯಮಿಸಿರುವನು. 

೩೦. ವರ್ಷದ ಕೊನೆಯ ಪುಷ್ಯಸ.ಕ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ( ಉತ್ತರಾಯಣಪುಣ್ಯ 
ಕಾಲದ ದಿವಸ) ಪವಿತ್ರವಾದ ಅಂಗಣದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ 
ಸ್ನಾಯಂಭುವಮನುವು ಪೂಜಿಸಿದನು. ಅವಳು ಭುವನತ್ರಯದಲ್ಲೂ ವಿಖ್ಯಾತ 
ನಾದಳು. 

೩೧-೩೩. ಮಂಗಳಕರಳಾದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಮಂಗಳಭೂಪಾಲನಿಂದಲ್ಕೂ 
ಕೇದಾರ, ನೀಲ, ನಲ, ಸುಬಲ, ಉತ್ತಾನಪಾದನ ಮಗ ಧ್ರುವ, ದೇವೇಂದ್ರ, 
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ಪ್ರಿಯವ್ರತೇನ ಚಂದ್ರೇಣ ಕುಬೀರೇಣೈವ ವಾಯುನಾ | 
ಯೆಮೇನ ವಹ್ನಿನಾ ಚೈವ ವರುಣೇನೈವ ಪೂಜಿತಾ Il ೩೩॥ 


ಏವಂ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವೈಶ್ಚ ವಂದಿತಾ ಪೂಜಿತಾ ಸದಾ | 
ಸರ್ಪೈಶ್ವರ್ಯಾಧಿದೇವೀ ಸಾ ಸರ್ವಸಂಪೆತ್ಸರೊಪೀಕೀ ॥ av ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಲಶ್ಷುಷಾಖ್ಯಾನೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀ- 
ಸ್ವರೂಪಪೂಜಾದಿವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ಸೆಂಚೆತ್ರಿಂಶತ್ತೆ ನೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿ. ಕಶ್ಯಸ್ಯ ದಕ್ಷ, ಮನು, ವಿವರ್ಸ್ವಾ (ಸೂರ್ಯ), ಸ್ರಿಯವ್ರತ, ಚಂದ್ರ, 


ಕುಬೇರ, ವಾಯು, ಯಮ. ವಹ್ನಿ, ವರುಣ, ಇವರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಗೊಂಡಳು. 


೩೪ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ, ಸಕಲಸಂಪಶ್ಚ್ಚ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ 
ಆದೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಹೀಗೆ ಸಕಲರಿಂದಲೂ ಸರ್ವದಾ ಪೂಜ್ಯಳಾದಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾರದೆ ನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದರೂಪವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು 
ಪೂಜಾದಿವರ್ಣನರೂಪವಾದ ಮೂವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಮೂವತ್ತ ದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಅವಿ... 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಹಿಯು ನಾರದನಿಗೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿರುವನು. ಆದಿಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಟಸರಮಾತ್ಮನ ವಾಮ 
ಭಾಗದಿಂದೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ವ್ಯಕ್ತಳಾಗಿ ಈಶ್ವರೇಬ್ಛೆಯಂತೆ ಇಬ್ಬಗೆಯಾದಳು. 
ಆಕೆಯ ವಾಮಭಾಗವು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದೂ, ದಕ್ಷಿಣಭಾಗವು ರಾಧೆಯೆಂದೂ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ವರಿಸಲು ಅವರೆ ತೃಪ್ತ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇಬ್ಭಾಗವಾಗಿ ದ್ವಿಭುಜ ಮತ್ತು ಚತುರ್ಭುಜಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸಿದನು. 
ದ್ವಿಭುಜನು ರಾಧೆಯನ್ನು ವರಿಸಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲೇ ನೆಲೆಸಿದನು. ಚತುರ್ಭುಜನು 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ವರಿಸಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಆಸೇಚನಕ 
(ಸುಂದೆರೆ)ವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅಂಶವಿರುವುದು. ಮೊದಲು 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಂದೆ ಪೂಜಿತಳಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿಖಿಲ 
ವಿಶ್ವದಲ್ಲೂ ಪೂಜಿತಳಾಗಿ ಸಕಲಸಂಸತ್ಪ್ರದಾತ್ರಿ ಯೆಫಿಸಿದಳು. 
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il ಓಂ li 
— Il ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥1-- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


|| ಷಟ್ರ್ರಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯೆಃ || 


|| ನಾರದ ಉವಾಚ | 


ನಾರಾಯೆಣಪ್ರಿಯಾ ಸಾ ಚ ವರಾ ವೈಕುಂಠವಾಸಿನೀ | 
ಷೈಕುಂಠಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇನೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸನಾತನೀ not 


ಕಥಂ ಬಭೂವ ಸಾ ದೇವೀ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಿಂಧುಕನ್ಯಕಾ | 
ಕಿಂ ತದ್ಧಾ $ನೆಂ ಚ ಕವಚಂ ಸರ್ವಂ ಪೂಜಾವಿಧಿಕ್ರಮಂ ll $॥ 


ಪುರಾ ಕೇನ ಸ್ತುತಾದೌ ಸಾ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ il a 1 





ಮೂವತ್ತಾರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧-೩. ನಾರದನು ಕೇಳಿದನು ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳೂ, 
ವೈಕುಂಕನಿವಾಸಿನಿಯೂ. ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವಿಯೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಆದೆ 
ಮಹಾಲತ್ಷ್ಮಿಯು ಪೃಥಿವಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಧುಕನೆ ಯಾದ ಲಕ್ಷ ಒಯಾದುದು ಹೇಗೆ? 
ಆಕೆಯ ಧ್ಯಾನ, ಕವಚೆ ಮುಂತಾದ ಪ ಮವನ್ನೂ, ಮೊದಲು ಸಿಂಧುಕನೈ 
ಯನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸಿದವರಾರು? ಎಂಬುದೆನ್ನೂ ನನಗೆ ವಿವರಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ! 


ಪುರಾ ದುರ್ವಾಸಸಃ ಶಾಪಾದ್ಭ _ಷ್ಟಶ್ರೀಕಃ ಪುರಂದರಃ | 


ಬಭೂವ ದೇವೆಸಂಘಶ್ಚ ಮರ್ತ ್ಯಒಲೋಕಶ್ಚ ನಾರದ ॥೪॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸ್ವರ್ಗಾದಿಕಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ರುಷ್ಬಾ ಪರಮದುಃಖಿತಾ | 
ಗತ್ವಾ ಲೀನಾ ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಟ್ಮ್ಮ್ಯಾಂ ಚ ನಾರದ ll & Nl 


ತದಾ ಶೋಕಾದ್ಯಯುರ್ದೇವಾ ದುಃಖಿತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಸಭಾಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಚ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಯೆಯುರ್ವೈ ಕುಂಶಮೇವ ಚ || ೬ 


ವೈಕುಂಠೇ ಶರೆಣಾಪನ್ನಾ ದೇವಾ ನಾರಾಯಣೇ ಪರೇ | 
ಅತೀವ ದೈನ್ಯಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೌಷ್ಠತಾಲುಕಾಃ lle || 


ತದಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ಕಲಯೊ ಪುರಾ ನಾರಾಯಣಾಜ್ಞಯಾ | 
ಬಭೂವ ಸಿಂಧುಕನ್ಯಾ ಸಾ ಶಕ್ರಸಂಪತ್ಸ್ಚರೂಪಿಣೀ ॥ ೮॥ 


೪. ನಾರಾಯಣನು ಹೇಳಿದನು :-ಇಎಲೈೈ ನಾರದನೇ, ಹಿಂದೆ ದೂರ್ವಾಸರ 
ಶಾಪದಿಂದ ದೇವೇಂದ್ರೆನೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಭೂಲೋಕವಾಸಿಗಳೂ ಕೂಡ 
ಸಂಪದ್ವಿ ರಹಿಶರಾದರು. 


೫. ಸಂಪದ್ರೊಸ ಸಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸ್ವರ್ಗಾದಿನಿವಾಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕುಪಿತಳೊ 


ದುಃಖಶಳೂ ಆಗಿ ವೈಕ ಕುಂಠಕ್ಕ ಜೋಗಿ ಮದಾಲಕ್ಷಿ ೬ಯಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯ ಸಟ 


೬. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ದುಃಖಿತರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


೭. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ದೇವಶೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅತಿ ದೈನ್ಯದಿಂದಲೂ ಗದ್ದದ 
ಕಂಠದಿಂದಲೂ ಶ್ರೀನುನ್ನಾ ರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಶರಣಾಗತರಾದರು. 


೮. ಆಗ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ೬ಯು ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ತನ್ನ 
ಕೆಲಾಂಶದಿಂದೆ ಇಂದ್ರನ ಸಂಪತ ರೂಸಳಾದ ಸಿಂಧುಕನೈಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಹ 


ತೆದಾ ಮಥಿಶ್ವಾ ಕ್ಷೀಕೋದಂ ದೇವಾ ದೈತ್ಯಗಣೈಃ ಸಹ | 


ಸಂಪ್ರಾಪುಶ್ಚ ವರಂ ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯಾ ದದೃಶುಸ್ತಾಂ ಚ ತತ್ರ ಹಿ |॥೯॥ 

ಸುರಾದಿಭ್ಯೋ ವರಂ ದತ್ವಾ ವನಮಾಲಾಂ ಚ ವಿಷ್ಣವೇ | 

ದದೌ ಪ್ರಸನ್ನನದನಾ ತುಷ್ಟಾ ಕ್ಷೀರೋದಶಾಯಿನೇ 1 col 

ದೇವಾಶ್ಚಾಪ್ಯಸುರಾಕ್ರಾಂತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಪ್ರಾಪುಶ್ಚ ತದ್ವರಾತ್‌ | 

ತಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಸಂಸ್ತೂಯೆ ಸರ್ವತ್ರ ಚ ನಿರಾಪದಃ ॥ ೧೧ ॥ 
11 ನಾರದ ಉವಾಚ | 


ಕಥಂ ಶಶಾಪ ದುರ್ವಾಸಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಪುರಂದರಂ | 
ಕೇನ ದೋಷೇಣ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಿಷ್ಠಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿತ್ಪುರಾ 1 ೧೨ ॥ 


ಅ 


ಮಮನ್ಸೇ ಕೇನ ರೊಸೇಣ ಜಲಧಿಸ್ತೈಃ ಸುರಾದಿಭಿಃ | 
ಕೇನ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಸಾ ದೇವೀ ಶಕ್ರೇ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಭಭೂವ ಹ ॥ ೧೩ ॥ 


೯. ದೇವತೆಗಳು ರಾಕ್ಷಸರೊಡಗೂಡಿ ಶ್ರೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆದು, 


ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ವರದಿಂದ ಸಿಂಧುಕನ್ರೈಯನ್ನು ಪಡೆದರು. : 
2 ಬಿ ತ್ಮೆ 


೧೦. ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಸನ್ನಮುಖದಿಂದ 


ಕೀರಸೆಮುದ, ಶಾಯಿಯಾದ ವಿಷು ವಿಗೆ ವನಮಾಲೆಯೊಂದನ್ನರ್ಪಿಸಿದಳು. 
NN J pe) ಈ 


೧೧. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನುತಿಸಿ ಆಕೆಯ ವರದಿಂದ 


ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಹೋಗಿದ್ದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಪಡೆದು ನಿರಾತಂಕವಾಗಿದ್ದರು. 


೧೨. ನಾರದ :--ಎಲ್ಫೈ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾನಿಯಾದ ದೂರ್ವಾಸ 
ಮುನಿಶ್ರೀಷ್ಮನು ದೇವೇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷವನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮೆಸರಾಯಣ 
ನಾದ ಅವನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತನು. 


೧೩-೧೪. ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆದುದು ಹೇಗೆ? 
ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇನಿಯು ದೇವೇಂದ್ರನ ಯಾವ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ದರ್ಶನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೋ ವಾ ತಯೋಶ್ಚ ಸಂವಾದೋ ಹ್ಯಭವತ್ತದ್ವದ ಪ್ರಭೋ il ೧೪ ॥ 


11 ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಮಧುಪಾನಪ್ರಮತ್ತಶ್ಚ ತ್ರೆ ಟಲೋಕ್ಯಾಧಿಪತಿಃ ಪುರಾ | 
ಕ್ರೀಡಾಂ ಚಕಾರ ರಹಸಿ ರಂಭಯಾ ಸಹ ಕಾಮುಕಃ || ax ॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಕ್ರೀಡಾಂ ತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಕಾಮುಕ್ಕಾ ಹೃತಚೇತನಃ | 
ತಸ್ಪ ತತ್ರ ಮಹಾರಣ್ಯೇ ಕಾಮೋನ್ಮಥಿತಚೇತನಃ NH ೧೬ ॥ 


ಸೈಲಾಸಶಿಖರಂ ಯಾಂತಂ ವೈಕುಂಠಾದೃಷಿಪುಂಗವಂ | 
ದುರ್ವಾಸಸಂ ದದರ್ಶೇಂದ್ರೋ ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ || ೧೭ Il 


ವಸ್ನಿತ್ತಳು? ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೆ ನಡೆದೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಏನೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗಿ ಹೇಳು. 


೧೫. ನಾರಾಯಣ :--ಎಲೈೆ ನಾರದನೇ, ಇಂದ್ರನಿಗೆ ದೂರ್ವಾಸನ ಶಾಪ 
ಬರಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆಲಿಸು. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ತ್ರಿಲೋಕಾಧಿಪತಿಯಾದ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಮಧ್ಯಪಾನದಿಂದ ಮದಿಸಿದೆವನಾಗಿ, ಕಾಮುಕವೃತ್ತಿಯಿಂದ ರಂಭೆ 
ಯೊಡನೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೬. ಕಾಮುಕಿಯಾದ ಆ ರಂಭೆಯ ಮೋಹಕ್ಕೆ ಪರವಶವಾಗಿ ಆಕೆಯೊಡನೆ 
ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿ, ಮನ್ಮಥಾಧೀನಮನಸ್ಸನಾಗಿ ಮಹಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದನು. 

೧೭. ಆಗ ವೈಕುಂಠದಿಂದ ಕೈ ಲಾಸಪರ್ವತದ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು 
ತ್ತಿರುವ, ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಜ್ವಲನಾದೆ ದೂರ್ವಾಸೆಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನನ್ನು 
ಇಂದ್ರನು ನೋಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಗ್ರೀಷ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮಾರ್ತಾಂಡಸಹಸ್ರಪ್ರ ಭವಿತಾಶ್ವರಂ | 
ಪ್ರತಪ್ತಕಾಂಚನಾಭಾಸಂ ಜಟಾಭಾರೆಮುಹೋಜ್ವಲಂ ॥ ೧೮ || 


ಶುಕ್ಲ ಯಜ್ಞೋಪವೀತಂ ಚ ಜೀರಂ ದಂಡಂ ಕಮಂಡಲುಂ | 
ಮಹೋಜ್ವಲಂ ಚೆ ತಿಲಕಂ ಬಿಭ್ರತಂ ಚಂದ್ರಸನ್ನಿಭಂ il or I 


ಸಮನ್ವಿತಂ ಶಿಸ್ಯವರ್ಗೈರ್ನೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗ್ಯೈಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನನಾಮ ಶಿರಸಾ ಸಂಭ್ರಮಾತ್ತಂ ಪ್ರರಂದರೆಃ (೨೦ 


ಶಿಸ್ಕವರ್ಗಂ ಸಭಕ್ತ್ಯಾ ವೈ ತುಷ್ಟಾವ ಚೆ ಮುದಾನ್ವಿತಃ | 
ಮುನಿನಾ ಚ ಸಶಿಷ್ಯೇಣ ತಸ್ಕೆ ಗೆ ದತ್ತಾ ಶ್ಕುಭಾಶಿಸಃ | ೨೧ I 


ನಿಷ್ಣುದತ್ತಂ ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಟಂ ಚ ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಮೃತ್ಯುರೋಗಜರಾಶೋಕಹರಂ ಮೋಕ್ಷಕರಂ ದದೌ il ೨೨॥ 


೧೮-೨೦. ಗ್ರೀಷ್ಮ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಹ್ಹೆದೆ ಸಹಸ ಸ್ರಸೂರ್ಯರಂತೆ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಜ್ವಲ 
ನಾಗಿಯೂ, ಪುಟಕ್ಸೆ ತಿ ಚಿನ್ನ ದೆಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವಾದ ಜಟಿಗಳ ಸಮೂಹ 
ದಿಂದ ಆಗು ಜಾ ಇದ್ದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು. ಬಿಳುಪಾದ ಯಜ್ಞೊ ಹ 
ವೀತವನ್ನೂ, ನಾರುಮಡಿಯನ್ನೂ, ದೆಂಡಕಮಂಡಲುಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಚಂದ್ರನಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುತವಾದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರೀತಿಲಕವನ್ನಿ ಟ್ಟು, NS 
ವಾದ ತಿಷ್ಯವೃ ೦ದ ಪರಿವೃ ತನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರಲು pies ಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 


ಸಂಭ ಮದಿಂದ ನಮಸ್ಯ ಟು. 


೨೧. ಶಿಷ್ಯವೃ ಂದವೆನ್ನೂ ಕೂಡ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದೆ ಸ್ತು ತಿಸಿದನು. ಆಗೆ ಸಶಿಷ್ಯ 
ನಾದೆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಅವನಿಗೆ ಹಸ ಶೀರ್ರಾ ದಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದನು. 


೨೨. ಅಲ್ಲದೆ, ರೋಗ ಶೋಕಗಳನ್ನೂ ಜರಾಮರಣಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿ 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಕೊಡುವ, ವಿಷ್ಣುವು ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಪಾರಿಜಾತಪುಪ್ಪವನ್ನು 
ಅವನಿಗಿತ್ತನು. 
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ಅದ್ಯಾಯ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಕ್ರಃ ಪುಷ್ಪಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚ ಪ್ರಮತ್ತೋ ರಾಜಸಂಪದಾ | 
ಭ್ರ esky ಸ್ಥಾ ಸಯಾಮಾಸ ತತ್ರ ಷೈ ಹಸ್ತಿಮಸ್ತಕೇ || ೨೩ I 


ಹಸ್ತೀ ತತ್ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ರೂಷೇಣ ಚ ಗುಣೇನ ಚ! 
ತೇಜಸಾ ವಯಸಾ ಕಾಂತ್ಯಾ ನಿಷ್ಣುತುಲ್ಯೋ ಬಭೂವ ಸಃ ll ೨೪ ॥ 


ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಶಕ್ರಂ ಗಜೇಂದ್ರಶ್ನಾ ಪ್ಯೈಗಚ್ಛ ದ್ಭೋರಕಾನನಂ | 
ನ ಶಶಾಕ ಮಹೇಂದ್ರಸ್ತಂ ರಕ್ಷಿತುಂ ತೇಜಸಾ ಮುನೇ Il ೨೫ || 


ತತ್ಪುಷ್ಟಂ ತ್ಯಕ್ತ ವಂತಂಚೆ ದೃಷ್ಟಾ ಎ ಶಕ್ರಂ ಮುನೀಶ್ವರಃ | 
ತು ತರಾ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಕ್ರೋಧೆಸಂರಕ್ತಲೋಚನಃ || ೨೬ ॥ 


| ದುರ್ವಾಸಾ ಉವಾಚ || 


ಅರೇ ಶ್ರಿಯಾ ಪ್ರಮತ್ತಸ್ತ್ವಂ ಕಥಂ ಮಾಮವಮನ್ಯಸೇ | 
ಮದ್ದತ್ತ ಪುಷ್ಪಂ ಗರ್ವೇಣ ತ್ಯಕ್ತವಾನ್‌ ಹಸ್ತಿಮಸ್ತಕೇ | ೨೭ Il 


೨೩. ದೇವೇಂದ್ರನು ಆ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರೂ ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ 
ಮದಿಸಿದವನಾಗಿ, ಆ ಪುಷ್ಪ ವನ್ನು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂ ಮ ಆನೆಯ ತಲೆಯ ಮಲಿಟ್ಟಿನ ನು. 


೨೪. ಆನೆಯು ಆ ಪುಸ್ಪ ಸ್ಪ ಸ್ಪ ರ್ಶಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಗುಣರೂಪಗಳಲ್ಲೂ 
ತೇಜಸ್ಸು, ವಯಸ್ಸು ಮತ್ತು ಮದಲದ ವಷ್ಟು ವಿಗೆ ಸಮವಾಯಿತು. 


೨೫. ಆಗ ಆ ಆನೆಯು ದೇವೇಂದ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಭಯಂಕರವಾದ ಅರಣ್ಯ 
ಫ್‌ [3 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. ಆಗ ಇಂದ್ರನು ಆ ಆನಯನ್ನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲು 


೨೬, ಹೀ ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತಾನು ಕೊಟ್ಟಿ ಪ್ರ ಪ್ರ ಸಾದವನ್ನು ಅಸಡ್ಡೆ 
ಯಿಂದ ಆನೆಯ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ನೇ 
ಕಣು ಗಳನ್ನು ಕೆಂಪಾಗಿಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವನಿಗೆ ಶಾಪನಿತ ನು 

ಐ ದ 


೨೭. ದೂರ್ವಾಸ ಖುಷಿ :-ಐಶ್ರರ್ಯೆಮದದಿಂದೆ ಕೊಬ್ಬಿರುವ ನೀನು ನನಗೆ 
ಗೌರವಕೊಡದೆ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ನಾನು ಕೊಟ್ಟ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಆನೆಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಹಾಕಿಜಿಯಲ್ಲವೇ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ವಿಷ್ಣೋರ್ನಿವೇದಿತಂ ಪುಷ್ಪಂ ನೈವೇದ್ಯಂ ವಾ ಫಲಂ ಜಲಂ | 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಮಾತ್ರೇಣ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಶ್ಯಾಗೇನ ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಜನಃ il ೨೮॥ 


ಭ್ರಷ್ಟಶ್ರೀ ರ್ಭ್ಯಷ್ಟಬುದ್ಧಿಶ್ಚ ಭ್ರಷ್ಟಜ್ಞಾನೋ ಭವೇನ್ನರಃ ! 
ಯಸ್ತ್ಯಜೇದ್ವಿಷ್ಟು ನೈವೇದ್ಯಂ ಭಾಗ್ಯೇನೋಷಸ್ತಿತಂ ಶುಭಂ ॥೨೯॥ 
ಇದಿ ಣ € 


ಪ್ರಾಪ್ತಿಮಾತ್ರೇಣ ಯೋ ಭುಜಕ್ಕೆ ನೀ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಷ್ಣು ನಿವೇದಿತಂ | 
ಪುಂಸಾಂ ಶತಂ ಸಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಃ ಸ್ವ ಯೆಂ,ಭನೇತ್‌ || ao ॥ 


ವಿಷ್ಣು ನೈನೇದ್ಯಭೋಜೀ ಯೋ ನಿತ್ಯಂ ತು ಪ್ರಣಮೇದ್ಧರಿಂ | 
ಸೂಜಯೇತ್ಸ್‌ತಿ ವಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ವಿಷ್ಣುಸದೃಶೋ ಭವೇತ್‌ H ao ll 


೨೮. ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಆರ್ಪಿಸಿದ ಫಲಪುಷ್ಪವನ್ನಾಗಲಿ;. ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿದ 
ಜಲವನ್ನಾಗಲೀ, ಹೊಂದಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಭುಂಜಿಸದೆ ಬಿಡುವವನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ 
ರೋಷಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು 

೨೯. ಜನ್ಮಾಂತರದ ಸತರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಲಭಿಸಿದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ನೈವೇದ್ಯ 
ವನ್ನು ಅಸಡ್ಡೆ ಯಿಂದ ಕಾಣುವ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದಲ್ಲೂ ಒದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ, 
ಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ ಭ್ರಷ್ಟ ನಾಗುವುದರೆಲ್ಲಿ ಸಂಶಯೆವಿಲ್ಲ. 


೩೦. ವಿಷ್ಣು ನೈವೇದ್ಯವು ಸಿಕ್ಕಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭುಂಜಿಸು 
ವವನು ತನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಜನಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ತಾನೂ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು- 


೩೧. ಯಾರು ನಿತ್ಯವೂ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಸ್ತುತಿಸಿ 
ನಮಿಸುವರೋ, ತಪ್ಪದೆ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಭುಜಿಸುವರೋ ಅವರು ವಿಷ್ಣು ಸಮಾನ 
ರಾಗುವರು. 


238 


ಅಧ್ಯಾಯ a೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ಸ್ಸ್ಫರ್ಶವಾಯುನಾ ಸದ್ಯಸ್ತೀರ್ಥೌಘಶ್ಚ ವಿಶುದ್ಧ ತಿ! 
ಎ “ಜಂ ಎ8 
ತತ್ಸಾದರಜಸಾ ಮೂಢ ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ ॥ ೩೨ ॥ 


ಪುಂಶ್ಚಲ್ಯನ್ನಮವೀರಾನ್ನಂ ಶೂದ್ರಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನಮೇನ ಚ| 
ಯೆದ್ಧರೇರನಿನೇದ್ಯಂ ಚ ವೃಥಾ ಮಾಂಸಮಭಕ್ಷಕಂ Il ೩೩॥ 


ಶಿನಲಿಂಗಪ್ರದತ್ತಾನ್ಸಂ ಯದನ್ನಂ ಶೊದ್ರಯಾಜಿನಾಂ | 
ಚಿಕಿತ್ಸಕದ್ವಿ ಜಾನಾಂ ಚ ದೇನಲಾನ್ನಂ ತಥೈನ ಚ | ೩೪ Il 


ಕನ್ಯಾವಿಕ್ರಯಿಣಾಮನ್ನಂ ಯದನ್ನಂ ಯೋನಿಜೀವಿನಾಂ | 
ಅನುಷ್ಣಾನ್ನಂ ಸರ್ಯುಸಿತಂ ಸರ್ವಭಕ್ಸ್ಯಾವಶೇಷಿತೆಂ || as Il 


೩.೨. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದ ವಾಯುವಿನ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದೆ ಪುಣ್ಯ 
ತೀರ್ಥಗಳೂ ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದುವುವು. ಅವನ ಪಾದಧೂಳಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ವಸುಂಧ 
ರೆಯೂ ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದುವುದು. 


೩೩. ಗಂಡುಬೀರಿಯರು ಮತ್ತು ಪತಿಪುಶ್ರರಹಿತರು ಮಾಡಿದ ಅನ್ನವನ್ನೂ, 
ಶೂದ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನವನ್ನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ನಿವೇದಿಸದಿರುವ ಮಾಂಸಾದಿಗಳೆನ್ನೂ 


ತಿನ್ನ ಕೂಡದು. 


೩೪. ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಅನ್ನ ವನ್ನೂ, ಶೂದ್ರೆನಿಗೆ ಯಾಗ ಮಾಡಿಸು 
ವವರ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ವೈದ್ಯನಾದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮತ್ತು ಪೂಜಾರಿಯ ಅನ್ನವನ್ನೂ 
ತಿನ್ನ ಕೂಡದು. 


೩೫. ಮಗಳನ್ನು ಮಾರಿ ಜೀವಿಸುವ ಮತ್ತು ಸ್ತ್ರೀಧನದಿಂದ ಜೀವಿಸುವವರ 


ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಬಿಸಿಯಲ್ಲದೆ ತೆಂಗಳಾಗಿರುವ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಎಲ್ಲರೂ ತಿಂದು ಮಿಕ್ಕ 
ಅನ್ನ ವನ್ನೂ ತಿನ್ನ ಕೂಡದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿಬಂಡ 


ಶೂದ್ರಾಪತಿದ್ದಿ ಜಾನ್ನಂ ಚ ವೃಷವಾಹದ್ವಿ ಜಾನ್ನ ಕಂ | 
ಅದೀಕ್ಷಿತದ್ವಿ ಜಾನ್ನಂ ಚ ಯೆದನ್ನೆಂ ಶವದಾಹಿನಾಂ ll ೩೬ || 


ಅಗಮ್ಯಗಾಮಿನಾಂ ಚೈವ ದ್ವಿಜಾನಾಮನ್ನ ಮೇವ ಚೆ | 
ಮಿತ್ರದ್ರುಹಾಂ ಕೃತಘ್ಹಾ ನಾಮನ್ನಂ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಿನಾಂ ll ೩೭ || 


ಮಿಥ್ಯಾ ಸಾಸ್ಷ್ಯಪ್ರದಾನಾಂ ಚೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ತಥೈವ ಚ । 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ವಿಶುದ್ಧ್ಯೇತ ವಿಷ್ಣು ನೈವೇದ್ಯ ಭಕ್ಷ್ಮಣಾತ್‌ Il ೩೮ Il 


ಶ್ವಪಚೋ ವಿಷ್ಣು ಸೇವೀ ಚ ವಂಶಾನಾಂ ಕೋಟಮುದ್ಧ ಕೇತ್‌! 
ಹರೇರಭಕ್ತೋ ವಿಪ್ರಶ್ತ ಸ್ವಂ ಚ ರಕ್ಷಿತುಮಕ್ಸಮಃ ll ae ॥ 


೩೬. ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಪತಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಎತ್ತುಗಳಿಂದ 
ಜೀವಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಯಜ್ಞದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳದಿರುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಹೆಣವನ್ನು ಸುಡುವವರ ಅನ್ನವನ್ನೂ ತಿನ್ನಬಾರದು. 


೩೭. ಪ್ರವೇಶಿಸಬಾರದ ಕಡೆಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆ ಅನ್ನವನ್ನೂ, 
ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಿಗಳು ಮಾಡಿದೆ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದವರ, ಮತ್ತು ನಂಬಿಸಿ 
ಮೋಸೆಗೊಳಿಸುವವರ ಅನ್ನವನ್ನೂ ತಿನ್ನಬಾರದು. 


೩೮. ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷ್ಯಹೇಳುವ ಬಾಹ್ಮಣರ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಇತರರ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಒಂದುವೇಳೆ ತಿಂದರೊ, ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಫಿವೇದಿಸಿದ ಅನ್ನವನ್ನು 
ತಿನ್ನುವುದರಿಂದ ಆ ಪಾಪ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


೩೯. ಶುದ್ಧಾ ಚಾರರಹಿತನಾದರೂ ವಿಷ್ಣು ಸೇವೆ ಮಾಡಿದರೆ ತನ್ನ ಕೋಟಿ 
ಕುಲವನ್ನುದ್ಧರಿಸುವನು. ಹೆರಿಭಕ್ತನಲ್ಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳೆ ಲಾರನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಜ್ಞಾನಾದ್ಯದಿ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ವಿಷ್ಣೋರ್ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಮೇವ ಚl 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾತ್ಪಾಪಾನ್ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ !೪೦॥ 


ಜಾ.ತ್ಮಾ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಚೆ ಗ್ಗೆಹಾತಿ ನಿಷೋರ್ನೆವೇದ್ಧಮೇವ ಚ! 
ಗಿ ಜೆ ದಿಶಿ ಲ್‌ ನಿ ಭಿ $ 
ಕೋಟಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಾತ್ಪಾಪಾನ್ನು ಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ il vo ॥ 


ಯೆಸಾ ತ್ತಂಸಾ ಹಿತಂ ಪುಷ್ಕ ಂ ಗರ್ಮ್ವಾಬ್ಲೆ, ಹೆಸ್ಲಿಮಸೆ ಕೇ! 
೬ಬ ಲೆ ವಿ ಮೆಲೆ ಎ ಎ 
ತಸ್ಮಾದ್ಯುಷ್ಮಾನ್ಸರಿತ್ಯಜ್ಯ ಯಾತು ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಹರೇಃ ಪದಂ li ೪೨ fl 


ನಾರಾಯಣಸ್ಯ ಭಕ್ಕೊಹಂ ನ ಬಿಭೇಮಿತಾಶ್ವರಂ ವಿಧಿಂ | 
ಕಾಲಂ ಮೃತ್ಯುಂ ಜರಾಂ ಚೈನ ಕಾನನ್ಯಾನ್ನ ಣಯಾಮಿ ಚ ll va ॥ 


ಕಿಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ತೇ ತಾತಃ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಬ.ಹೆಸ್ಮತಿರ್ಗುರುಶೆ ,ವ ನಿಶೆ ೦ಕಸ ಚ ಮೇ ಹರೇಃ ll ೪೪ 
ಖಣಿ ಒಲ ಶಿ ಚಿ 


೪೦. ಅಜ್ಜಾ, ನದಿಂದಲಾದರೂ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪೂಜಿಸಿದ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಪುಷ್ಪ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 


೪೧. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಉಜೆ ಸ್ಲೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಿಷ್ಣು ವಿನ 
ನೈವೇದ್ಯ ವನ್ನು ತಿನ್ನು ವವನು ಕೋನಿ ಜನ್ಮ] ಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಳು ) ವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಅ ನುಮಾನವಿಲ್ಲ. 


೪೨. ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ಗರ್ವದಿಂದ ಆನೆಯ ಶಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಸಾದದ ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನಿ ಟ್ಟಿ ಕಾರಣ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಂಪದ್ರೂಪಳಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಲಿ. 

೪೩. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಭಕ್ತನಾದ ನಾನು ಈಶ್ವರನಿಗಾಗಲೀ, ಬ್ರಹ್ಮಸಿ 
ಗಾಗಲೀ, ಹೆದೆರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಲ, ಮೃತ್ಯು, ಜರಾ ಮುಂತಾದ ಉಳಿದವರನ್ನು 
ನಾನು ಗಣನೆಗೇ ಇಟ್ಟಿಲ್ಲ. 

೪೪. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಶಶ್ಯಪಪ್ರ ಜಾಪತಿಯಾಗಲ್ಲಿ ಗುರು 
ವಾದೆ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯನಾಗಲೀ, ಹರಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಫಿಃಶಂಕನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನೇನು 
ಮಾಡುವನು? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡೆ 


ಇದಂ ಪುಷ್ಪಂ ಯಸ್ಯ ಮೂರ್ದ್ನ್ಡಿ ತಸ್ಯ ವೈ ಪೂಜನಂ ಪುರಃ! 
ಮೂರ್ಧ್ಸಿಚ್ಛಿನ್ನೇ ಶಿವಶಿಕೋಶ್ಸಿತ್ವೇದಂ ಯೋಜಯಿಷ್ಯತಿ |! ೪೫ || 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಹೇಂದ್ರಶ್ವ ಧೃತ್ವಾ ತಚ್ಚೆ ರಣದ್ವಯಂ I 
ಉಚ್ಚ್ವೈ ರುರೋದ ಶೋಕಾರ್ತಸ್ತಮುವಾಚ ಭಯಾಕುಲಃ | ೪೬ | 


| ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ದತ್ತಃ ಸಮುಚಿತೋ ಶಾಪೋ ಮಹ್ಯಂ ಮತ್ತಾಯ ಹೇ ಪ್ರಭೋ | 
ಹೃತಾ ತ್ವಯಾ ಚೇತ್ಸಮೃತ್ತಿಃ ಕಿಯೆದ್ದ್ಮಾನೆಂ ಚ ದೇಹಿಮೇ ಳಂ 


ಐಶ್ವರ್ಯಂ ವಿನದಾಂ ಬೀಜಂ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ ಜ್ಞಾನಕಾರಣಂ | 


ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಾರ್ಗೆಲಂ ದಾರ್ಡ್ಯ್ಯಾದ್ಯರಿಭಕ್ತಿವ್ಯಸಾಯಕಂ WW ೪೮ ॥ 


೪೫. ಈ ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಪವು ಯಾರ ತಲೆಯ ಮೇಲಿರುವುದೋ ಅವನಿಗೆ 
ಮೊದಲು ಸಣಜೆಯಾಗಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಈಶ್ವರ ಪುತ್ರನಾದ ವಿಫ್ನೇಶನ ತಲೆಯನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿದಾಗ ಈ ಆನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಜೋಡಿಸುವರು. 


೪೬. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಆ ಮಹರ್ಷಿಯ ಕಾಲು 
ಗಳೆನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ದುಃಖದಿಂದ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗೋಳಾಡುತ್ತಾ ಭಯದಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 


೪೭. ಇಂದ್ರ:--ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಮದಿಸಿದ್ದ ನನಗೆ 
ಉಚಿತವಾದೆ ಶಾಪವನ್ನು ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿ. ನನ್ನ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನೀನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದೆ 
ಯಾದರೂ, ನನಗೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


೪೮. ಐಶ್ವರ್ಯವು ಕಷ್ಟಗಳಿಗೂ, ಅಜ್ಞಾನಕ್ಟೂ ಮೂಲಕಾರಣ 
ವಾಗುವುದು. ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿ ಯಾಗಿಯೂ, ಹರಿಭಕ್ತಿನಾಶಕವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾರೋಗಶೋಕದುಃಖಾಂಕುರಂ ಪೆರೆಂ! 
ಸಂಪತ್ತಿತಿಮಿರಾಂಧಶ್ಚ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಂ ನ ಪಶ್ಯತಿ ೪೯ ॥ 


ಸಂಪನ್ಮತ್ತಃ ಸುಮೂಢಕ್ಚ ಸುರಾಮತ್ತೆೈಃ ಸಚೇತನಃ | 
ಬಾಂಧವೈರ್ನೇಷ್ಟಿತಃ ಸೋಪಿ ಬಂಧುಡ್ವೇಷಕರೋ ಮುನೇ I! wo 


ಸಂಪನ್ಮ: ದೇ ಪ್ರಮತ್ತ ಶ್ರ ವಿಷಯಾಂಧಶ್ಚ ವಿಹ್ವಲಃ | 
ಮ ಸಾಹನಿ ಸತ್ತ ಮಾರ್ಗಂ ನ ಸಶ್ಯತ 1 x0 ll 


ದ್ವಿನಿಧೋ ನಿಷಯಾಂಧಶ್ಚ ರಾಜಸಸ್ತಾಮಸಃ ಸ್ಮೃತಃ | 
[ed 
ಅಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ ಸ್ತಾಮಸಶ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞೋ ರಾಜಸಃ ಸ್ಕ್ರೃತಃ 1 #೨ | 


ಶಾಸ್ತ್ರೆ € ಚ ದ್ವಿವಿಧಂ ಮಾರ್ಗ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ಮುನಿಪುಂಗವ | 
ಪ್ರವ ಸಿ ಬೀಜಮೇಕಂ ಚೆ ನಿವ ೈತ್ತ್ವೇಃ ಬ ಪರಂ ॥ ೫೩ | 


ರ್ಳ. ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳಿಗೂ ದುಃಖಶೋಕಗಳಿಗೂ ಐಶ್ವರ್ಯವೇ ಅಂಕು 
ರವೆನಿಸುವುದು. ಸಂಪತ್ತೆಂಬ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಅಂಧನಾದವನು ಮುಕ್ತಿಯ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಕಾಣಲಾರನು. 

೫೦. ಸಂಪತ್ತಿ ನಿಂದಲೂ, ಮದ್ಯ ಪಾನದಿಂದಲೂ ಮದಿಸಿರುವ ಮೂಢನು, 
ಸಚೇತನನಾಗಿ ಬಂಧುಗಳಿಂದ ಪರಿವೃ ತನಾಗಿದ್ದ ರೂ ಬಂಧುದೆ ಶ್ರೀಷಿಯಾಗುವನು. 


೫೧. ಐಶ್ವರ್ಯಮದದಿಂದ ತುಂಬಿತುಳುಕುತ್ತ ವಿಷಯಾಸಕ್ಕೆಯಿಂದ 
ಕುರುಡನಾಗಿ ಕಾಮಾಸಕ ನೂ ಸಾಹಸಿಕನೂ ಆದವನು ಸತ್ಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ 
ಆರಿಯನು. 

೫೨. ವನಿಷಯಾಸಕ್ತರಲ್ಲಿ ರಜೋಗುಣಪ್ರ ಧಾನರು ಮತ್ತು ತಮೋಗುಣ 

ಪ್ರಧಾನರೆಂದು ಎರಡು ರೀತಿ ಇರುವರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದವನು ತಾಮ 
ಸಮ್ಯ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞಾ ನವಿರುವವನು ರಾಜಸನೂ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವನು. 

೫೩. ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ, ನೇ, ಶಾಸ್ತ್ರವು ಎರಡು ರೀತಿಯಾಗಿರುವುದು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ನ್ರವೃ ತ್ರಿ ಗೆ ಧನದ ಮತ್ತೊ ಂದು ನಿವೃ ಕ್ರಿ ಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 
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ಚರಂತಿ ಜೀವಿನಶ್ಚಾದೌ ಪ್ರವೃತ್ತೌ ದುಃಖವರ್ತ್ಮನಿ | 
ಸ್ವಚ್ಛೆಂದೇ ಚಾಪ್ರಸನ್ನೇ ಚ ನಿರ್ನಿರೋಧೇ ಚ ಸಂತತಂ ॥ ೫೪ I 


ಆಪಾತಮಧುರೇ ಲೋಭಾತ್ಯೆ ಶೇ ಚ ಸುಖವತಾನಿನಃ | 
ಪರಿಣಾನೋತ್ಸ ತ್ತಿ ಬೀಜೇ ಬನ್ನ) "ಮು ) ತ್ಯುಜರಾಕರೇ I ೫೫ ॥ 


ಅನೇಕಜನ ಪರ್ಯೇಂತೆಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಭ್ರಮಣಂ ಮುದಾ | 
ಸ್ವಕರ್ಮವಿಹಿತಾಯಾಂ ಚೆ ನಾನಾಯೋನ್ಯಾಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚೆ |! ೫೬ || 


ತತಃ ಕೃಷ್ಣಾನುಗ್ರಹಾಚ್ಹೆ ಸತ್ಸಂಗಂ ಲಭತೇ ಜನಃ | 
ಸಹಸ್ರೇಷು ಕತೇಷ್ಟೇಕೋ ಭವಾಜ್ಛೇಃ ಪಾರೆಕಾರಣಂ ll ೫೭ | 


ಸಾಧುಃ ಸತ್ವಪ್ರದೀಸೇನ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಂ ಪ್ರದರ್ಶಯೇತ್‌ | 
ತದಾ ಕರೋತಿ ಯತ್ನಂ ಚ ಜೀವೀ ಬಂಧನಖಂಡನೇ ॥ ೫೮ ॥ 


೫೪. ಜೀವಿಗಳು ಮೊದಲು ಯಾವ ಅಡ್ಡಿ ಆತಂಕಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಸ್ವಚ್ಛಂದ 
ವಾಗಿಯೂ, ಕಲುಹಿತವಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ದುಃಖಕರವಾದೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಅವಿರಶವಾಗಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವರು. 


೫೫. ಪ್ರವೃತ್ತಿವ ಮಾರ್ಗವು ಮುಖಮಥುರವಾಗಿಯೂ, ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ 
ಮೃ ತ್ಯ ಜರಾದಿ ಕ್ಲೇಶದಾಯಕವಾಗಿಯೂ, ಮಧ್ಯೇ ಮಥ್ಯೇ ಕ್ಷಣಿಕಸುಖದಿಂದ 
ಲೋಭಕರವಾಗಿಯೂಿ ಇರುವುದು. 

೫೬-೫೭. ಅನೇಕ ಜನ್ಮ] ಗಳವರೆಗೆ ತನ್ನ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾದೆ ವಿವಿಧ 
ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ಅ ಅನಂತರ ಸಾವಿರಕ್ಕೋ 
ಅಥವಾ ನೂರಕ್ಕ್ಯೋ ಒಬ್ಬನು ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸ ಸಾಸ? 
ತಾರಕವಾದ ಸತ್ಸಂಗವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೫೮. ಸತ್ಪುರುಷನು ಸತ್ತಗುಣವನ್ನು ದ್ರೇಕಗೊಳಿಸಿ ಮುಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಬೆಳೆಗಿಸುವನು. ಆಗ ಅಜ್ಞ ನಾದ ಜೀವಿಯು ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಹೊಂದುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವನು. 
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ಅನೇಕೆಜನ್ಮಂಶೋಗೇನ ತೆಪೆಸ್ತಾನಶನೇನ ಚ | 
ತದಾ ಲಭೇನ್ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಂ ನಿರ್ವಿಘ್ನಂ ಸುಖದಂ ಪರಂ I sxe 


ಇದಂ ಶ್ರುತಂ ಗುರೋರ್ವಕ್ರ್ರಾತ್ರೆಸಂಗಾವಸರೇಣ ಚೆ! 
ನಹಿ ಸೃಷ್ಟಮತೊಣನ್ಯಚ್ಚ ಭವದುಃಖೌಘವೇಷ್ಟಿ ತಾಃ i ೯೦॥ 


ಅಧುನಾ ವಿಧಿನಾ ದತ್ತೋ ವಿಪತ್ತೌ ಜ್ಞಾನಸಾಗರಃ | 
ಸಂಪದ್ರೂಪಾ ನಿಷದಿಯಂ ಮಮ ನಿಸ್ತಾರಕಾರಿಣೀ leo i 


ಜ್ಞಾನಸಿಂಥೋ ದೀನಬಂಧೋ ಮಹ್ಯಂ ದೀನಾಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ದೇಹಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಜ್ಞಾನಸಾರಂ ಭವಪಾರಂ ದಯಾನಿಧೇ ॥ ೬೨ / 


ರ್ಜ. ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನೂ, ಅನಶನವ್ರತವನ್ನೂ 
ಆಚರಿಸಿದನಂತರ ನಿರ್ವಿಫ್ನವೂ, ಸುಖಕರವೂ ಆದ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಶ್ರ 
ಯಿಸುವನು. 


೬೦. ಕಥಾಂತರ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಗುರುಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡೆನು. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ನಿಷಯವನ್ನು, ಸಂಸಾರದುಃಖ ಸಮೂಹದಿಂದ ಷರಿ 


ವೃತನಾಗ ನಾನು ಕೇಳಲಿಲ್ಲ. 


೬೧. ಈಗ ನನ್ನ ಸುದ್ಛೆ ವದಿಂದ ಕಷ್ಟ ಒದಗಿ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಯಿತು. 
ನನ್ನ ಉದ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಈ ವಿಸತ್ತು ನನಗೆ ಸಂಪದ್ರೂಪವಾಗಿಯೇ 
ತೋರುವುದು. 

೬೨, ದೀನಬಂಧುವೂ, ಜ್ಞಾನಸಾಗರನೂ ಆದ ಎಲ್ಫೈ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, 
ದೀನನಾದ ನನಗೆ ಈಗ ಸಂಸಾರಸಾಗರತಾರಕವಾದೆ ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾನಸಾರವನ್ನು ದಯೆ 
ಯಿಟ್ಟು ಉಪದೇಶಿಸು. 
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ಇಂದ್ರಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಗುರುಃ | 
ಜ್ಞಾನಂ ಕಥಿತುಮಾರೇಭೇ ಹ್ಯತಿತುಷ್ಟಃ ಸನಾತನಃ ॥ ೬೩ || 


! ದುರ್ವಾಸಾ ಉವಾಚ | 


ಅಹೋ ಮಹೇಂದ್ರ ಮಾಂಗಲ್ಯಮಾತ್ಮಾನಂ ದ್ರಷುಲ್ಯಮಿಚ್ಛಸಿ | 
ಆಸಾತತೋ ಮಃಖಬೀಜಂ ಹರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ || ೬೪ Il 


ಸ್ವಗರ್ಭಯಾತನಾನಾಶಪೀಡಾಖಂಡನಕಾರಣಂ | 
ದುಷ್ಪಾರಾಸಾರದುರ್ವಾರಸಂಸಾರಾರ್ಣವತಾರಕಂ 1 ೬೫! 


ಕರ್ಮವೃಕ್ಸಾಂಕುರಚ್ಛೇದಕಾರಣಂ ಸರ್ವತಾರಕಂ | 
ಸಂತೋಷಸಂತತಿಕರಂ ಪ್ರೆವರಂ ಸರ್ವವರ್ತ್ಮನಾಂ I ೬೬ fl 


೬೩. ಇಂದ್ರನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಗುರುವೆನಿಸಿದ 
ಸನಾತನ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು ಸಂಶುಷ್ಟಾಂತರಂಗನಾಗಿ 
ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶಮಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೬೪. ದೂರ್ವಾಸ ಮಹರ್ಷಿ :--ಎಲ್ಫೈ ಮಹೇಂದ್ರನ ಮೊದಮೊದಲು 
ದುಃಖಕರವಾದರೂ ಪರಿಣಾಮ ಸುಖಕರವಾದ ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪವಾದ ಸರಮಾತ್ಮ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಯಸುವೆಯಲ್ಲವೆ? 


೬೫. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು, ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಜಂತುವು ಅನುಭವಿಸಬೇ 
ಕಾದ ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಯಾತನೆಯನ್ನೂ, ನೀಡೆಯನ್ನೂ, ಪರಿಹರಿಸಲು ಕಾರಣನೂ, 
ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದೆ ;ನಿಸ್ಸಾರವೂ, ದುರ್ವಾರವೂ ಆದ ಸಂಸಾರಸಾಗರವನ್ನು ದಾಓಸು 
ನವನೂ ಆಗಿರುವನು. 


೬೬. ಅಲ್ಲದೆ ಕರ್ಮವೆಂಬ ವೃಕ್ಷದ ಮೊಳೆಕೆಯನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸ್ಕಿ ಸಕಲಕರ್ಮ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪಾರುಗಾಣಿಸಿ, ಸಮಸ್ತ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಆನಂದ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವರು. 
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ದಾನೇನ ತಪಸಾ ವಾಪಿ ವ್ರತೇನಾನಶನಾದಿನಾ | 
ಕರ್ಮಣಾಸ್ವರ್ಗಭೋಗಾದಿ ಸುಖಂ ಭವತಿ ಜೀವಿನಾಂ |! ೬೭ ॥ 


ಕಾಮ್ಯಾನಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಚೈವ ಮೂಲಂ ಸಂಭಿದ್ಯ ಯತ್ನತಃ | 
ಅಧುನೇದಂ ಮೋಕ್ಷಬೀಜಂ ಸಂಕಲ್ಪಾ ಭಾವ ಏವ ಚ ae ll 


ಯತ್ಕರ್ಮ ಸಾತ್ವಿ ಕಂ ಕುರ್ಯಾದಸಂಕಲ್ಪಿ ತಮೇವ ಚ । 
ಸರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಪರೇ ಬ್ರಹ, ಣಿ ಲೀಯೆತೇ H ೬೯॥ 


ಸಾಂಸಾರಿಕಾಣಾಮೇತತ್ತು ನಿರ್ವಾಣಂ ಮೋಚಕಂ ವಿದುಃ | 
ನೇಚ್ಛೈಂತಿ ಮೈಷ್ಟವಾಸ್ತತ್ತು ಸೇವಾವಿರಹಕಾತರಾಃ i ೭೦ ll 


ಸೇನಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ತೇ ನಿತ್ಯಂ ನಿಧಾಯೋತ್ತಮದೇಹಕಂ | 
ಗೋಲೋಕೇ ನಾಪಿ ವೈಕುಂಠೇ ತಸ್ಯೈವ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೭೧॥ 





೭೭. ತೆಪೋದಾನಗಳಿಂದಲೂ, ಅನಶನಾದಿ ವ್ರತಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಣ್ಯ 
ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದಲೂ, ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವು ಲಭಿಸುವುದು 


೬೮. ಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಮಗಳ ಬೇರನ್ನೆ € ಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ, ನಿಷ್ಠಾ 
ಮದಿಂದೆ ಸಶ್ಯ ರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದೇ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬೀಜವು. 


೬೯. ಸಂಕಲ್ಪರಹಿತವಾದ ಸಾತ್ವಿಕ ಕರ್ಮವನ್ನು ಕೃ ಷ್ಣಾ ರ್ಪಣಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಂದ ಆಚೆರಿಸಿದರೆ ಆ ಮನುಜನು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೭೦. ಸಂಸಾರವಂದಿಗರು ಇದನ್ನು ಭವಬಂಧಮೋಚಕವಾದ ಮೋಕ್ಷ 
ವೆನ್ನುವರು. ಪರವಮಾತ್ರ ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಬಾತಿ ಕಾಶರಪಡುವ ವಿಷು ಭಕ್ತರು 
ಣಂ 
ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೭೧. ಆ ಭಕ್ತರೆಲ್ಲರೂ ದಿವ್ಯದೇಹಧಾರಿಗಳಾಗಿ, ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, 
ನ್ಲೈಕುಂಠದೆಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ; ಸೇವೆಯನ್ನು ಅನವರಶವೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 
ಲ) ld 
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ಹರಿಸೇವಾದಿರೊಪಾಂ ಚೆ ಮುಕಿ ಮಿಚ್ಛಂತಿ ವೈಷ್ಣ ವಾಃ | 
ಫಿ ೪ 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಾಶ್ಟೆ ತೇ ಶಕ್ರ ಸ್ವಕುಲೋದ್ಧಾ ರಕಾರಿಣಃ 1 ೭೨ 


ಸ್ಮರಣಂ ಕೀರ್ತನಂ ವಿಷ್ಣೋರರ್ಚನಂ ಪಾದಸೇವನೆಂ | 
ವಂದನಂ ಸ್ತವನೆಂ ನಿತ್ಯೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನೈವೇದ್ಯಭಕ್ಷಣಂ 1 24 | 


ಚರಣೋದಕಪಾನಂ ಚೆ ತನ್ಮಂತ್ರಜಪನಂ ಪರಂ। 
ಇದಂ ನಿಸ್ತಾರಬೀಜಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಮಿಾಪ್ಸಿತಂ ಭವೇತ್‌ 1 ॥ ೭೪ ॥ 


ಇದಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಜ್ಞಾನಂ ದತ್ತಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೇನ ಮೇ। 
ತಚ್ಛಿ ಸ್ಯೋಹಂ ಚೆ ನಿಶ್ಶಂಕಸ್ತತ್ರ ಸಾದಾಚ್ಚ ಸರ್ವತಃ 1! ೭೫ || 


ಸೆ ಜನ್ಮೆ ದಾತಾ ಸಗುರುಃ ಸಚ ಬಂಧುಃ ಸತಾಂ ಪರಃ! 
ಯೋ ದದಾತಿ ಹರೇರ್ಭಕ್ತಿಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕೇ ಚೆ ಸುದುರ್ಲಭಾಂ ೬ 





೭೨. ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೇ, ತಮ್ಮ ಕುಲೋದ್ಭಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದ ವೈಷ್ಣವರು 


ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ರೆನಿಸಿ ಹರಿಸೇವಾರೂಹವಾದೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಬಯಸುವರು. 


೭೩-೭೪. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸ್ಮರಣೆ, ನಾಮಸಂಶೀರ್ತಕೆ, ಪೂಜೆ, ಪಾದಸೇವೆ, 
ವಂದನೆ, ಸ್ತುತಿ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದುದನ್ನು ತಿನ್ನು ವಿಕೆ, 
ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಸಾದೋದಕವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವಿಕೆ, ಪರಮಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವಿಕೆ, 
ಇವಿಷ್ಟೂ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ದಾಟಲು ಸಾಧನವೆಂದು ಭಕ್ತರಿಗೆಲ್ಲ ಈಫ್ಸಿತ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೭೫. ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದೆ ಪರಶಿವನು ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸುವ ದಿವ್ಯ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನನಗೆ ಬೋಧಿಸಿದನು. ಈಶ್ವರಭಕ್ತ ನಾದ ನಾನು, ಅವನ ದಿವ್ಯಾನು 
ಗ್ರಹೆದಿಂದ ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ವಿಹೆರಿಸುತ್ತಿ ರುವೆನು, 


೭೬. ಲೋಕತ್ರಯದಲ್ಲೂ ಹೊಂದಲು ಸುಲಭವಲ್ಲದ ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸುವ ಸತ್ತು ರುಷನೇ ತಂದೆ, ಗುರು, ಬಂಧು ಎಂಬ ಹೆಸರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ 


ನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಖಫ್ರೆರಾಣಂ 


ದರ್ಶಯೇದನ್ಯಮಾರ್ಗಂ ಚ ವಿನಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸೇವನಂ | 
ಸಚ ತೆಂ ನಾಶಯತ್ಯೇನ ಧ್ರುವಂ ತದ್ವಧಭಾಗ್ಸೈವೇತ” Il ೭೭॥ 


ಸಂಶೆತಂ ಜಗತಾಂ ಕೃಷ್ಣ ನಾಮ ಮಂಗಲಕಾರಣಂ | 
ಮಂಗಲಂ ವರ್ಧತೇ ನಿತ್ಯಂ ನ ಭವೇದಾಯುಷೋ ವ್ಯಯ್ಯ 1 ೭೮ ll 


ತೇಜ್ಯೋಇಪ್ಯಪೈತಿ ಕಾಲಶ್ಚ ಮೃತ್ಯುಸ್ಸ್ಯಾದ್ರೋಗ ಏನ ಚ! 
ಸಂತಾಪೆಶ್ಚೈವ ಶೋಕಶ್ಚೆ ವೈನತೇಯಾದಿವೋರಗಾಃ |! ೭೯ Il 


ಕೃಷ್ಣ ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಶ್ವಸಚೋಪಿ ವಾ! 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಸಮುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಯಾತಿ ಗೋಲೋಕಮುತ್ತಮಂ 1೮೦॥ 


ಚರಣೋದಕಪಾನಂಚ ತನಂತ್ರಜಪನಂ ಪರಂ। 

ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪೂಜಿತಃ ಸೋಸಿ ಮುಧುಪರ್ಕಾದಿನಾ ಚ ಯಃ | 

ಸ್ಮುತಃ ಸುರೈಶ್ಚ ಸಿದ್ಧೈಶ್ಚ ಸರಮಾನಂದಭಾವನಃ ॥ ೮೧ ॥ 
ಮಿ ಇರ [a ಇರ 


೭೭, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಯನ್ನುಳಿದು, ಮಾರ್ಗಾಂತರವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವವನು ಶಿಷ್ಯನ ನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗುವುದರಿಂದ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ವಧೆ 
ಮಾಡಿದೆ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 

೭೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯ ನಾಮವು ಜಗತ್ತಿನ ಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗು 
ವುದು. ಆ ದಿವೃನಾಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವರು ಕ್ಷೀಣಾಯುಗಳಾಗದೆ ಮಂಗಳವೃದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೭೯೪, -ಆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿಗೆ ಹೆದರಿ ಕಾಲಪುರುಷನೂ, ಮೃತ್ಯುವೂ, ರೋಗ 
ಗಳೂ. ಶೋಕಸಂತಾಷಗಳೂ ಗರುಡನನ್ನು ಕಂಡ ಹಾವುಗಳು ದೂರ ಓಡುವಂತೆ 
ಓಡುವುವು. 

೮೦. ಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರೋಪಾಸಕನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅನಾಚಾರಪರನಾಗಿ 
ದ್ದರೂ, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವನ್ನು ದಾಟಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


೮೧. ಆ ಭಕ್ತನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಧುಪರ್ಕಾದಿಸತ್ಕಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸು 
ವನು. ಸಿದ್ಧೆರೂ ಸುರರೂ ಅವನನ್ನು ಪರಮಾನಂದಭರಿತರಾಗಿ ಸ್ಲುತಿಸುವರು. 
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ಬ ಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಜ್ಞಾ ನೆಸಾರಂ ತಪಃಸಾರೆಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಾರಂ ಪರಂ ಶಿವಂ | 
ಶಿನೇನೋಕ್ತ 0೦ ಅತೆ ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ ಪದಸೇವನಂ ಗ ೮೨॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬಪಯೆಂತಂ ಸರ್ವಂ ಮಿಥ್ಯೈವ ಕೇವಲಂ | 
ಭಜ ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ರಾಧೇಶಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ ॥ ೮೩! 


ಅತೀವ ಸುಖದಂ ಸಾರೆಂ ಭೆಕ್ತಿದಂ ಮುಕ್ತಿದಂ ಪರಂ | 
ಸಿದ್ದಿಯೋಗಪ್ರದಂ ಚೈನ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ ! ೮೪ ॥ 


ಯೋಗಿನಾಮಹಸಿ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಯೆತೀನಾಂ ಚ ತಪಸ್ವಿನಾಂ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕರ್ಮ ಭೋಗೊಟಸ್ತಿ ನ ನಾರಾಯೆಣಸೇವಿನಾಂ Il ೮೫ ॥ 


ಭೆಸ್ಮಸಾಚ್ಲೆ ಭನೇತ್ಪಾಪಂ ಯಮಪಸ್ಪ್ಸರ್ಶಮಾತ್ರತಃ | 
ಜ್ವಲವಗ್ನೌ ಪಾತಿತಂ ಚ ಯಥಾ ಶುಷ್ಕೇಂಧನಂ ತಥಾ ॥ ೮೬॥ 


೮೨. ತಪಸ್ಸು, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ, ಯೋಗ ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದ 
ಸೇವೆಯೇ ಸಾರಭೂತವಾದುದೆಂದೂ, ಪರಮಮಂಗಳದಾಯಕವೆಂದೂ ಶಿವನು 
ಹೇಳಿರುವನು. 


೮೩. ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಗರಿಯ 
ವರೆಗೆ ಇರುವ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವೂ ಮಿಥ್ಯಾ ಭೂತವಾದದ್ದು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ರಾಧಾಪತಿಯನ್ನು 
ಭಜಿಸು. 


೮೪. ಆತನ ಭಜನೆಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತಸುಖವೂ, ಭಕ್ಕಿಮುಕ್ತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧ 


ಯೋಗವೂ, ಸಕಲಸಂಪತ್ತೂ ಸಿದ್ದಿ ಸುವುವು. 


೮೫. ಯೋಗಿಗಳು, ಸಿದ್ಧ ರು, ಯತಿಗಳು, ತಪಸ್ವಿ ಗಳು ಮುಂತಾದ ಸಕಲ 
ರಿಗೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಫಲಭೋಗವುಂಟು. ಆದರೆ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಇಲ್ಲ. 


೮೬. ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಒಣಗಿದ ಕಟ್ಟಿ ಗೆಯು ಬಿದ್ದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಭಸ್ಮ ವಾಗುವಂತೆ ಭಕ್ತರ ಸ ಷ್ಟ ಸರ್ಶಮಾತ್ರ ತ್ರ ವಿಂದ ಪಾಪನೆಲ್ಲ ಭಸ್ಮಸದ್ಯ ಶವಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ರೋಗಾ.ಹಿ ವೇಪಂತೇ ಪಾಪಾನಿ ಚ ಭಯಾನಿ ಚ । 
ದೂರತಶ್ಚ ಪಲಾಯಂತೇ ಯೆಮದೂತಾಸ್ತತೋ ಭಯಾತ್‌ ॥ ೮೭ Il 


ತಾವನ್ನಿ ಬದ್ಧಃ ಸಂಸಾರೇ ಕಾರಾಗಾರೇ ನಿಧೇರ್ಜನಃ | 
ನ ಯಾವತ್ಯೃಷ್ಣತಂತ್ರಂ ಚೆ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಗುರುವಸ್ತ್ರ್‌ ತೆಃ ॥ ೮೮ ॥ 


ಕೃತಕರ್ಮೌಘಭೋಗಾಖ್ಯಸಿಗಡಚ್ಛೇದಕಾರಣಂ | 
ಮಾಯಾಜಾಲೋಚ್ಛೇದಕರಂ ಮಾಯೊಾಸಾಶನಿಕೃಂತೆನೆಂ |! el 


ಗೋಲೋಕಮಾರ್ಗ ಸೋಪಾನಂ ನಿಸ್ತಾರೇ ಬೀಜಕಾರಣಂ | 
ಭಕ «0ಕುರಸ್ವ ರೂಪಂ ಚ ನಿತ್ಯಂ ವೃದ್ಧ ಮೆನೆಶೆ,ರಂ i eo ll 
pe ೧ ನೆ 


ಸಾರಂ ಚೆ ಸರ್ವತಪಸಾಂ ಯೋಗಾನಾಂ ಸಾಧನಂ ತಥಾ! 
ಸಿದ್ಧೀನಾಂ ವೇದಪಾಠಾನಾಂ ವ್ರತಾದೀನಾಂ ಚ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೯೧ ॥ 


೮೭. ಹೆರಿಭಕ್ತರನ್ನು ಕಂಡರೆ ರೋಗಗಳು ಹೆದರಿ ನಡುಗುವುವು. ಪಾಸವೂ 
ಯಮದೂತರೂ ಅವರಿಗೆ ಹೆದರಿ ದೂರ ಓಡುವುವು. 


೮೮. ವಿಧಿಯ ಕಾರಾಗೃಹವೆನಿಸುವ ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಜನರು, ಗುರುಮುಖ 
ದಿಂದ ಕೃಷ್ಣೆಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದುವವರೆಗೂ, ಸಿಕ್ಕಿ ತೊಳಲುವರು. 


೮೯-೯೧. ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರವು ಹಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪ 
ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಭೋಗವೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸತಕ್ಕದ್ದೂ, ಮಾಯೆ 
ಯೆಂಬ ಬಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸತಕ್ಕದೂ, ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಸೋಪಾನರೂಪ 
ವಾದದ್ದೂ, ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಲು ಹಡಗಿನಂತಿರುವುದ್ಕೂ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ 
ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅಂಕುರಸ್ವರೂಪವಾದದ್ದೂ, ನಿತ್ಯವೂ ನಾಶವಾಗದೆ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಶಕ್ಕದ್ದೂ, 
ತಸಸ್ಸಿನ ಸಾರಭೂತವಾದದೂ , ಯೋಗಸಿದಿ ಗಳಿಗೂ, ವೇದಾಧ್ನಯನಾದಿ ವೃತ 
‘ ದ @ ಶಿ ಅ 
ಗಳಿಗೂ ಸಾಧನರೂಸವಾದದ್ದೂ ಆಗಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃೃತಿಖಂಡ 


ವಾನಾನಾಂ ತೀರ್ಥಶೌಚಾನಾಂ ಯೆಜ್ಞಾದೀನಾಂ ಪುರೆಂದರೆ। 
ಪೂಜಾನಾಮುಪವಾಸಾನಾಮಿತ್ಯಾಹ ಕಮಲೋದ್ಭ ವಃ ॥ «sl 


ಪುಂಸಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಪಿತ್ತಣಾಂ ಚ ಶತಂ ಮಾತಾಮಹಸ್ಯ ಚ! 
ಪೂರ್ವಂ ಪರಂ ಚ ತತ್ಸಂಖ್ಯಂ ಪಿತರಂ ಮಾತರಂ ಗುರುಂ 1೬೩! 


ಸಹೋದರಂ ಕಲತ್ರಂ ಚ ಬಂಧುಂ ಶಿಷ್ಯಂ ಚ ಕಿಂಕರೆಂ | 
ಸಮುದ್ಧ ರೇಚ್ಹೆ ಶ್ವಶುರಂ ಶ್ವಶ್ರೂಕನ್ಯಾಂ ಚೆ ತತ್ಸುತಂ ॥ ೯೪1 


ಸ್ವಾತ್ಮಾನಂ ಚ ಸತೀರ್ಥ್ಯಂ ಚ ಗುರುಪತ್ಚೀಂ ಗುರೋಃ ಸುತಂ ।| 


ಉದ್ಧರೇದ್ಬಲವಾನ್ಭಕ್ತೋ ಮಂತ್ರಗ್ರಹಣ ಮಾತ್ರತಃ ॥೯೫॥ 
ಮಂತ್ರಗ್ರಹಣಮಾತ್ರೇಣ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವೇನ್ನರಃ! 
ತತ್ಸ್ಪರ್ಶಪೂತಸ್ತೀರ್ಥೌಘಃ ಸದ್ಯಃ ಪೂತಾ ವಸುಂಧರಾ ॥ ೯೬॥ 





೯೨. ಅಲ್ಲದೆ ದಾನಗಳಿಗ್ಳೂ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಸೇವೆಗೂ, ಶೌಚಾದಿಕರ್ಮಗಳಿಗೂ, 
ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳಿಗೂ, ಪೂಜೋಪವಾಸಾದಿಗಳಿಗೂ, ನಿಷ್ಣುಮಂತ್ರವೇ ಸಾಧನ 


ವೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. 


೯೩-೯೫. ವಿನ್ಣುಮಂತ್ರೋಸದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಲಿಷ್ಮನಾಗಿರುವ ಭಕ್ತನು» 
ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಲಕ್ಷಸಂಖ್ಯೆ ಪುರುಷರನ್ನೂ, ತಂದೆ ಮತ್ತು 
ಮಾತಾಮಹರ ಕುಲೋತ್ಸನ್ನರಾದೆ ನೂರುಮಂದಿಗಳೆನ್ನೂ, ತಾಯಿ, ತಂದೆ ಗುರು, 
ಸಹೋದರೆ, ಸತ್ತಿ, ಬಂಧು, ಶಿಷ್ಯ, ಸೇವಕ ಮುಂತಾದವರನ್ನೂ, ಅತ್ತೆ ಮಾವಂದಿ 
ರನ್ನೂ, ಅತ್ತೆಯ ಮಕ್ಕಳು ಮೊಮ್ಮಸ್ಪ ಳನ್ನೂ, ತನ್ನನ್ನೂ, ತನ್ನ ಸಹಪಾಠಿಯನ್ನೂ, 
ಗುರುಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಗುರುಸುತರನ್ನೂ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಉದ ರಿಸುವನು. 

೯೬. ವಿಷು ಮೆಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸಿದ ಮಾತೈದಿಂದಲೇ ಮನು 

8 ವ ಹ 
ಜನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ಕನಾಗುವನು. ಅವನೆ ಸ್ವರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ವಸುಂಧ 
ರೆಯೂ ಕೂಡ ಸನಿತ್ರವಾಗುವುವು- 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಅನೇಕಜನ್ಮಪರ್ಯಂತಂ ದೀಕ್ಸಾಹೀನೋ ಭವೇನ್ನರಃ ! 
ತದನ್ಯದೇನಮಂತ್ರಂ ಚ ಲಭತೇ ಪುಣ್ಯಲೇಶತಃ le 


ಸಪ್ತ ಜನ್ಮೆಸು ದೇವಾನಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಸೇವಾಂ ಸ್ವಕರ್ಮತಃ ! 
ಲಭತೇ ಚ ರನೇರ್ಮಂತ್ರಂ ಸಾಕ್ಷಿಣ ಸರ್ವಕನಮಣಾಂ Hl ೯೮ ॥ 


ಜನ್ಮತ್ರಯೆಂ ಭಾಸ್ಕರಂ ಚ ಸೇವಿತ್ವಾ ಮಾನವಃ ಶುಚಿಃ | 
ಲಭೇದ್ದ ಹೇಶಮಂತ್ರಂ ಚ ಸರ್ವನಿಫ್ಲುಹರಂ ಸರಂ ll ee I 


ಜನ್ಮತ್ರಯಂ ತಂ ನಿಷೇವ್ಯ ನಿರ್ವಿಫ್ನುಶ್ಚ ಭವೇನ್ನರಃ | 
ನಿಫ್ನೇಶಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನೆಂ ಲಭೇಸ್ನರಃ ॥ ೧೦೦ Il 





೯೭. ಮನುಷ್ಯನು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಕಾನಿಹೀನ 
ನಾಗಿದ್ದ ರೂ, ತಾನು ಮಾಡಿದೆ ಪುಣ್ಯ ಲೇಶದಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ದೇವತಾ 
ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೯೮. ಆ ದೇವತೆಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದರೆ ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನ ಮಂಶ್ರೋಸದೇಶವನು 
ಮಿ 


ಹೊಂದುವನು. 


೯೯. ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳು ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ, ಸರ್ವ 
ವಿಫ್ಲೆ ನಾಶಕನಾದ ಗಣೇಶಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


೧೦೦. ಆ ಗಣೇಶ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳು ಜಪಿಸಿ, ನಿರ್ನಿಫ್ನ 


3 ವೆ ವಚ್‌ ಹಾಗ ಖೆ ಲ 
ವಾಗಿ ವಿಫ್ಲೇಶನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು 
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ತದಾ ಜ್ಞಾನಪ್ರದೀಪೇನ ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ಮಹಾಮತಿಃ | 
ಅಚ್ಞಾನಾಂಧತಮುಶ್ಚಿತ್ವಾ ಮಹಾಮಾಯಾಂ ಭಜೇನ್ನ ರಃ i ೧೦೧ ll 


ಪ್ರಕೃತಿಂ ವಿಷ ಷ್ಲುಮಾಯಾಂ ಚೆ ಮರ್ಗಾಂ ದುರ್ಗೆತಿನಾಶಿನೀಂ | 
ಸಿದ್ಧಿ ದಾಂ ಸಿದ್ದಿ ರೂಪಾಂ ಚೆ ಪರಮಾಂ ಸಿದ್ಧಿಯೋಗಿನೀಂ | ೧೦೨ ॥ 


ವಾಣೀರೂಪಾಂ ಚ ಹದ್ದಾಂ ಚೆ ಭದ್ರಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಿಯಾತ್ತಿಕಾಂ। 
೬ ಲಿ ಜ್‌ & 
ನಾನಾರೂಪಾಂ ತಾಂ ನಿಷೇವ್ಯ ಜನ್ಮನಾಂ ಶತೆಕಂ ನೆರಃ || ೧೦೩ ॥ 


ತೆತ್ತ ಸಾದಾದ್ಭವೇಜ್‌ ಜ್ಞಾನೀ ಜ್ಞಾನಾನಂದಂ ತವಾ ಭಜೇತ್‌ | 


ಕೃಷ್ಣಂ ಜ್ಞಾನಾಧಿದೇವಂ ಚ ಮಹಾದೇವಂ ಸನಾತನಂ ೧೦೪ ॥ 


ಶಿವಂ ಶಿವಸ್ವರೂಪಂ ಚೆ ಶಿವದಂ ಶಿವಕಾರಣಂ | 
ಪಂಮಾನಂದರೂಹಂ ಚೆ ಪರಮಾನೆಂದದಾಯಿನೆಂ |! ೧೦೫ I! 


೧೦೧. ಅನಂತರೆ ಜ್ಞಾ ನವೆಂಬ ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿಯಿಂದ ಬುದಿ ್ಸಿ ವಂತನಾದ 
ವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಕೋಡಿ ಅಜಾ ್ಲನವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು. ಹರಿಕರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮಹಾಮಾಯೆಯನ್ನಾ ಶ್ರ ಯಿಸುವನು. 


೧೦೨-೧೦೩. ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾಸ್ತ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ದುರ್ಗತಿನಾಶಿನಿಯೂ 

ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕಳೂ, ಸಿದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಪ ಪಳೂ, ಸಿದ್ಧ ಯೋಗಿನಿಯೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ದುರ್ಗಾ 
ಷ್‌ pS 

ಮತ್ತು ಬು ತತ ಹವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಳೂ ಆದ ಆದಿಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು 


ನೂರಾರು ಜನ್ಮ ಗಳು ಸೇವಿಸುವನು. 


೧೦೪. ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ, ಜ್ಞಾನಾನಂದ 
ಷ್ಣನ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ ಅನಾದಿಯೂ ಆದ ಮಹಾ 


೧೦೫-೧೦೯. ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನೂ, ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಮಂಗಳ 
ದಾಯಕನೂ, ಪರಮಾನಂದಸ್ವರೂಪನೂ, ಪರಮಾನಂದದಾಯಕನೂ, ಸುಖ 
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ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಚೈವ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ | 
ಅಮರತ್ವಪ್ರದಂ ಚೈವ ದೀರ್ಥಮಾಯುಷ್ಯದೆಂ ಪರಂ ॥ ೧೦೬ 1 


ಇಂದ್ರ ತ್ವಂ ಚ ಮನುತ್ವಂ ಚ ದಾತುಂ ಶಕ್ತಂ ಚೆ ಲೀಲಯಾ! 
ಹಲ ತಪ ಕೈಪ್ರದಂ ಚೆ ವ ಜ್ಞಾ ನದಂ ಹರಿಭಕ್ತಿ ದಂ il ೧೦೭ |! 


ಜನ್ಮತ್ರ ತ್ರಯೆಂ ತಮಾರಾಧ್ಯ ಚಾಶುತೋಷಪ್ರಸಾದತಃ | 
ಸರ್ವದಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನೆ ಶಂಕರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ |! ೧೦೮ |! 


ವರದಸ್ಯ ನರೇಣೈವ ಹರಿಭಕ್ತಿಂ ಲಭೇದ್ಭು ವಂ | 
ತದಾ ತೆದ್ದ ಕ್ತ ಸಂಸರ್ಗಾತ್ಮೃಷ್ಣ ಮಂತ್ರಂ ಲಭೇದ್ದು ನಂ ॥ oof Il 


ನಿರ್ಮಲಜ್ಞಾ ನದೀಪೇನ ಪ ಪ್ರದೀಷ್ತೆ ನೆ ಚ ತತ್ವ ವಿತ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸನಿಬಸೆರ್ಯಂತಂ ಸರ್ವೆಂ ಮಿಥ್ಯ ವ ಪಶ್ಯತಿ Il ೧೧೦ ॥ 


ದಯೊನಿಧೇಃ ಪ್ರಸಾದೇನೆ ನಿರ್ಮಲಜ್ಞಾನಮಾಲಭೇತ್‌ | 
ವರದಸ್ಯ ವರೇಷೈನ ಹರಿಭಕ್ತಂ ಲಭೇದ್ದು ವಂ ॥ ೧೧೧ ॥ 





ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಸಕಲ ಸಂಸತ್ತು ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವವನೂ, ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಇಂದ್ರ, ಮನು ಮತ್ತು ಇತರ ದೇವಶಾಸ್ತ್ರ ರೂಪವನ್ನೂ ಕೊಡುವವನೂ, 
ರಾಜೇಂದ್ರ ಪದವಿಯನ್ನೂ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಯಿಂದಲೇ ಕೊಡುವವನೂ, 
ಆದೆ ಶಂಕರನನ್ನು ಮೂರು ಜನ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಬಹಳ ಜಾಗ್ರತೆ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗುವ ಆತನ ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಹರಿಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಿ ತವಾಗಿಯೂ ಜಿತು 
ಅನಂತರ ವನ್ಣು ಭಕ್ತರ ಸಹವಾಸದಿಂದೆ ವಿಷ್ಣು ಭಕಿ ಯನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಹೊಂದುವನು. 


೧೧೦. ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ಯ ರೂಪವಾದ ನಿರ್ಮಲ ತತ್ವಜ್ಞಾನದಿಂದ, ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 


ತೃಣಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಸಕಲವೂ ಸುಳ್ಳಾದುದೆಂದು ಅವನು ತಿಳಿಯುವನು. 


೧೧೧. ದಯಾನಿಧಿಯೂ, ವರದಾತನೂ ಆದ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ನಿರ್ಮಲ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಹೊಂದುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈಪಿಖಂಡ 


ತೆದಾನಿವೃತ್ತಿ ಮಾಸ್ನ್ನೋತಿ ಸಾರಾತ್ಸಾರಾಂ ಪರಾತ್ಸರಾಂ | 
ಯತ್ರದೇಹೇ ಲಭೇನ್ಮಂತ್ರಂ ತದ್ದೇಹಾವದಿ ಭಾರತೇ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ತತ್ಸಾಂಚ ಭೌತಿಕಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಬಿಭೈಯಾದ್ದಿ ನ್ಯರೂಪಕಂ | 
ಕರೋತಿ ದಾಸ್ಯಂ ಗೋಲೋಕೇ ವೈಕುಂಶೇ ವಾ ಹರೇಃ ಪದೇ || ೧೧೩ ॥ 


ಪರಮಾನಂದಸಂಯುಕ್ತೋ ಮೋಹಾದಿಷು ವಿನರ್ಜಿತಃ। 
ನ ವಿದ್ಯತೇ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಪುನರಾಗಮನಂ ಹರೇ ॥ ೧೧೪ ॥ 


ಪುನಶ್ಚ ನ ಪಿಬೇಷ್ಮೀರಂ ಧೃತ್ವಾ ಮಾತೃಸ್ತನಂ ಪರಂ | 
ನಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರೋಷಾಸಕಾನಾಂ ಗೆಂಗಾದೇಸ್ತೀರ್ಥಸೇವಿನಾಂ ॥ ೧೧೫ I 


ಸ್ವಧರ್ಮಿಣಾಂ ಚ ಭಿಕ್ಷೂಣಾಂ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನ ವಿದ್ಯತೇ | 
ತೀರ್ಥೇ ಪರಿತ್ಯಜೇತ್ಪಾಪಂ ಕ್ರಿಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಹರಿಂ ಭಜೇತ್‌ ॥ ೧೧೬ ॥ 


೧೧೨. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೇಹದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನೋ ಆ ದೇಹವು ಅಳಿಯುವವರೆಗೂ, ಅತ್ಯಂತ ನಾರಭೂತವೂ, ಸರಮ 
ಪನಿಶ್ರವೂ ಆದೆ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವನು. 


೧೧೩. ಅನಂತರ ಪಾಂಚಭೌತಿಕ ಶರಿಃರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಿವ್ನರೂಪಧಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲೀ, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದೆಸೇವೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


೧೧೪. ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ, ಸರೆಮಾನೆಂದಭರಿತನೂ, ನಶ್ವರವಾದ ಪ್ರಪಂಚ 
ದಲ್ಲಿ ಭ್ರಾಂತಿರಹಿತನೂ ಆದ ಆ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೧೫-೧೧೬. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ನು ಪುನಃ ಮಾತೃವಿನ ಸ್ಮ ನ್ಯಪಾನಮಾಡುವ 
ಸಂಭವನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪಾಸಕರಿಗೂ, ಗಂಗಾದಿಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವವರಿಗೂ, ಸ್ವಧರ್ಮಾಚಾರನಿರತರಿಗ್ಕ ನಿಷ್ಟಾಮಿಗಳಾದ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೂ 
ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸತ್ತಿ ಯೆಮಾಡಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಯೆಂ ನಿರೂಪಿತೋ ಧಾತ್ರಾ ಸ್ವಧರ್ಮಸ್ತೀರ್ಥಸೇವಿನಾಂ | 
ತೆನ್ನಾಮಮಂತ್ರಂ ಪ್ರಜಪೇತತ್ಲೇವಾದಿಷು ತತ್ಪರಃ ೧೧೭ || 


ವ್ರತೋಪನಾಸರತ ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ವೈವಿಷ್ಣು ಸೇವಿನಾಂ | 
ಸದನ್ನೇ ನಾ ಕದನ್ನೇ ನಾ ಲೋಷ್ಟೇ ವಾ ಕಾಂಚನೇ ತಥಾ ॥ ೧೧೮ ॥ 


ಸಮಬುದಿ ಿರ್ಯೆಸ್ಯ ಶಶ ಶ್ವತ್ಸ ಸಂನ್ಯಾಸೀತಿ ಕೀರ್ತಿತಃ | 


ಡಂಡೆಂ ಕನುಂಡಲುಂ ರಕ್ತ ವಸ್ತ್ರಮಾತ್ರಂ ಚ ಧಾರಯೇತ್‌ | ೧೧೯ ॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರವಾಸೀ ನೈಕತ್ರ ಸ್ಯಾಶ್ಸಂನ್ಯಾಸೀತಿ ಕೀರ್ತಿ ತಃ | 
ಶುದ್ಧಾ ಚಾರದ್ವಿ ಜಾಸ್ನೈಂ ಚೆ ಭುಂಕ್ತೇ ಲೋಭಾದಿವರ್ಜಿತೆಃ ॥ ೧೨೦ ॥ 


ಕಂತು ಕಿಂಚಿನ್ನ ಯಾಚೇಶತ ಸ ಸಂನ್ಯಾಸೀತಿ ಕೀರ್ತಿತಃ 
ನ ವ್ಯಾಪಾರೀ ನಾಶ್ರಮಾ ಚೆ ಸರ್ವಕರ್ಮುವಿನರ್ಜಿತಃ || ೧೨೧ ॥ 


೧೧೭. ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವವರು ವಿಷ ತ್ಲಿಮಂತ್ರ ತ್ರವನ್ನು ಉಪಾ 
ಸಕೆ ಮಾಡುವುದೇ ಸ ಧಮನ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು ಮಾತ ನ ಸೇವಾ 
ಕಾಂಕ್ಲಿಗಳು ಸ ಸರಮಾತ್ಮನ ದಿವ ೈನಾಮವನ್ನೊ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಜಪಿಸಬೇಕು 


೧೧೮-೧೧೯.  ವ್ರತೋಪವಾಸಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿದ್ದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸೇವಿಸುವನನೇ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನು. ಮೃಷ್ಟಾನ್ನದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಕದನ್ನ 
ದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಮಣ್ಣಿನ ನ ಹೆಂಟಿಯಲ್ಲಾ ನಲೀ. ಸುವರ್ಣದ ಗಟ ಕೈಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಸಮಾ 
ನವಾದ ಬುದ್ದಿ ಯುಳ್ಳ ವನೇ ಸಂನ್ಯಾ ಸಿ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. ದಂಡ ಕಮಂಡಲು 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರಕ್ತೆವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಟ್ಟು. ಒಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲದೆ 
ನಿತ್ಯವೂ ಊರಿಂದೂರಿಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಿ ಸುರಿ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 

೧೨೦. ಲೋಭಮೋಹಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ, ಶುದ್ಧಾ ಚಾರಪ ತ ಬಾ 
ಅನ್ನವನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡು ಯಾರನ್ನೂ ಬೇಡದೆ ಬಂದುದರಲ್ಲಿ ತ ಪ್ಲಿಸಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು 
ವವನೇ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು 

೧೨೧. ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾ ದಿ ಆಶ್ರ ಮಗಳೆ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ರತನಾಗದೆ, ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಅನವರತ ನಾ ಎಯಣನನ್ನು ಸ್ಮ ಮರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವನೇ ಸಂನ್ಯಾಸಿ 


ಎನಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಧ್ಯಾಯೇನ್ನಾರಾಯಣಂ ಶಶ್ವತ್ಸ ಸಂನ್ಯಾಸೀತಿ ಕೀರ್ತಿತಃ। 
ಶಶ್ವನ್ಮೌ ನೀ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ಸಂಭಾಷಾಪರಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೧೨೨ | 


ಸರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮಮಯಂ ಸಶ್ಯೇತ್ಸೆ ಸಂನ್ಯಾಸೀತಿ ಕೀರ್ತಿ ತಃ! 
ಸರ್ವತ್ರ ಸಮಮುದ್ಧಿಶ್ಚ ಹಿಂಸಾನಾಯಾವಿವರ್ಜಿತಃ | ೧೨೩ ॥ 


ಕ್ರೋಧಾಹಂಕಾರರಹಿತಃ ಸ ಸಂನ್ಯಾಸೀತಿ ಕೇರ್ತಿತಃ। 
ಅಯಾಚಿತೋಷಸ್ಥಿತಂ ಚೆ ಮಿಷ್ಟಾಮಿಷ್ಟಂ ಚ ಭುಕ್ತನಾನ್‌ ॥ ೧೨೪ Il 


ನ ಯಾಚತೇ ಭಕ್ಷಣಾರ್ಥಿೀ ಸ ಸಂನ್ಯಾಸೀತಿ ಕೀರ್ತಿತಃ | 
ನಚ ಪಶ್ಯೆ ನ್ನು. ಖಂಸಿ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ನ ತಿಷ್ಲೆ ೇತ್ತತ್ಸಮಿಸಾಪತಃ Il ೧೨೫ ॥ 


ದಾರವೀಮಹಿ ಯೋಷಾಂ ಚ ನ ಸ್ಪೃಶೇದ್ಯಃ ಸ ಭಿಶ್ಷುಕಃ। 
ಅಯೆಂ ಸಂನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಧರ್ಮ ಇತ್ಯಾಹ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ || ೧೨೬ || 


೧೨೨. ಯಾವಾಗಲೂ ಮೌನದಿಂದಿದ್ದು ಬ್ರಹ್ಮಧ್ಯಾನದಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿ 
ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬ್ರಹ್ಮಮಯವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವವನೇ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಏನಿಸುವನು. 


೧೨೩. ಹಿಂಸೆ ಮೋಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಸಮಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ ಕೋಪಾಂಹೆಂಕಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವವನು ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಎನಿಸುವನು. 


೧೨೪. ಯಾರನ್ನೂ ಬೇಡದೆ ಒದೆಗಿದ ಮಿಷ್ಟಾನ್ಪವನ್ನಾ ಗಲೀ, ಕದನ್ನೆವನ್ನಾ 
ಗಲೀ, ತಿಂದುಕೊಂಡು ಹಸಿದಾಗ ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಬೇಡದಿರುವವನೇ 
ಸ ನ್ಯಾಸಿ ಎನಿಸುವನು. 

೧೨೫-೧೨೬. ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡದೆಯೂ, ಅವರ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲದೆಯೂ, ಮರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹೆಣ್ಣು ಬೊಂಬೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದೆಯೂ ಇರುವ 
ವನೇ ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಎನಿಸುವನು. ಇದೇ ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳ. ಡು ಬ್ರಹ್ಮನ ಒದು 
ಹೇಳಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಪರ್ಯೆಯೇ ವಿನಾಶಶ್ಚ ಜನ್ಮಯಾಮ್ಯಂ ಭಯಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಜನ್ಮದುಃಖಂ ಯಾಮ್ಯದುಃಖಂ ಜೀವಿನಾಮತಿದಾರುಣಂ | ೧೨೭ ॥ 


ಸುರಸೂಕರಯೋನೌ ವಾ ಗರ್ಭೇ ದುಃಖಂ ಸಮಂ ಸುರ! 
ಯೋನೌ ವಾ ಕ್ಷುದ್ರಜಂತೊನಾಂ ಪಶ್ಚಾದೀನಾಂ ತಥೈವ ಚ | ೧೨೮॥ 


ಗರ್ಭೇ ಸ್ಮರಂತಿ ಸರ್ವೇ ತೇ ಕರ್ಮ ಜನ್ಮಶತೋದ್ಭವಂ | 
ವಿಸ್ಮರೇನ್ನಿರ್ಗತೋ ಜೀವೋ ಗರ್ಭಾದ್ವೈ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಾ | 
ಸ್ವದೇಹಂ ಪಾತಿ ಯತ್ನೇನ ಸುರೋ ವಾ ಕೀಟ ಏನ ನಾ ॥ ೧೨೯ ॥ 


ಯೋನೇರಭ್ಯಂತರೇ ಶುಕ್ರೇ ಪತಿಶೇ ಪುರುಷಸ್ಯ ಚ! 
ಶುಕ್ರಂ ಶೋಣಿತಯುಕ್ತಂ ಚ ಸಹಸಾ ತತ್ಕೃಣಂ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೩೦ ॥ 
“ಮಿ 


೧೨೭. ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾದರೆ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ನಾಶಹೊಂದುವುದಲ್ಲದೆ 
ಅನೇಕಜನ್ಮಗಳಕಾಲ ನಾವ ಪಟ್ಟಣದ ದುಃಖಕ್ಕೀಡಾಗುವನು. ಜೀವಿಗಳಿಗೆ 
ಜನನದ ದುಃಖವೂ ಯಮನ ಬಾಧೆಯೂ ಬಹುಕಷ್ಟೆತರವಾದುದು. 


೧೨೮. ಎಲೈ ಇಂದ್ರನೇ. ದೇವತಾಯೋನಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಹಂದಿಯ ಜನ್ಮ 
ದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಮಾತೃಗರ್ಭವಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ದುಃಖವು ಒಂದೇ ತೆರೆನಾ 
ದುದು. ಅಷ್ಟೇಕೆ ? ಯಾವ ಕ್ಷುದ್ರ ಜಂತುಗಳ ಯೋನಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ಪಶುಗಳ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಜನಿಸಿದರೂ ದುಃಖವೊಂದೇ. 


೧೨೯. ಜಂಲಿವು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ನೂರಾರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ತನ್ನೆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು ಆದರೆ ಗರ್ಭದಿ-ದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದಕ್ಷಣವೇ 
ವಿಷು ವಿನ ಮಾಯಾಮಹಿಮೆಯಿಂದೆ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆತುಬಿಡುವನು. ಅವನು 

ಣಾ 


ದೇವತೆಯಾಗಲೀ, ಒಂದು ಕೇಟಿವಾಗಲೀ, ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಬಹಳ ಮುತುವರ್ಜ 
ಯಿಂದ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


೧೩೦. ಹೆಂಗಸಿನ ಯೋನಿಯೊಳಗೆ ಪ್ರರುಷನ ವೀರ್ಯವು ಸೇರಿದರೆ ಆ ವೀರ್ಯವು 
ದಲ್ಲಿಯೇ ರಕ್ತಮಿಶ್ರಿ ತವಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿಷಿಂಡ 


ರಕ್ತಾಧಿಕೇ ಮಾತೃಸಮಶ್ಚೇತರೇ ಪಿತುರಾಕೃತಿಃ ! 
ಯುಗ್ಮಾಹೇ ಚ ಭವೇತ್ಬುತ್ರಃ ಕನ್ಯಕಾ ತದ್ವಿಷರ್ಯಯೇ Il ೧೩೧ || 


ರವಿ ಭೌಮಗುರೂಣಾಂ ಚೆ ವಾರೇ ಚೇತ್ತದ್ಭವೇತ್ಸುತಃ | 
ಅಯುಗ್ಮಾಹೇ ತದಿತರೇ ವಾರೇ ವೈ ಕನ್ಯಕಾ ಭವೇತ” ॥ ೧೩೨ ॥ 


ಪ್ರಥಮಪ್ರಹರೇ ಜನ್ಮ ಯಸ್ಯ ಸೋಲ್ಪಾಯುರೇವ ಚ! 
ದ್ಮಿತೀಯೇ ಮಧ್ಯಮಶ್ಚೈವ ತೃತೀಯೇ ತತ್ಸರೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೩೩ || 


ಚತುರ್ಥೇ ಚಿರಜೀವೀ ಸ್ಯಾತ್ಮ್ಮಣಾನಾಮನುರೂಪಕಃ | 
ದುಃಖೀ ವಾಥ ಸುಖೀ ವಾಪಿ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಾನುರೂಪತಃ 11 ೧೩೪ ॥ 


೧೩೧. ಶುಕ್ಷ ಶೋಣಿತವು ಮಿಶ್ರವಾದಾಗ ರಕ್ಕಾಂಶವು ಜಾಸ್ತಿಯಾಗಿದ್ದರೆ 
ಶಿಶುವು ತಾಯಿಯಂತೆಯೂ ಶುಕ್ಲಾಂಶವು ಜಾಸ್ಮಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ತಂದೆಯಂತೆಯೂ 
ಆಗುವುದು. ಸಮದಿನಸಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭೋತ್ಸತ್ತಿಯಾದರೆ ಪುತ್ರನೂ ಬಿಸದಿವಸ 
ಗಳಲ್ಲಾದರೆ ಪುತ್ರಿಯೂ ಜನಿಳುವರು. 

೧೩೨. ಭಾನು, ಮಂಗಳ, ಗುರುವಾರ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭೊತ್ಪತ್ತಿಯಾದರೆ 
ಪುಂ ಶಿಶುವು ಜನಿಸುವುದು. ಅಸಮದಿವಸಗಳಲ್ಲೂ ಇತರ ವಾರಗಳಲ್ಲೂ ಗರ್ಭೊಃ 


ತ್ಸತ್ತಿ ಯಾದರೆ ಸ್ತೀ ಶಿಶುವಿನ ಜನನವಾಗುವುದು. 


೧೩೩. ದಿವಸದ ಮೊದಲನೆಯ ರುಸಾವದಲ್ಲಿ ಶಿರುವು ಜನಿಸಿದರೆ ಅಲ್ಫಾಯು 
ನಾಗಿಯೂ, ಎರಡನೇ ರುಾವದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಮಧ್ಯಮವಾದ ಆಯುಸ್ಸುಳ್ಳೆದ್ದಾ 
ಗಿಯೂ ಮೂರನೆಯ ರುಾವದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ದೀರ್ಫೌಯುವಾಗಿಯೂ 
ಆಗುವುದು. 


೧೩೪. ನಾಲ್ಕನೆಯ ರುಾವದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಿಶುವು ಜನನಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಚಿರಜೀವಿಯಾಗುವುದು. ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕರ್ಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಸುಖದುಃಖಗಳು ಒದೆಗುವುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೊಾದ್ವಶೇ ಚ ಕಣೇ ಜನ್ಮಪ್ರಸವಸ್ತಾದೃಶೇ ಭವೇತ್‌ | 
ಪ್ರಸೂತಿಕ್ಷಣ ಚೆರ್ಚಾಂ ಚ ಕುರ್ವಂತ್ಯೇವಂ ನಿಚೆಕ್ಷಣಾಃ ॥ ೧೩೫ ॥ 


ಕಲಲಂತ್ರೇಕರಾತ್ರೇಣ ಪ್ರವೃ ದಃ ಸ್ಯಾದ್ಜಿ ನೇ ದಿನೇ! 
ಸಪ್ತಮೇ ಬದರಾಕಾರೋ ಹ ಗಂಡುಸಮೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೩೬ || 


ಮಾಸತ್ರಯೇ ಮಾಂಸಪಿಂಡೋ ಹಸ್ತಸಾದಾದಿವರ್ಜಿತಃ | 
ಸರ್ನ್ವಾನಯವಸಂಪನ್ನೋ ದೇಹೀ ಮಾಸೇ ಚ ಪಂಚಮೇ | ೧೩೭ ॥ 


ಭವೇತ್ತು ಜೀವಸಂಚಾರಃ ಷಣಾಸ್ಮೇ ಸರ್ವತತ್ವವಿತ್‌ | 
ದುಃಖೀ ಸ್ವಲ್ಪಸ್ಥಲಸ್ಮಾಂಯಾ ಶಕುಂತ ಇವ ಪೆಂಜರೇ | ೧೩೮ ॥ 


೧೩೫. ಎಂಥ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಗರ್ಭೊತ್ಪತ್ತಿಯಾಗಿರುವುದೋ, ಅಂಥ ಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಶುವು ಜನಿಸುವುದು. ಆಜಾ ಶೇ ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಾದವರು ಶಿಶುವು 
ಹುಟ್ಟಿ ದ ಕ್ಷಣವನ್ನು ಚರ್ಚೆಮಾಡಿ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ತಿಳಿಯುವರು. 


೧೩೬. ಶುಕ ಕ್ಲ ಶೋಣಿತವು ಮಿಶ್ರವಾದರೆ ಕಲಲನೆ ವೆರಿಸುವುದು. ಒಂದು ರಾ ತ್ರಿ 
ಯೆಲ್ಲಿ ಕಲಲವೆನಿಸಿಕೆಇಂಡ ಆ ಪಿಂಡವು ದಿನೇ ದಿನೇ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವುದು. 
ಏಳನೆಯ ದಿವಸಕ್ಕೆ ಒಂದು ಯಗಚಿಫಲದ ಆಕಾರವಾಗಿಯೂ, ಒಂದು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
(ಗಂಡು) ಸಮಾನವಾಗಿಯೂ ಆಗುವುದು. 


೧೩೭. ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಕೈ ಕಾಲುಗಳಿಲ್ಲದ ಕೇವಲ ಮಾಂಸಪಿಂಡವಾಗು 
ವುದು. ಐದನೆಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಅವಯವಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಶರೀರಿಯಾ 
ಗುವುದು. 


೧೩೮. ಎಲ್ಫೈ ಸ ಸರ್ವತತ್ವ ವನ್ನೂ ಬಲ್ಲ ಇಂದ್ರನೇ, ಆರನೆಯ ತಿಂಗಳೆಲ್ಲಿ ಆ 
ಶಿಶುವಿನ ದೇಹದೊಳಗೆ ಜೀವನು. ಪ್ರ ವೇಶಿಸುವನು. ಆಗ ಜೀವಿಯು ಗರ್ಭದ ಮಃ ಖ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ, ಪಕ್ಷಿಯು ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸ್ಥಳದಲ್ಲೇ 
ಸಂಕೋಚ ಶರೀರನಾಗಿ ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಮಾತೃಜಗ್ಗಾನ್ನಪಾನಂ ಚ ಭುಂಕ್ತೇ4ಮೇಧ್ಯಸ್ಥಲೇ ಸ್ಥಿತಃ | 


ಹಾಹೇತೀ ಶಬ್ದಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಚಿಂತಯೇದೀಶ್ವರಂ ಪರಂ Il ೧೩೯ Il 


ಏವಂ ಚ ಚತುರೋ ಮಾಸಾನ್ಬುಕ್ತ್ಯಾ ಸರಮಯಾತನಾಂ | 
ಪ್ರೇರಿತೋ ವಾಯುನಾ ಕಾಲೇ ಗರ್ಭಾದ್ವೈ ನಿರ್ಗತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೪೦ ॥ 


ದಿಗ್ನೇಶಕಾಲಾವ್ರ್ಯತ್ಸನ್ನೋ ವಿಸ್ಮೃತೋ ನಿಷ್ಣುಮಾಯಯಾ | 
a ೬ಲ ೯ 
ಶಶ್ವದ್ವಿಣ್ಮೂತ್ರಸಂಯುಕ್ತಃ ಶಿಶುಃ ಸ್ಯಾಚ್ಛೆ ಶವಾವಧಿ H ೧೪೧ Il 


ಪರಾಯತ್ತೊ ಆಷ್ಯಸ್ತಮಶ್ಚ ಮಶಕಾದಿನಿವಾರಣೇ । 
ಕೀಟಾದಿಭುಕ್ತೋ ದುಃಖೀ ಚೆ ತೌತಿ ತತ್ರ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥! ೧೪೨ ॥ 


೧೩೯. ತಾಯಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಮಲವಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿದ್ದು ತಾಯಿಯು 
ತಿಂದು ಕುಡಿದ ಆಹಾರ ಪಾನೀಯಗಳನ್ನು ಭುಂಜಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಆಗ ಆ ಕಷ್ಟ 
ವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ «ಹಾ ಹಾ' ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು 


೧೪೦. ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳೆಕಾಲ ಗರ್ಭಯಾತನೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು 


ಕಾಲಕೆ, ಸರಿಯಾಗಿ ವಾಯುಷೇರಿತನಾಗಿ ಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವನು. 


ತ ಬ್ರ 

೧೪೧. ಜನ್ಮಾಂತರ ಸಂಸ್ಕ್ಯಾರಬಲದಿಂದ ಕಾಲ, ದೇಶ ವರ್ತಮಾನಗಳ 
ಪರಿಜಾ ನವಿದ ರೂ ವಿಷು ವಿನ ಮಾಯಾಶಕಿ ಯಿಂದ ಅದೆಲವನ್ಕೂ ಮರೆತು ಬಾಲ 

ನ ೦ ಣಂ ಎಂ ೧ ಹ 3 
ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ ಶಿಶುವು ಮಲಮೂತ್ರಗಳಿಂದ ಕೊಳಕಾಗಿರುವುದು. 


೧೪೨. ಸ್ವತಃ ನೊಣ, ಸೊಳ್ಳೆಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಠದೆ ಪರಾಧೀನ 
ವಾಗಿ ಕೃಮಿಕೀಟಾದಿಗಳಿಂದ ಭಕ್ಷಿತವಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಅಳುತ್ತಿ ರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುಳಾಣಂ 


ಸ್ತನಾಂಭೋಪ್ಯಸಮರ್ಥಶ್ಚಯಾಂಚಾಂ ಕರ್ತುಮಭೀಸ್ಸಿತಾಂ | 
ನೆ ವಾಣೀ ನಿಸ್ಸರೇತ್ತಸ್ಯ ಪೌಗಂಡಾವಧಿ ಸುಸ್ಬುಟೌ || ೧೪೩ ॥ 


ಪೌಗಂಡೇ ಯಾತೆನಾಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಾಸ್ತ್ಯತೇ ಯೌವನಂ ಪುನಃ | 
ನೆ ಸ್ಮರೇನ್ಮಾಯೆಯಾ ದೇಹೋ ಗರ್ಭಾದೇರ್ಯೌಾತನಾಂ ಪುನಃ ॥ ೧೪೪ ॥ 


ಆಹಾರಮೈಥುನಾರ್ತಶ್ವ ನಾನಾಮೋಹಾದಿನೇಷ್ಟಿತಃ | 
ಪುತ್ರೆಂ ಕಲತ್ರಮನುಗೆಂ ಯತ್ನೇನ ಸರಿಸಾಲಯೇತ್‌ ॥ ೧೪೫ ॥ 


ಏನಂ ಯಾವತ್ಸಮರ್ಥಶ್ಚ ತಾವದೇವ ಹಿ ಪೂಜಿತಃ | 
ಅಸಮರ್ಥಂ ಚೆ ಮನ್ಯಂತೇ ಬಾಂಧವಾ ಗೋಜರಂ ಯಥಾ ॥ ೧೪೬ I 


೧೪೩. ಸ್ಮನ್ಯ ಪಾನಮಾಡಲು ಆಸೆಯಿದ್ದರೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಆ ಶಿಶುವು ಸಮರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಾಲ್ಕೈದು ವರ್ಷದವರೆಗೂ ಆ 
ಶಿಶುವಿನ ಬಾಯಿನಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮಾತು ಹೊರಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೪೪. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತರಹ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಮುಂದೆ 
ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ಆಗ ಅವನು ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಿಂದೆ ತನ್ನ ಗರ್ಭ 


೨ 
ಣಾ 
ವಾಸದ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಮರೆಶುಬಿಡುವನು. 


೧೪೫. ಆಹಾರ, ಸ್ತ್ರೀಸುಖ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಆ 


ತಾ 


ಕ ನಾಗಿ ವಿಧವಿಧ 


ಸ 
ಮೋಹೆಜಾಲಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಪುತ್ರಮಿತ್ರಕಳತ್ರಾಬಗಳನ್ನು ಪ್ರಸುತ್ತ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪರಿಪಾಲಿಸುವನು. 

೧೪೬. ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅವನು ತನ್ನ ಆಪ್ತೇಷ್ಟರನ್ನು ಸರಿಪಾಲಿಸಲು 


ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವನೋ ಅದುವರೆಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಗೌರನಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಪಾಲನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಶಕ್ತ ನಾಡೆ ಅವನನ್ನು ಬಾಂಧವರು ಮುದಿ ಹೆಸುವಿಗಿಂತ ಕಡೆಗಾಣುವರು. 


263 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಶೃತಿಖಂಡ 


ಯದಾತೀವ ಜರಾಯುಕ್ತೋ ಜಡೋತಿಬಧಿರೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಕಾಸಶ್ವಾಸಾದಿಯುಕ್ತಶ್ಚ ಪರಾಯತ್ತೊ ಆತಿಮೂಢವತ್‌ ! ೧೪೭ ॥ 


ತಡಂತರೇಃನುತಾಪಂ ಚ ಕುರುತೇ ಸಂತತಂ ಪುನಃ । 
ನ ಸೇವಿತಂ ಹರೇಸ್ಮೀರ್ಥಂ ಸತ್ಸಂಗಶ್ಲಾಪಿ ಕಾಮತಃ ॥ ೧೪೮ || 


ಪುನಶ್ಚ ಮಾನವೀಂ ಯೋನಿಂ ಲಭಾಮಿ ಭಾರತೇ ಯೆದಿ। 
ತದಾ ತೀರ್ಥಂ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಭಜೇ ವೈ ಕೃಷ್ಣನಿತ್ಯಹೋ ॥ 0೪೯ ll 


ಇತ್ಯೇವಮಾದಿ ಮನಸಿ ಕುರ್ವಂತಂ ತೆಂ ಜಡಂ ಸುರ | 
ಗೃ ಹ್ಞಾ ತಿ ಯೆನುದೂಶಶ್ಚ ಕಾಲೇ ಪಾ ಪ್ರೈಆತಿದಾರುಣಃ | ೧೫೦ 1 


ಸ ಪಶೇದ್ಯಮದೂತಂ ಚ ಪಾಶಹಸ್ತಂ ಚ ದಂಡಿನೆಂ | 
ಅತೀವ ಕೋಪರಕ್ತಾಕ್ಷಂ ವಿಕೃತಾಕಾರಮುಲ್ಬಣಂ HW ೧೫೧ I 


೧೪೭-೧೪೮. ಬಹಳ ಮುದುಕನಾಗಿ ವಿವಿಧ ಜಾಡ್ಯ ಗಳಿಗೀಡಾಗಿ. ಕೆವುಡಕನ 
ದಿಂದಲೂ, ಕಾಸ್ಕ ಶ್ವಾಸಾದಿರೋಗಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ Kt ಧೀನತೆಯಿಂದ ಮೂಢ 
ನಂತೆ ನರಳಬೇಕಾದಾಗ "ಶಿ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ. ಸೇವಿಸದೆ 
ಸತ್ಸೃಂಗವನ್ನು ಮಾಡದೆ ಕಾಲಕಳೆದೆನಲ್ಲಾ' ಎಂದು ಸಶ್ಟ್ರಾತ್ತಾನಪಡುವನು. 


೧೪೯. * ಮತ್ತೊಂದು ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮನುಷ್ಯ 
ನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರೆ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳ ಯಾತ್ರೆಮಾಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಭಜಿಸುವೆನು.' 

೧೫೦. ಎಲ್ಫೈ ಜೀವೇಂದ್ರೆನೇ, ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಆ ಜಡಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು. ಕಾಲವನ್ನೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಕ್ರೂರನಾದ ಯಮದೂತನು 
ಬಂದು ಹಿಡಿಯುವನು. 


೧೫೧-೧೫೨. ಪಾಶ ಮತ್ತು ದಂಡೆಧೆರನಾಗಿ, ಕೋಪದಿಂದ ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು 
ಕೆಂಪುಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಕೃತಾಕಾರದಿಂದ ಭಯಂಕರನೂ, ಉಪಾಯ ಗ ಳಿಂದ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದುರ್ನಿವಾರ್ಯಮುಪಾಯೈಶ್ಚ ಬಲಿಷ್ಕಂ ಚ ಭಯಂಕರಂ | 
ದುರ್ದೃಶ್ಯಂ ಸರ್ವಸಿದ್ದಿಜ್ಞಂ ಸರ್ವಾದೃಷ್ಟಂ ಪುರಃ ಸ್ಥಿತಂ || ೧೫೨ ॥ 


ದೃಷ್ಟಮಾತ್ರಾನ್ಮಹಾಭೀತೋ ವಿಜ್ಮೂತ್ರಂ ಚ ಸಮುತ್ಸೃಜೇತ್‌ | 
ತದಾ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕ್ಯ್ಯಜೇತ್ಸೆದ್ಯೋ ದೇಹಂ ನೈ ಪಾಂಚಭೌತಿಕಂ ೦೫೩ 


ಅಂಗುಷ್ಕಮಾತ್ರಂ ಪುರುಷಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಯಮುಕಿಂಕರೆಃ | 
ವಿನ್ಯಸ್ಯ ಭೋಗದೇಹೇ ಚೆ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಾಪಯೇದ್ದು ತೆಂ ॥ ೧೫೪ ॥ 


ಜೀವೋ ಗತ್ವಾ ಯಮಂ ಪಶ್ಯೇತ್ಸರ್ವಧರ್ನುಜ್ಞಮೇನ ಚೆ! 
ರೆತ್ಸಸಿಂಹಾಸನಸ್ಸಂ ಚೆ ಸಸ್ಮಿತಂ ಸುಸ್ಲಿರಂ ಹರಂ || ೧೫೫ ॥ 


ಧರ್ಮಾಧರ್ಮವಿಚಾರಜ್ಜಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವತೋಮುಖಂ | 
ನಿಶ್ವೇಷ್ಟೇಕಾಧಿಕಾರಂ ಚ ವಿಧಾತ್ರಾ ನಿರ್ನಿತಂ ಪುರಾ ॥ ೧೫೬ | 


ನಿವಾರಿಸಲಸಾಧ್ಯನೂ, ಬಲಿಷ್ಕನೂ, ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಲಸಾಧ್ಯನೂ, ಮತ್ತಾರಿಗೂ 
ಕಾಣದೆ ತನಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನೂ ಆದ ಯಮದೂತನನ್ನು ಆ ಜಡನು 
ನೋಡುವನು. 

೧೫೩. ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬಹಳ ಹೆದರಿದವನಾಗಿ ಮಲಮೂತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸುವನು. ಆಗ ಜೀವನು ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳೆನ್ನೂ, ಪಾಂಚಭೌತಿಕ 
ಶರೀರವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸುವನು. 

೧೫೪. ಯಮದೂಶನು ಅಂಗುಷ್ಮಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ ಪುರುಷನನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ಭೋಗದೇಹದೊಳಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ತನ್ನೆ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಕರೆದೊಯ್ಯುವನು. 


೧೫೫. ಜೀವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಸ್ಮಿತಮುಖನಾಗಿ' 
ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂದ ಕುಳಿತಿರುವ ಧರ್ಮಪುರುಷನಾದ ಯಮನನ್ನು ನೋಡುವನು. 


೧೫೬-೧೫೭. ಧರ್ಮಾಧರ್ಮ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನ್ಕೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, 
ಸರ್ವತೋಮುಖನೂ, ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೈಲ್ಲ ಒಬ್ಬನೇ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾ ಪ್ರೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಧಾನಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಂ | 
ವೇಷ್ಟಿ ತೆಂ ಸಾರ್ಷದಗಣೈೈಃ ದೂತ್ಯೆಶ್ತಾಸಿ ತ್ರಿಕೋಟಭಿಃ ॥ ೧೫೭ ॥ 


ಜಪಂತಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಾಮ ಶುದ್ಧಸ್ಥಾ ಫ್ರಿ ಟಕಮಾಲಯೂಾ | 
ಧಮನ ತತ್ಪದಾಬ್ದಂ ಸ್ರಲಕಾಂಕಿತವಿಗ್ರಹಂ ॥ ೧೫೮ ॥ 


ಸಗದ್ಗದಂ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಂ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮದರ್ಶಿನಂ | 
ಅತೀವ ಕಮನೀಯಂಚೆ ಶಶ್ಚತ್ಸುಸ್ಥಿರೆಯೌವನಂ |} ೧೫೯ I 


ಸ್ವತೇಜಸಾ ಪ್ರಜ್ವಲಂತಂ ಸುಖದೃಶ್ಯಂ ನಿಚಕ್ಷಣಂ | 
ಶರತ್ಪಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಭಂ ಚಿತ್ರಗುಪ್ತಪುರಃ ಸ್ಥಿತಂ Il ೧೬೦ |! 


ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಾಂ ಶಾಂತರೂಪಂ ಪಾಫಿನಾಂ ಚೆ ಭೆಯೆಂಕರಂ | 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಣಮೇದ್ದೇಹೀ ಮಹಾಭೀತಶ್ಚ ತಿಷ್ಮತಿ ॥ ೧೬೧ Il 


ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನೂ ಆದ ಆ ಯಮಧರ್ಮರಾಯನು ಅಗ್ನಿ ಯಂತಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದೆ 
ರ್ಟ ರತಾ ಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕ್ಕ ತೆನಾಗಿ, ನರ ಸಮೂಹದಿಂದಲೂ 
ನೂರುಕೊ ಸ ಪರಿವೃತ ನಾನರುವನು. 


೧೫೮-೧೫೯. ಕ್ರೈ ಯಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಸ್ಥ ಸ್ಸ ಓಕವಾಲೆಯೊಂದನ್ನು ಬಡಿದು, ಶಿ ಷ್ಣ ನ 
ದಿವ್ಯ ನಾಮವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಾ ಅವನ" ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾ ನಿಸುತ್ತ ಚ 
ಶರೀರನಾಗಿ ಗದ್ಗದ ಕಂಠದಿಂದಲೂ, ಆನಂದಾಶು ಪೂರಿತ ವಾದ ನೇತ್ರ ದಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿ ಬಹಳೆ ಮನೋಹರನೂ, ಸ್ಥಿ ರಯೌವನವುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಆ ಯಮನು 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮದರ್ಶಿಯಾಗಿರುವನು 


೧೬೦-೧೬೧. ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಾಜ್ವಲ್ಯಮಾನನಾಗಿ, ಕುಶಲಿಯೂ, 
ಶರತ್ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಮನೋಹೆರನೂ, ಚಿತ್ರಗುಪ್ತನ ಮುಂದೆ 
ಸಿಂಹಾಸನಾಸೀನನೂ, ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರಿಗೆ ಶಾಂತಾಕಾರನೂ, ಪಾಫಿಗಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಭಯಂಕ 
ರನೂ ಆದೆ ಆ ಯಮನನ್ನು ಜೀವನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಭೀತನಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಿತ್ರಗುಪ್ತವಿಚಾರೇಣ ಯೇಷಾಂ ಯೆದುಚಿತಂ ಫಲಂ | 
ಶುಭಾಶುಭಂ ಚ ಕುರುತೇ ತದೇವ ರವಿನಂದನಃ ॥ ೧೬೨ ॥ 


ಏವಂ ತೇಷಾಂ ಗತಾಯಾಶೇ ನಿವೃತ್ತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಜೀವಿನಾಂ | 
ನಿವೃತ್ತಿಹೇತುರೂಪಂ ಚೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪದಸೇವನಂ | ೧೬೩ || 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಪರಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯವಾಂಭಿತಂ | 
ಸರ್ವಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ವತ್ಸ ನ ಮೇಸಾಧ್ಯಂ ಚ ಕಿಂಚನ ॥ ೧೬೪ ॥ 


|| ಮಹೇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಇಂದ್ರತ್ವಂ ಚೆ ಗತಂ ಭದ್ರಂ ಕಿಮೈಶ್ವರ್ಯೇ ಪ್ರಯೋಜನಂ! 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಟ ದೇಹಿ ಮೇ ಪರಮಂ ಪದಂ If ೧೬೫ |! 


೧೬೨. ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದ ಆ ಯಮನು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಚಿತ್ರ 
ಗುಪ್ತನ ಲೆಬ್ಬದಂತೆ ಅವರವರಿಗುಚಿತವಾದ ಶುಭಾಶುಭ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವನು. 


೧೬೩. ಹೀಗೆ ಜನನಮರಣಾತ್ಮಕವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸಾಯುವ 
ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವುಂಟಾಗಬೇಕಾದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


೦೯ 


ಭಜಿಸುವುದೊಂದೇ ಮಾರ್ಗ. 

೧೬೪. ಹೀಗೆನೀನು ಕೇಳಿದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಹೇಳಿಯಾಯಿತು. ಇನ್ನೇನಾದರೂ 
ನಿನ್ನ ಬಯಕೆ ಇದ್ದರೆ ಕೇಳು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡುವೆನು. ನನಗೆ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದುದಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 

೧೬೫. ಮಹೇಂದ್ರೆ :--ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಮನಾದೆ ಎಲ್ಫೈ ಮುಸಿಶ್ರೇಷ್ಮನೇ, 
ನಾನು ಶಾಶ್ವತವೆಂದು ಬಗೆದ ಇಂದ್ರಸದನಿಯೇ ನಶ್ವರವಾದ ಮೇಲೆ ಕ್ಷಣಿಕವಾದ 
ಸಂಸತ್ತಿನಿಂದೆ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ನನಗೆ ಪರಮಪದವು ದೊರಕುವಂತೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಮಹೇಂದ್ರಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಮುನಿಪುಂಗನಃ | 
ತೆಮುವಾಚೆ ವಚೆಸ್ಪತ್ಯಂ  ನೇಜೋಕ್ತಂ ಸಾರಮೇವ ಚೆ Il ೧೬೬ Il 


| ದುರ್ನಾಸಾ ಉವಾಚ || 


ಷರಂ ಪದಂ ವಿಷಯಿಣಾಂ ಮಹೇಂದ್ರಾತಿಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಮುಕ್ತಿ ರ್ಯುಷ್ಮದ್ಧಿ ದ್ವಿಧಾನಾಂ ಚ ನ ಲಯೇ ಪ್ರಾ ಕೃತೆಆಪಿ ಚ || ೧೬೭ Il 


ಆನಿರ್ಭಾನಃ ಸೃಷ್ಟಿವಿಧೌ ತಿರೋಭಾವೋ ಲಯೆಆಪಿ ಚೆ | 
ಯಥಾ ಜಾಗರಣಂ ಸುಪ್ತಿರ್ಭನತ್ಯೇನ ಕ್ರಮೇಣ ಚ Il ೧೬೮ Il 


ಯಥಾ ಭ ಮತಿ ಕಾಲಶ್ಚ ತಥಾ ನಿಷಯಿಣೋ ಧ್ರುವಂ | 
ಚಕ್ರ ನೇವಿಸಕ್ರ ಮೇಣೈನ 'ಸಿತ್ಯ ಮೇವೇಶ್ವ ರೇಚ್ಛ ಯಾ || ೧೬೯ Il 


ಪಲಮೇಕಂ ಭವೇದೇವ ಯಥಾ ವಿಪಲಷಸ್ಚಿಭಿಃ | 
ಷಷ್ಟಿ ಭಿಶ್ಚ ಪಲೈರ್ದಂಡೋ ಮುಹೂರ್ತೋ ದ್ವಿಗುಣಾತ್ತತಃ |! ೧೩೦ I 





೧೬೬. ಮಹೇಂದ್ರನ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದೂರ್ವಾಸನು 
ನಗುತ್ತ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ವೇದೋಕ್ತವೂ, ಸಾರಭೂತವೂ ಆದ ಸತ್ಯವಚನ 
ವನ್ಸಾಡಿದನು. 


೧೬೭. ದೂರ್ವಾಸ :--ಎಲ್ಫೈ ಮಹೇಂದ್ರನೇ, ವಿಷಯಸುಖಾಭಿಲಾಹಿಗಳಿಗೆ 
ಪರಮಪದವು ಅತಿದುರ್ಲಭವಾದುದು. ನಿನ್ನ ೦ಥವರಿಗೆ ಪ್ರಾ ಕ್ಳೃ ತಪ ರ್ರಳಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ಮುಕ್ತಿಯುಂ ಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೬೮. ಜಂತುಗಳಿಗೆ ಜಾಗ ಗ್ರತ್ಸ್ವಪ್ಪ ಪಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ. ಉಂಟಾಗುವಂತೆ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭಾವವೂ. ಪ್ರಲಯದಲ್ಲಿ ಲಯವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದು. 


೧೬೯. ಈಶ ಕರೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಕಾಲಚಕ್ರವು ತಿರುಗುವಂತೆ ವಿಷಯಾಭಿಲಾಸಿ 
ಗಳಿಗೆ ಚಕ್ರಧಾರೆಯಂತೆ ಕಾಲಪರಿವರ್ತನೆ ಯಾಗುತಿ ತ್ತಿರುವುದು. 


೧೭೦-೧೭೧. ಅರವತ್ತು ವಿಫಲಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು (ಕ್ಷಣ) ಫಲವಾಗುವಂತೆ, 
ಅರವಶು ಫಲಗಳು ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ದಂಡವೂ, ಎರಡು ದಂಡಗಳು ಸೇರಿ ಒಂದು 


268 


ಆದಧ್ಕಾಯ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫುರಾಣಂ 


ಶ್ರಿಂಶದ್ಧಿಶ್ಚ ಮುಹೂರ್ಶೈಶ್ಚ ಭವೇದೇನ ದಿವಾನಿಶಂ | 
ದಶಪಂಚೆದಿವಾರಾತ್ರಿಃ ಪಕ್ಷನೇಕಂ ನಿದುರ್ಬುಧಾಃ ॥ ೧೭೧ | 


ಪಕ್ಸಾಭ್ಯಾಂ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣಾ ಭ್ಯಾಂ ಮಾಸ ಏನ ನಿಧೀಯತೇ | 
ಯತುರ್ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಮಾಸಾಭ್ಯಾಂ ಸಂಖ್ಯಾನಿದ್ಬಿಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ |! ೧೭೨ ॥ 


ಯತುತ್ರಯೇಣಾಯೆನಂ ಚ ತಾಭ್ಯಾಂ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಚ ವತ್ಸರ! 
ತ್ರಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರಾ ಧಿಕೈಶ್ಚ ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶಲಕ್ಷಕ್ಕೆ ॥ ೧೭೩ |! 


ಕ ನತ್ಸರೈರ್ನರಮಾನೈಶ್ಚ ಯುಂಗಾನಾಂಚ ಚೆತುಷ್ಟಯಂ | 
ಸಷ್ಮ್ಯಾಾಧಿಕೇ ಪಂಚಶತೇ ಸಹಸ್ರೇ ಪಂಚನಿಂಶತೌ Il ೧೭೪ Il 


ಯುಗೇ ನರಾಣಾಂ ಶಕ್ರಾಯುರ್ಮನೋರಾಯುಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ | 
ದಿಗ್ಗ ಸ್ಲೇಂದ್ರ ನಿಸಾತೇಃಸ್ಟ ಸಹಸ್ರಾಧಿಕ ಏನ ಚ ॥ ೧೭೫ || 


ನಿಷಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ತೃತ್ರ ಭನೇತ್ಭ್ರಾ ಕೃತಿಕೋ ಲಯಃ | 
ಲಯೇ ಪ್ರಾಕೃತಿಕೇ ವತ್ಸ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೧೭೬ | 


ಮುಹೂರ್ತವೂ, ಮೂನತ್ತು ಮುಹೊರ್ತಗಳಾದರೆ ಒಂದು ಹಗಲೂ ಒಂದು 
ರಾತ್ರಿಯೂ ಆಗುವುವು. ಹದಿನೈದು ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಾದರೆ ಒಂದು ಪಕ್ಸಪೆಂದು 
ಸಂಡಿತರು ಹೇಳುವರು. 

೧೭೨. ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷಗಳೆಂಡು ಸೇರಿ ಒಂದು ತಿಂಗಳಾಗುವುದು. ಎರಡೆರಡು 
ತಿಂಗಳಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ಖುಶುನೆಂದು ಗಣಿತಜ್ಞರು ಹೇಳುವರು. 


೧೭೩-೧೭೫. ಮೂರು ಖುತುಗಳು ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ಅಯನವೂ, ಎರಡು 
ಅಯನಗಳುಾ ಸೇರಿ ಒಂದು ವರ್ಷವೂ ಆಗುವುದು. ಮನುಷ್ಯಮಾನದ ೪೩,೩೦,೦೧೦ 
ಸಾನಿರೆ ವರ್ಷಗಳಾದರೆ ಚತುರ್ಯುಗಗಳಾಗುವುವು. ೫.೬೦,೦೦೦೨೫ ಯುಗಗಳು 
ಕಳೆದರೆ ಇಂದ್ರನ ಮತ್ತು ಮನುವಿನ ಆಯುಸ್ಸು ಸೂರ್ತಿಯಾಗುನುದು. ಎಂಟು 
ಲಕ್ಷದ ಎಂಟುಸಾವಿರೆ ಇಂದ್ರರ ನಾಶವಾದರೆ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪತನವಾಗಿ ಆಗ 
ಪ್ರಾಕೃತಿಕಲಯವೆನಿಸುವುದು. 

೧೭೬-೧೭೭. ಎಲ್ಫೈ ಇಂದ್ರನೇ, ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಲಯವುಶಿ "ಕೃಷ್ಣೆಪರಮಾತ್ಮನು 
ಕಣು ಮುಚಿ,ದಾಗ ಉಂಟಾಗಿ ಕಣ್ಣೆ ರೆದಾಗ ಪುನಃ ಸ ಸ್ಟಿಯಾಗುವುದು. ಈ ರೀತಿ 
ಐಂ ೬೨ KN 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಚಕ್ಷುರ್ನಿಮೇಷಃ ಸೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಪುನರುನ್ಮೀಲನೇ ತಥಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಸೃಷ್ಟಿಲಯಾನಾಂ ಚೆ ಸಂಖ್ಯಾ ನಾಸ್ತಿ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ ॥ ೧೭೭ |! 


ಯೆಥಾ ಪೆ ಪೃಥಿವ್ಯಾ ರೇಣೂನಾವಿಂತ್ಕೂಚೇ ಚಂದ್ರಶೇಖರಃ ! 
ಏತೇಷಾಂ. ಮೋಸ ನಾಸ್ತಿ ಕಥಿಶಾನಿ ಚ ಯಾ ತು || ೧೭೮ | 


ಸೃ A ಿಸೂತ್ರಸ್ಫ್ಥರೂಪಂ ಹಿ ಚಾನ್ಯವ್ವೈಣುವರಂ ಸುರ! 
Fi ನ್ರಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವೇಂದ್ರೋ ವಿಸ್ಮಿತೋ ಮುನೇ | ೧೭೯ || 


ಆತ್ಮನಃ ಪೂರ್ವಮೈಶ್ವರ್ಯಂ ನರಯಾಮಾಸ ತತ್ರವೈ | 
ತತ್ರ್ರಾಪ ್ಯಸ್ಯಚಿರೇನೈ ಸೇತ್ಯು ಕ್ಯಾ ಸಪ್ರ ಬಾರ್‌ ಗೃ 8 || ೧೮೦ If 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಮರ್ವಾಸಮುನಿಸುರೇಂದ್ರ 
ಸಂವಾದೇ ಲಶ್ಷ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನೇ ಇಂದ್ರಂ ಸಪ್ರತಿ ದುರ್ವಾ ಸಃ 
ಶಾಪಾದಿಕಥನಂ ನಾಮ ಸಬ್ರಂಕೊಟಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಯಾಗಿ ಬೃಹ್ಮಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಮತು ಲಯಗಳ ಗಣನೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಶ್ರುತ್ಸು೯ 
ವಾಗಿದೆ. 


೧೭೮-೧೮೦. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪಾರ್ಥಿವಕಣಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಲಾಗದಿರು 


ವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಸೃಷಿ ಸ್ಟಿಲಯಗಳನ್ನು "ಎಣಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದುವರೆಗೂ ಹೇಳಿದ 
ಸಾಕ ಷ್‌ ಸ 
ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಸೃಷ್ಟಿಗೊಳಗಾದುವಕ್ಕೆ ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲ. ಸೃಷ್ಟಿಸೂತ್ರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 


ವಿವರಿಸಿದೆನು. ಇನ್ನೇನಾದರೂ ವರವಿದ್ದರೆ ಬೇಡು. ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಷಿಯ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ಬೇಡಿದನು. 
ಚ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿಯೇ ಆ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪುನ? ಹೊಂದುವೆ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ದೂರ್ವಾಸನು ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ತ್ರೀಯಗ್ಟ ನರಳ ಕಾಣದ ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡದ ನಾರದ ನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ದೂರ್ವಾಸ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರ ರ ಸಂವಾದದ 
ಲಕು ಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ನ ಚ ಕನ್ನ 


ಯಜ 
ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ೪ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 
~My s 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸಮುದ್ರದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಳಾಗಿ 4 ಸಿಂಧುಕನೈ ) ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದ ನಾರದರ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಇಂತು 


ಉತ್ತರವಿತ್ತರು. 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೂರ್ವಾ ಸಮಹರ್ಷಿಗಳು ಕೊಟ್ಟಿ ಈಶ್ವರನ ಪ್ರಸಾದವನ್ನು 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಅಸಡ್ಡೆ ಮಾಡಿದುದರ ಫೆಲವಾಗಿ ಅವರ ಶಾಪದಿಂದ ದೇವಮಾನವರ 
ಸಂಪತ್ತೆಲ್ಲ ಮಹಾ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋದುದರಿಂದ ಸಂಪಲ್ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಲ್ಲೇ ಐಕ್ಯಳಾದಳು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಕಡೆದು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಅನತಕರಿಸಿದ ಸಿಂಧುಕನೈಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 
ಇತ್ತ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದ ದೂರ್ವಾಸರು ಧನಮದದಿಂದುಂಟಾಗುವ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯವಿವೇಚನೆಯನ್ನೂ ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ರಜೋಗುಣ ಮತ್ತು ತಮೋ 
ಗುಣ ಪ್ರಧಾನರಾದ ಜೀವಿಗಳು ಮೊದಲು ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ, ಜನನ 
ಮರಣಾತ್ಮಕವಾದ ಸಂಸಾರದ ಕೊಟಲೆಗಳನ್ನನುಭನಿಸಿ ಸಶ್ಸಂಗದಿಂದೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಸತ್ವಗುಣೋದ್ರೇಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ನಿವೃತ್ತಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವರಾದುದರಿಂದ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸಹವಾಸವೇ ಮುಕ್ತೆಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಸಾಧನವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರು. 
ಹುಟ್ಟಿದಾರಭ್ಯ ಜಂತುವಿಗೆ ಒದಗುವ ದುಃಖಸರಂಪರೆಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ ನಿವಾ 
ರಣೋಪಾಯವನ್ನೂ ದೂರ್ವಾಸರ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿದ ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ 
ಅಕಾರ್ಯಕೈ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟು ತನಗೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಬೇಡಿದನು. ಆಗ ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅವನಿಗೆ ಆತ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ 


ಕಳೆದುಹೋದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


it ಓಂ || 
--॥| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ||-- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಸಹ, 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
|| ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶತ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ |1| 


ಹರೇರ್ಗುಣಂ ಸಮಾಕರ್ಣ್ಯ ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುರಂದರಃ | 
ಕಂ ಚಕಾರ ಗೃಹಂ ಗತ್ವಾ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ Il ol 
| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಗುಣಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವೀತರಾಗೋ ಬಭೂವ ಸಃ | 
ಸ ೈರಾಗ್ಯಿ ವರ್ಧಯಾಮಾಸ ತದಾ ಬ್ರಹ ನ್ಲಿನೇ ದಿನೇ || ೨ 


ಮುನಿಸ್ಥಾನಾಧ್ಗೃ ಹಂ ಗೆತ್ವಾ ಸ ದದರ್ಶಾಮರಾವತೀಂ। 
ದೈತ್ಯೈರಸುರಸಂಘೈಶ್ಚ ಸಮಾಕೀರ್ಣಾಂ ಭೆಯಾಕುಲಾಂ 1೩ 


ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧... ನಾರದ :—ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಗುಣಗಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ದಿವ್ಯ 
ಪಡೆದು ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗಿ ಮುಂದೇನು ಮಾಡಿದೆನೆಂಬುದನ್ನು 
ಸಿ ಹೇಳಬೇಕು. 

೨. ನಾರಾಯಣ ದೇವೇಂದ್ರನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ರಾಗದ್ವೇಷ ಸಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಿನನದಿನವೂ ವೈರಾಗ್ಯ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುತ್ತ ಬಂದನು. 

೩. ದೂರ್ವಾಸ ಸಖಷಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಮರಾವತಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗಿ 
ವೈತ್ಯದಾನವರಿಂದ ಪಟ್ಟಿ ಇವು ಸಂಕುಲವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಷಣ್ಣ ಬಾಂಧವಾಂಶ್ಚೈನ ಬಂಧುಹೀನಾಂ ಚೆ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ | 
ಹಿತೃಮಾತೃಕಲತ್ರಾದಿನಿಹೀನಾಮತಿಚಂಚಲಾಂ le || 


ಶತ್ರುಗ್ರಸ್ತಾಂ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಮಗಮದ್ವಾಕ್ಪತಿಂ ಪ್ರತಿ | 
ಶಕ್ರೋ ಮಂದಾಕಿನೀತೀರೇ ದದರ್ಶ ಗುರುಮಿಸಾಶ್ವ ರಂ 1೫॥ 


ಧ್ಯಾಯಮಾನಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಗಂಗಾತೋಯೇ ಸ್ಥಿತಂ ಪರಂ । 
ಸೂರ್ಯಾಭಿಸಂಮುಖಂ ಪೂರ್ವಮುಖಂ ವೈ ನಿಶ್ಚತೋಮುಖಂ || ೬॥ 


ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಂ ಪುಲಕಿತಂ ಪರಮಾನಂದಸಂಯುತಂ | 
ವರಿಷ್ಠಂ ಚೆ ಗರಿಷ್ಠಂ ಚ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಂ ಚೇಷ್ಟ ಸೇನಿನಂ Wel 


ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಚ ಬಂಧುವರ್ಗಾಣಾಮತಿಶ್ರೇಷ್ಮಂ ಚೆ ಮಾನಿನಾಂ | 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಂ ಚ ಬಂಧುವರ್ಗಾಣಾಂ ನೇಷ್ಟ ೦ ಚ ಸುರವೈರಿಣಾಂ Ile li 


೪. ಕೆಲವರ ಬಂಧುಗಳು ದುಃಖಿತರಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವರು ಬಂಧುಹೀನ 
ರಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವರು ತಂದೆ, ತಾಯಿ ಮತ್ತು ಹೆಂಡಶಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವ 
ರಾಗಿಯೂ ಗೋಳಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. 


೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಮರಾವತಿಯು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ವಶವಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಇಂದ್ರನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ದೇವ/ಂಗಾನದಿಯ 
ದಡದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೬-೭. ದಿವ್ಯಜ್ಞ್ಞಾನದಿಂದ ವಿಶ್ವ ತೋಮುಖನಾದ ಆ ಗುರುವು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ತಿರುಗಿ ಸೂರ್ಯಾಭಿಮುಖನಾಗಿ, ಪರಮಾನಂದದಿಂದಲೂ, ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳಿಂದ 
ಭರಿತವಾದ ನೇತ್ರದಿಂದಲೂ, ರೋಮಾಂಚಿತವಾದ ಶರೀರದಿಂದಲೂ, ಕೂಡಿ 
ಧ್ಯಾನಸರವಶನಾಗಿದ್ದನು. 


೮೨೯. ಸಕಲರಿಗೂ ವರಿಷ್ಮನೂ, ಗರಿಷ್ಠನೂ, ಧರ್ಮಿಷ್ಠನ್ಕೂ ತನಗಿಷ್ಟ 
ವಾದ ಸರಬ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನೂ, ಇಂದ್ರನ ಬಂಧುವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶಿ ಶ್ರೀಷ್ಟ ಮೊ 
ಮತ್ತು ಜೈ (ಷ್ಮನ ನೂ, ಮಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಶ್ರೆ (ಷನ ನೊ, ಸುರವೈ ರಿಗಳಿಗೆ ಅನಿವ್ಪ: ನೂ ಆದ 
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ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಗುರುಂ ಜಪಂತಂ ಚೆ ತತ್ರ ತಸ್ಥೌ ಸುರೇಶ್ವರಃ | 


ಪ್ರಹರಾಂಶೇ ಗುರುಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜೋತಿ ತಂ ಪ್ರಣನಾಮ ಸಃ Hel 
[2 

ಪ್ರಣಮ್ಯ್ಮ ಚೆರಣಾಂಭೋಜೇ ರುರೋದೋಜ್ಞೆ 4ರ್ನೂಹೆರ್ಮೂಹುಃ | 

ವೃತ್ತಾಂತಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಬ್ರಹ್ಮೆಶಾಪಾದಿಕಂ ತಥಾ ll ೧೦॥ 

ಪುನರ್ನರೋ ಮಯಾ ಲಜ್ಧೊ € ಜ್ಞಾ ನಿನಾಮಪಿ ದುರ್ಲ್ಬಭಾಂ | 

ವೈರಿಗ್ರಸ್ತಾಂ ಸ್ತ್ರೀಯೆಪುರೀಂ ಕ್ರ ಮೇಷ ವ ಸುರೇಶ್ವರಃ || co ll 

ಶಿಷ್ಯಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರು ತ್ವಾ ಸತಾಂ ಬುದ್ಧಿ ಮತಾಂ ವರಃ | 

ಬೃಹಸ್ಸ PS “ತೋಷರಕ್ತಾ 6ತಲೋಚನಃ Il ೧೨ ॥ 
|| ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ ॥ 

ಶ್ರುತಂ ಸರ್ವಂ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಾ ರೋದೀರ್ವಚನಂ ಶ್ಶುಣು | 

ನ ಕಾತರೋಹಿ ನೀತಿಜ್ಹೋ ನಿಪತ್ತೌ ಸ್ಯಾತ್ಮದಾಚನ ll ೧೩ ॥ 


ಆ ಬೃಹಸ್ಸ ಸತಿಯು ಜಪಾಸಕ್ತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
೦ತನು. ಒಂದು ಘಳಿಗೆ ಇಳಿದ ಮೇಲೆ ಗುರುವು ಆಸನದಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದುದನ್ನು 
ಡಿ ನಮಸ್ಪ ರಿಸಿದನು. 

೧೦. ಗುರುವಿನ ಚರಣಕಮಲಗಳಿಗೆ ಸ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿ ಗೋಳಾಡುತ್ತ ತನಗೆ 
ಒದಗಿದ ದೂರ್ವಾಸರ ಶಾಸವೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಾ ಇರೆಗಳನ್ನು ಅರಿಕೆ ಮಾಟ 
ಕೊಂಡನು. 

೧೧. ಅಲ್ಲದೆ « ಶತ್ರುಗಳ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ನಿನ್ನ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತವಾದ ಪಟ್ಟಣ 
ಮತ್ತೆ ನಿನಗೇ ದೊರೆಯುವುದು? ಎಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ವರವನ್ನು 
ದೂರ್ವಾಸರು ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರೆಂದು ಬಿನ್ನನಿಸಿದನು. 

೧೨. ಸತ್ಪು ರುಷರಿಗ್ಕೂ ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
ಶಿಷ್ಯ ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅವನ ಅವಿವೇಕಕ್ಕೆ ಕುಪಿಶನಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು 
ಕಲಿಗೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೧೩. ಬೃಹಸ್ಪತಿ :--ಎಲೈಲ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ಎಲ್ಲ ಸಮಾ 
ಚಾರವೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಚಿಂತಿಸಬೇಡ. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ನೀತಿಯೆನ್ನು 
ಬಲ್ಲವನು ವಿಸಶ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಕಾತರನಾಗಬಾರದು. 


274 


ಅಧ್ಯಾಯ 4೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪತ್ತಿರ್ವಾ ವಿಪತ್ತಿರ್ವಾ ನಶ್ಚರಾ ಸ್ವಪ್ಪ ರೂಪಿಣೀ | 
ಪೂರ್ವಸ್ವಕರ್ಮಾಯತ್ತಾ ಚೆ ಸ್ಹಯೆಂ ಕರ್ತಾ ತಯೋರಪಿ ॥ ೧೪ | 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ಭ್ರಮತ್ಯೇವ ಶಶ್ವಜ್ಞನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ 
ಚಕ್ರನೇಮಿಕ್ರಮೇಣೈವ ತತ್ರ ಕಾ ಪರಿದೇವನಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಭುಂಕ್ಲೇ ಹಿ ಸ್ವಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಸರ್ವತ್ರಾನಿ ಚ ಭಾರತೇ! 
ಶುಭಾಶುಭಂ ಚೆ ಯೆತ್ಕಿಂಚಿತ್ಸ್ವ ಕರ್ಮಫಲಭುಕ್ಟುಮಾನ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ನಾಭುಕ್ತಂ ಕ್ಷೀಯತೇ ಕರ್ಮ ಕಲ್ಪ ಕೋಟಶತ್ಯೆರಪಿ | 
ಅವಶ್ಯಮೇವ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ 1೧೭೩॥ 


ಇತ್ಯೇನಮುಕ್ತಂ ವೇದೇ ಚೆ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತ್ಮನಾ | 
ಸಾವಿತ್ನಿ ಕೌಥುಮಶಾಖಾಯಾಂ ಸಂಬೋಧ್ಯ ಸ್ವಕುಲೋದ್ಭವಂ ॥ ೧೮ ॥ 





೧೪. ಸಂಪತ್ತಾಗಲೀ, ವಿಸತ್ತಾಗಲೀ, ಸ್ವನ್ನದಂತೆ ನೆಶ್ವರವಾದುದು. ಅವು 
ತನ್ನ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಾಧೀನವಾದುದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವವನು 
ತಾನೇ ಆಗುವನು. 


೧೫. ಆ ಕರ್ಮವು ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಚಕ್ರಧಾರೆಯಂತೆ ಸರ್ವರಿಗೂ 


ಫಲಕೊಡುವುದಾದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದುಃಖಿಸುವುದು ವ್ಯರ್ಥವಾದುದು. 


೧೬. ಮನುಷ್ಯನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನ ನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರ 
ಬೇಕಾದುದರಿಂದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ತನ್ನ ಕರ್ಮದ ಶುಭಾಶುಭ ಫೆಲ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರುವನು. 


೧೭. ಕೋಟಕಲ್ಪಗಳು ಕಳೆದರೂ, ತನ್ನ ಕರ್ಮದೆ ಫಲವನ್ನು ತಾನು ಅನು 


ಭವಿಸದೆ ಸಮೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳ 
ಫಲವನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿಯೂ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು. 

೧೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಾಮವೇದದ ಕೌಥುಮ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಕೌಥುಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. 
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ಜನ ಭೋಗಾವಶೇಷೇ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಕೈತಕರ್ಮಣಾಂ। 
ಅನುರೂಪಂ ಚ ತೇಷಾಂ ವೈ ಭಾರತೆಆನ್ಯತ್ರ ಚೈನ ಹಿ Il oF I 


ಕರ್ಮಣಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಪಂ ಚ ಕರ್ಮಣಾ ಚ ಶುಭಾಶಿಷಂ | 
ಕರ್ಮಣಾ ಚೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಲಭೇದ್ದೈನ್ಯಂ ಚ ಕರ್ಮಣಾ il ೨೦ | 


ಕೋಟಿಜನ್ಮಾರ್ಜಿತೆಂ ಕರ್ಮ ಜೀನಿನಾಮನುಗಚ್ಛೆ ಕಿ | 
ನ ಹಿ ತ್ಯಜೇದ್ವಿನಾಭೋಗಾತ್ತಂ ಛಾಯೇವ ಪುರಂದರ ll ೨೧ ॥ 


ಕಾಲಭೇದೇ ದೇಶಭೇದೇ ಪಾತ್ರಭೇದೇ ಚ ಕರ್ಮಣಾಂ | 
ನ್ಯೂನತಾಧಿಕತಾ ವಾಸಿ ಭನೇದೇನ ಹಿ ಕರ್ಮಣಾಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ವಸ್ತುದಾನೇ ಚ ವಸ್ತೂನಾಂ ಸಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸಮೇ ದಿನೇ। 
ದಿನಭೇದೇ ಕೋಟಿಗುಣಮಸಂಖ್ಯಂ ವಾಧಿಕಂ ತತಃ ॥ ೨೩ 


೧೯. ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಭಾರತದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಬೇಕೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ, 
ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಜನ್ಮವೂ ಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


೨೦. ಬ್ರಹ್ಮೆಶಾಸವನ್ನಾಗಲ್ಲೀ ಶುಭಾಶೀರ್ವಾ ದವನ್ನಾಗಲೀ, ವಿಪುಲ ಸಂಪತ್ತ 
ನ್ನಾಗಲೀ, ಬಡತನವನ್ನಾ ಗಲೀ. ಕನ ಸಬು] ಕಾಕು 


೨೧. ಎಲ್ಫೈ ದೇವೇಂದ್ರನೇ, ಜೀವಿಗಳ ಕರ್ಮವು ಕೋಟಜನ್ಮಗಳದ್ದಾದರೂ 
ನೆರಳಿನಂತೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುವುದು. ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಹೊರತೂ ಅದೆಂದಿಗೂ 
ಬಿಡುವಂತಿಲ್ಲ. 

೨೨. ಕರ್ಮಗಳ ಕಾಲ, ದೇಶ ಮತ್ತು ಪಾತ್ರಭೇದಗಳಿಂದ ಕರ್ಮಗಳೆ 
ಆಧಿಕ್ಯವಾಗಲೀ, ನ್ಯೂನತೆಯಾಗಲೀ, ಉಂಟಾಗುವುದು. 


೨೩. ಜನ್ಮ! ತರದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತು ದಾನ ಮಾಡಿದರೆ 
ಆ ವಸ್ತುವಿಗೆ ತಮನ ಪುಣ್ಯವು ಸ ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದು. ವಿಶೇಷ ದಿನದಲ್ಲಿ 
ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಂತೆ ಫೋಟಿಗುಣಪುಣ್ಯವು: ದೊರೆಯುವುದು. 


276 
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ಅಧ್ಯಾಯ 4೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಮದೇಶೇ ಚ ವಸ್ತೂನಾಂ ದಾನೇ ಪುಣ್ಯಂ ಸಮಂ ವೃಷನ್‌ | 
ದೇಶಭೇದೇ ಕೋಟಗುಣಮಸಂಖ್ಯಂ ವಾಧಿಕಂ ತತಃ | ೨೪ I 


ಸಮೇ ಪಾತ್ರೇ ಸಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ವಸ್ತೂನಾಂ ಕರ್ತುರೇವ ಚ | 
ಪಾತ್ರಭೇದೇ ಶತಗುಣಮಸಂಖ್ಯಂ ವಾ ತತೊಟಧಿಕಂ ॥ ೨೫ !! 


ಯಥಾ ಫಲಂತಿ ಸಸ್ಯಾನಿ ನ್ಯೂನಾನ್ಯಷ್ಯಧಿಕಾನಿ ಚ। 
ಕರ್ಷಕಾಣಾಂ ಸ್ಲೇತ್ರಭೇದೇ ಪಾತ್ರಭೇದೇ ಫಲಂ ತಥಾ || ೨೬ ॥ 


ಸಾಮಾನ್ಯದಿವಸೇ ವಿಪ್ರೇ ದಾನಂ ಸಮಫಲಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಅಮಾಯೊಂ ರವಿಸಂಕ್ರಾಂತ್ಯಾಂ ಫಲಂ ಶತಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯಾಂ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾ ಮನೆಂತಫೆಲಮೇವ ಚ ॥ ೨೭ I 


ಗ್ರಹಣೇ ಶಶಿನಃ ಕೋಟಗುಣಂ ಚ ಫಲಮೇವ ಚ! 
ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಗ್ರಹಣೇ ಚಾಪಿ ತತೋ ದಶಗುಣಂ ಫಲಂ |! ೨೮ ॥ 


೨೪. ಮಹೇಂದ್ರನೇ, ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವರೋ 
ಆ ದೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಾನವಾದ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವರು. ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲ 
ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಕೋಟಗುಣಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೫. ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಯೋಗ್ಯಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪಾತ್ರಾನು 
ಗುಣವಾದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಪಾತ್ರವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ದಾನ ಮಾಡಿದರೆ ನೂರರಷ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಫಲ ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೬. ಕೃಷಿ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸಸ್ಯಗಳು ನ್ಯೂನವಾಗಲೀ 
ಅಧಿಕವಾಗಲೀ ಫಲಿಸುವಂತೆ ಪಾತ್ರಾನುಗುಣವಾಗಿ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೭. ಸಾಮಾನ್ಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ ದಿವಸದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಸಂಕ್ರಮಣದ ದಿವಸ 
ದಲ್ಲಾಗಲೀ, ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೂರರಷ್ಟು ಫಲ ಲಭಿಸುವುದು. ಚಾತುರ್ಮಾ 
ಸ್ಕದೆ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅನಂತ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೮. ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣದ ದಿವಸ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೋಟಗುಣಸಲವೂ 
ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣದ ದಿವಸ ದಾನವಣಡಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಹತ್ತರಷ್ಟು ಫಲವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸೃಕೃತಿಖಂಡ 


ಅಕ್ಷಯಾಯಾಮಕ್ಷಯಂ ಚಾಪ್ಯಸಂಖ್ಯಫಲಮುಚ್ಯತೇ | 
ಏನಮನ್ಯತ್ರ ಪುಣ್ಯಾಹೇ ಫಲಾಧಿಕ್ಕಂ ಭವೇದಿಹ il ೨೯॥ 


ಯಥಾ ದಾನೇ ತಥಾ ಸ್ನಾನೇ ಜಪೇ ವೈ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಸು | 
ಏವಂ ಸರ್ವತ್ರ ಬೋದ್ಧವ್ಯಂ ನರಾಣಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಫಲಂ | a0 Il 


ಸಾಮಾನ್ಯದೇಶೇ ದಾನಂ ಚ ವಿಪ್ರೇ ಸಮುಫಲಂ ಭವೇತ್‌ | 
ತೀರ್ಥೇ ದೇವಗೃಹೇ ಚೈನ ಫಲಂ ಶತಗುಣಂ ಸ್ಮೃತಂ 11 ೩೧ ll 


ಗಂಗಾಯಾಂ ವೈ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಸ್ಲೇತ್ರೇ ನಾರಾಯಣೆಆವ್ಯಯಂ | 
ಕುರುಶ್ಲೇತ್ರೇ ಬದರ್ಯಾಂ ಚ ಕಾಶ್ಯಾಂ ಕೋಟಿಗುಣಂ ತಥಾ 1೩೨॥ 


೨೯. ಶಿಕ್ಷಯತದಿಗೆ ದಿವಸ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಅಸಂಖ್ಯಫಲವು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ ಇತರ ಪುಣ್ಯದಿವಸಗಳಲ್ಲೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅಧಿಕ 


ಫಲ ಲಾಭವಾಗುವುದು. 


೩೦. ದಾನ, ಸ್ನಾನ, ಜನ ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆಯಾಯ 
ಕಾಲಾನುಗುಣವಾದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ಹೀಗೆ ಮನುಜರ ಕರ್ಮಫಲವು 


ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲೂ ಒಂದೇರೀತಿಯಾಗಿರುವುದು. 


ಬ 
ಫಲವುಂ ಬಾಗುವುದು. ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥದಲ್ಲೂ, ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲೂ ದಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ನೂರರಷ್ಟು ಫಲ ಸಿಗುವುದು. 


೩೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಸಾಮಾನ 


೩೨. ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕೋಟಗುಣಪುಣ್ಯವೂ, 
ನಾರಾಯಣ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅನಂತಪುಣ್ಯವೂ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಬದರೀ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಕೋಟಗುಣ ಅಧಿಕವಾದ 
ಪುಣ್ಯವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಯಥಾ ಚ ನೈ ಕೋಟಿಗುಣಂ ತಥಾ ವೈ ನಿಷ್ಣುಮಂದಿರೇ । 
ಹೇದಾರೇ ವೈ ಲಕ್ಷಗುಣಂ ಹರಿದ್ವಾರೇ ತಥಾ ಫಲಂ | ೩೩ ॥ 


ಪುಷ್ಕರೇ ಭಾಸ್ಕರಸ್ನೇತ್ರೇ ದಶಲಕ್ಷಗುಣಂ ಫಲಂ | 
ಏವಂ ಸರ್ವತ್ರ ಬೋದ್ಧವ್ಯಂ ಫಲಾಧಿಕ್ಕಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚೆ 1 ೩೪ ॥ 


ಸಾಮಾನ್ಯಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ದಾನಂ ಸಮಮೇವ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಲಕ್ಷಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಪೂತೇ ಚ ಪಂಡಿತೇ ಚ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೇ ॥ ೩೫ 0 


ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕೇ ಚ ಬುಧೇ ಕೋಟಗುಣಂ ಫಲಂ | 
ಏವಂ ಸರ್ವತ್ರ ಬೋದ್ಧವ್ಯಂ ಫಲಾಧಿಕ್ಕಂ ಗುಣಾಧಿಕೇ ॥ ೩೬ ॥ 


ಯಥಾ ದಂಡೇನ ಸೂತ್ರೇಣ ಶರಾವೇಣ ಜಲೇನ ಚ | 
ಕುಂಭಂ ನಿರ್ಮಾತಿ ಚಕ್ರೇಣ ಕುಂಭಕಾರೋ ಮೃದಾ ಭುವಿ il ೩೭॥ 





೩೩. ಏಷ್ಟು ಕ್ಷೇತ್ರ, ಕೇದಾರಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು ಹರಿದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವು 
ದರಿಂದ ಉತ್ತರೋತ್ತರ ಅನಂತಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೩೪. ಪುಷ್ಕರ ಮತ್ತು ಭಾಸ್ಕರನ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹೆತ್ತು 
ಲಕ್ಷದಷ್ಟು ಅಧಿಕಫಲ ಲಭಿಸುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಕ್ರಮದಿಂದ ಆಯಾಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರಾನುಗುಣವಾಗಿ ಫಲವು ಅಧಿಕವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುದು. 


೩೫. ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಚರಣೆಯಿಂದ ಪವಿಶ್ರನಾಗಿ ಪಂಡಿತನೂ ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನೂ ಆದವನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವುದೆರಿಂದ ಲಕ್ಷಗುಣ ಅಧಿಕಫಲವುಂ ಬಾಗುವುದು. 


೩೬, ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪಾಸಕನಾದ ಪಂಡಿಶನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದರೆ. ಕೋಟ 
ಗುಣಫಲವೂ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗುಣಾಧಿಕನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಫಲಾಢಿಕ್ಯವೂ 
ದೊರೆಯುವುದು. 


೩೭-೩೮. ಕುಂಬಾರನು ದೆಂಡೆ, ಸೂತ್ರ, ಶರಾವ, ಮಣ್ಣು ಮತ್ತು ನೀರಿನ 
ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಚಕ್ರವನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ತಥ್ಸೈ ವ ಕರ್ಮಸೂತ್ರೇಣ ಫಲಂ ಧಾತಾ ದದಾತಿ ಚ! 
ಯೆಸ್ಯಾಜ್ಞ ಯಾ ಸಃ ಪ್ಟಿನಿಧೌ ತೆಂ ಚೇ ನಾರಾಯೆಣಂ ಭೆಜ Il ೩೮॥ 


ಸ ವಿಧಾತಾ ವಿಧಾತುಶ್ಚ ಪಾತುಃ ಪಾತಾ ಜಗತ್ವ್ರಯೇ | 
ಸ್ರಷ್ಟುಃ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಚ ಸಂಹರ್ತುಃ ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲಕಾಲಕಃ HH ae 


ಮಹಾವಿಪತ್ತೌ ಸಂಸಾರೇ ಯಂತ ಸ್ಮರೇನ್ಮಧುಸೂದನಂ I 
ಪತ್ತಾ ತಸ್ಯ ಸಂಪತ್ತಿರ್ಭವೇದಿತ್ಯಾಹ ಶಂಕರಃ li ೪೦॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಜೀವಶ್ಚ ಸಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಸುರೇಶ್ವರೆಂ | 
ದತ್ತಾ ತುಲ ಚೇಷ್ಟಂ ೦ abd ನಾರದ lf ೪೧॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದ dS ಬೃಹಸ್ಪತಿಮಹೇಂದ್ರಸಂವಾದೇ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಪಾಖ್ಯಾನೇ ಕರ್ಮಫಲನಿರೂಪಣಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಕರ್ಮಸೂತ್ರಾನುಗುಣವಾಗಿ ಜೀವಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡಲು, ನಾರಾಯಣನ ಅಸ್ಸಣೆ 
ಯಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಆ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಜಿಸು. 


ರ್ಜ. ಆ ನಾರಾಯಣನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೆನಾಗಿಯೂ, ಜಗತ್ಪಾಲಕನಿಗೆ 
ಹ ಇ ಸಿ ಸ p ಸ್‌ ನ ಇ 
ಸಾಲಕನಾಗಿಯೂ, ಸ್ರಷ್ಟ್ಟೃವಿಗೆ ಸೃಷ್ಟೃವಾಗಿಯೂ. ಸಂಹರ್ತ್ಥವಿಗೆ ಸಂಹಾರಕ 


ನಾಗಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಭಜಿಸು. 


೪೦. ಮಹಾವಿಸತ್ಸೂರ್ಣವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮಧುಸೂದನನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು 
ವನು ವಿಪಶ್ಮನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಸಡೆಯುವನೆಂದು ಶಂಕರನು 


೪೧. ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಯ, ಬೃ ಹಸ್ಪ | ತ್ಯಾಚಾರ್ಯನು ದೇವೇಂದ್ರ ನಿಗೆ ಇಂತು 
ಉಪದೇಶಿಸಿ ಅವನನ್ನು UGA ಸ ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟ ವಾದುದನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಸಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಯುಪಾ 


ಖಾ ನದಲ್ಲಿ ಬ ಹೆಸ್ಟ ತ್ರಿ ಮಹೇಂದ್ರ ರ ಸಂವಾದರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಫಲ 
ESE ಮೂವತ್ತೆ ಳೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಮೂವತ್ತೇಳನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


~~ ಪ್ರೀ ಸೂ 

ದೂರ್ವಾಸರ ಶಾಸದಿಂದ ನಿಮುಕ್ತನಾದ ದೇವೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು, ಅದು ಶತ್ರುಗಳ ಕೈವಶವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು, ದೇವಗೆಂಗೆಯ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ಕನಾಗಿರುವ ಗುರುವಾದ ಬೃಹೆಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ, ಅವನ ಚರಣಕಮಲಗಳಿಗೆರಗಿ, ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ವಿಜ್ಞಾ ಸಿಸಿ 
ದನು. ಕೊಡಲೇ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಅವನಿಗೆ ಧೈರ್ಯಹೆ;ಳಿ, - ನಾ ಭುಕ್ತಂ ಕ್ಸೀಯತೀ 
ಕರ್ಮ ಕಲ್ಪಕೋಟಿಶತ್ಸೈರಪಿ” ಎಂದರೆ ಜನ್ಮಾಂತರದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮದ 
ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಹೊರತು ಅದು ಸಮೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಲದೇಶಾನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಗಳು ಕಾಲವರಿತು ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ತನಗೆ 
ಕೊಡುವುವು. ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಥಿ ತಿಲಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೂ 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಧೀನರಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ವರ್ತಿಸುವರು. ಆದಕಾರಣ 


ಕರ್ಮಾತೀತನಾದ ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನು ಭಜಿಸು ? ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
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il 3c il 
|| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥--- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
॥ ಅಷ್ಟಾ ತ್ರಿಂಶತ್ತಮೋ4ಧ್ಯಾಯುಃ |! 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ 1 


ಹರಿಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಹರಿರ್ಬ್ರಹ್ಮನ” ಜಗಾಮ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಭಾಂ | 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಸರ್ವೈಃ ಸುರಗಣೈಃ ಸಹ ॥೧॥ 


ಶೀಘ್ರಂ ಗತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಕಮಲೋದ್ಭವಂ | 
ಪ್ರಣೇಮುರ್ದೇವತಾಃ ಸರ್ವೇ ಗುರುಣಾ ಸಹ ನಾರದ 1೨॥ 








ಮೂವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ ;--ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಸಭೆಗೆ ಹೋದನು. ಬೃಹಸ್ಪಶ್ಯಾಚಾರ್ಯನು ಮುಂದಾಳಾಗಿಯೂ. ಇತರ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಯೂ ಬ್ರಹ್ಮಸಭೆಗೆ ಹೋದರು. 

೨. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಜಾಗ್ರತೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಕಮಲೋದ್ಭವನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕಂಡು ತಮ್ಮ ಗುರುವಿನೊಡನೆ ಅವನಿಗೆ 
ಪಂದಿಸಿದೆರು. 


282 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ವೃತ್ತಾಂತಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಸುರಾಚಾರ್ಯೋ ವಿಧಿಂ ವಿಭುಂ! 

ಪ್ರಹಸ್ಕೋವಾಚ ತಚ್ಛು ತ್ವಾ ಮಹೇಂದ್ರಂ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ ॥೩॥ 
|| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ll 

ವತ್ಸ ಮದ್ವಂಶಜಾತೋಸಿ ಪ್ರಪೌತ್ರೋ ಮೇ ವಿಚಕ್ಷಣಃ | 


ಬೃಹಸ್ಪತೇಶ್ವ ಶಿಸ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಸುರಾಣಾಮಧಿಪಃ ಸ್ವಯಂ Hl el 


ಮಾತಾಮಹಸ್ತೇ ದಕ್ಷಶ್ತ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ | 
ಕುಲತ್ರಯೆಂ ಯಚ್ಛುದ್ಧಂ ಚ ಕಥಂ ಸೋಹಂಕೃತೋ ಭವೇತ್‌ ಜಗ 


ಮಾತಾ ಪತಿವ್ರತಾ ಯೆಸ್ಯ ಏತಾ ಶುದ್ಧೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಮಾತಾಮಹೋ ಮಾತುಲಶ್ಚ ಕಥಂ ಸೋಹಂಕೈತೋ ಭನೇತ ೬ 





೩. ದೇವತೆಗಳ ಆಚಾರ್ಯನಾದ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ವಿಭುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 

ಟಿ ಮಿ ೨) py) ತ ಸ ಗಿ ಗ್ಯಳೆ 

ಕುರಿತು ಇಂದ್ರನ ಸಮಾಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಲು. ಬ್ರಹ್ಮನು ನಗುತ್ತಾ, ಇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಕುರಿಶಿಂತೆಂದನು. 


೪. ಬ್ರಹ್ಮ :--ವತ್ಸ ಇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ನನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲೇ ಜನಿಸಿ ನನಗೆ 
ಮರಿಮಗನೂ, ಕುಶಲಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ದೇವತೆಗಳ ರಾಜನೂ, ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ 
ಶಿಷ್ಯನೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೫. ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯ ತಂಜಿಯಾದ ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ ಪ್ರತಾಪ 


ಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿರುವನು. ತಾಯಿ, ತಂದೆ ಮತ್ತು ಗುರುವಿನ ಮೂರು ವಂಶವೂ 
ಶುದ ವಾಗಿರುವಾಗ ಆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು ಅಹೆಂಕಾರಿಯಾಗುವುಡೆಂದರೇನು ? 


೬. ಯಾರ ತಾಯಿಯು ಪತಿವ್ರಶೆಯೋ, ಯಾರ ತಂದೆಯು ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನೂ ಮತ್ತು ಪರಿಶುದ ನೂ ಆಗಿರುವನೋ, ಯಾರ ತಾಯಿಯ ತಂದೆಯೂ 
ಸೋದರಮಾವನೂ ಶುದೆ ರೋ ಅವನು ಅಹೆಂಕಾರಿಯಾಗುವುಡೆಂತು ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಸೃತಿಖಿಂಡ 


ಜನಃ ಪೈತೃಕದೋಷೇಣ ದೋಷಾನ್ಮಾತಾಮಹಸ್ಯ ಚ | 
ಗುರೋರ್ದೊಷಾನ್ನೀತಿದೋಷೈರ್ಹರಿದ್ವೇಷೀ ಭವೇದ್ಳು )ವಂ Hail 


ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮಾ ಭಗವಾನ್ಸರ್ವದೇಹೇಷ್ವವಸ್ಥಿ ತಃ | 
ಯಸ್ಯ ದೇಹಾತ್ಸ ಪ್ರಯಾತಿ,ಸ ಶವಸ್ತತ್ಕುಣಂ ಭವೇತ್‌ hei 


ಮನೊಟಹಮಿಂದ್ರಿಯೇಶಶ್ವ ಜ್ಞಾನೆರೂಪೋ ಹಿ ಶಂಕರಃ | 
ಅಸವಃ ಪ್ರಕೃತಿರ್ವಿಷ್ಣುರ್ಬುದ್ಧಿರ್ಭಗನತೀ ಸತೀ ॥೯॥ 


ನಿದ್ರಾದಯಃ ಶಕ್ತ ಯಶ್ಚ ತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕಲಾಃ! 
ಆತ್ಮನಃ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಂ ಚೆ ಜೀವೋ ಭೋಗೀ ಶರೀರಭೃತ್‌ ॥ ೧೦॥ 
೭. ಮನುಜನು ತಂದೆಯ ಅಥವಾ ಮಾತಾಮಹನ ದೋಷದಿಂದಾಗಲೀ, 
ಗುರುವಿನ ದೋಷದಿಂದಾಗಲೀ, ನೀತಿಬಾಹಿರನಾಗಿ ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ದ್ವೇಷಿ 
ಯಾಗುವನು. 
೮ ಸರ್ವಾಂಶರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ಸರ್ವರ ದೇಹದಲ್ಲೂ ನೆಲೆ 
ಸಿರುವನು. ಯಾರ ದೇಹದಿಂದ ಆತ್ಮನು ಹೊರೆಕ್ಸೆ ಬರುವನೋ, ಆ ದೇಹವು 
ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಶವವೆನಿಸುವುದು. 


೯. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ ಮನಸ್ಸು ನಾನು ಎಂದೆನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. ಜ್ಞಾನವೇ ಶಂಕರಸ್ವರೂಪವಾದುದು. ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಾಣಗಳ ರೂಪ 
ದಲ್ಲಿಯೂ. ಭಗವತಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಬುದ್ದಿ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವರು. 


೧೦. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲಾರೂಪವಾದ ನಿದ್ರಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಶಕ್ಕಿರೂಪದಲ್ಲಿರು 
ವುವು. ಆತ್ಮನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬನಾದ ಜೀವನು ಶರೀರೆಧಾರಿಯಾಗಿ ಭೋಗಿ ಎನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩4೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆತ್ಮನೀಶೇ ಗತೇ ದೇಹಾಸ್ಪರ್ವೇ ಯಾಂತಿ ಸಸಂಭ್ರಮಾತ್‌ | 
ಯಥಾ ವರ್ತ್ಮನಿ ಗಚ್ಛೆಂತಂ ನರದೇವಮಿವಾನುಗಾಃ Hl ೧೧॥ 


ಅಹಂ ಶಿವಶ್ಚ ಶೇಷಶ್ಚ ನಿಷ್ಣುರ್ಧರ್ಮೊೋ ಮಹಾನ್ವಿರಾಟ್‌ | 
ವಯಂ ಯದಂಶಾ ಭಕ್ತಾಶ್ಚ ತತ್ಪುಷ್ಟಂ ನ್ಯಕ್ಕೃತಂ ತ್ವಯಾ H ೧೨ I 


ಶಿನೇನ ಪೂಜಿತಂ ಪಾದಪದ್ಮಂ ಪುಷ್ಟೇಣ ಯೇನ ಚ । 
ತಚ್ಚ ದುರ್ವಾಸಸಾ ದತ್ತಂ ದೈನೇನಾನ್ಯಕೃತಂ ಸುರ ll ೧೩ ॥ 


ತತ್ಸುಷ್ಟಂ ಮಸ್ತಕೇ ಯೆಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಪಾದಾಬ್ದ ತಶ್ಹ್ಯುತಂ! 
fh ಲು ಜ ಒಕೆ 
ಸರ್ನೇಷಾಂ ವೈ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ತತ್ಪೂ ಜಾ ಪುರತೋ ಭವೇತ್‌ | ೧೪॥ 


೧೧. ಸಕಲರಿಗೂ ಈಶ್ವರನಾದ ಆತ್ಮನು ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊರಟರೆ 
ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ಧಿ ಮುಂತಾಗಿ ಸಕಲವೂ, ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ರಾಜನನ್ನು 
ಸೇವಕರು ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುವು. 


೧೨. ನಾನು, ಶಿವ, ಆದಿಶೇಷ, ವಿಷ್ಣು, ಧರ್ಮೆ, ಮಹಾನಿರಾಟ್‌ ಮುಂತಾದೆ 
ಸಕಲರೂ ಯಾರ ಅಂಶೆಜರೊ, ಭಕ್ತರೂ ಆಗಿರುವೆವೋ ಅಂಥ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಪ್ರಸಾದಸುಷ್ಟೈವನ್ನು ನೀನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದೆ. 

೧೩. ಶಿವನು ಯಾವ ಪುಷ್ಪದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಪದ್ಮಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದನೋ ಆ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ದೂರ್ವಾಸಖುಸಿಯು ನಿನಗೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟನು. ದುರದೃಷ್ಟ 
ದಿಂದೆ ನೀನು ಅದನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದೆ. 

೧೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಕಮಲದಿಂದ ತಂದ ಆ ಪುಷ್ಪವು ಯಾರ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತೋ ಆ ತಲೆಯುಳ್ಳ ಜೇವತೆಯನ್ನು ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಗೆ 
ಮೊದಲು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
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ಬ ಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 


ದೈನೇನ ವಂಚಿತಸ್ತಂ ಚ ದೈವಂ ಚ ಬಲವತ್ತರಂ | 
ಭಾಗ್ಯಹೀನಂ ಜನಂ ಮೂಢಂ ಕೋವಾ ರಕ್ಷಿತುಮಾಶ್ವರಃ H ೧೫ ॥ 


ಕೃಷ್ಣಂ ನ ಮನ್ಯತೇ ಯೋ ಹಿ ಶ್ರೀನಾಥಂ ಸರ್ವವಂದಿತಂ | 
ಪ್ರಯಾತಿ ರುಷ್ಟಾ ತದ್ದಾಸೀ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನಿಹಾಯ ತಂ ॥| ೧೬ ॥ 


ಶತಯಜ್ಜೇನ ಯಾ ಲಬ್ಧಾ ದೀಕ್ಷಿತೇನ ತ್ವಯಾ ಪುರಾ! 
ಸಾ ಬ ಹಹನ ಕೋಷಾತ್ಮ್ಯೃಷ್ಣನಿರ್ಮಾಲ್ಯನರ್ಜನಾತ್‌ ॥ ೧೭ 


ಅಧುನಾ ಗಚ್ಛ ವೈಕುಂಠಂ ಮಯಾ ಚ ಗುರುಣಾ ಸಹ | 
ನಿಷೇವ್ಯ ತತ್ರ ಶ್ರೀನಾಥಂ ಶ್ರಿಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ತದ್ವರಾಶ್‌ H ೧೮ ॥ 


೧೫. ನೀನು ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಮೋಸಹೋಜಿ. ದೈವವು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಲಿಷ್ಠ 
ವಾದುದು. ದುರ್ಭಾಗ್ಯನೂ, ಮೂಢನೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು 


ಸಮರ್ಥರಾರು? 


೧೬. ಶ್ರೀಪತಿಯೂ, ಸರ್ವಪೂಜ್ಯನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೃಷ್ಣನ ದಾಸಿಯಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ೬ಯೆು ದೂರ 
ಹೋಗುವಳು. 


೧೭. ನೀನು ಹಿಂಜಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈ ಕೆ ಗೊಂಡು ನೂರುಯಾಗಮಾಡಿ ಹಡೆದ 
ಇಂದ್ರ ಸಂಪತ್ತ ನ್ನು ಈಗ ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ ತನ ಸಂ ವನ್ನು ತಿರಸ್ಕೃ ರಿಸಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ 


ಕಳೆದುಕೊಂಡೆ. 


೧೮. ಈಗ ಬ್ಬ ಹೆಸ ಸೃತ್ಯಾ ಚಾರ್ಯ ನ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಬಾ 
ಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃ ತೆ ಜನ್ನು ಭಜಿಸಿ ಅವನ ವರದಿಂದ ಮೊದಲಿನ ಸಂಪ 
ನು A 


ಷೆ 


(ಊಂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸರ್ವೈಃ ಸುರಗಣೈಃ ಸಹ | 
ಶೀಘ್ರಂ ಜಗಾಮ ವೈಕುಂಠಂ ಯತ್ರ ಶ್ರೀಶಸ್ತಯಾ ಸಹ ೧೯! 


ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಪರೆಂ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ | 
ದ ಸೃಷ್ಟಾ ತೇಜಃಸ್ವ ರೂಪಂ ಚೆ ಪ ಪ್ರಜ್ಞ ಜ್ವಲಂತೆಂ ಸ್ವತೇಜಸಾ ॥ ೨೦ ll 


ಗ್ರೀಸ್ಮಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮಾರ್ತಂಡಶತಕೋಟಿಸಮಪ್ರಭಂ | 
ಶಾಂತೆಂ ಚಾನಾದಿಮಧ್ಯಾಂತಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಮನಂತಕಂ ! ೨೧॥ 


ಚತುರ್ಭುಜೈಃ ಪಾರ್ಸದೈಶ್ಚ ಸರಸ್ವತ್ಯಾ ಸ್ಮುತಂ ನತಂ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚತುಭಿರ್ವೆೇದೈಶ್ಚ ಗೆಂಗೆಯಾ ಪೆರಿಸೇವಿತಂ ॥ ೨೨ ॥ 


ತಂ ಪ್ರಣೇಮುಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಬ್ರಹ್ಮಪುರೋಗಮಾಃ | 
ಚಿಕ್ಕಿನಮ್ರಾಃ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾಸ್ತುಷ್ಟುವುಃ ಪುರುಷೋತ್ತಮಂ ॥ ೨೩ || 


೧೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಗಗಿ 
ವೈ ಕುಂಠದಲ್ಲಿರುವ ಲಕ್ಷ್ಮೀಸತಿಯ ಸೆಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. 


೨೦-೨೧. ಅಲ್ಲಿ ಷಡು ಣೈ ಶ್ವರ್ಯಸರಿಪೂರ್ಣನೂ, ಅನಾದಿಯೂ. ತೇಜೋ 
ಮಯನೂ ಗ್ರೀಷ್ಮ ಹುತುವಿನ ಮಧ್ಯಾ ಹ್ತ ದೆ ಕೋಬಿಸೂರ್ಯರ ಸಮಾನಪ್ರಭೆ 
ಯುಳ್ಳ ವನಾದರೂ ಶಾಂತನೂ, ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತರಹಿತನೂ ಆದೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತನನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 


೨೨. ಚತುರ್ಭುಜರು, ಪಾರ್ಹದರು ಮತ್ತು ಸರಸ್ವ ತಿಯು ಅವ ನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿ ವಂದಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ ರು. ಚತುರ್ವೇದಗಳೂ, ಸೇವಕ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


೨೩. ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮೀ 


ಸತಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳೆನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ಅವ 


ನನ್ನು ಸ್ಫುತಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಷಿಖಂಜ 


ವೃತ್ತಾಂತಂ ಕಥಯಾಮಾಸ ಸ್ವಯೆಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ | 
ರುರುದುರ್ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸ್ವಾ ಧಿಕಾರಚ್ಛುತಾಶ್ಚ ತಾಃ ॥ ೨೪ || 


ಸೆ ಚಾಪಶ್ಯತ್ಪುರಗಣಂ ವಿಪದ್ದ ಸ್ತಂ ಭಯಾಕುಲಂ | 
ವಸ್ತ್ರ ಭೂಷಣಶೂನ್ಯಂ ಚೆ ವಾಹನಾದಿನಿವರ್ಜಿತಂ ॥ ೨೫ ॥ 


ಶೋಭಾಶೂನ್ಯಂ ಹತಶ್ರೀಕಂ ಪರಿವಾರೈರನಾವೃತಂ | 
ಉವಾಚ ಕಾತರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿಷನ್ನಭೆಯಭಂಜನಃ ॥ ೨೬ I 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಮಾ ಭೈರ್ಟ್ರಹ್ಮನ್‌ ಹೇ ಸುರಾಶ್ಚ ಭಯಂ ಕಿಂ ವೋ ಮಯಿ ಸ್ಥಿತೇ । 
ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಚಲಾಂ ಪರಮೈಶ್ಚರ್ಯವನರ್ಧಿನೀಂ ॥ ೨೭ 


ಕಿಂಚ ಮದ್ವಚನಂ ಕಿಂಚಿಚ್ಚೊ ೪) ಯೆತಾಂ ಸಮಯೋಚಿತಂ | 
ಹಿತಂ ಸತ್ಯಂ ಸಾರಭೂತಂ ಪರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ ॥ ೨೮ ॥ 


೨೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ತಾವು ಬಂದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ತಾನೇ ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಗೋಳಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೨೫-೨೬. ವಿಪತ್ತಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಭಯಸೀಡಿತರಾಗಿ ವಸ್ರ್ರಾಲಂಕಾರವಾಹನ 
ರಹಿತರಾದ್ದೆ ರಿಂದ ಕಾಂತಿಗುಂದಿದವರಾಗಿ, ಪರಿವಾರವಿಲ್ಲದೆ ಒಂಟೊಂಟಯಾಗಿರುವ 
ಆ ದೇವತೆಗಳು ಕಾತರರಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ವಿಸತ್ಸರಿಹಾರಕನಾದ ನಾರಾಯೆ 
ಣನು ಇಂತು ನುಡಿದನು. 

೨೭. ನಾರಾಯಣ:-ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೇ ಹೆದರಬೇಡಿ. 
ನಾನಿರುವಾಗ ನಿಮಗೆ ಭಯವೇತರದು? ಸರಮೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ನಿಮಗೆ ಕೊಡುವೆನು. 

೨೮. ಅಲ್ಲದೆ ನಿಮಗೆ ಹಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ ಶ್ರುತಿಸಾರವೂ, ಪರಿಣಾಮಸುಖ 
ಕರವೂ ಸಮಯೋಚಿತವೂ ಆದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನ 
ದಿಂದ ಕೇಳಿರಿ. 
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ಅಧ್ಯ್ಮಾಯೆ ೩೪೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜನಾಶ್ಚಾ ಸಂಖ್ಯವಿಶ್ವಸ್ಥಾ ಮದಧೀನಾಶ್ಚ ಸಂತತೆಂ | 
ಯಥಾ ತಥಾಹಂ ಮದ್ಭ ಕ್ತ್ವೈಃ ಸರಾಧೀನಃ ಸ್ವತಂತ್ರಕಃ H ೨೯॥ಡ 


ಯೋಯೋ ರುಷ್ಬೋ ಹಿ ಮದ್ಭಕ್ಷೇ ಮತ್ಸರೇ ಹಿ ನಿರಂಕುಶಃ! 
ತದ್ಗ್ಭೃಹೇಃಹಂ ನ ತಿಷ್ಠಾಮಿ ಪದ್ಮಯಾ ಸಹ ನಿಶ್ಚಿತಂ 1 ೩೦ ॥ 


ದುರ್ನಾಸಾಃ ಶಂಕರಾಂಶಶ್ಚ ವೈಷ್ಣವೋ ಮತ್ಸರಾಯಣಃ। 
ತೆಚ್ಛಾಪಾವಾಗತೋಹಂ ಚ ಸಶ್ರೀಕೋ ವೋ ಗೃಹಾದಫಿ il a0 ll 


ಯತ್ರ ಶಂಖಧ್ವನಿರ್ನಾಸ್ಮಿ ತುಲಸೀ ಚೆ ಶಿಲಾರ್ಚನಂ | 
ನ ಭೋಜಸಂ ಚ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ನ ಪದ್ಮಾ ತತ್ರ ತಿಸ್ಮೃತಿ | ೩೨ || 


೨೯. ನಿಖಿಲವಿಶ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನ ಅಧೀನ 
ರಾಗಿರುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಸ್ವತಂತ್ರನಾದರೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರ ಅಧೀನ 
ನಾಗಿರುವೆನು. 


೩೦. ಯಾವನು ರಿರಂಕುಶನಾಗಿ (ಸ್ವತಂತ್ರ) ನನ್ನ ಸರಮಭಕ್ಷನಲ್ಲಿ 
ಕೋಪಗೊಳ್ಳುವನೋ ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊಡನೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 


ನೆಲೆಸಿರುವುದಿಲ. 


೧೧ 


೩೧. ಶಂಕರಾಂಶಸಂಭೂತನಾದ ದೂರ್ವಾ ಸಮಹರ್ಸಿಯು ನನ್ನ ಸರಮ 
ಭಕ್ತನು. ಅವನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಶಾಸಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ನಾನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಸಮೇಶನಾಗಿ 
ಇಂದ್ರನ ಮನೆಯಿಂದ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿನು. 


೩೨. ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಖಧ್ವನಿಯೂ, ತುಳಸಿಯಿಂದ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ 
ಪೂಜೆಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವೂ, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನೆಲೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. 


[iN 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡ 


ಮದ್ಭಕ್ತಾನಾಂ ಚೆ ಮೇ ನಿಂದಾ ಯೆತ್ರ ಯತ್ರ ಭವೇತ್ಸುರಾಃ 1 
ಮಹಾರುಷ್ಟಾ ಮಹಾಲಸ್ತೇಸ್ತತೋ ಯಾತಿ ಪರಾಭವಾತಿ” Il ೩೩॥ 


ಮದ್ಭ ಕ್ತಿಹೀನೋ ಯೋ ಮೂಢೋ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಹರಿವಾಸರೇ | 
ಮಮ ಜನ್ಮದಿನೇ ಚಾಪಿ ಯಾತಿ ಶ್ರೀಸ್ತದ್ಭೃ ಹಾದಪಿ 1 ೩೪॥ 


ಮನ್ನಾ ಮವಿಕ್ರಯಾ ಯೆಶ್ಚೆ ವಿಕ್ರೀಣಾತಿ ಸ್ವಕನ್ಯಕಾಂ | 
ಯತ್ರಾಶಿಥಿರ್ನ ಭುಂಕ್ತೇ ಚ ಮತ್ತಿಯಾ ಯಾತಿ ತದ್ದೈಹಾತ್‌ || ೩೫0 


ಷಾಪಿನಾಂ ಯೋ ಗೃಹಂ ಯಾತಿ ಶೂದ್ರಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನಭೋಜಿನಾಂ। 
ಮಹಾರುಷ್ಟಾ ತತೋ ಯಾತಿ ಮಂದಿರಾತ್ಮಮಲಾಲಯಾ H ೩೬॥ 


೩೩ ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಮತ್ತು ನನ್ನನ್ನು ದೂಷಿಸುವ ಕಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಿಲ್ಲದೆ ಅವಮಾನಿತಳಾಗಿ ದೂರಹೋಗುವಳು. 


೩೪. ಯಾವ ಮೂಢನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿರಹಿತನಾಗಿ ಹರಿವಾಸರದಲ್ಲೂ 
ಮತ್ತು ನನ್ನ ಜನ್ಮದಿವಸದಲ್ಲೂ ಊಟಮಾಡುವನೋ, ಅಂಥವನ ಮನೆಯಿಂದಲೂ 
ಲಕ್ಷಿ ೬ಯೆು ದೊರಹೋಗುವಳು. 


೩೫. ಯಾರು ನನ್ನ ದಿವ್ಯನಾಮವನ್ನು ಹಣದಾಸೆಗೆ ಮಾರುವರೋ, 
ಮತ್ತು ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗಳನ್ನು ದುಡ್ಡಿ ನಾಸೆಗೆ ಮಾರುವರೋ, ಯಾರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿ ಭೋಜನವು ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವರ ಮನೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ದೂರ ಹೋಗುವಳು. 


೩೬. ಶೂದ್ರರ ಶ್ರಾದ್ಧಾ ನ್ಹವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಪಾಪಿಗಳ ಮನೆಗೆ ಯಾರು 
ಹೋಗುವರೋ ಅವರ ಮನೆಯಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕುಪಿಶಳಾಗಿ ದೊರ 
ಹೋಗುವಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಪಿ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶವದಾಹೀ ಜೆ ಭಾಗ್ಯಹೀನಶ್ಚ ವಾಡವನಃ | 
ಯಾತಿ ರುಷ್ಬಾ ತೆದ್ದೃಹಾಚ್ಚ ದೇನೀ ಕಮಲವಾಸಿನೀ ll ae ll 


ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಸೂಪಕಾರೋ ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೃಷವಾಹಕಃ | 
ತತ್ತೋಯಪಾನಭೀತಾ ಚ ಕಮಲಾ ಯಾತಿ ತದ್ದೃಹಾತ್‌ ॥ ೩೮ ll 


ವಿಪ್ರೋ ಯವನಸೇನೀ ಚೆ ದೇವಲಃ ಶೂದ್ರಯಾಜಕಃ | 
ತತ್ತೋಯಪಾನಭೀತಾ ಚೆ ವೈಷ್ಣವೀ ಯಾತಿ ತದ್ದೃಹಾತ್‌ | ae 


ನಿಶ್ವಾಸಘಾತೀ ಮಿತ್ರಫ್ತೋ ನರಘಾತೀ ಕೃತಫ್ನುಕಃ | 
ಅಗಮ್ಯಾಂ ಯಾತಿ ಯೋ ವಿಪ್ರೋ ಮದ್ಭಾರ್ಯಾ ಯಾತಿ ತದ್ಭೃಹಾತ* | 


೩೭. ಶೂದ್ರರ ಶವವನ್ನು ಸುಡುವ ಮತ್ತು ಹೀನಭಾಗ್ಯನಾಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಮನೆಯಿಂದಲೂ ತರವಾದ ಲ್ಸ ದೇ ವಿಯು ಕುಪಿತಳಾಗಿ ದೂರ 
ಹೋಗುವಳು. 


೩೮. ಶೂದ್ರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುವವರು ಮತ್ತು ಎತ್ತುಗಳಿಂದೆ 
ಉತ್ತು ಜೀವಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕೊಡುವ ನೀರುಕುಡಿಯಬೇಕೆಂಬ ಭಯದಿಂದ 
ಅವರ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ದೂರಹೋಗುವಳು 


ರ್ಜ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದವನು, ಯವನರಸೇವೆ ಮಾಡುವವನೂ, ಶೂದ್ರರಿಂದ 
ಯಾಗ ಮಾಡಿಸುವವನೂ, ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಪೊಜಾರಿಯೂ ಆದರೆ ಅವನ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ವೈಷ್ಣವಿಯಾದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅವನ ಮನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವಳು. 


೪೦. ನಂಬಿಸಿ ಮೋಸಗೊಳಿಸುವವನು, ಮಿಕ್ರ ಸಂಹಾರಕನು, ಮನುಷ್ಯ 
ರನ್ನು ಕೊಲೆಮಾಡುವವನು, ಉಪಕಾರಸ್ಮರಣೆಯಿಲ್ಲದವನು, ಅಗಮ್ಯಳಾದ ಸ್ತ್ರೀ 
ಸಹವಾಸ ಮಾಡುವವನು ಇಂಥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮನೆಯಿಂದ ನನ್ನ್ನ ನ್ರಿಯೆಯಾದ 
5 ಯು ದೊರಹೋಗುವಳು. 


ಸ್ರ 


ಛಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಿಂಡ 


ಅಶುಡ್ಡಹೃದಯಃ ಕ್ರೂರೋ ಹಿಂಸಕೋ ನಿಂದಕೋ ದ್ವಿಜಃ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಾಂ ಶೂದ್ರಜಾತಶ್ಚ ಯಾತಿ ದೇವೀ ಚೆ ತೆದ್ದೃಹಾತ್‌ H ೪o i 


ಯೋ ವಿಪ್ರಃ ಪುಂಶ್ಚಲೀಪುತ್ರೋ ಮಹಾಪಾಫೀ ಚ ತತ್ಪತಿಃ | 
ಅನೀರಾನ್ನಂ ಚ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ತಸ್ಮಾದ್ಯಾತಿ ಜಗತ್ರ್ರಸೂಃ HW es 


ತೃಣಂ ಛಿನತ್ತಿ ನಖರೈಸ್ತೈರ್ನಾಯೋ ಹಿ ಲಿಖೇನ್ಮಹೀಂ | 
ಜಿಹ್ಮೋ ವಾ ಮಲವಾಸಾಶ್ಚ ಸಾ ಪ್ರಯಾತಿ ಚೆ ತೆದ್ದೃಹಾತ್‌ Il ೪೩ ॥ 


ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಚೆ 
ದಿವಾ ಮೈಥುನಕಾರೀ 


ದ್ವಿರ್ಭೋಜೀ ದಿನಾ ಶಾಯಾ ಚ ವಾಡವಃ | 

ಕ್ಮ 

ಚೆ ತಸ್ಮಾದ್ಯಾತಿ ಹರಿಪ್ರಿಯಾ ॥ ೪೪ Il 
೪೧. ಕಸಟಿಹೈದಯಿಯೂ. ಕ್ರೂರಿಯೂ, ಹಿಂಸಕನೊ, ನಿಂದಕನೂ, 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ರಿ 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವಳು. 


ಯಲ್ಲಿ ಶೊದ್ರನಿಂದ ಜನಿಸಿದವನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನೆಯನ್ನು 


೪೨. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜಾರೆಯರ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಚ್ಚಿಯೋ ಅಥವಾ 
ಜಾರೆಯರ ಪತಿಯಾಗಿಯೋ ಮಹಾ ಪಾಪಿಯಾಗಿರುವನೋ, ಮತ್ತು ಯಾರು ಪತಿ 
ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವನೋ ಅವನ ಮನೆಯಿಂದ ಜಗನ್ಮಾತಿ 
ಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ದೂರೆಹೋಗುವಳು. 


೪೩. ಉಗುರಿನಿಂದ ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವವನ ಮತ್ತು ಉಗುರಿನಿಂದ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಗೆರೆ ಎಳೆಯುವವನ ಮತ್ತು ವಕ್ರ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿ ಕೊಳಕುಬಟ್ಟೆ 
ಯುಡುವವನ ಮನೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷಿ ೬ಯು ಹೊರಟುಹೋಗುವಳು. 


೪೪. ಹಗಲು ಎರಡುಸಾರಿ ಊಟಮಾಡುವವನ, ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ ಮತ್ತು 
ಸ್ತ್ರೀಸಂಗ ಮಾಡುವವನ ಮನೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ದೂರಹೋಗುವಳು. 


292 


ಆಧ್ಯಾಯ ೩೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಚಾರಹೀನೋ ಯೋ ವಿಪ್ರೋ ಯಶ್ಚ ಶೂದ್ರಪ್ರತಿಗ್ರಹೀ | 
ಅದೀಕ್ರಿತೋಹಿಯೋ ಮೂಢಸ್ತ ಸ್ಮಾಲ್ಲೋಲಾ ಪ್ರಯಾತಿ ಚ... 1! ೪೫॥ 


ಸ್ಲಿಗ್ಗ ಪಾದಶ ನಗ್ನೋ ವಾ ಯೆಃ ಶೇತೇ ಜಾ ನದುರ್ಬಲಃ! 

€ ೪೦ ಗಿ 

ಶಶ್ವದ್ಧ ರ್ಮಾತಿವಾಚಾಲೋ ಯಾತಿ ವೈ ತದ ಹಾತ್ಮೆತೀ 11 ೪೬ || 
© ೧೦ ಬ 


ಶಿರಸ್ನಾತಶ್ಲ ತೈಲೇನ ಯೋಇನ್ಯದಂಗಮುಪಸ್ಸೃ ಶೇತ್‌ | 
ಸ್ವಾಂಗೇ ಚ ವಾದಯೇದ್ವಾದ್ಯಂ ರಮಾ ಯಾತಿ ಚ ತೆದ್ದ ಹಾತ್‌ Il ೪೭ || 


ವ್ರತೋಪವಾಸಹೀನೋ ಯಃ ಸಂಧ್ಯಾಹೀನೋಃಶುಚಿರ್ದ್ವಿಜಃ | 


ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿ ವಿಹೀನೋ ಯಸ್ತ ಸ್ಮಾದ್ಯಾತಿ ಹರಿಪ್ರಿಯಾ Il ೪೮ Il 
೪೫.  ಆಚಾರಹೀನನೂ, ಶೂದ್ರರು ಕೊಟ್ಟಿ ದಾನವನ್ನು  ಸ್ವೀಕರಿಸ ಸುವವನೂ, 


ಸ ದೀಕ್ಷೆ! ರನ್ನು ಕ್ಸ ಗೊಳ್ಳ ದವನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣನ ಮನೆಯಿಂದ ಚಂಚಲ 
ಳಾದೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಯು ಚ) 


೪೬. ಯಾರು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ. ಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳೆಯದೆಯೂ, ಬೆತ್ತಲೆ 
ಯಾಗಿಯೂ ಮಲಗುವರೋ, ಪದೇ ಪದೇ ಧರ್ಮಜ್ಞ ನೆಂದು ಹರಟುವರೋ ಅವರ 
ಮನೆಯಿಂದಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತೊಲಗಿಹೋಗುವಳು. 


೪೭. ಶೆ ಲಾಭ್ಯಂಜನಮಾಡಿ, ಗುಹ್ಯಾಂಗಗಳನ್ನು ಮು ಟ್ಟು ವವನ 
ಮತ್ತು ತನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲೇ ವಾದೆ ಸೈ ಬಾರಿಸುವವನೆ ಮನೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷಿ ೬ಯೆ ದೂರ 


ಹೋಗುವಳು. 


೪೮. ವ್ರತೋಪವಾಸಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಸಂಧ್ಯಾ ವೆಂದೆನೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಅಶುಚಿ 
ಯಾಗಿ ವಿಷು ಭಕಿ ಯಿಲದವನ ಮನೆಯಿಂದಲೂ, ವಿಷು ಪ್ರಿಯಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಐದೂ ದ್‌ ಇ ಹಿ 
ದೂರಹೋಗುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕ್ಯಕಿಖಂಡ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ನಿಂದಯೇದ್ಯೋ ಹ ತಾನ್ವೆ ಸ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಚ ಸಂತತಾಂ | 


ಹಿಂಸಾಕಾರೀ ದಯಾಹೀನೋ ಯಾತಿ ಸರ್ವಪ್ರಸೂಸ್ತತಃ ll ve fl 
ಯತ್ರ ತತ್ರ ಹರೇರರ್ಚಾ ಹರೇರುತ್ವೀರ್ತನಂ ಶುಭಂ | 

ತತ್ರ ತಿಷ್ಠತಿ ಸಾ ದೇವೀ ಕಮಲಾ ಸರ್ವಮಂಗೆಲಾ |! ೫೦ 0 
ಯೆತ್ರ ಪ್ರಶಂಸಾ ಕ್ಷ ೈಷ್ಣ ಸ್ಯ ತದ್ಭ ಕ್ರ ಕ್ವಸ್ಯ ಸಿತಾಮಹ | 

ಸಾಚೆಕ ಷ್ಟ ಪ್ರಿಯಾ 'ೀನೀ ತತ್ರ ತಿಷ್ಠ ತಿಸಂತತಂ Il ೫೧ ॥ 


ಯತ್ರ ಶಂಖುಧ್ವನಿಃ ಶಂಖಃ ಶಿಲಾ ಚೆ ತುಲಸೀದಲಂ 1 
ತತ್ಸೇನಾ ವಂದನಂ ಧ್ಯಾನಂ ತತ್ರ ಸಾ.ತಿಷ್ಮತಿ ಸ್ವಯಂ ॥ ೫೨ | 


ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಚನಂ ಯತ್ರ ತಸ್ಯ ಚೋಶ್ಕೀರ್ತನಂ ಶುಭಂ! 
ದುರ್ಗಾರ್ಚನಂ ತದ್ಗು ಹಾಶ್ಚ ತತ್ರ ಪದ್ಮನಿವಾಸಿನೀ 1 ೫೩ ॥ 


೪೯. ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ ದ್ವೇಷಿಸುವವನೂ, ದಯಾರಹಿಕನಾಗಿ 
ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆ ಮಾಡುವವನೂ ಆದವನ ಮನೆಯಿಂದ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಗೂಟಿ 


೫೦. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪೂಜೆಯೂ, ದಿವ್ಯ ನಾಮಸಂಶೀರ್ತನೆಯೂ, ನಡೆಯುವ 
ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನೆಲೆಸಿರುವಳು. 


೫೧. ಶ್ರೀಕ್ಷ ಷ್ಲನನ್ನು ಮತ್ತು ಅವನ ಭಕ್ತನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಕಡೆಗಳ 


ಲ್ಲೈಲ್ಲಾ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಳಾ ಇದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಸತತವೂ ನೆಲೌರುವಳು. 


೧೧ 


೫೨. ವಲ್ಲಿ ಶಂಖಧ್ವನಿಯಾಗುವುದೋ, ಶಂಖ, ಸಾಲಿಗ್ರಾ ಮಶಿಲೆ, ತುಳಸೀ 
ದಳಗಳು ಎಲ್ಲಿರುವುವೋ, ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶಿಲೆಯ ಪೂಜಾದಿಗಳು ಎಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುವೋ 
ಅಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕೆಲೆಸಿರುವಳು 


೫೩, ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯೂ, ನಾಮಸಂಶೀರ್ತನೆಯೂ, ದುರ್ಗಾಪೂಜೆ 
ಮತ್ತು ಗುಣಸ್ತುತಿಯೂ ನಡೆಯುವ ಕಡೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನೆಲೆಸಿರುವಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ a೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಸೇವನಂ ಯತ್ರ ತೇಷಾಂ ವೈ ಭೋಜನಂ ಶುಭಂ! 
ಅರ್ಚನಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ತತ್ರ ಪದ್ಮಮುಖೀ ಸತೀ ॥ ೫೪ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಸುರಾನ್ಸರ್ವಾನ್ರಮಾಮಾಹ ರಮಾಪತಿಃ | 
ಷೀರೋದಸಾಗರೇ ಜನ್ಮ ಲಭಸ್ವ ಕಲಯಾ ರಮೇ Il ೫೫ Il 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾಂ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪುನರಾಹ ಚ । 


ಮೆಥಿತ್ವಾ ಸಾಗರಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ದೇನೇಭ್ಯೋ ದೇಹಿ ಪದ್ಮಜ || ೫೬ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕಮಲಾಕಾಂತೋ ದೇವಶ್ತಾಂತರಧಾನ್ಮುನೇ | 
ದೇವಾಶ್ಚಿ ಕೇಣ ಕಾಲೇನ ಯೆಯುಃ ಕ್ಷೀರೋದಸಾಗರಂ il xe | 


೫೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಸೇವೆಯೂ, ಭೋಜನವೂ, ಸಕಲದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯೂ 
ನಡೆಯುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಪದ್ಮಮುಖಿಯಾದ ಲಕ್ಷಿ ಯು ನೆಲೆಸಿರುವಳು. 


೫೫. ಸಮಸ್ತದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು, ರಮಾಪತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಇಂತು 
ನುಡಿದು ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸುವಂತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. 


೫೬. ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಬಳಿಕ ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತು ನುಡಿದನು. ಎಲ್ಪೆ ಪದ್ಮಜನೇ ಕ್ಷೀರ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಮಥನಮಾಡಿ ಬಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಡು. 


೫೭. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ರಮಾಪತಿಯು ಅಂತರ್ಧಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಲು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ಕಾಲದಮೇಲೆ ಸಮುದ್ರದೆಡೆಗೆ 
ಹೋದರು. 
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ಮಂಥಾನಂ ಮಂದರಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೂರ್ಮಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಭಾಜನಂ । 
ರಜ್ಜುಂ ಕ ತ್ವಾ ಮಂ ಜೆ ಮಮನ್ನು ಶ್ಲವ ಹ I! ೫೮ | 


ಧನ್ವಂತರಿಂ ಚ ಪೀಯೂಷಮುಜ್ಚೆ 8ಶ್ರನಸಮಿಾಪ್ಸಿತಂ! 
ನಾನಾರತ್ನ೦ಂ ಹಸ್ತಿರತ್ನಂ ಹಾ ್ರಿಪುರ್ಲಕ್ಟ್ರ ಶ್ಲ ದರ್ಶನಂ ೫೯ ॥ 


ವನಮಾಲಾಂ ದದೌಸಾಚ EN ಮುನೇ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರಾಯ ರಮ್ಯಾಯೆ ನಿಷ್ಠವೇ ವೈಷ್ಣವೀ ಸತೀ 1೬೦! 


ದೇವೈಃ ಸ್ತುತಾ ಪೂಜಿತಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಶಂಕರೇಣ ಚೆ! 
ದದೌ ವೃಷ್ಟಿ ೦ ಸುರಗೃ ಹೇ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಶಾಪ ಪನಿನೋಚಿಕಾಂ ! ೬೧ ll 


ಪ್ರಾಸುರ್ದೇವಾಃ ಸ್ವ ಸ್ವನಿಷಯೆಂ ದೈತ್ಯೈಗ್ರ್ರಸ್ತಂ ಭಯಂಕರೈಃ! 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಪ್ರ ಸಾದೇನ ವಠದಾನೇನ ನಾರದ Il ೬೨॥ 


೫೮. ಮಂದರೆಪರ್ವತವನ್ನು ಕಡೆಗೋಲನ್ನಾ ಗಿಯೂ ಆದಿಕೂವ ೯ನನ್ನು 
ಕಡೆಯುವ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನಾಗಿಯ್ಕೂ ಆದಿಶೇಷನನ್ನು ಕಡೆಯುವ ಹಗ್ಗ ವನ್ನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಕ್ಷೀರಸಾಗರವನ್ನು ಕಡೆದರು. 


೫೯. ದೇವವೈದ್ಯ ನಾದ ಧನ್ವಂತರಿಯನ್ನೂ. ಮುಸ್ಟನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಅಮೃತ 
ವನ್ನೂ ಉಚ್ಛೈಃಶ್ರವಸ್ಸೆಂಬ ಕುದುರೆಯನ್ನೂ. ನಿವಿಧರತ್ನ್ನಗಳನ್ನೂ, ಗಜರತ್ನವಾದ 
ಐರಾವತವನ್ನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇನಿಯನ್ನೂ ಕೂಡ ದೇವತೆಗಳು ಕ್ರೀರಸಾಗರದಿಂದ 
ಸಡೆದೆರು. 

೬೦. ಪರಮವೈ ಷ್ಣ ವಿಯಾದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರಶಾಯಿಯ್ಕೂ 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಮನೋಹರನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ವನಮಾಲೆಯೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 


೬೧. ದೇವಶೆಗಳಿಂದಲೂ, ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದಲ್ಕೂ ಶಂಕರನಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಪೂಜೆ 
ಗೊಂಡು ದೂರ್ವಾ ಸಶಾಪ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕರುಣಾ 

ಬಾಕ್ಷವನ್ನು ಬೀರಿದಳು. 

೬೨, ನಾರದನೇ, ಇಂತು ವರಪ್ರದಳಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ದೇವತೆಗಳು ರಾಕ್ಷ; ಸಾಧೀನವಾಗಿದ್ದ ತಮ್ಮ. ಸಂಪತ್ತ ನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಸೆದರು. 
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ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ | 
ಸುಖದೆಂ ಸಾರಭೂತಂ ಚೆ ಕಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛ ಸಿ || ೬೩ (1 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಲಶ್ಷ್ಮ್ಯುಷಾಖ್ಯಾನೇ ಸಮುದ್ರ 
ಮಥನಂ ನಾಮ ಅಷ್ಟಾಶ್ರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


೬೩.  ಸುಖಕರವೂ, ಸಾರಭೂತವೂ, ಅತ್ಯುತ್ತಮವೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ದೇವಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಇನೆ 
ಬಯಕೆಯಿದೆ ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾರದ 
ನಾರಾಯಣಸಂವಾದದ ಲಕ್ಮ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರಮಥನವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


ಈಕಿ ರಾ” 
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ಮೂವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ದಂಡಿ ಗಾಲ. 


ಅನಂತರ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಗೆ ಹೋದನು. ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಅವರನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಹೋದರು. ಸುರಗುರುವು ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆ ಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನಲ್ಲಿ 
ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, « ಸತ್ಯುಲಪ್ರ ಸೂತನಾದ ಇಂದ್ರನು ದುರ್ದೈವದಿಂದ 
ದೂರ್ವಾಸಮುನಿಯು ಕೊಟ, ವಿಷು ಪೃಸಾದವನು ಅಸಡೆ ಮಾಡಿ ಈ ದುಸಿತಿ 
ಬೆ ಣು ಷಿ @ ಉಳ 
ಗೀಡಾದನು' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳೆನ್ನೂ ಸುರಗುರು 
ವನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಡ್ಗುಣೈ ಶ್ವರ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳ ದುರವಸ್ಥೆಯನ್ನು 
ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಂಡನು ಆಗ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು * ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದ್ಯರಿಷಡ್ವರ್ಗ 
ಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಉನ್ಮತ್ತರಾದವರ ಮನೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ದೂರಹೋಗುವು 
ದಾಗಿಯೂ, ಸದಾಚಾರಸಂಸನ್ನರಾದವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನೆಲೆ 
ಸಿರುವುದಾಗಿಯೂ' ತಿಳಿಸಿ. ಇಂದ್ರನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ, ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಶನ್ಹಜೊಂದಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸುವಂತೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. 
ಕೂಡಲೇ ದೇವತೆಗಳು ಕ್ಲೀರಸಾಗರವನ್ನು ಮಧಿಸಿದರು. ಸಿಂಧುಕನ್ಯೈಯು ಅವತರಿಸಿ 
ದೇವತೆಗಳ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು ಬೀರಿದಳು. ದೇವತೆಗಳು ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆ ಸಂಸತ್ತಿನಿಂದೆ ಕೂಡಿದರು. 
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ii Go ll 


|| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ !--- 
ಹ ಇ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸೆವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


|| ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ ॥ 
| ನಾರದ ಉವಾಚ | 


ಹರೇರುತ್ತೀರ್ತನಂ ಭದೃಂ ಶ್ರುತಂ ತಜಾ ನಮುತ್ನಮಂ | 
% ಲ್‌ “ಲ ಜಲ ವ 
ಈಸ್ಸಿತಂ ಲಶ್ಮ್ಮ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನಂ ಧ್ಯಾನಂ ಸ್ತೋತ್ರಾದಿಕಂ ವದ ॥ oll 


ಹರಿಣಾ ಪೂಜಿತಾ ಪೂರ್ವಂ ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಭಿಸ್ತಥಾ | 
ಶಕ್ರೇಣ ಭ್ರಷ್ಟರಾಜ್ಯೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಸುರಗಣೇನ ಚ ॥ ೨॥ 


ಧ್ಯಾನೇನ ಪೂಜಿತಾ ಕೇನ ವಿಧಿನಾ ಕೇನ ವಾ ಸುರಾ! 
ಕೇನ ಸ್ಲುತಾ ವಾ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ Ila ll 


ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತೆನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧... ನಾರದ :--ಮಂಗಳಕರವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನವನ್ನೂ, 
ಉತ್ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. ಈಗ ನನಗೆ ಅಭೀಪಿತ 
ವಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ, ಧ್ಯಾನಸ್ತೋತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


೨. ಫೊರ್ವದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಹರಿಯೂ, ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 


ಸೇವತೆಗಳೂ, ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಠ ನಾದ ಇಂದ್ರನೂ ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೩. ಆಕೆಯನ್ನು ಸೌಜಿಸಲು ಧ್ಯಾನಕ್ರಮ ಮತ್ತು ವಿಧಿಗಳಾವುವು? ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಬೇಕಾದ ಸ್ತೋತ್ರವಾವುದು 9 ಅದನ್ನು ನನಗೆ ವಿವರಿಸಬೇಕು. 


© 
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|! ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ | 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ತೀರ್ಥೇ ಪುರಾ ಶಕ್ರೋ ಧೃತ್ವಾ ಧೌತೇ ಚ ವಾಸಸೀ | 
ಶೀರೋದೇ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಘಟಂ ದೇವಷಟ್ಟಿಂ ಚ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥೪॥ 


ಗಣೇಶಂ ಚ ದಿನೇಶಂ ಚ ವಸ್ನಿಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಶಿವಂ ಶಿವಾಂ | 
ಏತಾನ ನೈ ಕ್ರಾ ಸಮಭ್ಯರ್ಚ್ಛೈ ಪುಷ್ಪ ಗಂಧಾದಿಭಿಸ್ತಥಾ ॥ ೫॥ 


ತತ್ರಾನಾಹ್ಯ ಮಹಾಲಕ್ಷಿ ೬೦ ಪರಮೈೈಶ್ನ ಶೈ ರ್ಯ ರೂಪಿಃೀಂ | 
ಪೂಜಾಂ ಚಕಾರ ದೇವೇಕೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಹ ಚೆ ಪುರೋಧಸಾ || ೬ | 


ಪುರಸ್ಥಿ ತೇಷು ಮುನಿಷು ಬ್ರಾಹ ಣೇಷು ಗುರೌ ತಥಾ | 
ದೇವಾದಿಷು ಚ ದೇವೇಶೇ ಜ್ಞಾ “ನಾನಂದೇ ಶಿವನೇ ಮುನೇ Ile I 


ಪಾರಿಜಾತೆಸ್ಯ ಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಚಂದನೋಕ್ಸಿತೆಂ | 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇವೀಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ನಾರದ Ile ll 


೪. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :-- ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಭ್ರವಾದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಟ್ಟು. ಶೀರಸಮುದ್ರದ ತೀರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಕಲಶವನ್ನಿಟ್ಟು ಆರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅವಾಹನೆಮಾಡಿದನು 


೫. ಗಣೇಶ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ, ವಿಷ್ಣು, ಈಶ್ವರ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿ 
ಆರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಆವಾಹಿಸಿ, ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೂವು ಗಂಧಾದಿಗಳಿಂದ 
ಸೂಜಿಸಿದನು. 


೬. ಅದರ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಪರಮೈ ಶ್ವ ರ್ಯಸ್ವ ರೂಪಿಣಿಯಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯನ್ನು ಆವಾಹಿಸಿ, ಬ್ರ ಹ್ಮನೊಡನೆಯೂ, ಬಸ ನೃತ್ಯಾ ಚಾರ್ಯನೊಡನೆಯೂ, 


ದ) 
ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೭-೮. ಸುತ್ತಲೂ ಮುನಿಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಗುರುಗಳು, ದೇವತೆಗಳು 
ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಾನಂದಮಯನಾದ ಶಿವನೂ, ಕುಳಿತಿರಲು ದೇವೇಂದ್ರನು ಚಂದನ 
ಮಿಶ್ರಿತವಾದ ಪಾರಿಜಾತಪುಷ್ಟ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ 
ಪೂಜಿಸಿದನು. 
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ಧ್ಯಾನಂ ಚೆ ಸಾಮನೇದೋಕ್ತಂ ಯದುಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪುರಾ। 
ಧ್ಯಾನೇನ ಹರಿಣಾ ತೇನ ತನ್ನಿಬೋಧ ವದಾಮಿ ತೇ ||೯॥ 


ಸಹಸ್ರದಲಪದ್ಮಸ್ಯ ಕರ್ಣಿಕಾವಾಸಿನೀಂ ಹರಾಂ | 
ಶರತ್ಪಾರ್ನಣ ಕೋಹೀಂದು ಪ್ರಭಾಜುಷ್ಟಕರಾಂ ವರಾಂ ll ೧೦ ॥ 


ಸ್ವತೇಜಸಾ ಪ್ರಜ್ವಲಂತೀಂ ಸುಖದೃಶ್ಯಾಂ ಮನೋಹರಾಂ। 
ಪ್ರತೆಪ್ತ ಕಾಂಚೆನನಿಭಾಂ ಶೋಭಾಂ ಮೂರ್ತಿಮತೀಂ ಸತೀಂ { ೧೧ || 


ರತ್ನ ಭೂಷಣಭಭೂಷಾಢ್ಯಾಂ ಶೋಭಿತಾಂ ಪೀತವಾಸಸಾ । 
ಈಷದಾ ಸ್ಮಪೈಸನ್ಮಾ ಸ್ನಾಂ ರವತ್ಮಾಂ ಸಂಸಿ ರಯೌವನಾಂ ll ೧೨ ॥ 
ಎ ಕಲ್ಲ 8 ಇ 


ಸರ್ವಸಂಪತ್ರೆ ಜಾತ್ರೀಂ ಚ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಂ ಭಜೇ ಶುಭಾಂ | 
ಧಾನ್ಯೇನಾನೇನ ತಾಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚೋಪಹಾರೈಃ ಸುಸಂಯತಃ |! ೧೩ Il 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಾಕ್ಕೇನ ಚೋಪಹಾರಾಣಿ ಷೋಡಶ | 
ದದೌ ಭಕ್ತಾ, ನಿಧಾನೇನ ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಮಂತ್ರೆಪೂರ್ವಕಂ || ೧೪ || 


೯. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ. ಸಾಮವೇದೋಕ್ತ 
ವಾದ ಧಾನ್ಯಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ಇಂದ್ರನೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. 

೧೦-೧೨. ಸಹಸ್ರದಳವುಳ್ಳ ತಾವರೆಯ ಕರ್ಣಿಕಾರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವಳೂ, 
ಶರವೃತುವಿನ ಪೂರ್ಣಿಮಾಕೋಟಚಂದ್ರರ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದವಳೂ, ಶಾಂತ 
ವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಸುಖದ್ಯಶ್ಯಳೂ, ಮನೋಹರಳೂ, ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ 
ಮಿರುಗುವ ಮೈ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವಳೂ. ರತ್ನಾ ಭರಣಾಲಂಕೃತಳೂ, ನೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟಿರು 
ವವಳೂ, ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳೂ, ಸ್ಥಿರಯೌವನ 
ವುಳ್ಳವಳೂ. ಸಕಲಸಂಸತ್ತೆನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಅದ ಮಹಾಲನ್ಟ್ಯಿಯನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸುವೆನು. 

೧೩-೧೪. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಧ್ಯಾನಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಉಸಹಾರಗಳನ್ನರ್ಪಿಸಿ, ಸೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪೂಜಿಸಿ 
ದಂತೆ. ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರನು 


ಪ್ರ ಜಿಸಿದನು. 
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ಪ್ರಶಂಸ್ಕಾನಿ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಾನಿ ದುರ್ಲಭಾನಿ ವರಾಣಿ ಚ | 
ಆಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ಖಚಿತಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ | 
ಆಸನಂ ಚ ವಿಚಿತ್ರಂ ಚ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪ್ರಗೃಹ್ಯತಾಂ ॥ ೧೫ |! 


ಶುದ್ಧಂ ಗಂಗೋದಕವಿಂದಂ ಸರ್ವವಂದಿತಮಿತಾಪ್ಸಿತಂ | 
ಪಾಪೇಧ್ಮ ವಹ್ಲಿ ರೂಪಂ ಚೆ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಕಮಲಾಲಯೇ || ೧೬ || 


ಪುಷ್ಪಚಂದನದೂರ್ವಾದಿಸಂಯುತಂ ಜಾಹ್ನ ವೀಜಲಂ | 
ಶಂಖಗೆರ್ಭಸ್ಥಿತೆಂ ಶುದ್ಧಂ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಪದ್ಮವಾಸಿನಿ ॥ ce ll 


ಸುಗಂಧಿಯುಕ್ತತೈಲಂ ಚ ಸುಗೆಂಧಾಮಲಕೀಜಲಂ | 
ದೇಹಸೌಂದರ್ಯೆಬೀಜಂ ಚ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಶ್ರೀಹರಿಪ್ರಿಯೇ 1 ೧೮ ॥ 


ಷೋಡಶೋಪಚಾರದ ವಿವರಣೆ 


೧೫. ಹೊಗಳಲು ಯೋಗ್ಯ ವೂ, ಸಂತೋಷಕರವೂ, ಇತರರಿಗೆ ದುರ್ಲ 
ಭನೂ, ಅತ್ಯಂತಶ್ರೇಷ್ಠವೂ. ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವೂ, ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ 
ನಿರ್ಮಿತವೂ ಆದ ಚಿತ್ರನಿಚಿತ್ರವಾದ ಆಸನವನ್ನು, ಎಲೌ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ 


ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸು, 


೧೬... ಕಮಳಾಲಯಳೇ, ಸರ್ವವಂದಿತವೂ, ಅತ್ಯ ಂತಪರಿಶುದ್ಧೆ ವೂ, ಪಾಪ 
ವೆಂಬ ಇಂಧನವನ್ನು ಸುಡುವ ಆಗ್ನಿ ರೂಸವೂ ಆಗಿರುವ ಈ ಗಂಗೋದಕವನ್ನು 


ಪಾದ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೧೬. ಪುಷ್ಟ, ಚಂದನ ಮತ್ತು ದೂರ್ವಾ (ಗರಿಕೆ) ದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶಂಖ 
ದೊಳಗಿರುವ ಈ ಪರಿಶುದ ವಾದ ಗಂಗೋದಕವನ್ನು, ಸದ್ಮವಾಸಿನಿಯಾದ ಎಲೌ 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಯೆ ನೀನು ಅಘೆಣ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೧೮. ಎಲೌ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಳೇ, ಸುಗಂಧತೈ ಲಮಿಶ್ರ ವಾಗಿಯೂ. ಶರೀರೆ 
ಸೌಂದೆರ್ಯಪೋಷಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಸುಗಂಧವಾದ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿನ ನೀರನ್ನು 
ಆಚಮನಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
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ವೃಕ್ಷನಿರ್ಯಾಸರೂಪಂ ಚ ಗೆಂಧದ್ರವ್ಯಾದಿಸಂಯುತಂ | 
ಕೃಷ್ಣ ಕಾಂತೇ ಪವಿತ್ರೋ ವೈ ಧೂಪೋಯೆಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ ॥೧೯॥ 


ಮಲಯಾಚಲಸಂಭೂತಂ ವೃಕ್ಷಸಾರಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಸುಗೆಂಧಿಯುಕ್ತಂ ಸುಖದಂ ಚಂದನಂ ದೇವಿ ಗೃಹ್ಯತಾಂ i soll 


ಜಗೆಚ್ಚೆ ಕ್ಷುಸ್ಟೃರೊಪಂ ಚೆ ಧ್ವಾಂತೆಪ್ರಧ್ವಂಸಕಾರಣಂ | 
ಪ್ರದೀಪಂ ಶುದ್ದ ರೂಪಂ ಚ ಗೈಹ್ಮೆ ತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಿ ॥ ೨೧॥ 
ಛ ಲ ವ 


ನಾನೋಪಹಾರರೂಪಂ ಚ ನಾನಾರಸಸಮಸ್ವಿತೆಂ | 
ನಾನಾಸ್ವಾದುಕರಂ ಚೈವ ನೈವೇದ್ಯಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ il ೨೨॥ 


ಅನ್ನಂ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪ ರೂಪಂ ಚ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣಕಾರಣಂ | 
ತುಷ್ಟಿದಂ ಪುಷ್ಟಿದಂ ಚಾನ್ನೆಂ ಮಧುರಂ ಪ್ರತಿಗೃ ಹ್ಯತಾಂ Il ೨೩ ॥ 


೧೯. ಎಲೌ ಕೃಷ್ಣನ್ರಿಯಳೇ, ವನಸ್ಪತಿರಸದಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ, ಸುಗಂಧ 
ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿ ತವಾಗಿರುವ ಈ ಪರಿಮಳ ಧೂಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೨೮. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಮಲಯಸರ್ನತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಮನೋಹರವೂ, 
ಸುಗಂಧಯುಕ ವೂ ಆಗಿರುವ ಈ ದಿವ್ಯಚಂದನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


ಎದ 


೨೧. ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಬೆಳೆಕನ್ಸ್ರೀಯುವ ಸರಿಶುದ 
ವಾದ ದೀಪಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೇ ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೨೨. ವಿವಿಧೋಪಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ವಿವಿಧ ರೆಸಗಳಿಂದಲ್ಲೂ ಕೂಡಿ ವಿಧ 
ವಿಧವಾದ ರುಚಿಯಿಂದ ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ನೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೨೩. ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಗೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣವೂ, ತುಷ್ಪಿ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಟಿದಾಯಕವೂ 
ಅತ್ಯಂತ ಮಧುರವೂ, ಸರಬ್ರಹ್ಮಸ್ತರೂಸವೂ ಆದೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
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ಶಾಲ್ಯಕ್ಷತಸುಪಕ್ವಂ ಚ ಶರ್ಕರಾಗವ್ಯಸಂಯುತಂ | 
ಸುಸ್ವಾದು ರಮ್ಯಂ ಪದ್ಮೇ ಚೆ ಪರಮಾನ್ನಂ ಪ್ರಗೃಹ್ಯತಾಂ ॥ ೨೪ || 


ಶರ್ಕರಾಗವ್ಯಪಕ್ಕಂ ಚೆ ಸುಸ್ವಾದು ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಮಯಾ ನಿನೇದಿತಂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸ್ವಸ್ತಿಕಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ | ೨೫ || 


ನಾನಾವಿಧಾನಿ ರಮ್ಯಾಣಿ ಪಕ್ಕಾನಿ ಚ ಫಲಾನಿ ಚ। 
ಸ್ವಾದು ರಸ್ಯಾನಿ ಕಮಲೇ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಫೆಲದಾನಿ ಹಿ Il ೨೬ ॥ 


ಸುರಭಿಸ್ತನಸಂಭೂತಂ ಸುಸ್ತ್ವಾದು ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಮರ್ತ್ಯಾಮೃತಂ ಚೆ ಗವ್ಯಂವೈ ಗೃಹ್ಯತಾಮಚ್ಯುತಪ್ರಿಯೇ || ೨೭ 


ಸುಸ್ವಾದುರಸಸಂಯುಕ್ತ ಮಿಸ್ಷುವೃಕ್ಷರಸೋದ್ಭ ವಂ | 
ಅಗ್ಲಿ ಪಕ್ಟಮಪಕ್ತಂ ವಾ ಗುಡಂ ವೈ ದೇವಿ ಗೃಹ್ಯ ತಾಂ] || ೨೮ || 





೨೪. ಸಕ್ಕರೆ ಮತ್ತು ಗೋಕ್ರೀರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಧುರವೂ ರುಚಿಯೂ 
ಆಗಿರುವ ಪಕ್ವವಾದ ಶಾಲ್ಯಾನ್ನ ವನ್ನೂ, ಪರಮಾನ್ನ ವನ್ನೂ, ಎಲೌ ಪದ್ಮೆಯೇ 
ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೨೫. ಸೆಕ್ಸರೆ ಹಾಲುಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರಿತವಾಗಿರೋಣದರಿಂದ ಮಧುರವೂ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಕ್ಟವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿರುವ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕವನ್ನು ಎಲೌ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ 
ನಿನಗರ್ಪಿಸುವೆನು ಸ್ತೀಕರಿಸು. 


೨೬. ಚೆನ್ನಾಗಿ ;ಮಾಗಿ ಸಿಹಿಯಾಗಿಯೂ, ರಸಭರಿತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ವಿವಿಧ ಫಲಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವೆನು. ಎಲ್‌ ಕಮಲೆಯೇ, ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೨೭. ಎಲೌ ಅಚ್ಯುತಪ್ರಿಯಳೇ. ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಪತ್ತಿಸಡೆದು 
ಮಧುರವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆಗಿ ಭೂಲೋಕವಾಸಿಗಳಿಗೆ, ಅಮೃತವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ರುವ ದಿವ್ಯಕ್ಷೀರವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವೆನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೨೮. ಕಬ್ಬಿನ ರಸದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ, ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಪಾಕಹೊಂದಿ, 
ಮಧುರವಾಗಿರುವ ಬೆಲ್ಲವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಿವೇದಿಸುವೆನು. ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೇ 
ನೀನು ಸ್ತೀಕರಿಸು. 


ಕ 
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ಯೆವಗೋಧೂಮಸಸ್ಕಾನಾಂ ಚೂರ್ಣರೇಣು ಸಮುದ್ಧ ವಂ! 
ಸುಪಕ್ಟ ಗುಡಗನ್ಯಾಕ್ತಂ ಮಿಷ್ಠಾ ಿನ್ಸೆಂ ದೇವಿ ಗೃಹ್ಯ ಸಜ || ೨೯ || 


ಸಸ್ಯಚೂರ್ಣೋದ್ಭವಂ ಪಕ್ವೆಂ ಸ್ವಸ್ತಿಕಾದಿ ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಡಾ ನಿವೇದಿತ ದೇವಿ ಸಿಷ್ನ ಕೆಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ ll a0 


ಪಾರ್ಥಿವಂ ವೃಕ್ಷಭೇದಂ ಚ ನಿವಿಧದ್ರವ್ಯಕಾರಣಂ | 
ಸುಸ್ವಾದುರಸಸಂಯುಕ್ತಮೈಕ್ಷವಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ ll ao ll 


ಶೀತವಾಯುಪ್ರದಂ ಚೈನ ದಾಹೇ ಚೆ ಸುಖದಂ ಪರಂ 
ಕಮಲೇ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಚೇದಂ ವ್ಯಜನಂ ಶ್ರೇತಚಾಮರಂ || a೨ | 


ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ವರಂ ರಮ್ಮಂ ಕರ್ಪೂರಾದಿ ಸುವಾಸಿತಂ | 
ಜಿಹ್ಹಾಜಾಡ್ಯಚ್ಛೇದಕರಂ ತಾಂಬೂಲಂ ದೇವಿ ಗೃಹ್ಯತಾಂ Il ೩೩ || 


೨೯. ಅಕ್ಕಿ ಗೋಧಿ ಮುಂತಾದ ಧಾನ್ಯಗಳ ಹಿಟ್ಟಿಗೆ, ಪಕ್ವವಾದ ಬೆಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ಹಾಲನ್ನು ಬೆರಸಿ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಠಿನಗರ್ಪಿಸುವೆನು. ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೦. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಧಾನ್ಯಪಿಷ್ಟದಿಂದ ಸ್ವಸ್ತಿ ಕಾದಿ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ತಂಬಿಟ್ಟು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ನಿನಗೆ ನಿವೇದಿಸುವೆನು, ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೧. ಪಾರ್ಥಿವ ವೃಕ್ಷದಿಂದಲೇ ಉತ್ಪತ್ತಿಸಡೆದು, ಅನೇಕವಿಧವಾದೆ ದ್ರವ್ಯ 
ಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿ, ಮಧುರವಾಗಿರುವ ಕಬ್ಬಿನವಿಕಾರವಾದ ಸಕ್ಕರೆ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೨. ಸೆಕೆಯಾದಾಗ ತಂಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೀಸಿ ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವ, 
ಬೀಸಣಿಗೆಯ ಮತ್ತು ಬಿಳಿ ಚಾಮರದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಎಲೌ ಕಮಲೆಯೇ ನೀನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೩. ಸಚ್ಛಕರ್ಪೂರ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದೆ ಸುವಾಸಿಕವಾಗಿ, ನಾಲಗೆಯ 
ಜಡತ್ವವನ್ನು ಸನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ದೇವಿಯೇ ನೀನು 
ಕರಿಸು. 
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ಸುವಾಸಿತಂ ಶೀತಲಂ ಚೆ ಪಿಷಾಸಾನಾಶಕಾರಣಂ | 
ಜಗಜ್ಜಿ(ವನರೂಪಂ ಚ ಜೀವನಂ ದೇವಿ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ll ೩೪ || 


ದೇಹಸೌಂದರ್ಯೆಬೀಜಂ ಚೆ ಸದಾ ಶೋಭಾವಿವರ್ಧನಂ | 
ಕಾರ್ಪಾಸಜಂ ಚ ಕೃಮಿಜಂ ವಸನಂ ದೇನಿ ಗೃಹ್ಯತಾಂ il as || 


ರತ್ನ ಸ್ವರ್ಣವಿಕಾರಂ ಚ ದೇಹಸೌಖ್ಯನಿವರ್ಧನಂ | 
ಶೋಭಾಧಾನಂ ಶ್ರೀಕರಂ ಚೆ ಭೂಷಣಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ Il ೩೬ ॥ 


ನಾನಾಕುಸುಮಸಂದರ್ಭಂ ಬಹುಶೋಭಾಪ್ರದಂ ಪರಂ! 
ಸುರಲೋಕಪ್ರಿಯಂ ಶುದ್ಧಂ ಮಾಲ್ಯಂ ದೇವಿ ಪ್ರಗೃಹ್ಯತಾಂ il ae | 


ಶುದ್ಧಿದಂ ಶುದ್ಧಿ ರೂಪಂ ಚ ಸರ್ದಮಂಗೆಲಮಂಗಲಂ | 
ಗಂಧವಸ್ತೂದ್ಭವಂ ರಮ್ಯಂ ಗಂಧಂ ದೇವಿ ಪ್ರಗೃಹ್ಯತಾಂ || ೩೮ | 


೩೪. ಏಲಕ್ಕೈ ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಸುವಾಸಿತವೂ, ತಣ್ಣಿಗೂ ಆಗಿ 
ಬಾಯಾರಿಕೆಯ ನಾಶಕ ಕಾರಣವೂ, ಜಗತ್ತಿಗೆ ಜೀವನಸ್ಪರೂಪವೂ ಆದ ಶೀತ 
ಲೋದಕವನ್ನು ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೫. ಶರೀರದ ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ, ತೆಳುವಾದ 


ಹತ್ತಿ ಮತ್ತು ರೇಷ್ಮೆ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕಿನಗರ್ಪಿಸುವೆನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೩೬. ಸುವರ್ಣ ಮತ್ತು ರತ್ನಗಳ ವಿಕಾರಸ್ವರೂಪವೂ ಶರೀರದ ಸೌಖ್ಯ 
ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯವರ್ಧಕವೂ ಆಗಿ ದಿವ್ಯಕಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ದಿವ್ಯಾಭರಣ 
ಗಳನ್ನು ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


ಕೆ ವಿವಿಧಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಜೋಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಅತ್ಯಂತಕಾಂತಿದಾಯಕವಾಗಿ, 
ಸುರಲೋಕವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಿಯವೂ, ಶುದ್ಧವೂ ಆಗಿರುವ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೩೮. ಸ್ವಯಂ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಇತರ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಶುದ್ಧಿ 
ಗೊಳಿಸಿ ಸರ್ವಮಂಗಳ ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವ, ಸುಗಂಧದ್ರೆವ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದಿವ್ಯ 
ಗಂಧವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
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ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥೋದಕಂ ಚೈನ ನಿಶುದ್ಧಂ ಶುದ್ಧಿದಂ ಸದಾ | 
ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಕಾಂತೇ ತ್ವಂ ರಮ್ಯಮಾಚಮನೀಯೆಕಂ | ೩೯ 


ರತ್ನ ಸಾರೈಸ್ಸಂಗ್ರಥಿತಂ ಪುಷ್ಪ ಚೆಂದನಸಂಯುತಂ। 
Rn ಸುತಲ್ಪಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ ll ೪೦॥ 


ಯೆದ್ಯದ್ದ Jವ್ಯಮಸಪೂರ್ವಂ ಚ ಪೃಧಿವ್ಯಾಮಸ್ತಿ ದುರ್ಲಭಂ | 
ದೇವಭೂಪಾಢ ್ಯಭೋಗ್ಯಂ ಚೆ ತದ್ದ )ವ್ಯಂ ದೇವಿಗೆ ಗೃಹ್ಯ ತಾಂ | ೪೧ ॥ 


ದ್ರವ್ಯಾಣ್ಯೇತಾನಿ ದತ್ವಾ ವೈ ಮೂಲೇನ ದೇವಪುಂಗವ | 
ಮೂಲಂ ಜಜಾಪ ಭೆಕ್ತಾ, ಚೆ ದಶಲಕ್ಷಂ ನಿಧಾನತಃ 1 ೪೨॥ 


ಜಹೇನ ದಶಲಕ್ಷೇಣ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿರ್ಬಭೂವ ಹ | 
ಮಂತ್ರಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ದತ್ತಃ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಶ್ಚ ಸರ್ವದಃ ॥ ೪೩ 





೩೯. ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥದಲ್ಲಿದ್ದು, ಶುದ್ಧಿ ದಾಯಕವಾಗಿರುವ ನಿರ್ಮಲೋದಕದ 
ದಿವ್ಯಾಚಮನವನ್ನು ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ. ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೪೦. ತ್ರೆ (ಹ್ಮ ರತ್ನ ಹಾರಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟು ಪುಷ್ಪ ಚಂದೆನಗಳಿಂದೆ 


Uden ದಿವ್ಯತಂ್ಯೆ ಯನ್ನು, ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ ನೀನು ಸಿ ೀಕಂಸು. 


೪೧. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯ ಪೂರ್ವವಾಗಿ, ಸರ್ವಸುಲಭವಲ್ಲದ, ದೆವತೆಗಳೆ 
ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಭೋಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಗೂ 

೪೨. ದೇವಶ್ರೆ (ಹ್ಮ ನೇ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಅರ್ಪಿಸಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಹತ್ತುಲಕ್ಷಬಾರಿ ಮೂಲಮಂತ ತ್ರವನ್ನು `ಇಪಿಸಿದನು. 


೪೩. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಉಪದಿಷ್ಟವೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಿದಾಯಕವೂ ಆಗಿ ಕಲ್ಪ 
ವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹತ್ತುಲಕ್ಷಬಾರಿ ಜಪಿಸಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಸಡೆದನು. 
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ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಮಾಯಾ ಕಾಮವಾಣೀ ತತಃ ಕಮಲವಾಸಿನೀ | 
ವೈದಿಕೋ ಮಂತ್ರರಾಜೋಇಯಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧೋ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರಃ ॥ ೪೪ || 
© ವೆ 


ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀ ಕ್ಲೀಂ ಐಂ ಕಮಲವಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ! 
ಕುಬೇರೊಆನೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ಸರ್ವೈಶ್ವರ್ಯಮವಾಪ್ತವಾನ್‌ | 
ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರೋ ದಕ್ಷಃ ಸಾವರ್ಣಿರ್ಮನುಸುರೇವ ಚ ॥ ೪೫ |! 


ಮಂಗಲೋಸನೇನ ಮಂತ್ರೇಣ ಸಪ್ಪದ್ವೀಸವತೀ ಪಾಃ I 
ಪ್ರಿಯೆನ್ರತೋತ್ತಾನಪಾದೌ ಕೇದಾರೋ ನೃಪ ಏವ ಚೆ || ೪೬ ॥| 


ಏತೇ ಚೆ ಸಿದ್ಧಾ ರಾಜೇಂದ್ರಾಃ ಮಂತ್ರೇಣಾನೇನ ನಾರದ! 
ಸಿದ್ಧೇ ಮಂತ್ರೇ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ದದೌ ಶಕ್ರಾಯ ದರ್ಶನಂ il ೪೭ || 


೪೪. ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಮಾಯಾ, ಕಾಮ ಮತ್ತು ವಾಣಿ ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವ ನಾಲ್ಕು ಬೀಜಾಕ್ಷರಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ಕಮಲವಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಹನ್ನೆ ರಡಕ್ಷರದ ಮಂತ್ರವು ವೇದೋಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. 


೪೫. *ಶ್ರೀಂ, ಹ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ, ಐಂ ಕಮಲವಾಸಿನ್ಯೈೃ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ 
ದ್ವಾದೆಶಾಕ್ಷರೆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿ ಕುಬೇರನು ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದನು. ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರನಾದ ದಕ್ಷನೂ, ಸಾವರ್ಣಿಮನುವೂ ಈ ಮಂತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಸಿದ್ದಿ ಪಡೆದುದು. 


೪೬. ಮಂಗಳಗ್ರಹನು ಈ ಮಂತ್ರಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಏಳು ದ್ವೀಪವುಳ್ಳೆ 
ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಪತಿಯಾದನು. ಪ್ರಿಯವ್ರತ ಮತ್ತು ಉತ್ತಾನಪಾದರೂ, ಕೇದಾರ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 


ನೆಂಬ ರಾಜನೂ ಇಷ್ಟೆ 


೪೭. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಮಂತ್ರ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸಿದ್ಧ ಪ್ರೆರುಷರಾದರು. ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೂ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾದ ಕೂಡಲೇ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನ್ನ ದರ್ಶನವಿತ್ತಳು. 
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ರತ್ತೇಂದ್ರವ್ಯೂಹಖಚಿತವಿಮಾನಸ್ಥಾ ನರಪ್ರದಾ | 
ಸಪ್ತದ್ವೀಸವತೀಂ ಪೃಥ್ವೀಂ ಛಾದಯಂತೀ ತ್ವಿಷಾಚಸಾ il ೪೮ Il 


ಶ್ರೇತಚಂಪಕರ್ವರ್ಣಾಭಾ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಸಿತಾ | 
ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯಪ್ರಸನ್ನಾ ಸ್ಯಾ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರೆಹಕಾರಿಕಾ ೪೯॥ 


ಬಿಭ್ರತೀ ರತ್ನಮಾಲಾಂ ಚ ಕೋಟಿಚಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಾ! 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜಗತ್ತೆ ಸೂಂ ಶಾಂತಾಂ ತಾಂ ತುಷ್ಟಾವ ಪುರಂದರಃ | ೫೦॥ 
ಪುಲಕಾಂಕಿತೆಸರ್ವಾಂಗಃ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ | 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚ ಪ್ರದತ್ತೇನ ಸ್ತೋತ್ರರಾಜೇನ ಸಂಯೆತಃ | 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟಪ್ರದೇನೈನ ವೈದಿಕೇನೈನ ತತ್ರ ಚಃ ॥ ೫೧॥ 


೪೮-೪೯. ಶ್ರೀಷ್ಠರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ತನ್ನ 
ಶೆರೀರೆ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಸಪ್ತ ದ್ವೀಪಸಸಮಾವೃತವಾದ: ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿರುವ ವರ 
ದಾತೆಯಾದ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಬಿಳಿ ಸಂಪಿಗೆಯಂತಿರುವ ಮೈ ಬಣ್ಣದಿಂದಲೂ, ಧರಿಸಿ 
ರುವ ರತ್ಲಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಸ ಸನ್ನ ವಾಗಿರುವ ಮುಖದಿಂ 


ರ 
ದಲೂ ಕೂಡಿ, ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹೆದಾಯಕಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೫೦. ಕೋಟಚಂದ್ರರ ಸಮಾನ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ರತ್ನ ಮಾಲೆಯೊಂದನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವ, ಮತ್ತು ಶಾಂತಳೂ, ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ ಆದೆ ಆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೇವೇಂದ್ರನು ಭಕ್ತಿಯಿ:ದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 

೫೧. ರೋಮಾಂಚಿತ ಶರೀರನಾಗಿ, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಷ್ಟವನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತಾ, ಕೈಯನ್ನು ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಬ್ರಹ್ಮನು ತನಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ. ವೇದೋ 
ಕ್ತವೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕವೂ ಆದೆ ದಿವ್ಯಸ್ತೋತ್ರದಿಂದೆ ಸಂಯತನಾಗಿ ಮಹಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
|. ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಓಂ ನಮಃ ಕಮಲವಾಸಿನ್ಯೈ ನಾರಾಯೆಣ್ಯೈನಮೋ ನಮಃ 


ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಿಯಾ ಯ್ಯೆ ಸಾರಾಯ್ಕೆ ಪದ್ಮಾಯ್ಯೆ ಚೆ ನನೋ ನಮಃ Il ೫೨ |! 

ಪದ್ಮಪತ್ರೇಕ್ಷಣಾಯೈ ಚ ಪದ್ಮಾಸ್ಯಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಃ । 

ಪದ್ಮಾಸನಾಯ್ಯೆ ಪದ್ಮಿನ್ಕೈ ವೈಷ್ಣವ್ಯೈ ಚೆ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೫೩॥ 

ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸ್ವರೂಪಾಯ್ಕೆ ಸರ್ವದಾತ್ರ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ । 

ಸುಖವಾಯ್ಕೆ ಮೋಸ್ತಡಾಯ್ಕೆ ಸಿದ್ದಿದಾಯ್ಕೆ ನಮೋನಮಃ || ೫೪ !! 

ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ರದಾತ್ರೆ ಕಿ ಚೆ ಹರ್ಷದಾತ್ರ್ಯ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ | 

ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷಸ್ಥಿತಾಯೈ ಚ ಕೃಷ್ಣೇಶಾಯೈ ನಮೋ ನಮಃ || ೫೫ !' 

ಕೃಷ್ಣ ಶೋಭಾಸ್ಚ ರೂಪಾಯ್ಯೆ ರತ್ನಾಢ್ಯಾಯೈ ನಮೋ ನಮಃ! 

ಸಂಪತ್ತ್ಯಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವೈೈ ಮಹಾದೇವ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೫೬ | 
೫೨. ಇಂದ್ರ:--ಸರ್ವ 


ದಾ ಸಹಸ್ರದಳಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ವ್‌ಸಿಸುವಳೂ, ನಾರಾಯಣ 
ನಿಂದ ಸಂಭೂತಳೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳೂ, ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಸಾರಸ್ವರೂಪಳೂ ಆದ 
ಪದ್ಮೆಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 


೫೩. ಸದ್ಮದಳನೇತ್ರೆಯೂ, ಪದ್ಮಮುಖಿಯೂ, ಪದ್ಮಪೀಠವನ್ನು ಮಂಡಿ 
ಸಿರುವವಳೂ, ಪದ್ಮಿನಿಯೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾರೂಸಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೫೪. ಸಕಲಸಂಸದ್ರೊಪಿಣಿಯೂ, ಸಕಲರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ 
ವಳೂ ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕವಾದ ಸುಖಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಇತ್ತು, ಕೊನೆಗೆ ಮೋಕ್ಷನನ್ನು 
ಕೊಡುವವಳೂ ಆದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 


೫೫. ಹರಿಭಕ್ತಿಪ್ರದಳೂ, ಸಕಲರಿಗೂ ಸಂತೋಷಕೊಡುವವಳ್ಳೂ ಶ್ರೀ 


ಕೃಷ್ಣನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಕೆಲೆಸಿರುವವಳೊ ಆದೆ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಳಿಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. 
೫೬. ಕೃಷ್ಣನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುತಳೂ ರತ್ನಾಭರಣಾಲಂಕೃತಳೂ, ಸಂಪತ್ತಿನ 


ಅಧಿದೇವತೆಯೂ ಆದ ಮಹಾದೇವಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಸ್ಕಾಧಿಸ್ಮಾತ್ಯದೇವ್ಯೈ ಚ ಸಸ್ಯಲಸ್ಷ್ಮ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ | 
ನನೋ ವೃದ್ಧಿ ಸ್ವರೂಸಾಯೈ ವೃದ್ಧಿ ದಾಯ್ಕೈೆ ನಮೋ ನಮಃ Il ೫೭ || 


ನೈಕುಂಠೇ ಚ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಶ್ರೀರೋದಸಾಗೆರೇ | 
ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀರಿಂದ್ರಗೇಹೇ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ನ್ಯಪಾಲಯೇ Il ೫೮ !! 


ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವ ಗೃಹೀಣಾಂ ಗೇಹೇ ಚ ಗೃಹದೇವತಾ | 
ಸುರಭಿಃ ಸಾ ಗವಾಂ ಮಾತಾ ದಕ್ಷಿಣಾ ಯಜ್ಞಕಾನಿಂಸೀ ೫೯ Il 


ಅದಿತಿರೇವಮಾತಾ ತ್ವಂ ಕಮಲಾ ಕಮಲಾಲಯೇ। 
ಸ್ವಾಹಾತ್ತಂ ಚೆ ಹನಿರ್ದಾನೇ ಕಾವ್ಯದಾನೇ ಸ್ವಧಾ ಸ್ಮೃತಾ ॥ ೬೦॥ 


೫೭. ಸಸ್ಯಗಳಿಗೆ ಅಧಿದೇವತೆಯಾದುದರಿಂದ ಸಸ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದೂ, ವೃದ್ಧಿ 
ಸ್ವರೂಪಳಾದುದರಿಂದೆ ಸಂಪದಭಿವೃದ್ಧಿ ದಾಯಕಿಯೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ದೇವಿಗೆ 
ಇಷ್ಟ್ಯಾಂಗವೆರಗುವೆನು. 


2 


೫೮. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದೂ, ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿಂಧುಕನ್ಶೈ 
ಯೆಂದೂ, . ಇಂದ್ರನ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದೂ, ರಾಜಭವನಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದೂ, ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿರುವ ದೇವಿಗೆ ದಂಡಪ್ರಣಾಮಗಳು. 


೫೯. ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಪ್ರತಿಗೃ ಹದಲ್ಲಿ ಗೃಹದೇವತೆಯೂ, 
ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಮಾತೆಯಾದ ಸುರಭಿಸ್ವರೂಪಳೂ, ಯಜ್ವ ಪುರುಷನ ಪತಿಯಾದ 
ದಕ್ರಿಣಾದೇವಿಯೂ ಆದ ದೇವಿಗೆ ಅನೇಕ ವಂದನೆಗಳು. 


೬೦. ದೇವಲೋಕಪಲ್ಲಿ ದೇವಮಾತೆಯಾದ ಅದಿತಿಯೆಂದೂ, ಕಮಲಾಲಯ 
ವಾದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕಮಲೆಯೆಂದೂ, ಹೆನಿರ್ದಾನ (ದೇವತೆಗಳಿಗರ್ನಿಸುವ ಹೋಮ 
ದ್ರವ್ಯ) ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯೆಂದೂ ಕವ್ಯ (ಪಿತೃಗಳಿಗರ್ಪಿಸುವ ದ್ರವ್ಯ) ದಾನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ವಧಾದೇನಿಯೆಂದೂ, ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಗಭಿವಂದಿಸುವೆನು. 


311 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ತ್ವಂಹಿ ನಿಷ್ಣು ಸ್ವರೂಪಾ ಚೆ ಸರ್ವಾಧಾರಾ ವಸುಂಧರಾ | 
ಶುದ ಸತೃ್ಕಸ್ನ ರೂಪಾ ತ್ಮಂ ನಾರಾಯೆಣಪರಾಯಣಾ ॥ ೬೧॥ 
ಅ ವಷ ವ 
ಕ್ರೋಧಹಿಂಸಾನರ್ಜಿತಾ ಚ ವರದಾ ಚ ಶುಭಾನನಾ | 
ಪರಮಾರ್ಥಪ್ರದಾ ತ್ವಂ ಚ ಹರಿದಾಸ್ಯಪ್ರೆದಾ ಪರಾ || ೬೨ ॥ 


ಯಯಾ ವಿನಾ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಭಸ್ಮಿಭೂತಮಸಾರಕಂ | 

ಜೀವನ್ಮೃತಂ ಚ ವಿಶ್ವಂ ಚ ಶವತುಲ್ಯಂ ಯಯಾ ವಿನಾ || ೬೩ ॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಪರಾತ್ವಂ ಹಿ ಸರ್ವಬಾಂಧವರೂಪಿಣೇ! 

ಯಯಾ ವಿನಾ ನ ಸಂಭಾಷ್ಯೋ ಬಾಂಧವೈರ್ಬಾಂಧವಃ ಸದಾ ॥೬೪॥ 


ತ್ವಯಾ ಹೀನೋ ಬಂಧುಹೀನೋ ತ್ವಯಾ ಯುಕ್ತಃ ಸಬಾಂಧವಃ । 
ಧಮಾರ್ಥಕಾಮನೋಕ್ಸಾಣಾಂ ತ್ವಂ ಚೆ ಕಾರಣರೂಪಿಣೀ ॥ ೬೫॥ 








೬೧. ನೀನು ನಿಷ್ಣು ಸ್ವರೊಪಳೂ, ವಿಶ್ವಾಧಾರವಾದ ವಸುಂಧರಾರೂಪಿ 

ಜಿಯೂ, ಶುದ ಸತ್ವಗುಣ ಪರಿಪೂರ್ಣಳೂ, ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಅತ್ನಾಸಕ ಳೂ 
e ಇ ಬಿ 

ಆಗಿರುವೆ. 


ಲ್ನ 


೬೨. ಎಲೌ ಲ8,ಯೇ£( ನೀನು ಕೋಪ ಮತು ಹಿಂಸೆಗಳನ್ನು ಬಿಟು 

ಶಿ > ೦ PR ಛೆ 

ಸರ್ವದಾ ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖಿಯೂ, ವರಪ್ರದಳೂ ಆಗಿ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸೇವಾರೂಪವಾದ 
ಪರಮಫಲವನ್ನು ಸರ್ವರಿಗೂ ಅನುಗೃಹಿಸುವೆ. 


೬೩. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತೂ ಬೂದಿಯಂತೆ ನಿಸ್ಸಾರವಾಗುವುದು. 
ಜೀವಿತವಾಗಿರುವ ನಿಖಿಲನಿಶ್ವವೂ ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಮೃತಪ್ರಾಯವಾಗಿ ಶವಸದ್ಭಶ 
ವಾಗುವುದು. 


೬೪. ನೀನು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಮಳಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಂಧು ರೂಸಳಾಗಿ 
ರುವೆ. ಫೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರಿ ಜನರು ತಮ್ಮ ಆಪ್ತಬಂಧುಗಳೊಡನೆಯೂ ಕಲೆಯಲಾಗು 
ತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

೬೫. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಜೀವಿಗಳು ಬಂಧುರಹಿತರೂ, ನೀನಿದ್ದರೆ ಬಂಧು 
ಸಹಿತರೂ ಆಗುವರು. ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಕಾಮಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಚತುರ್ವಿಧ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಗಳಿಗೂ ನೀನೇ ಕಾರಣಸ್ವರೂಪಳಾಗಿರುವೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೩೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಪನಂಧೆಯಾನಾಂ ತ್ವಂ ಮಾತಾ ಶಿಶೂನಾಂ ಶೈಶನೇ ಯಥಾ | 
ತಥಾ ತ್ವಂ ಸರ್ವದಾ ಮಾತಾ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವವಿಶ್ವತಃ || ೬೬ | 


ತ್ಯಕ್ತಸ್ತನೋ ಮಾತೃಹೀನಃ ಸ ಚೇಜ್ಲೀವತಿ ದೈವತಃ | 
ತ್ವಯಾ ಹೀನೋ ಜನಃ ಕೋಪಿ ನ ಜೀವತ್ಯೇವ ನಿಶ್ಚಿತಂ || ೬೭ |! 


ಸುಪ್ರಸನ್ನಸ್ತರೂಪಾ ತ್ವಂ ಮೇ ಪ್ರಸನ್ನಾ ಭವಾಂಬಿಕೇ | 
ವೈರಿಗ್ರಹಸ್ತದ್ಧಿಷಯೆಂ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ಸನಾತನಿ ॥ ೬೮ ॥ 


ವಯಂ ಯಾವತ್ತೈಯಾ ಹೀನಾ ಬಂಧುಹೀನಾಶ್ಚ ಭಿಕ್ಷುಕಾಃ | 
ಸರ್ವಸಂಪದ್ವಿಹೀನಾಶ್ಚ ತಾವದೇವ ಹರಿಪ್ರಿಯೇ || ೬೯! 


ರಾಜ್ಯಂ ದೇಹಿ ಶ್ರಿಯಂ ದೇಹಿ ಬಲಂ ದೇಹಿ ಸುರೇಶ್ವರಿ | 
ಕೀರ್ತಿಂ ದೇಹಿ ಧನಂ ದೇಹಿ ಪುತ್ರಾನ್‌ಮಹ್ಯಂ ಚ ದೇಹಿ ನೈ || ೭೩೦ || 


೬೬. ಸ್ತನ್ಯ ಪಾನಮಾಡುವ ಶಿಶುಗಳಿಗೆ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯು ಹೇಗೋ 
ಹಾಗೆ, ನೀನು ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಫಿಖಿಲಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾತೆ 
ಎನಿಸಿರುವೆ. 


೬೭. ಶಿಶುವು ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸ್ತನ್ಯನಿಲ್ಲದೆ, ದೈವಯೋಗ 
ದಿಂದ ಜೀವಿಸಬಲ್ಲದು. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಾವ ಮನುಜನೂ, ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಜೀವಿಸಲಾರನೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯ. 

೬೮. ಸರ್ವದಾ ಪ್ರಸನ್ನವದನಳಾದ ಎಲ್‌ ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ನೀನು ನರಗೆ 
ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗು. ಅನಾದಿಯಾದ ನೀನು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿರುವ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 


೬೯. ಎಲೌ ಹರಿಪ್ರಿಯಳೇ, ನಾವು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹೆವಾಗುವವರೆಗೆ, ಬಂಧು 
ಹೀನರೂ, ಸಂಸತ್ತಿಲ್ಲದವರೂ ಆಗಿ ಭಿಕ್ಷುಕರಾಗಿರುವೆವು. 


೭೦. ಸುರೇಶ್ವರಿಯೇ, ರಾಜ್ಯಸಂಸತ್ತುಗಳನ್ನೂ, ದೇಹಶಕ್ಕಿಯನ್ನೂ, ಕೀರ್ತಿ 


ಯನ್ನೂ, ಹೆಣವನ್ನೂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ನನಗೆ ಕೊಡು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಕಾಮಂ ದೇಹಿ ಮತಿಂ ದೇಹಿ ಭೋಗಾನ್ಹೇಹಿ ಹರಿಪ್ರಿಯೇ | 
ಜ್ಞಾನಂ ದೇಹಿ ಚೆ ಧರ್ಮಂ ಚೆ ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಮಿಸಾಪ್ಸಿತಂ ! ೭೧॥ 


ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಮೇವಂ ವೈ ಪ್ರಭಾವಂ ಚ ಪ್ರತಾಪಕಂ। 
ಜಯಂ ಪರಾಕ್ರಮಂ ಯುದ್ಧೇ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯಮೇವ ಚ ೭೨ ll 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಮಹೇಂದ್ರಶ್ಚ ಸರ್ವೆ ಸುರಗೆಣೈಃ ಸಹ | 
ನನಾಮ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೋಃಯೆಂ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಚೈನ ಪುನಃ ಪುನಃ || ೩೩! 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ಶಂಕರಶ್ಲೆ ೈವ ಶೇಷೋ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಕೇಶವಃ । 
ಸರ್ವೇ ಚಕ್ರುಃ ಪರೀಹಾರಂ ಸುರಾರ್ಥೇ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ | av ll 


ದೇವೇಭ್ಯಶ್ಚ ವರಂ ದತ್ವಾ ಪುಷ್ಟ ಮಾಲಾಂ ಮನೋಹೆರಾಂ | 
ಕೇಶವಾಯ ದದೌ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸಂತುಷ್ಟಾಸುರಸಂಸದಿ ॥ ೭೫ |! 


೭೧. ಹೆರಿಪ್ರಿಯಳ್ಳೇ, ನನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ, ವಿಚಾರಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ, 
ಇಷ್ಟಭೋಗಗಳನ್ನೂ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸರ್ವ 
ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ನನಗೆ ದಯಪಾಲಿಸು. 


೭೨. ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವನ್ನೂ. ಪ್ರತಾಪಾದಿಮಹಿಮೆಗಳನ್ನೂ, 


ಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸುವ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಪರಮೈ ಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ ನನಗೆ ದಯ 


೭೩. ಮಹೇಂದ್ರನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಆನಂದಾಶ್ರು ಭರಿತಲೋಚನನಾಗಿ, 
ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 

೭೪. ಬ್ರಹ್ಮ, ಶಂಕರ, ಆದಿಶೇಷ, ಧರ್ಮ. ಕೇಶವ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಧಾನ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದೇವತೆಗಳ ಸಲುವಾಗಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕೈಲಾದ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಿದರು. 


೭೫. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ವರವಿತ್ತು, ಮನೋಹರವಾದ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಆ ದೇವಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿದ್ದಳೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಯುರ್ದೆವಾಶ್ಚ ಸಂತುಷ್ಟಾಃ ಸ್ವಂಸ್ವಂ ಸ್ಥಾನಂ ಚ ನಾರದ (|1|೭೬॥ 
ದೇವೀ ಯೆಯೌ ಹರೇಃ ಕ್ರೋಡಂ ಹೃಷ್ಟಾ ಕ್ಷೀರೋದಶಾಯಿನಃ | 


ಯಯೆತುಸ್ತೌ ಸ್ಟ ಸ್ವಗೃಹಂ ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನೌ. ಚ ನಾರದ | 
ದತ್ವಾ ತುಭಾಷೂ ಸಾ ಚೆ ದೇವೇಭ್ಯಃ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ನೆಕಂ || ೭೭ Il 


ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಯೆಃ ಪಶೇನ್ನರಃ | 
ಕುಬೇರತುಲ್ಯಸ್ಸಭವೇದ್ರಾ ಜರಾಜೇಶ್ವರೋ ಮಹಾನ್‌ || ೭೮ ॥ 


ದ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಯದಿ ಪಠೇತ್ಸೋಃಪಿ ಕಲ್ಪತರುರ್ನರೆಃ | 


ಸಿ 
ಗೆ 
ಪಂಚಲಸ್ಷ ಜಪೇನೈನ ಸ್ತೋತ್ರಸಿದ್ಧಿರ್ಭವೇನ್ಸೃೃಣಾಂ ! ೭೯ 


ನೃ 
ಸಿದ್ಧಿಃ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಯದಿ ಪಠೇನ್ಮಾಸಮೇಕಂ ಚೆ ಸಂಯತಃ। 
ಮಹಾಸುಖೀ ಚೆ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ Il ೮೦ Il 


೭೬-೭೭. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಇಂಡ ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಯೂ ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರ ಶಾಯಿ 
ತ ತಿ (ಹರಿಯ ವಕ್ಷಃಸ್ತ ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನೆಲಸಿದಳು. ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಪರಮೇಶ್ವ 
ರರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವ ಕನಾಗಿ ಆಶೀರ್ವಾ ದಮಾಡಿ ಹಕ್‌ ಮೆ ತಮ್ಮ ಮಂದ 


ರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


೭೮. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸೋತ್ರವನ್ನು ತ್ರಿಸಂಧ್ರೈಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪಠಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ಕುಬೇರನಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರನೆನಿಸುವನು. 


ಆ 


ಸಮನಾಗುವನು. ಐದುಲಕ್ಷಸಾರಿ ಜನಿ ಸುವುದರಿಂದ ಮನುಜರಿಗೆ ಈ ಸ್ತೋ 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು. 


೭೯. ಸ್ತೋತ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಪಠಿಸುವ ಮನುಜನು ಕಲ್ಲ್ಬವ,ಕಕೆ 
(ಶೆ 


u. 


ಖಲ 


೮೦. ಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದ ಮನುಜನು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಒಂದು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಪಠಿಸಿದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಸುಖಿಯೂ, ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆಗುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಬಂಡ 
1 ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಪುಷ್ಪಂ ದುರ್ವಾಸಸಾ ದತ್ತಮಸ್ತಿ ವೈ ಯಸ್ಯ ಮಸ್ತಕೇ। 
ತಸ್ಯ ಸರ್ವಾ ಪುರಃ ಪೂಜೇತ್ಯುಕ್ತಂ ಪೂರ್ವಂ ತ್ವಯಾ ಪ್ರಭೋ |೮೧॥ 


ತದೇವ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಪುಷ್ಪಂ ಗಜೇಂದ್ರಸ್ಕೈವ ಮಸ್ತಕೇ। 
ಯತೋ ಜನ್ಮ ಗಣೇಶಸ್ಯ ಸ ಚೆ ಮತ್ತೋ ವನೆಂ ಗತಃ | ೮೨ || 


ಮೂರ್ಧಿ ಬ್ಬಿನ್ನೇ ಗಣಪತೇಃ ಶನೇರ್ದ್ವಷ್ಟ್ರಾ ಪುರಾ ಮುನೇ | 
ತತ್ಸ್ಯಂಧೇ ಯೋಜಯಾಮಾಸ ಹಸ್ತಿಮಸ್ತಂ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ |! ೮೩ || 


ಅಧುನೋಕ್ತಂ ದೇವಷಟ್ಕಿಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚೆ ಪುರಂದರಃ | 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಚ ಕ್ರೀರೋದೇ ಚ ಸುರೈಃ ಸಹ ॥ ೮೪ ॥ 


೮೧ ನಾರದ :--ದೂರ್ವಾಸ ಮಹರ್ಷಿಯು ಕೊಟ್ಟ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಪುಷ್ಪ 
ವನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಯಾರ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಎಸೆದನೋ ಅವರಿಗೆ ಸಕಲ ಪೂಜೆಗಳಲ್ಲೂ 
ಅಗ್ರಪೂಜೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಭುವಾದ ನೀನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೆ? 


೮೨, ಇಂದ್ರನು ಆ ನಿರ್ಮಾಲ್ಯಪುಷ್ಪವನ್ನು ಗಜರಾಜನ ಕುಂಭಸ್ಮಳದಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿದನು. ಯಾರ ಮುಖದ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಗಣೇಶನು ಗಜಮುಖನಾದನೋ, 
ಆ ಮದಿಸಿದ ಗಜರಾಜನು ಕಾಡಿನ ಕಡೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


೮೩. ಹಿಂದೆ ವಿನಾಯಕನಿಗೆ ಪಾಪಗ್ರಹನಾದ ಶನಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯು ಬಿದ್ದು 
ಅದರ ಫಲವಾಗಿ, ವೀರಭದ್ರನು ]ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು. ಶಿವನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ತಲೆಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮಲಗಿದ್ದ ಆ ಮದಗಜದ ತಲೆಯನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಹೆರಿಯು ವಿನಾಯಕನ ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದೆನು. 


೮೪. ದೇವೇಂದ್ರನು ಆರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಪೂಜಿಸಿ ಅನಂತರ 
ಸ್ಟೀರಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನೆಂದು 
ಈಗ ಹೇಳಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೩೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹೋ ಪುರಾಣವಕ್ತ್ಯೃಣಾಂ ದುರ್ಜೋಧಂ ವಚನಂ ನೃಣಾಂ 
ಸುವ್ಯಕ್ತ ಮಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಂ ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರ Il ೮೫ ॥ 


|| ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಯೆದಾ ಶಶಾಪ ಶಕ್ರಂ ಚೆ ದುರ್ವಾಸಾ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | 
ತದಾ ನಾಸ್ತ್ರ್ಯೇವ ತಜ್ಞನ್ಮ ಪೂಜಾಕಾಲೇ ಬಭೂವ ಸಃ || ೮೬ fl 


ಸುಚಿರಂ ದುಃಖತಾ ದೇವಾ ಬಭ್ರಮುರ್ಬ್ರಹ್ಮತಾಪತಃ ] 
ಪಶ್ಚಾತ್ಭ್ರಾಪುಶ್ಚ ತಾಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ವರೇಣ ಚ ಹರೇರ್ಮುನೇ ॥ ೮೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯುಷಾಖ್ಯಾನಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪೂಜಾ 
ವಿಧಾನಂ ನಾಮ ಏಕೋನಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೮೫. ಒಮ್ಮೆ ಗಣಪತಿಗೆ ಅಗ್ರ ಪೂಜೆಯೆಂದೂ, ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಆರು ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಅಗ್ರಪೂಜೆಯೆಂದೂ, ಹೇಳುವ ನಿಮ್ಮಂಥ ಪುರಾಣವಕ್ಷ ಗಳ ವಚನವನ್ನು 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುವುದು. ನೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾದ ನೀನು 

ಸ್ಟ್‌ ©. 
ಇದರ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಅರುಹು. 


೮೬. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ :--ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದೂರ್ವಾಸನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಶಾಪವಿತ್ತಾಗ ಗಣೇಶನು ಇನ್ನೂ ಜನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಲಕ್ಷ್ಮಿಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಅವನ ಅವತಾರವಾಯಿತು ಆದುದರಿಂದ ಆಗ ಮೊದಲು ಗಣೇಶನನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೮೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ದೂರ್ವಾಸನ ಶಾಸದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬಹು 
ಕಾಲ ದುಃಖಿತರಾಗಿ ಅಲೆದಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ಹೆರಿಯ ವರದಿಂದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪೂಜಿಸಿದರು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ಶ ಮಹಾಪುರಾಣವ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ನರನಾರಾಯಣ 
ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಪೂಜಾವಿಧಾನವೆಂಬ 
ಮೂವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಮೂನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 
AS 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಪೂಜಾವಿಧಾನವೂ, ಧ್ಯಾನ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಂತ್ರಾದಿಗಳೂ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಮಹೇಂ 
ದ್ರನು ಕ್ರೀರಸಮುದ್ರದ ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಯಮದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಮಹಾ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಬೀಜಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸಿ, ಧ್ಯಾನಸ್ತೋತ್ರಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ನುತಿಸಿ, ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದು ಅಮರಾವತಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 
ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ತ್ರಿ ಸಂಧ್ಯೆಯಲ್ಲೂ ಪಠಿಸುವ 
ವರ ಮತ್ತು ಕೇಳುವವರ ಮಹಾ ಪಾಪಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಅವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು 
ಶೈಗೂಡುವುದು. 
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li ಓಂ॥ 





—ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


॥ ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್‌ ತೆಮೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 


|| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ನಾರಾಯಣ ಮಹಾಭಾಗ ಸಮಶ್ಚೈವ ತ್ವಯಾ ಪ್ರಭೋ 
ರೂಪೇಣ ಚೆ ಗುಣೈಶ್ಚೈನ ಯಶಸಾ ತೇಜಸಾ ತ್ವಿಷಾ | el 


ತ್ತನೇನ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಯೋಗಿನಾಂ ತಥಾ! 
ತಸಸ್ವಿನಾಂ ಮುನಿನಾಂ ಚೆ ಪರೋ ವೇದವಿದಾಂ ತಥಾ 
ಮಹಾಲಕ್ಸ್ಪ್ಮ್ಯಾ ಉಪಾಖ್ಯಾನಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಮಹೆದದ್ದುತೆಂ ॥ ೨॥ 





ನಲವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧೨೨. ನಾರದ :--ರೂಪಗುಣಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ತೇಜಸ್ಸು ವಯಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ 
ನಿನಗೆ ನೀನೇ ಸಮನೆನಿಸಿ ಅಪ್ರತಿಮನಾಗಿರುವ ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ನೀನು 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು, ಸಿದ್ದರು, ಯೋಗಿಗಳು, ತಪಸ್ವಿಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು ವೇದಜ್ಞ ರು 
ಇವರಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಮನೆನಿಸಿರುವೆ. ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಉಪಾ 
ಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಾಯಿನಿಂದ ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು. 
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ಅನ್ಯತ್ಯಿಂಚಿದುಪಾಖ್ಯಾನಂ ನಿಗೂಢಂ ವದ ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ಅತೀವ ಗೋಪನೀಯೆಂ ಯೆದುಪಯುಕ್ತಂ ಚೆ ಸರ್ವತಃ! 
ಅಪ್ರಕಾಶ್ಯಂ ಪುರಾಣೇಷು ನೇಡದೋಕ್ತಂ ಧರ್ಮಸಂಯುತಂ ial 


॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರಮಾಖ್ಯಾನಮಪ್ರಕಾಶ್ಯಂ ಪುರಾಣತಃ | 


ಶ್ರುತೌ ಕತಿ ವಿಧಂ ಗೂಢಮಾಸ್ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸುದುರ್ಲಭೆಂ | ೪॥ 

ತೇಷು ಯೆತ್ಸಾರಭೂತಂ ಚೆ ಶ್ರೋತುಂ *ಂವಾ ತ್ವಮಿಚ್ಛೆ ಸಿ | 

ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾಭಾಗ ಪಶ್ಚಾದ್ವಕ್ಟ್ರ್ಯಾನಿ ತತ್ಪುನಃ |! ೫ | 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ವಾಹಾ ದೇವಹವಿರ್ದಾನೇ ಪ್ರಶಸ್ತಾ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು! 
ಪಿತೃದಾನೇ ಸ್ವಧಾ ಶಸ್ತಾ ದಕ್ಷಿಣಾ ಸರ್ವತೋ ವರಾ |! ೬॥ 


೩. ಈಗ್ಯ ಸಕಲರಿಗೂ ಉಪಯೋಗಕರವಾಗಿಯೂ, ಇತರ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಯದೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಉಕ್ತವಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮಪ್ರತಿಪಾದಕವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಮತ್ತೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ಅತಿ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿದ್ದೆರೂ 
ನನಗಾಗಿ ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳು. 





೪_೫. ನಾರಾಯಣ: ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಪುರಾಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿ 
ಯಡೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಗೂಢವಾಗಿ ಸರ್ವಸುಲಭವಲ್ಲದಿರುವ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳು 
ಅಗಣಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರಭೂತವಾದ ಯಾವ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ನೀನು ಕೇಳೆಬಯಸುವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೆ, ಅನಂತರ ನಾನು ಅದನ್ನು 


ವಿವರಿಸುವೆನು. 


೬. ನಾರದ: ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹವಿರ್ದಾನಮಾಡುವಾಗ ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಳಾಗಿರುವಳು. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಕವ್ಯದಾನ ಮಾಡುವಾಗ ಸ್ವಧಾದೇವಿಯ್ಕೂ 
ದಕ್ಷಿಣಾದೇನಿಯೂ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರಥಿತರಾಗಿದುವರು. 
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ಏತಾಸಾಂ ಚೆರಿತಂ ಜನ್ಮಫಲಂ ಪ್ರಾಭಧಾನ್ಯಮೇವ ಚೆ । 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತೇ ವಕ್ರ್ರಾದ್ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರೆ || ೩ || 


॥ ಸೌತಿರುವಾಚ ॥ 


ನಾರದಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಹಸ್ಯ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | 
ಕಥಾಂ ಕಥಿತುಮಾರೇಭೇ ಪುರಾಣೋಕ್ಕಾಂ ಪುರಾತನೀಂ lg li 


|| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ || 


8 ಪ್ರಫಮತೋ ದೇವಾಶ್ಚಾಹಾರಾರ್ಥಂ ಯಯುಃ ಪುರಾ | 


ಲೋಕೇ ಬ್ರಹ್ಮೆಸಭಾಮಗಮ್ಮಾಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ Ile I 


ಗತ್ವಾ ನಿವೇದನಂ ಚಕ್ರುರ್ಮುನೇ ತ್ವಾಹಾರಹೇತುಕಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ಸಿಷೇಷೇ ಶ್ರೀಹರೇಃ ಷದಂ ॥ ೧೦ il 





೭. ಈ ದೇವಿಯರ ಜನ್ಮಾದಿ ಚರಿತ್ರೆ, ಅದರ ಫಲ್ಕ ಅದರೊಳಗಿನ 
ಮುಖಾ ಮುಖ್ಯತೆ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನ್ನ ಬಾಯಿನಿಂದೆ ನಾನು ಕೇಳ 
ಬಯಸುವುದರಿಂದ ವೇದಜ್ಞನಾದ ನೀನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


ಲೆ. ಸೂತಪುತ್ರ:-- ನಾರದನ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ನಾರಾಯಣನು ನಸುನಕ್ಕು ಅತಿ ಪುರಾತನವಾದ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 

೯. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ :--ಹಿಂದೆ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಶಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಆಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಸರ್ವರಿಗೂ ಅಗಮ್ಯವೂ, ಅತಿ ಮನೋ 
ಹರವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಸಭೆಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


೧೦. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಾವು ಆಹಾರದ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದರು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವರಿಗೆ ಅಭಯ ವಚನ 
"ಹರಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸಿದನು. 
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ಯೆಜ್ಞರೂಪೋ ಹಿ ಭಗವಾನ್‌ ಕಲಯಾ ಚ ಬಭೂವ ಸಃ! 
ಯಜ್ಞ ಯದ್ಯದ್ಧವಿರ್ದಾನಂ ದತ್ತಂ ತೇಭ್ಯಶ್ಚ ಮೇಧಸಾ ॥ ೧೧॥ 


ಹೆನಿರ್ದದಾತಿ ವಿಪ್ರಾ ಶ್ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾದಯಃ | 
ಸುರಾ ನೈವ ಪಾ ಪ್ರ ನಂತಿ ತದ್ದಾ ನಂ ಮುನಿಪುಂಗವ Il ೧೨ Il 


ದೇವಾ ನಿಷಣ್ಹಾಸ್ಟೇ ಸರ್ವೇ ತತ್ಸಭಾಂ ಚ ಪುನರ್ಯಯುಃ । 
ಗತ್ವಾ ನಿವೇದಸಂ ಚಕ್ರುರಾಹಾರಾಭಾವಹೇತುಕಂ 1೧೩॥ 


ಹ್ಮಾ ತ್ವಾ ತು ಮನೆಸಾ ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ ಶರಣಂ ಯೆಯಾ | 


ಬ್ರಹ 
ತ್ರಿ 
ಪ್ರಕ ತಿಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಧ್ಯಾ ಯಸ್ಸೆ ವ ತದಾಜ್ಞ ಯಾ ॥ ೧೪ ॥ 


ಎ 
ಪ್ರಕೃತಿಃ ಕಲಯಾ ಚೈವ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪಿಣೀ | 
ಬಭೂವ ದಾಹಿಕಾಶಕ್ತಿರಗ್ನೇಃ ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವರೂಪಿಣೀ Il ೧೫ ॥ 


೧೧. ಆಗ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಹರಿಯು, ತನ್ನ ದೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಯಜ್ಞ 
ಪುರುಷನಾಗಿ ಅವಶರಿಸಿದನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಯಜ್ಞ, ಜಿ ಹವಿಸ ನ್ನ ಲ್ಲಾ ಆ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸ್ವೀಕರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳಿದನು. 


೧೨. ಆದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಸ್ಷಿಸುತ್ತಿದ 
ಎಂ ನ “ಲ 
ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಹೊಂದುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


೧೩. ಆಗ ಪುನಃ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖತರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಭೆಗೆ ಬಂದು 


ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ತಮಗೆ ಆಹಾರವು ಸಿಕ್ಕದಿರುವುದನ್ನು ವಿಜ್ಞಾವಿಸಿಕೊಂಡರು. 


೧೪. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
| ೫ ಚ ಹಸು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅನುಜ್ಞೆಯಂತೆ 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ 
ಪ್ರಕೃ ಯನ: 


೧೫. ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯು ತನ್ನದೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದೆ 


ಅಗ್ನಿಯ ದಾಹಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಾಂತಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗ್ರೀಷ್ಮ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಮಾರ್ತಾಂಡಪ್ರಭಾನ್ಯಕ ಕ್ಯಾ ರಕಾರಿಣೀ | 
ಅತೀವ ಸಂದರ ರಾಮಾ ರಮಣೀಯಾ ಮನೋಹರಾ ॥ ೧೬ Il 


ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯಃ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಾ ಭಕ್ಕಾನುಗ್ರಹಕಾರಿಣೇ | 


ಉವಾಚೇತಿ ವಿಧೇರಗ್ರೇ ಸದ್ಮಯೋನೇ ವರಂ ವೃಣಂ ॥ ೧೭ Il 
ನಿಧಿಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಂಭ್ರಮಾತ್ಸಮುವಾಚ ತಾಂ || ೧೮ || 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ | 


ತ್ವಮಗ್ಗೇರ್ದಾಹಿಕಾಶಕ್ತಿ ರ್ಜವಪಶ್ಚೀ ಚ ಸುಂದರೀ | 
ಎಧು 6 ೩ 


ದಗ್ಗುಂ ನ ಶಕ್ಷಸ್ಟಹುತಂ ಹುತಾಶಶ್ಚೆ ತ್ವಯಾ ನಿನಾ ll ೧೯1 
ತ್ವನ್ಸಾ ಮೋಚ್ಚಾ ರ್ಯ ವಂಂತ್ರಾಂತೇ ಯದ್ದಾಸ ಸ್ಯ ತಿ ಹವಿರ್ನರಃ | 
Fie ತ್ರಾಪ್ಲ್ಲುವಂತಿ ಸುರಾಃ ಸಾನರದಪನಿವೇ ಕಂ Il ೨0 Il 
೧೬-೧೭. ಗ್ರೀಷೆ ಖಯುತುವಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ಚಂಡಸೂರ್ಯನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಕಾ ಬ್‌ ಘಾ ಮನೋಹರಳೂ, ಮಂದಹಾಸದಿಂದ 


ಪ 
ಪೆ ಸನ್ನ ವಾದ ಮುಖವುಳ ಸಿವಳೂ ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಅನುಗೃಹದಾಯಕಳೂ ಆದ ಆಪ 
) ಲ್‌ ಬಲ 


ಚ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಂದೆ RR ಸದ್ಮೆಜನೇ ನಿ ಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೋ 
ಎಂದಳು. 


೧೮. ಆ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಬಹಳ ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಇಂತು 
ನುಡಿದನು. 


೧೯. ಬ್ರಹ್ಮ ನೀನು ಯಜ ಸ್ಹ ಪುರುಷನಿಗೆ ದಾಹಶಕ್ತಿಸ ಸ್ವರೂಪಳಾದ ಪತ್ನಿ 
ಯಾಗು. ಪಿ ನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಯಜ್ಞಪ್ಪ ಪುರುಷನು ತನ್ನಲ್ಲಿ BR ಬಜ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ಸುಡಲು ಅಶಕ್ತ ನಾಗುವನು. 


೨೦. ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಂತ್ರದ ಕೊನೆಯಲ್ಲೂ * ಸ್ವಾಹಾ? 
ಎಂಬ ನಿನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸುವ ಹವಿಸ್ಸೆಲ್ಲವನ್ನೂ, ಆಯಾ 
ದೇವತೆಗಳು ಆನಂದೆ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಅಗ್ನೇಃ ಸಂಪತ ರೂಪಾ ಚೆ ಶ್ರೀರೂಪಾ ಚ ಗೃಹೇಶ್ವರೀ | 
ದೇವಾನಾಂ ಪೂಜಿತಾ ಶಶ್ಚನ್ನರಾದೀನಾಂ ಭವಾಂಬಿಕೇ Il ೨೧ || 
ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚೆ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಾ ವಿಷಣ್ಣಾ ಬಭೂವ ಹ! 
ತಮುವಾಚ ಸ್ವಯೆಂ ದೇವೀ ಸ್ವಾಭಿಪ್ರಾಯಂ ಸ್ವಯೆಂಭುವಂ || ೨೨ |! 

॥ ಸ್ವಾಹೋವಾಚ || 

ಅಹಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಭಜಿಷ್ಮಾಮಿ ತಪಸಾ ಸುಚಿರೇಣ ಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಂಸ್ತದನ್ಯದ್ಯತ್ಯಿಂಚಿತ್ಸಪ್ಲೆವದ್ಧ ಮ ಏವ ಚ | ೨೩ ॥ 
ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ತ್ವಂ ಚ ಶೆಂಭುರ್ಪುತ್ಯುಂಜಯೆಃ ಪ್ರಭುಃ I 
ಬಿಭರ್ತಿ ಶೇಷೋ ವಿಶ್ವಂ ಚ ಧರ್ಮಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಚ ದೇಹಿನಾಂ ll ೨೪ ॥ 


ಸರ್ವಾದ್ಯಪೂಜ್ಯೋ ದೇವಾನಾಂ ಗಣೇಷು ಚ ಗಣೇಶ್ವರಃ | 
ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸರ್ವಸೂಸ್ಸರ್ವೇ ಪೂಜಿತಾ ಯತ್ರ ಸಾದತಃ Il ೨೫ ॥ 


೨೧... ಎಲೌ ಅಂಬಿಕೆಯೇ, ನೀನು ಆಗ್ದಿಯ ಸಂಪಶ್ಸ್ಚರೂಪಳೂ, 

ರಿಯೂ ಆಗಿ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮನುಜರಿಂದ ಪೂಜೆ ಹೊಂದುವವಳಾಗು. 
ನ್‌ ತವೆ ವೆ ಇ pee 

ತ ಎ 9 

ಪ್ರಾಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದಳು. 


ಗ್‌ೆ 
ನ್ದ 
ನ್‌ ೭ಬ 


೨೩. ಸ್ವಾಹಾದೇವಿ :--ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ನಾನು ಬಹುಕಾಲ ತಪಸುಮಾಡಿ 


pA) 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹೊಂದಲು ಯತ್ನಿ ಸುನೆನು. ಅವನನ್ನು ಳಿದ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳೂ 
ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ವಸ್ತುಗಳಂತೆ ನಶ್ವರವಾದವು. 


೨೪-೨೬. ಜಗತ್ಸಷ್ಟಿಕರ್ಕನಾದ ನೀನೂ, ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿರುವ 
ಶಂಭುವೂ, ಪ್ರಸಂಚವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಆದಿಶೇಷನ, ದೇಹಿಗಳ ಕರ್ಮಸಾಕ್ಷಿಯಾದ 
ಧರ್ಮಪುರುಷನೂ, ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಪೂಜೆಹೊಂದುವ ಗಣೇಶ್ವ 


ರನೂ, ಸರ್ವಮಾತೆಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಯಾರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪೂಜಿತರಾಗು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜುಷಯೋ ಮುನಯಶ್ಚೈನ ಪೂಜಿತಾ ಯೆಂ ನಿಷೇವ್ಯ ಚ | 
ತತ್ಸಾದಸದ್ಮಂ ಬ್ರಹ್ಮೈಕ್ಯಭಾವಾದ್ವೈ ಚಿಂತೆಯಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೨೬ |! 


ಪದ್ಮಾಸ್ಯಾ ಸದ್ಮಮಿತ್ಯುಕ್ತಾ ಆ ಪದ್ಮಲಾಭಾನುಸಾರತಃ | 
ಜಗಾಮ ತಪಸೇ ಪಾದ್ದೇ ಪದ್ಮಾದೀಶಸ್ಯ ಪದ್ಮಜಾ Il ೨೭! 


ತೆಪಸ್ತೇಷೇ ಲಕ್ಷವರ್ಷಮೇಕಪಾಜೀನ ಪೆದ್ಮಜಾ | 
ತೆದಾ ದದರ್ಶ ಶ್ರೀಕೃಷ 0 ನಿರ್ಗುಣಂ ಪ್ರಕ ತೇಃ ಪರಂ 1 ೨೮ ॥ 
ಣ ಐ 


ಅತೀವ ಕಮನೀಯಂ ಚೆ ರೂಪಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚೆ ಸುಂದರೀ! 
ಮೂರ|್ಛಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಕಾಮೇನ ಕಾಮೇಶಸ್ಯ ಚೆ ಕಾಮುಕೀ ॥ ೨€ il 


ವಿಜ್ಞಾಯ ತದಭಿಪ್ರಾಯೆಂ ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ತಾಮುವಾಚ ಸಃ । 
ಸ್ವಕ್ರೋಡೇ ಚೆ ಸಮುತ್ಥಾಪ್ಯ ಶ್ರೇಣಾಂಗೀಂ ತಪಸಾ ಚಿರಂ |! ೩೦ ॥ 


ವರೋ, ಅಂಥ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದನದ್ಮೆಗಳನ್ನು ಸೋಹಂ ಭಾವದಿಂದ ನಾನು 
ಧ್ಯಾನಮಾಡುವೆನು. 


೨೭. ಕಮಲಜಳೂ, ಕಮಲಮುಖಿಯೂ ಆದ ಆ ದೇವಿಯು ಕಮಲಸಂಭವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ, ಕಮಲಸತ್ರ ದಂತೆ ನಿರ್ಲಿಸ್ತನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಹೊಂದಲು, ಕಮಲವನದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೋದಳು. 


೨೮. ಅಲ್ಲಿ ಒಂಟಿಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಒಂದುಲಕ್ಷವರ್ಷ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದಳು. 
ಅನಂತರ ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನೂ, ಪ್ರಕೃ ಕೆತಿಗಿಂತೆ ಸಾವನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದಳು. 


೨೯. ಸುಂದರಿಯೂ, ಕಾಮುಕಿಯೂ ಆದೆ ಆ ದೇವಿಯು ಕಾಮಪಿತನ 
(ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ) ಮನೋಹರವಾದ ಸುಂದರರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮಾಸಕ ಳಾಗಿ 
ಲಣ d ೨೪ 

ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದಳು. 


೩೦. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ನು ಆಕೆಯ ಅಭಿಪಾ ೨್ರಯವನ್ನು ತಿಳಿದು, 
ದೀರ್ಥತಪಸಿ,ನಿಂದ ಕ್ಕ ರ ಶಳಾಗಿದ್ದೆ ಆಕೆಯನ್ನು ತೊಡೆಯ ಮೇವೆ ಕುಳ್ಳಿ ತ 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
॥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 


ವಾರಾಹೇ ಚ ತ್ವಮಂಶೇನ ಮಮ ಪತ್ನೀ ಭವಿಷ್ಯಸಿ | 


ನಾಮ್ನಾ ನಾಗ್ಗ ಜಕೀ ಕನ್ಯಾ ಕಾಂತೇ ನಗ್ನಜಿತಸ್ಯ ಚಕ್ಕಿ ॥ ao ll 
ಅಧುನಾಗ್ನೇರ್ದಾಹಿಕಾ ತ್ವಂ ಭವ ಪತ್ನೀ ಚ ಭಾವಿಸಿ! 

ಮಂತ್ರಾಂಗರೂಪಾ ಪೂತಾ ಚ ಮತ್ತ ಸಾದಾದ್ಭವಿಷ್ಯಸಿ las ll 
ವಹ್ಲಿಸ್ತ್ಯಾಂ ಭಕ್ತಿ ಭಾವೇನ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚೆ ಗೃಹೇಶ್ವರೀಂ | 

ರಮಿಷ್ಯತೇ ತ್ವಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ರಾಮಯಾ ರಮಣೀಯೆಯಾ || aa ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ದಥೇ ದೇವೋ ದೇವೀಮಾಶ್ವಾಸ್ಯ ನಾರದ | 
ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಸಂತ್ರಸ್ತೋ ವಸ್ನಿರ್ಬ್ರಹ್ಮನಿದೇಶತಃ ॥ av ॥ 


ಧ್ಯಾನೈಶ್ನ ಸಾಮವೇದೋಕ್ತೈರ್ಥಾತ್ವಾ ತಾಂ ಜಗದಂಬಿಕಾಂ! 
೪s ಎ ವೆ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪರಿತುಷ್ಟಾವ ಪಾಣಿಂ ಜಗ್ರಾಹ ಮಂತ್ರ ತಃ || ೩೫ | 


೩೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ,-ಪ್ರಿಯಳೇ, ನೀನು ವಾರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನದೊಂದಂಶ 
ದಿಂದೆ ನಗ್ನ ಜಿತನೆಂಬುವನಿಗೆ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ನಾಗ್ನಿ ಜಿತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ನನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯಾಗುವೆ. 


೩೨. ಈಗ ಅಗಿ ಯ ದಾಹಶಕಿ ಸ್ತರೂಸಳಾಗಿ ಅಗಿ ಸತ್ತಿಯಾಗು. ನನ 
ತ್ಮ ವ ಷಂ ಷಿ ಮ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಅಂಗರೂಪಳೂ, ಪವಿತ್ರಳೂ ಆಗುವೆ. 


೩೩. ಅಗ್ನಿ ದೇವನೂ ಕೂಡ ಗೃಹೇಶ್ವರಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿ ರಮಣೀಯಳಾದ ನಿನ್ನೊಡನೆ ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


೩೪. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಿ ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಅನುಜ್ಞೆಯಂತೆ ಅಗ್ನಿ ದೇವನು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಭಯಭೀತನಾಗಿ ಬಂದನು. 


೩೫. ಜಗದಂಬಿಕೆಯಾದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಸಾಮವೇದೋಕ್ತವಾದ ಧ್ಯಾನ 
ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದೆ ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ಪೂಜಾಸ್ಕೋತ್ರಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಆಕೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರ ಹಣಮಾಡಿದನು. 
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ಬ ತ್ಯ ಮ್‌ ದಾರರ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮಷೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೆದಾ ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತೆಂಸ ರೇಮೇ ರಾಮಯಾ ಸಹ | 
ಅತೀವ ನಿರ್ಜನೇ ರಮ್ಯೇ ಸಂಭೋಗಸುಖದೇ ಸದಾ ll ೩೬॥ 


ಬಭೂವ ಗರ್ಭಂ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಹುತಾಶಸ್ಥೈವ ತೇಜಸಾ | 
ತದ್ದಧಾರ ಚ ಸಾ ದೇವೀ ದಿವ್ಯಂ ದ್ವಾದಶವತ್ಸರಂ | ೩೭ || 


ತೆತಃ ಸುಷಾವ ಪುತ್ರಾಂಶ್ಚ ರಮಣೀಯಾನ್ಮನೋಹರಾನ" | 
ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿಂ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯೂಹವನೀಯೌತ್ರಮೇಣ ಚ Il ೩೮ il 


ಯುಷಯೋ ಮುನಯೆಶ್ಲೈವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಕ್ಲತ್ರಿಯಾಷಯಃ | 
ತ್ರಿ 


ಸ್ವಾಹಾಂತೆಂ ಮಂತ್ರಮುಚ್ಚಾ ರ್ಯ ಹೆನಿರ್ದದ ನಿತ್ಯಶಃ I ae 


ಸ್ವಾಹಾಯುಕ ೦ ಚಿ ಮಂತ್ರಂ ಚ ಯೋ ಗೃಹಾ ತಿ ಪ್ರಶಸ್ತಕಂ | 
ಎಟ ಇ ಆದಿ 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿರ್ಭವೇಕತ್ತಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಗ,ಹಣಮಾತ್ರತಃ I wo li 


೩೬. ಅನಂತರ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಿರ್ಜನವಾದುದರಿಂದ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ 


ಸಂಭೋಗಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿರುವ ರಮ್ಯವಾದ ವನದಲ್ಲ ಆ ದೇವಿಯೊಡನೆ ರಮಿಸಿದನು. 


೩೭. ಅಗ್ನಿದೇವನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಕೆಯು ಗರ್ಭವತಿಯಾದಳು. ಆ ಗರ್ಭ 
ವನ್ನು ದೇವಿಯು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 


೩೮. ಅನಂತರ ಅತಿಮನೋಹರವಾದ ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ, ಗಾರ್ಹನತ್ಯ, ಆಹವ 


ನೀಯ ಎಂಬ ಮೂವರು ಪುತ್ರರನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿದಳು. 
ರ್ಕಿ. ಮನ್ವೂದಿಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ಷತ್ರಿಯಾದಿಗಳೂ, ಪ್ರತಿಮಂತ್ರದ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲೂ " ಸ್ವಾಹಾ > ಎಂದು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಅಗ್ನಿಗೆ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವರು. 
೪೦.  ಸ್ವಾಹಾಸಹಿತವಾದ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ತೀಕರಿಸುವವರಿಗೆ, 
೦೨ 
ಉಪದೇಶ ಗ್ರಹಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯೂ ಆಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ವಿಷಹೀನೋ ಯಥಾ ಸರ್ಪೋ ವೇದಹೀನೋ ಯೆಥಾ ದ್ವಿಜಃ! 
ಪತಿಸೇವಾ ನಿಹೀನಾ ಸ್ತ್ರೀ ವಿದ್ಯಾ ಹೀನೋ ಯಥಾ ನರಃ ॥ vo I 


ಫಲಶಾಖಾನಿಹೀನಶ್ಚ ಯಥಾ ವೃಕ್ಷೋ ಹಿ ನಿಂದಿತಃ | 
ಸ್ವಾಹಾಹೀನಸ್ತಥಾ ಮಂತ್ರೋ ನ ದೃತಂ ಫಲದಾಯಕಃ ॥ ೪೨1 


ಪರಿತುಷ್ಟ್ರಾ ದ್ವಿಜಾಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸಂಪ್ರಾಪುರಾಹುತಿಂ | 


ಸ್ವಾಹಾಂತೇನೈವ ಮಂತ್ರೇಣ ಸಫಲಂ ಸರ್ವಕರ್ಮ ಚ il ೪೩ || 


ಇತ್ಯೇವಂ ವರ್ಣಿತೆಂ ಸರ್ವಂ ಸ್ವಾಹೋಪಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ | 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಕಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೪೪ ॥ 


| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ವಾಹಾಪೂ ಜಾವಿಧಾನೆಂ ಚೆ ಧ್ಯಾನಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮುನೀಶ್ವರ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಜ್ನಿಸ್ತುಷ್ಟಾವ ಯೇನ ತಾಂ ವದ ಮೇ ಪ್ರಭೋ |! ೪೫ | 


೪೧-೪೨. ವಿಷವಿಲ್ಲದ ಹಾವಿನಂತೆಯೂ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಂತೆಯೂ ಪತಿಸೇವೆಮಾಡದಿರುವ ಹೆಂಗಸಿನಂತೆಯೂ, ವಿದ್ಯಾವಿಹೀನನಾದ 
ಮನುಷ್ಯನಂತೆಯೂ, ಹೆಣ್ಣುಕಾಸಿಗಳಿಲ್ಲದ ಮರದಂತೆಯೂ, ಸ್ವಾಹಾರಹಿತವಾದ 
ಮಂತ್ರವು ನಿಂದಾರ್ಹವಾಗಿ ಜಾಗ್ರತೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 


೪೩. ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾದರು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದೆ 
ಆಹುತಿಯು ಲಭಿಸಿತು. ಸಕಲಕರ್ಮಗಳೂ ಸ್ವಾಹಾಂತವಾದ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಸಫಲವಾಗುವುದು. 


೪೪. ಸುಖಕರವೂ, ಮೋಕ್ಷೋ್ಷದಾಯಕವೂ ಆದ, ಸ್ವಾಹಾದೇನಿಯ ಉಪಾ 
ಖ್ಯಾನವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆನು. ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಲು ನೀನು ಬಯಸುವೆ. 

೪೫. ನಾರದ ಅಗ್ನಿದೇವನು ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಯಾವ ಮಂತ್ರ 
ಸ್ಲೋತ್ರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ನುತಿಸಿದನು ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಧ್ಯಾನಂ ಚ ಸಾಮನೇದೋಕ್ತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪೂಜಾವಿಧಾನಕಂ! 
ವದಾಮಿ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸಾ ವಧಾನಂ ನಿಶಾಮಯೆ || ೪೬ Il 


ಸರ್ವಯೆಜ್ಞಾರಂಭಕಾಲೇ ಶಾಲಗ್ರಾಮೇ ಘಟೇಥವಾ | 
ಸ್ವಾಹಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯತ್ನೇನ ಯಜ್ಞಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸಲಾಪ್ತಯೆೇ 1೪೭ ॥ 


ಸ್ವಾಹಾಂ ಮಂತ್ರಾಂಗೆಪೂತಾಂ ಚೆ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸ್ವ ರೂಪಿಣೀಂ | 
ಸಿದ್ಧಾಂ ಚ ಸಿದ್ಧಿದಾಂ ನ್ಯಣಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಫಲದಾಂ ಭಜೇ ll ೪೮ ॥ 


ಇತಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚ ಮೂಲೇನ ದತ್ತ್ವಾ ಪಾದ್ಯಾದಿಕಂ ನರಃ । 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಂ ಲಭೇತ್‌ಸ್ತುತ್ವಾ ಮೂಲಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮುನೇ ಶ್ರುಣು | ೪೯ 





೪೬. ನಾರಾಯಣ :-ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯ ಧ್ಯಾನ, ಸ್ತೋತ್ರ ಮತ್ತು ಪೂಜಾ 


ಬ ಸಾಮನೇದೋಕ್ತಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನದಿಂದ 


೪೭. ಯಾವ ಯಜ್ಞ ವನ್ನಾ ರಂಭಿಸಬೇಕಾದರೂ, ಮೊದಲು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ 
ದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಒಂದು ಕಲಶದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಸ್ವಾಹಾದೇನಿಯನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ 
ಪೂಜಿಸಿದೆರೆ ಫಲವು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


೪೮. " ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಅಂಗರೂಪಳಾಗಿ ಪವಿಶ್ರಳಾದವಳೂ, ಮಂತ್ರಸಿದಿ 
ಸ್ತರೂಪಿಣಿಯ್ಕೂ ಸಿದ್ಧ ಸ್ವರೂಸಳೂ, ಮನುಜರ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಫಲದಾಯಕಳೂ ಆದ 
ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು.? 


೪೯, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಮೂಲಮಂತ್ರೋ ಚ್ಚಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಆಸನ ಪಾದ್ನಾದಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ ಸಿದಿ ಗಳನ ಸಡೆಯು 
ಶಿ 4 ಸೌ 4 

ವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಛುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ವಹ್ನಿ ಜಾಯಾಯ್ಕೆ ದೇವ್ಯೈ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯನೇನ ಚ | 
ಯಃ ಪೂಜಯೇಚ್ಚ ತಾಂ ದೇವೀಂ ಸರ್ವೇಷ್ಟಂ ಲಭತೇ ಧ್ರುವಂ ॥ ೫೦॥ 


॥ ವಜ್ಜಿ ರುವಾಚ ॥ 


ಸ್ವಾಹಾದ್ಯಾ ಪ್ರಕೃತೇರಂಶಾ ಮಂತ್ರತೆಂತ್ರಾಂಗರೂಪಿಣೇ | 
ಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಫೆಲವಾತ್ರೀ ಚ ಧಾತ್ರೀ ಚೆ ಜಗತಾಂ ಸತೀ ॥ ೫೧ | 


ಸಿದಿ ಸ್ವರೂಪಾ ಸಿದಾ ಚೆ ಸಿದಿ ದಾ ಸರ್ವದಾ ನೆಣಾಂ! 
ಅವೆ ೦ ಛ ೪0 
ಹುತಾಶದಾಹಿಕಾಶಕಿ ಸೃತ್ಯಾಣಾಧಿಕರೂಪಿಣೀ || ೫೨! 
೨ RS) 


ಸಂಸಾರಸಾರರೂಪಾ ಚೆ ಘೋರಸಂಸಾರತಾರಿಣೇ | 
ದೇವಜೀವನರೂಪಾ ಚ ದೇವಪೋಷಣಕಾರಿಣೀ Il ೫೩ | 


ಷೋಡಕೈತಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಯಃ ಪಠೇದ್ಭಕ್ತಿಸಂಯುತಃ | 


ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿರ್ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಜೇಹಲೋಕೇ ಪರತ್ರ ಚ ॥ ೫೪ ॥ 
೫೦. «ಓಂ, ಶ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಂ, ವಹ್ಲಿಜಾಯಾಯ್ಕೆ ದೇವ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ?” ಎಂಬ 


ಮೂಲಮಂತ್ರವನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥ 


ವನ್ನೂ ಹೊಂದುವನು. 


೫೧-೫೪. ಅಗ್ನಿ: ಸ್ವಾಹಾ, ಪ್ರಕೃತ್ಯಂಶಾ, ಮಂತ್ರಾಂಗರೂಪಿಣೀ, 
ತಂತ್ರಾಂಗರೂಪಿಣೀ, ಮಂತ್ರಫಲದಾತ್ರೀ, ಜಗತಾಂಧಾತ್ರೀ, ಸತೀ, ಸಿದ್ದಿ ಸ್ವರೂಪಾ, 
ಸಿದಾ, ಸರ್ನಸಿದಿ ದಾ, ಹುತಾಶದಾಹಿಕಾಕಕಿ $, ಅಗ್ನಿ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕರೂಪಿಣೀ, ಸಂಸಾರೆ 

ಛ್‌ ವೆ ಛಿ ಷೆ] ಯ. ವು 1 
ಸಾರರೂಪಾ, ಹಘೋರಸಂಸಾರತಾರಿಣಿ, ದೇವಜೀವನರೂಪೂ, ದೇವಪೋಷಣ 
ಕಾರಿಣೀ? ಈ ಹೆದಿನಾರು ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಠಿಸುವವರು 
ಇಹೆಸರಲೋಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಂಗಹೀನೋ ಭವೇತ್ತಸ್ಯ ಸರ್ನಕರ್ಮಸು ಶೋಭನಂ! 
ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಮಭಾರ್ಯೋ ಲಭತೇ ಪ್ರಿಯಾಂ |! ೫೫ !! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಸ್ವಾಹೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ಸ್ವಾಹಾ 
ಜನ್ಮಾದಿಕಥನಂ ನಾಮ ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೫೫. ಅವನ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳೊ ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರುವುವು. ಪುತ್ರರಿಲ್ಲ 
ದವರಿಗೆ ಪುತ್ರರೂ. ಪತ್ತೀರೆಹಿತರಿಗೆ ಪತ್ನಿಯೂ ಲಭಿಸುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಹಾ 
ಹೇವಿಯ ಜನ್ಮಾದಿಗಳೆ ಕಥನರೂಪವಾದೆ ನಲವತ್ತನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ನಲವತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 
Fe 


ಸ್ವಾಹಾ, ಸ್ವಧಾ ಮತ್ತು ದಕ್ರಿಣಾಡೇವಿಯರ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳಬೇ 
ಕೆಂದು ಕೇಳಿದ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಮೊದಲು ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಈರೀತಿ ತಿಳಿಸಿದರು. 

« ದೇವತೆಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ನುತರ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೊರಿಯಿಡಲು ಶ್ರೀಹರಿಯು ತನ್ನ ದೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಯಜ್ಞ ನ ಪುರುಷನಾಗಿಯೂ. 
ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯು ತನ್ನದೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಸ್ವಾಹ ಬ 100 ಅವತರಿಸಿ 
ದರು. ಅನಂಶರ ಮಾನವರು ಸ್ವಾಹಾಂತವಾಗಿ ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದ 
ಹೆವಿದ ್ರ್ರವ್ಯಗಳು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಲಭಿಸಿ ಜೀವತೆಗಳು ತೃಪ್ತ ಸ ರಾದರು. ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯು 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಲಕ್ಷವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಅವನ ವರದಿಂದ ಶ್ವೇತವಾರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನಗ್ನಜಿತನ ಮಗಳಾಗಿ 
ನಾಗ್ನಜಿತಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಾಂತು ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಪತ್ಲಿಯಾದಳು. ಯೆಜ್ಜ,ಪುರುಷನ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಗೆ « ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ನಿ, ಗಾರ್ಹಪತ್ಯ ಮತ್ತು ಆಹವನೀಯ ` 
ಎಂಬ ಮೂವರು ಪುತ್ರರು ಜನಿಸಿದರು. ಶ್ರುತಿಸ್ಕ್ರೃತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ಈ ಅಗ್ನಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಹಾಂತವಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡುವ ಮಾನವರ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ದೇವತೆಗಳು ಅನುಗ್ರಹಿ ಸುವರು ' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನು ಸ್ನಾಹಾ 


ವ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದ ಮಂತ್ರಸ್ತೋತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರು. 
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i ಓಂ!| 
—il ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 11 
€ ಫಿ ಮಿ A ಇಂ ಮಿ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
| ಏಕಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೋಃಧ್ಯಾಯೆಃ || 
|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


_ಶ್ರುಣು ನಾರದ ವಕ್ಸ್ಯಾನಿಂ ಸ್ವಧೋಪಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ | 
ಪಿತ್ವಣಾಂ ವೈ ತೃಪ್ತಿಕರಂ ಶ್ರಾದ್ಮಾನಾಂ ಫಲವರ್ಧನಂ Hol 


ಸೃಷ್ಟೇರಾದೌ ಪಿತೈಗಣಾನ್ಸಸರ್ಜ ಜಗತಾಂ ವಿಧಿಃ | 
ಚತುರೋ ವೈ ಮೂರ್ತಿಮತಸ್ತ್ರೀಂಶ್ಚ ತೇಜಃ ಸ್ವರೂಪಿಣಃ il 9 I 


ಸಪ ದ್ಲಷ್ಲೂ, ಪಿತ್ತಗಣಾನ್ನಿದ್ದಿ ರೂಪಾನ್ನ ನೋಹೆರಾನ್‌ | 
ನಾ ಟೆ ಲ Ae ೬ 
ಆಹಾರಂ ಸಸೃಜೇ ತೇಷಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧತರ್ಪಣಪೂರ್ವಕಂ lal 


ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು 


೧... ನಾರಾಯಣ:--ನಾರದನೇ, ಪಿ ತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತೃಪಿ ಸಿ ಕೊಡುವನಳ್ಳೂ, 
ಶ್ರಾದ್ಧದ ಫಲವನ್ನು ವೃ ದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸ ತಕ್ಕವಳೂ ಆದ ಸ ಕಧಾದೇವಿಯ ಉಪಾಖ್ದಾ 


Ww 
ವನ್ಮೀಗೆ ಅರುಹುವೆನು. pd 


ಖ್ಯಾನ 


೨. ಜಗತ್ತ ಪ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆದಿಸ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವ ರು ಆಕಾರ 


ರೂ. ಮ ಜಯಾ ಅಬ ಏಳು ಬ ಫಿತ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 


ಲ 


೩. ಮನೋಹರರಾದ ಆ ಏಳು ಮಂದಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ಮೇಲೆ 
ಅವರಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ತರ್ಪಣರೂಪವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. 
[3 
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ಬ್ರಹ್ಮೆವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸ್ನಾನಂ ತರ್ಪಣಪರ್ಯಂತಂ ಶ್ರಾದ್ಧಾಂತಂ ದೇವಪೂಜನಂ | 
ಆಹ್ಲಿಕಂ ಚೆ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾನ್ತಂ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ ॥೪॥ 


ನಿತ್ಯಂ ನ ಕುರ್ಯಾದ್ಯೋ ವಿಸ್ರಸ್ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಶ್ರಾದ್ಧ ತೆರ್ಪಣಂ | 
ಬಲಿಂ ವೇದಧ್ವನಿಂ ಸೋಹಿ ನಿಷಹೀನೋ ಯಥೋರಗೇಃ lls i 


ಹರಿಸೇವಾವಿಹೀನಶ್ಚ ಶ್ರೀಹರೇರನಿವೇದ್ಯ ಭುಕ್‌ | 
ಭಸ್ಮಾಂತೆಂ ಸೂತಕಂ ತಸ್ಯ ನ ಕರ್ಮಾರ್ಹಃ ಸ ನಾರದ ॥ ೬॥ 


ಮ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿಕಂ ಸೃಷ್ಟಾ ಜಗಾಮ ಪಿತೃಹೇತವೇ। 


ನ ಪ್ರಾಸ್ತ್ನವಂತಿ ಪಿತರೋ ದದತಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಯಃ | ೭೩॥ 


೪. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದವರು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ದೇವರ್ಷಿಪಿತೃ ತರ್ಪಣ 
ಕೊಡಬೇಕೆಂದ್ಕೂ ದೇವಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಪಿತೃಶ್ರಾದ್ಧಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಸಂಧ್ಯಾತ್ರಯ 
ದಲ್ಲೂ ಆಹ್ಮಿಕಕರ್ಮವನ್ನೂ ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದೂ ವೇದೋಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. 


೫. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿತ್ಯವೂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಯನ್ನೂ, ಶ್ರಾದ ತರ್ಪಣಾದಿ 
(ದೇವರ್ಷಿ ಪಿತೃತರ್ಪಣ) ಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲಪೋ ಅವನು ವಿಷವಿಲ್ಲದ 
ಹಾವಿಗೆ ಸದೃಶನಾಗುವನು. 


ಹ, ಶ್ರೀಹೆರಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸದ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿ ಭುಂಜಿಸದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸಾಯುವವರೆಗೂ ಶುಚಿಯಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ಅವನು ಯಾವ ಸತ್ಕ್ಯರ್ಮಕ್ಕೂ 
ಅರ್ಹನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ು 9 ಇ ್‌ pe pp 
೭. ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮನು ಪಿತೃಗಳ ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ 
ಹೋದನು. ಆದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಹಾರವನ್ನರ್ಸಿಸಿದರೂ 


ನಿತೃದೇವತೆಗಳು ಸ್ವೀಕರಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇ ಪ್ರಜಗ್ಮುಃ ಕ್ಷುಧಿತೌ ವಿಷಣ್ಣಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸಭಾಂ | 
ಸರ್ವೇ ನಿನೇದನಂ ಚಕ್ರುಸ್ತಮೇನ ಜಗತಾಂ ವಿಧಿಂ ॥೮॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಮಾನಸೀಂ ಕನ್ಯಾ ೦ ಸಸೃ ಜೇ ತಾಂ ಮನೋಹರಾಂ। 
ರೂಷಯಾವ್ಹ ನಸಂಸನ್ನಾ ೦ ಶಂಚ್ಚ ೦ದ್ರಸಮಪ್ರಭಾಂ 1೯! 


ವಿದ್ಯಾವತೀಂ ಗುಣವತೀಮಪಿ ರೂಪವತೀಂ ಸತೀಂ | 
ಶ್ರೇತಚೆಂಪಕವರ್ಣಾಭಾಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಹಿತಾಂ ॥ 00 h 


ವಿಶುದ್ಧಾ ೦ಪ್ರ ಕೃ ತೇರಂಶಾಂ ಸ ಸಸ್ಮಿತಾಂ ವರದಾಂ ಶುಭಾಂ । 
ಸ ಕ ಧಾಭಿಧಾನಾಂ. ಸುದತೀಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಲಕ್ಷಣಸಂಯುತಾಂ Il ೧೧॥ 


ಶತಪದ ಪದನ್ಯ ಸ್ತ ಪಾದಪದ್ಮ ಚ ಬಿಭ್ರತೀಂ | 
ಪತ್ತಿ «0 ತ್ವ ಣಾಂ ಪದಾ ಸ್ಮಾಸ್ಯ್ಯಾಂ ಪದ್ಮಜಾಂ ಪದ್ಮಲೋಚನಾಂ ॥ 0೨ I 


೮. ಆಗ ಹಸಿವಿನಿಂದ ವಿಷಣ ್ಲಿವದನರಾದ ಪಿತೃ ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹೆ ನ ಸಭೆಗೆ 
ಹೋದರು. ಜಗತ ್ಸಬ್ರಕರ್ತನಿಗೆ ತಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ತೂ ತಟ 

೯. ಆಗ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು, ರೂಪಯೌವನ ಸಂಪನ ಳಾಗಿ, ಶರದ )ತುವಿನ 
ಚೆಂದೆ ನೈನೆಂತೆ ಮನೋಹಂಳಾದ ಸ್ವಧಾ ಎಂಬ ಮಾನಸಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಸ್ನ ಸೃಜಿಸಿದನು. 


೧೦ ವಿದ್ಯಾವತಿಯೂ, ಗುಣರೂಸವತಿಯೂ ಆದ ಆ ಕನ್ಯೈಯು ಬಿಳಿಸಂಪಿಗೆ 
ಯಂತೆ ಮೈ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ರತ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೧೧. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅಂಶಸಂಭೂತಳೂ, ಪರಿಶುದ್ಧಳ್ಕೂ ಸ್ನಿತವದನೆಯ್ಕೂ 


ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಲಕ್ಷಣದಿಂದ ಕೂಡಿರುವವಳೂ ಆದ ಆ ಸುದತಿಗೆ ಸ್ವಧಾ ಎಂದು 
ಹೆಸರಾಯಿತು. 


೧೨-೧೩. ಪದ್ಮಮುಖಿಯೂ, ಪದ್ಮನಯನೆಯೂ, ಪದ್ಮೆಜಳ್ಳೊ ಪದ 
ಪಾದಳೂ ಆಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ತುಪ್ಪಿ ಸ್ವರೂಸಳಾದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ವಿಶೃದೇವತೆ 
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Ke 


ಪಿತೃಭ್ಯಸ್ತಾಂ ದದೌ ಕನ್ಯಾಂ ತುಷ್ಟೇಭ್ಯಸ್ತು ಷ್ಟಿರೂಪಿಣೀಂ I 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೋಪದೇಶಂ ಚಕ್ರೇ ವೈ FESR H ೧೩ ॥ 


ಸ್ವಧಾನ್ಷಂ ಮಂತ್ರಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ಪಿತೃಭ್ಯೋ ದೇಹಿ ಚೇತಿ ಚ ! 
ಕ್ರಮೇಣ ತೇನ ವಿಪ್ರಾಶ್ಚ ಪಿತ್ರೇ ದಾನಂ ದಮಃ ಪುರಾ || ೧೪ || 


ಸ್ವಾಹಾ ಶಸ್ತಾ ದೇವದಾನೇ ಪಿತೃ ದಾನೇ ಸ್ವ ಧಾ ವರಾ! 


ಸರ್ವತ್ರ ದಕ್ಷಿಣಾ ಶಸ್ತ್ರಾ ಈ ಯಜ ೨ ಸೃದೆಸ್ಟಿಣಃ 1 ೧೫ ॥ 


ಪಿತರೋ ದೇವತಾ ವಿಪ್ರಾ ಮುನಯೋ ಮಾನವಾಸ್ತಥಾ | 
ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರುಸ್ಸ್ವಧಾಂ ಶಾಂತಾಂ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮಾದರಂ ॥ ೧೬ || 


ಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ತುಪ್ಪಿ ಬಡಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಗುಬ್ಬಾಗಿದ್ದ 


ಷಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


ಅರ್ಪಿಸುವಾಗ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರ ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ 


9 pe, ಇ 
೧೪. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಕವ್ಯವನ್ನು ಅ 
ಸ್ನಧಾ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿರಿ >: ಎಂದು ಹೇಳಿದ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಲರೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ, ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಮಾಡಿ ಓತೃಗಳಿಗೆ ದಾನವನ್ನ 
ರ್ಪಿಸಿದರು 


೧೫. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದಾನಕೊಡುವಾಗ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂದೊ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ದಾನಕೊಡುವಾಗ ಸ ಸ್ವಧಾ ಎಂದೂ, ಉಚೆ ಸ್ಸೈರಿಸುವುದು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುದು. ಸಕಲ 
ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಕ್ಸಿಣೆಯು ಮುಖ್ಯವಾದುದರಿಂದ, ದಕ್ಷಿಣಾರಹಿತವಾದ ಯಜ್ಞವು 


ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. 

೧೬. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ನಿಶೈಗಳೂ, ದೇವತೆಗಳೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಮುನಿಗಳು 
ಮತ್ತು ಮಾನವರೂ ಶಾಂತಸ್ವ ERE ಸ್ವ ಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಿದರು. 
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ದೇವಾದಯೆಶ್ಚ ಸಂತುಷ್ವಾಃ ಪರಿಪೂರ್ಣಿಮನೋರಥಾಃ | 
ವಿಷ್ರಾದಯಶ್ಚ ಪಿತರಃ ಸ್ವಧಾದೇವೀನರೇಣ ಚ ॥ ೧೭ !! 


ಇತ್ಯೇವ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸ ಶೈ ಧೋಪಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತ ಮಂ 
Nr ವೈ ತುಷ್ಟಿಳರಂ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೧೮ | 


॥ ನಾರದ ಉವಾಚ | 


ಸ್ವಧಾಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಚ ಧ್ಯಾನಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮುಹಾಮುನೇ | 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಯತ್ನೇನ ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರ ll ೧೯ | 


1 ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ತದಾ ಶ್ಯನಂಸ್ತ ಸ್ಪವನಂ ಬ್ರ ಹ್ಮನ್‌ ನೇದೋಕ್ತಂ ಸರ್ವಸಮ್ಮತೆಂ | 
ಸವಿಂ ಜಾನಾಸಿ ನಕ್ಷ! $₹ ಫಿ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛ ಸಿವ ೈದ್ಧಯೇೋ || ೨೦ ॥ 


೧೭. ಸ್ವಧಾದೇವಿಯ ವರದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು, ಏತೃಗಳು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಎಲ್ಲರೂ ಪೂರ್ಣಮನೋರಥರಾಗಿ ತೃ ಪ್ತಿಸಡೆದರು. 


೧೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತರಿಗೂ ಸಂತೋಷಕರವಾದ ಸ್ವಧಾದೆ,ವಿಯ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದುದೂಯಿತು. ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಆಸಕಿ 
ಇರುವುದು ? 

೧೯. ನಾರದ :--ವೇದವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನಾದ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, 
ಧಾದೇವಿಯ ಪೂಜಾಕ್ರ ಮವನ್ನೂ ಸ ಧ್ಯಾನಸ್ತೋತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲು 
ಸುವ ನನಗೆ ಅದನ್ನು ವಿಸ್ತ ರಿಸಿ ಹೇಳು. 


ಹ ಸೆ ತ ವ್ಯ ಛೆ 

೨೦. ನಾರಾಯಣ :--ಸ್ವಧಾದೇವಿಯ ಧ್ಯಾನಸ್ತೋತ್ರಾದಿಗಳು ವೇದದಲ್ಲಿ 

ಉಕ್ತವಾಗಿ ಸರ್ವಸಂಮತವಾಗಿವೆ. ನೀನು ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವನಾದರೂ ಹೆಚ್ಚು 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಗಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಶರತ್ಕೃಷ್ಥತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಮಾಯಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧ ವಾಸರೇ 
ಸ್ವಧಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯತ್ನೇನ ತತಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೨೧॥ 


ಸ್ವಧಾಂ ನಾಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಯೋ ವಿಪ್ರಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕುರ್ಯಾದಹಂಮುತಿಃ ! 
ನ ಭನೇತ್ಛೆ ಲಭಾಕ್ಸತ್ಯೆಂ ಶ್ರಾದ್ಧ ತರ್ಷಣಯೋಸ್ತಥಾ ॥ ೨೨ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮಾನಸೀಂ ಕನ್ಯಾಂ ಶಶ್ವತ್ಫುಸ್ಥಿ ರಯೌವನಾಂ I 
ಸೂಜ್ಯಾಂ ಪಿತ್ಮಣಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧಾನಾಂ ಫೆಲದಾಂ ಭೆಜೇ 1 ೨೩॥ 


ಇತಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಘಟೀ ರಮ್ಕೇ ಶಾಲಗ್ರಾಮೇಃಥನಾ ಶುಭೇ! 
ದದ್ಯಾತ್ಪಾದ್ಯಾದಿಕಂ ತಸ್ಕೈ ಮೂಲೇನೇತಿ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ ॥ ov ॥ 


೨೧. ಶರದೃತುವಿನ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ತ್ರಯೋದಶೀ ದಿವಸದಲ್ಲೂ ಮಘಾ 
ನಕ್ಷತ್ರದ ದಿವಸದಲ್ಲೂ, ಶ್ರಾದ್ಧೆ ದಿವಸಗಳೆಲ್ಲೂ, ಸ್ವಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಅನಂತರ ಶ್ರಾದ ವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. 


೨೨. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಸ್ವಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸದೆ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವನೋ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಮೆಕ್ಕೂ ತರ್ಪಣಕ್ಕೂ ತಕ್ಕ ಫಲವು 
ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೩. " ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸಪುತ್ರಿಯೂ, ಸ್ಥಿರಯೌವನವತಿಯೂ, ಪಿತೃ 
ಗಳಿಂದೆಲೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೊಜಿತಳೂ, ಶ್ರಾದ್ಧ ಫಲದಾಯಕಿಯೂ 
ಆದ ಸ್ವಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು.” 


೨೪. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಧ್ಯಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಒಂದು ಕಲಶದಲ್ಲಾಗಲೀ, 
ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಾಗಲೀ ಸ್ವಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಆವಾಹಿಸಿ ಮೂಲಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆ 
ಯಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪಾದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಓಂಹಿ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಸ್ವಧಾ ದೇವ್ಕೈ ಸ್ವಾಹೇತಿ ಚ ಮಹಾಮನುಂ | 
NE ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸ್ತುತ್ವಾ ತಾಂ ಪ್ರಣಮೇದ್ದಿಜಃ ॥ ೨೫॥ 


ಸ್ತೋತ್ರಂ ಶ್ರುಣು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ವಿಶಾರದ | 


ಹಾಳೆ 
ಸರ್ವವಾಂಛಾಪ್ರದಂ ನೃಣಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಯೆತ್ಯೃ ತೆಂ ಪುರಾ ॥ ೨೬ | 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಸ್ವಧೋಚ್ಚಾ ರಣಮಾಶ್ರೇಣ ತೀರ್ಥ ಸಾಯಾ ಭವೇನ್ನರಃ | 


ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಷೇಭ್ಯೋ ವಾಜಪೇಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ || ೨೭ | 
ಸ್ವಧಾ ಸ್ವಧಾ ಸ್ವಧೇತ್ಯೇವಂ ಯದಿ ವಾರತ್ರಯಂ ಸ್ಮರೇತ್‌ | 
ಶ್ರಾದ್ಧಸ್ಯ ಫಲಮಾಸ್ಟೋತಿ ಕಾಲತರ್ಪಣಯೋಸ್ತಥಾ Il ೨೮ ॥ 


೨೫. ಬ್ರಾಹೆ ಣನ: "ಹಂ ಹಿ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ Iq ಕ್ಲೀಂ ಸ್ವಧಾ ದೇವ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಡಿ 
ಎಂಬ ಮಹಾ ಮತ ವನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಜೀವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಸ್ತುತಿಸಿ ನಮಿಸ 


ಬೇಕು. 


೨೬, ಬ್ರಹ್ಮೆಪುತ್ರನಾದ ನಾರದನೇ, ಸರ್ವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನೂ ನೆರವೇರಿ 
ಸುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ರಚಿಸಿರುವ ಸ್ವಧಾದೇವಿಯ ಸ್ತೊ:ತ್ರವನ್ನು ನೀನು ಸಾವಧಾನ 
ದಿಂದ ಕೇಳು. 


೨೭. ಬ್ರಹ್ಮ: ಎಸ ಸ್ವಧಾ ಎಂದು ಉಚ್ಚ ರಿಸಿದ ಮಾತ ತ್ರದಿಂದಲೇ, ಮನುಷ್ಯ ನು 
ಪಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ಲ ಸ್ದಾ Rp ಫಲವನ್ನು ಚನ ಅಲ್ಲದೆ KA 
ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ ನಾಗಿ ವ ಯಾಗಮಾಡಿದೆ ಫಲವನ್ನು 


ಹೊಂದುವನು 


೨೮. ಸ್ವಧಾ ಎಂದು ಮೂರುಸಾರಿ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಮನುಜನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಾ ದ್ದ ಮತ್ತು ತರ್ಷಣಗಳನ್ಹಾಚರಿಸುವುದರೀ ದುಂಟಾದ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲೇ ಸ್ವಧಾಸ್ತೋತ್ರಂ ಯಃ ಶ್ರುಹೋತಿ ಸಮಾಹಿತಃ | 


ಲಭೇಟ್ಭಾ ಸಸ ಚೆ "ಸ್ರಣ್ಯಮೇನ ನ ಸಂಶಯಃ | ೨೯ | 
ಸ್ವಧಾ ಸ್ವಧಾ ಸ್ವಧೇತ್ಯೇವಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಯಃ ಪಠೇನ್ನ ರಃ | 
ವ್ರ ಸ ಯ ಸ ಲಭೇತ್ಸಾ ಧ್ವ್ವಿ €0 ಪುತ್ರಂ ಗುಣಾನ್ಸ್ಟಿತ ತಂ ll ೩೦ ॥ 


ಪಿತ್ವಣಾಂ ಪ್ರಾಣತುಲ್ಯಾ ತ್ವಂ ದ್ವಿಜಜೀವನರೂಪಿಣೀ | 
ಶ್ರಾದ್ದಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವೀ ಚೆ ಶ್ರಾದ್ದಾದೀನಾಂ ಫಲಪ್ರದಾ ॥ ao Il 
ಛ ಅ೪ಲ ಛ 3 


ಬಹಿರ್ಮನ್ಮ ನಸೋ ಗಚ್ಛ ಪಿತ್ಸಣಾಂ ತುಷ್ಟಿ ಹೇತನೇ | 
ಸಂ ಪ್ರೀತಯೇ ದಿ ಜಾತೀನಾಂ "ಗೃ ಹಿಣಾಂ ನ್ಟ ದಿ ಹೇತವೇ ॥ as ll 


ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯೈಸ್ವ ರೂಪಾಸಿ ಗುಣರೂಪಾಸಿ ಸುವ್ರಶೇ। 
ಆನಿರ್ಭಾವಸ್ತಿರೋಭಾವಃ ಸೃ ಷ್ಟ ಚಪ ಕ್ರಲಯೇ ತವ li aa | 


೨೯. ಯಾರು ಶ್ರಾದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ತಧಾದೇವಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಸಮಾ 
ಧಾನಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳುವರೋ, ಅವರು ನೂರು ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವುದರ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


೩೦. ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 4 ಸ್ವಧಾ ಸ್ವಧಾ ಇ? ಎಂದು ಉಚ್ಚೆ ರಿ 
ಸುವವರು, ವಿನ ಮವತಿಯೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ಪತ್ಲಿಯನ್ನೂ, ನಿಂ 
ಪುತ್ರನನ್ನೂ ಪಡೆಯುವರು. 

೩೧. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಸಮಾನಳ್ಳೊ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಜೀವನಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಮಾತೃದೇವತೆಯೂ ಮತ್ತು 
ಫೆಲದಾಯಕಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೩೨. ಪಿಶೃದೇವತೆಗಳ ತೃಫಿ ಹಿಗಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿಯೂ, 
ಗಹಸರ ಅಭಿವೃ ಬ ಗಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಮನಸಿನಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಾ. 

ಲ ಇ ಛ ಬಿ ಶೆ 

೩೩. ಐಲೌ ವ್ರತಪರಳೆ: ನೀನು ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯ ಸ್ವರೂಪಳೊ, ರೂಪಗುಣ 
ಸ ನ ದೆ 
ಸಂಪನ್ಮಳೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿದ್ದು ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆ. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೪೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ಓಂ ಸ್ವಸ್ತಿ ಚ ನಮಃ ಸ್ವಾಹಾ ಸ್ವಧಾ ತ್ವ 

ನಿರೂಪಿತಾಶ ತುರ್ನೇದೇ ಸಟ್ಟಿಶಸಾಶ 
ಇಂ ಆ ೨೨% 


೦ ದಕ್ಷಿಣಾ ತಥಾ! 
ಕರ್ಮೀಿಣಾಂ ॥ ೩೪! 


ಪುರಾಸೀತ್ತ್ವಂ ಸ್ವೈಧಾಗೋಪೀ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಧಿಕಾ ಸಖೀ! 
ಧೃತಾ ಸ್ಟೋರಸಿ ಕೃಷ್ಣೇನ ಯೆತಸ್ತೇನ ಸ್ವಧಾ ಸ್ಮೃತಾ WH ೩೫ ॥ 


ಧ್ವಸ್ತಾ ತ್ವಂ ರಾಧಿಕಾಶಾಪಾದ್ಲೊ ಲೋಕಾದ್ವಿಶ್ತ ಶೈ ಮಾಗೆತಾ। 
ಕೃಷ್ಣಾಶ್ಚಿಸ್ಟಾ ತಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಪುರಾ ನೃಂದಾನನೇ ವನೇ ॥ ೩೬॥ 


ಕೃಷ್ಣಾಲಿಂಗನಪುಣ್ಯೇನ ಭೂತಾ ಮೇ ಮಾನೆಸೀ ಸುತಾ! 
ಅತೃಪ್ತಸುರತೇ ತೇನ ಚತುರ್ಣಾಂ ಸ್ವಾಮಿನಾಂ ಪ್ರಿಯಾ Hae ll 





೩೪. «ಓಂ, ಸ್ವಸ್ತಿ » ನನ ಸ್ವಾಹಾ, ಸ್ವ ಸ್ತ ಧಾ, ದಕ್ಷಿಣಾ? ಎಂಬ ಈ ಆರು 
ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಚ್ಚರಿಸಿ ಚಯ ಪ್ರಶಸ್ತವೆಂದು ಚತುರ್ವೇದ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 


೩೫. ಎಲೌ ಸ್ವಧ ಧಾದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಪೂರ್ತ ದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇನಿಯ ಸಖಿ 
ಯಾಗಿ ಗೋಲೋಕವದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ದ್ದಾಗ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಿನ್ನನ್ನು ತನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಸ್ವಧಾ (ಸ್ವ-ತನ್ನಿಂದ, ಧಾ-ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವಳ್ಳು) 
ಎನ್ನುವರು. 


ನ ಕ pe ಯೆ 9, ಈ 
೨೩೬. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು ನಿನ್ನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿ 


ದ್ದಾಗ ರಾಧೆಯು ನೋಡಿ ಠಿನಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತುದರಿಂದ ನೀನು ಗೋಲೋಕದಿಂದ 
ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆ. 


ಶೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ನನ್ನ ಮಾನಸ 
ಕನ್ಯೈಯಾಗಿ ನೀನು ಅವತಶರಿಸಿದೆ. ಸುರತ ಸುಖದಲ್ಲಿ ಅತೃಪ್ತ ಳಾದ ನೀನು ನಾಲ್ವರು 
ಪತಿಯರಿಗೆ ಫಿ ಸ್ರಿಯಳಾಗಿರುವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸ್ವಾಹಾ ಸಾ ಸುಂದರೀ ಗೋಪೀ ಪುರಾಸೀದ್ರಾಧಿಕಾ ಸಖೀ! 
ರತೌ ಸ್ವಯೆಂ ಕೃಷ್ಣ ಮಾಹೆ ತೇನ ಸ್ವಾಹಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | ೩೮ ॥ 


ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಸುಚಿರಂ ವಸಂತೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ಪ್ರಮತ್ತಾ ಸುರತೇ ಶ್ಲಿಷ್ಟಾ ದೃಷ್ಟಾ ಸಾ ರಾಧಯಾ ಪುರಾ | ae ll 


ತಸ್ಯಾಃ ಶಾಹೇನ ಸಾ ಧ್ವಸ್ತಾ ಗೋಲೋಕಾದ್ವಿಶ್ವಮಾಗತಾ | 
ಕೃಷ್ಣಾಲಿಂಗನಪುಣ್ಯೇನ ಸಮಭೂದ್ವಷ್ನಿ ಕಾವಿಂನೀ Il vo ॥ 


ಪವಿತ್ರರೂಪಾ ರಮಾ ಜೇವಾಜ್ಯೈರ್ವಂದಿತಾ ನೈಭಿಃ [ 
ಯನ್ನಾ ಮೋಚ್ಚಾ ರಣೇನೈವ ನರೋ ಮುಚ್ಯೇತ ಪಾತಕಾತ್‌ ॥ ೪೧ ॥ 
೪೮ 


೩೮. ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸುಂದರೀ ಎಂಬ ಗೋಪ 
ಚಾ ಲ we 
ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ ರಾಧೆಯ ಗೆಳತಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ತಾನೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ರತಿ 
ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಹೇಳಿದುದರಿಂದ (ಸ್ವ-ತಾನು, ಆಹ-ಹೇಳಿದಳು) ಸ್ವಾಹಾ ಎನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. 


೩೯, ವಸಂತ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಕಾಲ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಸುರತಸುಖದಿಂದ ಪ್ರಮತ್ತಳಾಗಿ, ಆಲಂಗಿತಳಾಗಿದ್ದಾಗ 


ರಾಧೆಯು ನೋಡಿದಳು. 


೪೦. ಆಗ ರಾಧೆಯು ಕೊಟ್ಟ ಶಾಪದಿಂದ ಅವಳೂ ಗೋಬೋಕದಿಂದ, 
ಭ್ರಷ್ಟಳಾಗಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡುದರ ಪುಣ್ಯದಿಂದ 
ಅಗ್ನಿ ದೇವನ ಪತ್ನಿಯಾದಳು. 

೪೧. ಆ ಸ್ವಾಹಾದೇವಿಯು ಪರಮಪವಿತ್ರ ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಮನುಜರಿಂದಲೂ ಸರ್ವದಾ ವಂದಿತಳಾಗಿರುವಳು. ಅವಳ ದಿವ್ಯೃನಾಮವನ್ನು 
ಉಚ್ಛರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಜನು ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯಳಣ } ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾ ಸುಶೀಲಾಭಿಧಾ ಗೋಪೀ ಪುರಾಸೀದ್ರಾಧಿಕಾ ಸಖೀ | 
ಉನಾಸ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕ್ರೋದೇ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಃ Hl 99 
[ತ ೨8 ೬ 


ಸ ಡ್‌ 
ಪ್ರಧ್ವಸ್ತಾ ಸಾಚೆ ತಚ್ಛಾಪಾದ್ಲೋಲೋಕಾದ್ವಿಶ್ಚಮಾಗತಾ | 
ಕೃಷ್ಣಾಲಿಂಗನಪುಣ್ಯೇನೆ ಸಾ ಬಭೂವ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ ॥ ೪೩ i 
29 


ಸಾ ಪ್ರೇಯೆಸೀ ರತೌ ದಕ್ಬ್ಸಾ ಪ್ರಶಸ್ತಾ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು | 
ಉವಾಸ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭರ್ತುರ್ದಕ್ಷಿಣಾ ಶೇನ ಕೀರ್ತಿತಾ | ೪೪ ॥ 


ಗೋಸ್ಕೋ ಬಭೂವುಸ್ತಿಸ್ರೋ ವೈ ಸ್ವಧಾ ಸ್ವಾಹಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ। 
ಕರ್ಮಿಣಾಂ ಕರ್ಮಪೂರ್ಣಾರ್ಥಂ ಪುರಾ ಚೈವೇಶ್ವರೇಚ್ಛ ಯಾ ೪೫ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಚ ಸಂಸದಿ | 
ತಸ್ಸೌ ಚ ಸಹಸಾ ಸದ್ಯಃ ಸ್ವಧಾ ಸಾವಿರ್ಬಭೂವ ಹ Il ೪೬ || 


೪೨. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯ ಸಖಿಯಾಗಿದ್ದೆ ಸುಶೀಲಾ ಎಂಬ ಗೋಪಿಯ್ಕು 
Pew $6) 
ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಬಲಗಡೆ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ್ದಳು. 


೪೩. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ರಾಧೆಯು ಅವಳಿಗೆ ಶಾಸನಿತ್ತುದರಿಂದ ಗೋಲಕ 
ದಿಂದ ಭೂಮಂಡಲಕ್ಕ ಬಂದಳು. ಆದರೆ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರ 


ಪುಣ್ಯದಿ 2ದೆ ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದಳು. 


೪ಳ. ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೇಯಸಿಯಾದ ಅವಳು ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಳೂ, 
ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಸ್ತಳೂ, ತನ್ನ ಪತಿಯ ದಕ್ಷಿಣ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದವಳೂ 
ಆದುದರಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಾ ಎಥಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


೪೫... ಇಂತು ಮೂವರು ಗೋಪಿಯರೂ ಕೂಡ ಕರ್ಮಠರ ಕರ್ಮ 
ಪೂರ್ತಿ ಯಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈಶ್ವರೇಜ್ಛೆ ಯಂತೆ ಸ್ವಾಹಾ, ಸ್ವಧಾ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣಾ 
ರೂಪಿಣಿಯರಾದರು. 


2. 


ಟಿ 


೪೬. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತು ನುಡಿದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸುಮ್ಮ 
ನಾಗಲು ಕೂಡಲೇ ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಸ್ವಧಾದೇವಿಯು ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದಳು. 
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ಬ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತೆದಾ ಪಿತ ಭ್ಯ ಪ್ರದದೌ ತಾಮೇವ ಕಮಲಾನನಾಂ | 
ತಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಃ ಚ ಹಿತರಶ್ಚ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾಃ 1೪೭ ॥ 


ಸ್ವಧಾಸ್ತೋತ್ರಮಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯೆಃ ಶೃಣೋತಿ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಸ ಸ್ನಾತಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ವೇದಪಾಠಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ Il ೪೮ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಜಣಸಂವಾದೇ ಸ್ವಧೋಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ಸ್ವಧೋತ್ಪತ್ತಿತೆತ್ಸೊ ಜಾದಿಕಥನಂ ನಾಮ 
ಏಕೆಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 


೪೭. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಮಲಮುಖಿಯಾದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಪಿತೃದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಕೊಡಲು ಆ ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


೪೮. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಸ್ವಧಾದೇವಿಯ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತ 
ದಿಂದ ಕೇಳುವವರು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನೂ, ಚತುರ್ವೇದ 
ಗಳನ್ನು ಪಠನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರ ಹೈವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರ ಕೃ ತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸ ್ಟಭೋಪಾ 
ಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ವ ಸ್ಪಧಾದೇವಿಯೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಪೂಚಾವಿಧಾನವೇ॥ 


ನಲನತ್ತೊಂದನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು' ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯಳ೧ | ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಲವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಅಮು ರಿತಿ... 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಗ್ನಿಷ್ಟಾ ತ್ತಾದಿಸಪ್ತ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ 
ಅವರ ತೃಪ್ಪ್ನರ್ಥವಾಗಿ ಮನುಜರು ಶ್ರಾದ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ಅಂಜಿ ಛಂ ER 


ನಿಯಮಿಸಿದನು. ಅದರಂತೆ ಮನುಜರು ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿ ಪಂಡವನ್ನೂ, ತರ್ಪಣೋದಕ 
ವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದರೂ ಅದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾ ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ " ಸ್ವಧಾ' ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ, ಮಾನವರು ಸ್ವಧಾಂತವಾಗಿ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆಮಾಡಿ 
ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕವ್ಯವನ್ನರ್ಸಿಸಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು ತೃಪ್ತ ರಾಗುವ 
ರೆಂದನು. ಅದರಂತೆ ಸ್ವಧಾದೇವಿಯ ಮೂಲಕ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯಾಯಿತು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವಧೋಚ್ಚಾರಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಕವ್ಯವು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಸೇರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಸ್ವಧಾದೇವಿಯ ಧ್ಯಾನಸ್ತೋತ್ರಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸುವನರು 
ಪಿತೃದೇವತೆಗಳ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗುವರು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇನಿಯ 
ಸಖಿಯಾದ ಗೋಪಿಯೊಬ್ಬಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ ಅವನ ವಕ್ತಃ 
ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ " ಸ್ವಧಾ? ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಅಸೂಯೆಪಟ್ಟ, 
ಇಧಾದೇವಿಯು ಅವಳಿಗೆ ಶಾಸವಿತ್ತುದರಿಂದ ಸ್ವಧಾದೇವಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸ 
ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾಯಿತು. ಅದರಂತೆ ಸುಂದರಿ 
ಮತ್ತು ಸುಶೀಲಾ ಎಂಬ ಗೋಪಿಯರೂ ರಾಧೆಯ ಶಾಸಕ್ಕೊಳೆಗಾಗಿ ಸ್ವಾಹಾ ಮತ್ತು 
ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿಯರಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರು. ಈ ಮೂವರು ದೇವಿಯರೂ 
ಮನುಜರ ಹವ್ಯಕವ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವವರಾದರು. 
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೩ Ao 





—1l ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


೬ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
| ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ || 


| ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಉಕ್ತಂ ಸ್ವಾಹಾಸ್ವಧಾಖ್ಯಾನಂ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಮಧುರಂ ಪೆರೆಂ! 
ವಕ್ಸ್ರ್ಯ್ಯಾನಿ ದಕ್ಷಿಣಾಖ್ಯಾನಂ ಸಾವಧಾನಂ ನಿಶಾಮಯೆ Hol 


ಗೋಪೀ ಸುಶೀಲಾ ಗೋಲೋಕೇ ಪುರಾಸೀಶ್ರ್ರೇಯಸೀ ಹರೇಃ | 
ರಾಧಾಪ್ರಧಾನಾ ಸಧ್ರೀಚೀ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಮನೋಹೆರಾ | 
ಅತೀವ ಸುಂದರೀ ರಾಮಾ ಸುಭಗಾ ಸುದತೀ ಸತೀ il ೨ 


ನಲವತ್ತೆ ರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ :--ಅತ್ಯಂತಪ್ರಶಸ್ತವೂ, ಮಧುರವೂ ಆದ ಸ್ತಾಹಾ 
ತ್ತು ಸ್ವಧಾದೇವಿಯರ ಪುಣ್ಯಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ದ 


ದೇವಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


b 9 


೨. ಹಿಂದೆ ಗೋಲೋಕದೆಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಿಯಳೂ, ರಾಧೆಗೆ ಸಮಾನಳೂ 
ಧನ್ಯಳೂ, ಮಾನ್ಯಳೂ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ಸುಶೀಲೆ 
ಎಂಬ ಗೋಪಿಯಿದ್ದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿದ್ಯಾವತೀ ಗುಣವತೀ ಸತೀ ರೂಪನತೀ ತಥಾ | 
ಕಲಾನತೀ ಕೋಮಲಾಂಗೀ ಕಾಂತಾ ಕಮಲಲೋಚನಾ Ha I 


ಸುಶ್ರೋಣೀ ಸುಸ್ತನೀ ಶ್ಯಾಮಾ ನ್ಯಗ್ರೋಧಪರಿಮಂಡಲಾ | 
ಈಷದ್ಧಾ ಸ್ಫೃಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಕಾ ರತ್ನಾಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾ ॥ ೪॥ 


ಶ್ರೇತಚಂಪಕನರ್ಣಾಭಾ ಬಿಂಬೋಷ್ಮೀ ಮೃಗಲೋಚನಾ | 
ಕಾನುಶಾಸ್ತ್ರಸುನಿಷ್ಣಾತಾ ಕಾಖಿನೀ ಕಲಹಂಸಗಾ 11 ೫॥ 


ಭವಾನುರಕ್ತಾ ಭಾವಜ್ಞ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಭಾಮಿನೀ। 
ರಸೆಚ್ಚಾ, ರಸಿಕಾ ರಾಸೇ ರಾಸೇಶಸ್ಯ ರಸೋತ್ಸುಕಃ || ೬ || 


ಉವಾಸ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕ್ರೋಡೇ ರಾಧಾಯಾಃ ಪುರತಃ ಪುರಾ | 
ಸಂಬಭೂವಾನಮ್ರಮುಖೋ ಭಯೇನ ಮಧುಸೂದನಃ || ೭ || 


೩-೪. ವಿದ್ಯಾವತಿಯೂ, ಗುಣವತಿಯೂ, ರೂಪವತಿಯೂ, ಕಲಾಚತುರಳೂ, 
ಕೋಮಲಾಂಗಿಯೂ, ಕೆಮಲನದೆನೆಯೂ, ಆದ ಆ ಯುವತಿಯು ಪೀನವಾದ 
ನಿತಂಬಬಿಂಬದಿಂದಲೂ, ವರ್ತುಳಾಕಾರವಾದ ಸ ನವದ್ವ ಯದಿಂದಲೂ ಶೋಭುತಳಾಗಿ, 
ಮಂದೆಹಾಸದಿಂದ ಸ ತ್ರಸನ್ನ ವಾಗಿರುವ RE ER ರಿತ್ನಾಲಂಕಾ ರ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಳು. 


೫. ಬಿಳಿಯ ಸಂಪಿಗೆಯಂತೆ ಮೈ ಬಣ ನ್ಹಿವುಳ್ಳ) ಆ ಗೋಪಿಯು ಬಿಂಬಫಲದಂಶೆ 
ಕೆಂಪಾದ ಕೆಳದುಟಿಯಿಂದಲ್ಕೂ ಜಿಂಕೆಯ ಚ ಚಲವಾದ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ, 
ಶ್ರೀ ಕೃ ಷ್ಣನ ಮನಮೋಹಕಳಾಗಿದ್ದು ದಲ್ಲದೆ, ಕಲಹಂಸಗಮನೆಯೂ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ 
ನಿಪುಣೆಯೂ ೂ ಆಗಿದ್ದ ಳು. 


ಮಿ el ೦ಎ 2 
೬-೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಅವನಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತ 
ಳಾಗಿ ರಸಿಕಳೂ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಳ್ಕೂ ಆದ ಆ ಗೋಪಿಯು ರಾಧೆಯ 
ಎದುರಿನಲಿಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಲತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಮಂಡಿಸಲು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
೧ ೧ ಬ 
ರಾಧೆಯ ಭಯದಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತನು. 
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ಬ ಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಾಧಾಂ ಚ ಪ್ರರತೋ ಗೋಪೀನಾಂ ಪ್ರವರಾಂ ವರಾಂ! 
ಮಾನಿನೀಂ ರಕ್ತ ವದನಾಂ ರೆಕ್ತಪಂಕಜಲೋಚನಾಂ lel 


ಕೋಪೇನ ಕಂಪಿತಾಂಗೀಂ ಚ ಕೋಪಾನಾಂ ಕೋಪದರ್ಶನಾಂ | 
ಕೋಪೇನ ನಿಷ್ಠುರಂ ವಕ್ತುಮುದ್ಯತಾಂ ಸ್ಫುರಿತಾಧರಾಂ He I 


ಆಗಚ್ಛ ಂತೀಂ ಚ ನೇಗೇನ ವಿಜ್ಞಾಯ ತದನೆಂತರೆಂ! 
ನಿರೋಧಭೀತೋ ಭಗವಾನಂತರ್ಧಾನಂ ಜಗಾಮ ಸಃ Il 0 | 


ಪಲಾಯೆಂತಂ ಚೆ ತಂ ಶಾಂತಂ ಸತ್ಕಾಧಾರೆಂ ಸುವಿಗ್ರಹೆಂ | 


ವಿಲೋಕ್ಯ ಕೆಂಪಿತಾ ಗೋಪೀ ಸುಶೀಲಾಂತರ್ದಧೌ ಭಿಯಾ || ೧೧ ll 
ವಿಲೋಕ್ಯ ಸಂಕಟಿಂ ತತ್ರ ಗೋಪೀನಾಂ ಲಕ್ಷಕೋಟಯಃ | 

ಬದ್ಧಾ Wi ಪ್ರಭಾ ಭೀತಾ ಭಕ್ತಿ ಸಮ್ರಾತ ತ ಕಂಧರಾಃ || ೧೨ || 
ರಕ್ಷ ರಸ್ಷೇತ್ಯುಕ್ತನತ್ಯೋ ಹೇ ದೇವೀತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ! 

ಯೆಯುರ್ಭಯೇನ ಶರಣಂ ತಸ್ಯಾಶ್ಚರಣಪಂಕಜೇ |! ೧೩ I 


೮-೯. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪಾದ ಕಣು ಗಳಿಂದಲೂ, 
ಮುಖದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಮಾನನತಿಯಾದ ರಾಧೆಯು, ಮೈಯೆಲ್ಲಾ "ಕೋಪದಿಂದ 
ನಡುಗುತ್ತಿರಲು ಮತ್ತು ಕೆಳತುಟಿಯು ಅದರುತ್ತಿ ರಲು, ನಿಷ್ಠುರವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿ 
ಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸಮಾಪಹಿಸಿ ಬಂದಳು. 

೧೦. ಹೀಗೆ ರಾಧೆಯು ವೇಗದಿಂದ ತನ್ನ ಹತಿ ತ್ತಿರಕ್ಕೈ ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ವಿರೋಧವುಂಟಾಗುವುದೆಂದು ಭಗವಂಶನು ತಿಳಿದು, ಭಯದಿಂದ ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾದನು. 

೧೧. ಸತ್ವ ಗುಣಕ್ಕೆ ಆಧಾರನೂ, ಸುಂದೆರವಿಗ ಗ್ರ ಹನೂ, ಶಾಂತನೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕಣ 'ರೆಯಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಶೀಲೆ ಎಂಬ ಗೋಪಿಯೂ ಕೂಡ 
ಭಯದಿವಿದ ಪರಾಟ ಹೊಂದಿದಳು. 

೧೨-೧೩. ಈ ಕಷ್ಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಗೋಪಿಕಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಕೈ ಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ « ಎಲೌ ರಾಧಾದೇವಿಯೇ 
ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಕಾಪಾಡು ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಆಕೆಯ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು 
ಶರಣುಹೊಂದಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿಲಕ್ಷಕೋಟಿಯೋ ಗೋಪಾಃ ಸುದಾಮಾದಯೆ ಏವ ಚೆ । 
ಯೆಯುರ್ಭಯೇನ ಶರಣಂ ತತ್ಸಾದಾಜ್ದೇ ಚ ನಾರದ |! ೧೪ || 


ಪಲಾಯಂತಂ ಚೆ ಕಾಂತಂ ವೈ ವಿಜ್ಞಾಯ ಪರಮೇಶ್ವರೀ | 
ಪಲಾಯಂತೀಂ ಸಹಚರೀಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಚೆ ಶಶಾಪ ಸಾ il ೧೫ || 


ಅದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ಗೋಲೋಕಂ ಸಾ ಚೇದಾಯಾತಿ ಗೋಪಿಕಾ | 
ಸದ್ಯೋ ಗಮನಮಾತ್ರೇಣ ಭಸ್ಮಸಾಚ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೬ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ತತ್ರೈವ ದೇವದೇನೀಶ್ವರೀ ರುಷಾ | 
ರಾಸೇಶ್ವರೀ ರಾಸಮಧ್ಯೇ ರಾಸೇಶಂ ಚಾಜುಹಾವ ಚ ॥ ೧೭ |! 


ನಾಲೋಕ್ಯ ಪುರತಃ ಕೃಷ್ಣಂ ರಾಧಾ ವಿರಹಕಾತೆರಾ | 
ಯುಗಳೋಟಸಮಂ ಜನೇ ಕ್ಷಣಭೇದೇನ ಸುವ್ರತಾ || ೧೮ Il 


೧೪. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಆಗ ಸುದಾಮನೇ ಮುಂತಾದ ಮೂರುಲಕ್ಷಕೋಟ 
ಗೋಪರೂ ಕೂಡ ಭಯದಿಂದ ರಾಧೆಯ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳೆ ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 


೧೫. ಪರಮೇಶ್ವರಿಯಾದ ರಾಧೆಯು, ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಪತಿ 
ಯನ್ನೂ, ಗೆಳತಿಯಾದ ಸುಶೀಲೆಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ಮುಂಜೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಆಕೆಗೆ 
ಶಾಪವಿತ್ತಳು. 


೧೬. ಇಂದಿನಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಆ ಸುಶೀಲೆಯೆಂಬ ಗೋಪಿಕೆಯು 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಏನಾದರೂ ಬಂದರೆ ಬಂದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮವಾಗುವಳು. 


೧೭. ದೇವಾದಿದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಈಶ್ವರಿಯಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಕೋಪದಿಂದ 
ಇಂತು ನುಡಿದು, ರಾಸಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ರಾಸೇಶ್ವರನಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನೆನ್ನು ರಾಸಕ್ರೀಡೆಗಾಗಿ ಕರೆದಳು. 


೧೮. ಆದರೆ ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು, ತನ್ನ ಮುಂದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಾಣದೆ 
ವಿರಹಕಾತರಳಾಗಿ ಒಂದು ಕ್ಷಣವನ್ನೂ ಕೋಟಯುಗಗಳಂತೆ ಎಣಿಸಿದಳು. 
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ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ಹೇ ಪ್ರಾಣನಾಫಾಗಚ್ಛ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಪ್ರಯ । 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇನೇಹ ಪ್ರಾಣಾ ಯಾಂತಿ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ Il ೧೯ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀಗರ್ವಃ ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯದ್ವರ್ಧತೇ ಚ ದಿನೇ ದಿನೇ। 
ಸುಸ್ತ್ರೀ ಚೇದ್ದಿಭವೋ ಯಸ್ಮಾತ್ತಂ ಭಜೇದ್ಧರ್ಮತಃ ಸದಾ ॥ oo ll 
ಪತಿರ್ಬಂಧುಃ ಕುಲಸ್ತ್ರೀಣಾಮಧಿದೇವಃ ಸದಾ ಗತಿಃ । 
ಪರಂ ಸಂಪಶ್ಸ ಒರೂಪಶ್ಚ ಸುಖರೂಪಶ್ಚ ಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ | ೨೧ ॥ 


ಧರ್ಮದಃ ಸುಖದಃ ಶಶ್ವತ್ರೀತಿದಃ ಶಾಂತಿದೆಃ ಸದಾ | 
ಸಮ್ಮಾನದೋ ಮಾನವಶ್ಚ ಮಾನ್ಯೋ ವೈ ಮಾನಖಂಡನಃ ॥ ೨೨ || 


ಸಾರಾತ್ಸಾರತಮಃ ಸ್ವಾಮಿತಾ ಬಂಧೂನಾಂ ಬಂಧುವರ್ಧನಃ | 
ನಚ ಭರ್ತುಸ್ಸಮೋ ಬಂಧುಃ ಸರ್ವಬಂಧುಷು ದೃಶ್ಯತೇ HH ೨೩ ॥ 


೧೯. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕಾಂಶನೂ, ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತ ಅಧಿಕಪ್ರಿಯನೂ, ಪ್ರಾಣಾ 
ಧಿಷ್ಠಾತೃಡೇವತೆಯೂ ಆದೆ ಎಲ್ಫೈ ಕೃಷ್ಣನೇ, ಬೀಗ ಬಾ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟು `ನನ್ನ 


ಪ್‌ ಭ 
ಪ್ರಾಣಗಳು ಇರಲಾರವು. 


೨೦. ತನ್ನ ಮನಮೆಚ್ಚಿದ ಪತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಹೆಂಗಸಿನ ಗರ್ವವು 
ಸ ಅಭಿವೃ ವಿ ಯಾಗುತ್ತಿ ರುವುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಹೆಂಗಸು ಒಳ್ಳೆಯವಳಾದರೆ 

ತಾರಿಂದ ತನಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸೆಂಸತ್ತು ದೊರಕಿರುವುದೋ ಅವ ನನ್ನು ಧರ್ಮಪಾಲನೆ 
ಗಾಗಿ ಸರ್ವದಾ ಭಜಿಸಬೇಕು. 


೨೧. ಸತ್ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪತಿಯೇ ನೆಂಟಿನು ಅವನೇ 
ದೇವತೆಯು. ಅವನೇ ಕನ್‌ ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತ ಸಂಸತ್ತು ಮತ್ತು ಸುಖ 
ಸ್ವರೂಪನೆಂದು ಅವನನ್ನು ತಿಳಿಯಬೆ:ಕು. 

೨೨. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಸುಖಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರೀತಿ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿ 
ಗಳನ್ನೂ, ಗೌರವ ಮತ್ತು ಅಭಿಮಾನವನ್ನೂ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಪೂ ರೂದ್ಯನೆಫಿಸುವ 


ಪತಿಯೇ ಅವರ ದುರಭಿಮಾನವನ್ನು ಖಂಡಿಸಲೂ ಶಕ್ತನಹುದು. 


೨೩. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಾರವಸ್ತುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪತಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಸಾರಭೂತನು. 
ಬಂಧುಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಉತ್ತಮ ಬಂಧುವಾದ, ಸತಿಗೆ ಸಮಾನನಾದೆ ಬಂಧುವು ಬೇರಾರೂ 
ಇಲ್ಲ. 
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ಭರಣಾದೇವ ಭರ್ತಾಯಂ ಪಾಲನಾತ್ಬತಿರುಚ್ಕತೇ | 


ಶರೀರೇಶಾಚ್ಚ ಸ ಸ್ವಾಮಾ ಕಾಮದಃ ಕಾಂತ ಏವ ಚ ॥ ೨೪ ॥ 
ಬಂಧುಶ್ಚ ಸುಖಬಂಧಾಚ್ಚ ಪ್ರೀತಿದಾನಾತ್ರಿಯಃ ಪರಃ! 

ಐಶ್ವರ್ಯ ದಾನಾದೀಶಶ್ಚ ಪ್ರಾಣೇಶಾತ್ರ್ರಾ ಣನಾಥಕಃ ॥ ೨೫ I 
ರಕಿದಾನಾಚ್ಚ್ಹೆ ರಮಣಃ ಪ್ರಿಯೋ ನಾಸ್ತಿ ಪ್ರಿಯಾತ್ಸರಃ | 

ಪುತ್ರಸ್ತು ಸ್ವಾಮಿನಃ ಶುಕ್ರಾಜ್ಜಾ ಯೆತೇ ತೇನ ಸ ಪ್ರಿಯಃ ॥ ೨೬ I 


ಶತಪುತ್ರಾತ್ಸ ರಃ ಸ್ವಾನ ಕುಲಜಾನಾಂ ಪ್ರಿಯಃ ಸದಾ | 
ಅಸತ್ಯುಲಪ್ರ ಇವ ಯಾ ಕಾಂತಂ ವಿಜಾ ೨ ತುಮಕ್ಷೆಮಾ Il ೨೭ Il 


ಸ್ಹಾನಂ ಚ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಚ್ಞೇಷು ದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಪ್ರಾದಕ್ಷಿಣ್ಯಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಶ್ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಚ ತಪಾಂಸಿ ವೈ ॥ ೨೮ || 


೨೪. ಪತ್ನಿಯ ರಕ್ಷಣಾಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸುವುದರಿಂದ ಭರ್ತನೆಂದ್ಕೂ 
ಪಾಲನೆಮಾಡುವುದೆರಿಂದ ಪತಿಯೆಂದೂ, ಪಶ್ಚಿಯ ಶರೀರಕ್ಕೂ ಒಡೆಯನಾದುದರಿಂದ 
ಸ್ವಾಮಾ ಎಂದೂ ಕಾಮಪೂರಕನಾದುದರಿಂದ ಕಾಂತನಂದೂ ಗಂಡನನ್ನು 
ಕರೆಯುವರು. 


೨೫೨೬. ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು PG ಬಂಧುವೆಂದೂ, 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರಿಯನೆಂದೂ, ಸಕಲ್ಪೆ ಲೈ ಶ್ವ ರೃವನ್ನೂ ಕೂಡು 
ವುದರಿಂದ ಈಶನೆಂದೂ ಪ್ರಾಣಗಳ ರಕ್ಷಕನಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಣನಾಥನೆಂದೂ, ರತಿ 
ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡ.ವುದರಿಂದೆ ರಮಣನೆಂದೂ ಕರೆಯುವರು. ಪ್ರಿಯನಿಗಿಂತ ಪ್ರೀತಿ 
ಪಾಶ್ರರು ಬೇರೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ ಪತಿಯ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಮಗನು ಉತ್ಪತ್ತಿಪಡೆದು ಅವನೂ 
ಪ್ರಿಯನಾಗುವನು. 


೨೭. ಸತ್ಯುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ನೂರುಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯ 
ಪತಿಯೇ ಸರ್ವದಾ ಶ್ರೇಷ್ಮನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಆದರೆ ದುಷ್ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಹೆಂಗಸರು ತಮ್ಮ ಕಾಂತನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. 


೨೮-೩೦. ಸಕಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವುದ್ಕು ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಡುವುದು, ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡುವುದು 
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ಸರ್ವಾಷ್ಯೇವ ವ್ರತಾದೀನಿ ಮಹಾದಾನಾನಿ ಯಾನಿ ಚ | 
ಉಪೋಷಣಾನಿ ಪುಣ್ಯಾನಿ ಯಾನ್ಯನ್ಯಾನಿ ಚ ವಿಶ್ವತಃ ॥೨೯॥ 


ಗುರುಸೇವಾ ವಿಪ್ರಸೇವಾ ದೇನಸೇವಾದಿಕಂ ಚ ಯತ್‌!| 
ಸ್ವಾಮಿನಃ ಪಾದಸೇನಾಯಾಃ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಹೋಡಶೀಂ | ೩೦॥ 


ಗುರುವಿಪ್ರೇಷ್ಟದೇನೇಷು ಸರ್ವೇಭ್ಯಶ್ಚ ಪತಿರ್ಗುರುಃ | 
ವಿದ್ಯಾದಾತಾ ಯಥಾ ಪುಂಸಾಂ ಕುಲಜಾನಾಂ ತಥಾ ಪ್ರಿಯಃ || ೩೧ ॥ 


ಗೋಪೀತ್ರಿಲಕ್ಷಕೋಹೀನಾಂ ಗೋಹಾನಾಂ ಚ ತಥೈವ ಚ! 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಾಮಸಂಖ್ಯಾನಾಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಾನಾಂ ತಥೈವ ಚೆ ll ೩೨॥ 


ರಮಾದಿಗೋಪಕಾಂತಾನಾಮಿಶ್ಚರೀ ಯತ್ರ ಸಾದತಃ | 
ಅಹಂ ನ ಜಾನೇ ತಂ ಕಾಂತಂ ಸ್ತ್ರೀಸ್ಟಭಾವೋ ದುರತ್ಯೆಯೆಃ ॥ ೩೩ | 


ಎಸ ರಿಸಿ 
ಗೋದಾನಾದಿ ಮತಾದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು. ಪುಣ್ಯದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ರವಾಸ 
ಮಾಡುವುದ, ದೇವಶ್ಕಾ ಗುರು, ವಿಪ್ರ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು, ಇವೆಲ್ಲ 
ರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವು ಹೆಂಗಸಿಗೆ ತನ್ನ ಪಶಿಯ ಸಾದಸೇವೆಮಾಡುವುದೆರಿಂದ 
ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯದೆ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಪ್ಪೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಎಲ್ಲ ತಪಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸುವುದು. ಸಮಸ್ತ ವ್ರತಗಳನ್ನೂ ಆಚ 


೩೧. ದೇವತಾ, ಗುರು. ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮೆಣಾದಿಗಳೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪತಿಯೆ ಸರನು 
ಶೇಷ ನು. ಗಂಡಸಿಗೆ ವಿದ್ದ್ನೋನದೇಶಕನಾದ ಗುರುವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಹೆಂಗಸಿಗೆ 


೩೨-೩೧. ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಆನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಮೂರುಲಕ್ಷಕೋಓ 
ಗೋಪಗೋಪಿಯರಿಗ್ಳೂ ಅಸಂಖ್ಯಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿರುವ ಜೀವಿಗಳಿಗೂ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರಿಗೂ, ಅಧಿಕಾರಿಣಿಯಾಗಿರುವ ನಾನೇ ನನ್ನ ಪತಿಯ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯೆನು ಎಂದೆ ಮೇಲೆ ಹೆಂಗಸು ತನ್ನ ಚಂಚಲಸ್ವ ಭಾವವನ್ನು 
ಬಿಡಲಾರಳೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಿತವಲ್ಲವೇ 9 
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ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಾಧಿಕಾ ಕೃಷ್ಣಂ ತತ್ರ ದಧ್ಯೌ ಸುಭಕ್ತಿತಃ | 
ಆರಾತ್ಸಂಪ್ರಾಪ ತಂ ತೇನ ವಿಜಹಾರ ಚ ತತ್ರ ವೈ ॥ av | 


ಅಥ ಸಾ ದಕ್ಷಿಣಾ ದೇವೀ ಧ್ವಸ್ತಾ ಗೋಲೋಕತೋ ಮುನೇ | 
ಸುಚಿರಂ ಚ ತಪಸ್ತಪ್ತ್ವ್ಯಾ ವಿವೇಶ ಕಮಲಾತನೌ ll as I 


ಅಥ ದೇವಾದಯೆಃ ಸರ್ವೇ ಯಜ್ಞಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುದುಷ್ಯರಂ | 


ನ ಲಭಂತೇ ಫಲಂ ಶೇಷಾಂ ವಿಷಣ್ಣಾ ಪ್ರಯಯುರ್ವಿಧಿಂ ॥ as ll 


ವಿಧಿರ್ನಿನೇದನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದೇವಾದೀನಾಂ ಜಗತ್ಪತಿಃ! 
ದಧ್ಯೌ ಸುಚಿಂತಿತೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತತ್ರ ತ್ಯಾದೇಶಮಾಪ ಸಃ 1೩೭ ॥ 


ನಾರಾಯಣಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ಮಹಾಲಕ್ಸ್ಟ್ಮ್ಯಾಶ್ಚ ದೇಹತಃ । 
ಮರ್ತ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ವಿನಿಷ್ಠೃಷ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ದದೌ | ೩೮ ॥ 


ನಿ ಮ ದಾ ನ್‌ « ಎ 
೩೪. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ರಾಧೆಯು ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಭಜಿಸಿದಳು. ಕೂಡಲೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಬಂದ ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ವಿಹರಿಸಿದಳು. 


೩೫. ಇತ್ತ ಸುಶೀಲೆ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಗೋನಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯು ಗೋಲೋಕ 
ದಿಂದ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಿ ಬಹೆಳೆಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯ ಶರೀರವನ್ನು 
ಪ್ರನೇಶಮಾಡಿದಳು 


೩೬. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳ 
ನ್ನ ಚರಿಸಿದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ದುಃಖಿತರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಮಾ 
ಪಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 

೩೭. ಜಗದೊದೆಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳ ಬಿನ್ನ ಹವನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಭಜಿಸಿದನು. 

೩೮. ಆಗ ನಾರಾಯಣನು, ಲಕ್ಷ್ಮಿದೇವಿಯ ಶರೀರದಿಂದ ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪೈಕೃತಿಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ದದೌ ತಾಂ ಯೆಜ್ಞಾಯೆ ಪೂರ್ಣಾರ್ಥಂ ಕರ್ಮಣಾಂಸತಾಂ | 
ಯಜ್ಞಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವತ್ತಾ ೦ ತುಷ್ಟಾ ವ ರಮಾಂ ಮುದಾ lah 


ತಪ್ತ ಕಾಂಚನವರ್ಣಾಭಾಂ ಚೆಂದ್ರಕೋಟಸಮಪ್ರ ಭಾಂ। 
ಅತೀವ ಕಮುನೀಯಾಂ ಚ ಸುಂದರೀಂ ಸುಮನೋಹರಾಂ # voll 


ಕಮಲಾಸ್ಕಾಂ ಹೋಮಲಾಂಗೀಂ ಕಮಲಾಯತಲೋಚೆನಾಂ | 
ಕಮಲಾಸನಸಂಪೂಜ್ಯಾಂ ಕಮಲಾಂಗಸಮುದ್ಭವಾಂ ॥ ೪೧॥ 


ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಧಾನಾಂ ಬಿಂಬೋಷ್ಠ್ಮಿೀೀಂ ಸುದತೀಂ ಸತೀಂ | 
ಬಿಭ್ರತೀಂ ಕಬರೀಭಾರಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಭೂಷಿತಂ ॥ ೪೨ ॥ 


ಈಷದ್ದಾಸ ಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಕಾಂ ರತ್ನಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ಸುವೇಷಾಢ್ಯಾ ಚ ಸುಸ್ನ್ನಾ ತಾ ಮುನಿಮಾನಸನೋಹಿನೀಂ ॥ ೪೩! 


೩೯. ಬ್ರಹ್ಮನು ಸತ್ಪುರುಷರ ಕರ್ಮವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಆ ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿಯನ್ನು ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನಿಗೆ ನೊಡಲು ಅವನು ವಿಧಿಪೊರ್ರಕವಾಗಿ 
ಅವಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿದನು. 


೪೦-೪೧. ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ 
ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದಲೂ, ಕೋಟಚಂದ್ರರಿಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಮುಖಮಂಡಲದಿಂದಲ್ಕೂ 
ಬಹಳ ಮನೋಹರಳಾದ ಆ ಸುಂದರಿಯು ತಾವರೆಯಂತಿರುವ ಮುಖ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಕಮಲೆಯ ಅಂಗದಿಂದ ಜನಿಸಿ ಕಮಲಾಸನನಾದ ಬ ಬ ಹ್ಮನಿಗೊ 
ಪೂಚ್ಯಳಾಗಿದ್ದ ಳು. 


೪೨-೪೩. ತೊಂಡೆಯ ಹೆಣ್ಣಿ ನಂತಿರುವ ಕೆಳೆತುಟಿಯಿಂದಲೂ, ಮುತ್ತಿನ 
ಸಾಲಿನಂತಿರುವ ದಂಶಪಂಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖಿಯಾದ ಆ ದೇವಿಯು ವಹ್ನಿ 
ಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ವಸ್ತ್ರ “ವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ರತಾ  ಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕ್ಕ ತಳಾಗಿ, ಆ 
ಹೂವಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ೇಶಪಾಶದಲ್ಲಿ ಮುಡಿದ ಮುನಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿ ಗೂ ಮೋಹ 
ವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಸುವಂತಿದ್ದ ಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೆಸೂ ೧ ರೀಬಿಂದುಭಿಸ್ಟಾ ರ್ಧಂ ಚಂದನೈ ಶ್ಹ ಸುಗಂಧಿಭಿಃ 
ಸಿಂಡೂರಬಿಂದಂನಾತ್ಯ ve ಮಸ ಸ್ವಕಾಥುಸ್ಥ ಲೋಜ್ವ ಲಂ || ೪೪ I 


ಸುಪ್ರಶಸ್ತನಿತೆಂಬಾಢ್ಯಾಂ ಬೃ ಹಚ್ಚೊ ೀಣಿಷಯೋಧರಾಂ | 
I ಕಳು, ಕಾಮಜಾಣಪ್ರಪೀಡಿತಾಂ ॥ ೪೫ Il 


ತಾಂ ದೃ ಸ್ಟಾ ೩ ರಮಣೀಯಾಂ ಚೆ ಯಜ್ಞೊ ೀ ಮೂರ್ಭಾಮವಾಪ ಹ 
ಪತ್ನಿ ಂ ಜಿ ಜಗ್ರಾ ಹ ವಿಧಿಜೋಧಿತಮಾರ್ಗತಃ il ೪೬ Il 


ದಿವ್ಯಂ ನರ್ಷಶತಂ ಚೈನ ತಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾಥ ನಿರ್ಜನೇ! 
ಯಜ್ಞೊ € ರೇಮೋ ಮುದಾಯುಳ್ಲೊ e ಶೌನುಯಾ ರಮಯಾ ಸಹ॥ ೪೭ ॥ 


ಗರ್ಭಂ ದಧಾರ ಸಾ ದೇವೀ ದಿವ್ಯಂ ದ್ವಾದಶವತ್ಸರಂ | 
ತತಃ ಸುಷಾವ ಪುತ್ರಂ ಚ ಫಲಂ ವೈ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ ॥ ೪೮ Il 


೪೪-೪೫. ಹಣೆಯ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಸುಗಂಧವಾದ ಕಸ್ತೂರಿ, 
ಚಂದನ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮದ ಬೊಟ್ಟುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾಗಿ ಸುಂದರವಾದ ನಿತಂಬ 
ಮತ್ತು ವರ್ತುಳಾಕಾರವಾದ ಸ್ವನಗಳಿಂದ ಮನ ಥನಿಗೆ ಆಧಾರರೂಪಳಾದ ಆ 
ದೇವಿಯು ಮನ್ಮಥಬಾಣದಿಂದ ಹೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದಳು. 


೪೬. ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಯಜ ಜ್ವಪುರುಷನು 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು. ಎಚ್ಚೆ ತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನು ಉಸದೇಶಿಸಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಪತ್ನಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 


೪೭. ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನು ಸುಂದರಿಯಾದ ಆ ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿ 
ಯೊಡನೆ ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯನೂರುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ರಮಿಸಿದನು. 


೪೮. ಆ ದೇವಿಯು ಹನ್ಸೆರಡು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಗರ್ಭವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂ 
ಡಿದ್ದು ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಫಲರೊಪನಾದ ಫಲ” ನೆಂಬ ಪುತ್ರನೊಬ್ಬನನ್ನು 
ಹೆಶ ಳೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಕರ್ಮಣಾಂ ಫಲದಾತಾ ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ ಕರ್ಮಣಾಂ ಸತಾಂ I 
ಪರಿಪೂರ್ಣೇ ಕರ್ಮಣಿ ಚ ತತ್ಪುತ್ರಃ ಫಲದಾಯೆಕಃ Il ve || 


ಯಜ್ಞೋ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಪುತ್ರೇಣ ಚ ಫಲೇನ ಚ । 
ಕರ್ಮಣಾಂ ಫಲದಾತಾ ಚೇತ್ಯೇವಂ ವೇದನಿದೋ ವಿದುಃ |! ೫೦1 


ಯೆಜ್ಜಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುತ್ರಂ ಚ ಫಲದಾಯೆಕಂ! 
ಫಲಂ 1 ದದೌ ಚ ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಕರ್ಮಶಠೇಭ್ಯೋ ಯೆದಾ ಮುನೇ Il ೫೧ |! 


ತೆದಾ ದೇವಾದಯಸ್ತುಷ್ಟಾಃ ಪರಿಪೂರ್ಣಮನೋರಥಾಃ | 
ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಯೆಯಂಃ ಸರ್ವೇ ಧರ್ಮವಕ್ಶ್ರಾದಿದಂ ಶ್ರುತಂ ॥ ೫೨॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಕರ್ಮ ಚೆ ಕರ್ತಾತು ತೊರ್ಣಂ ದದ್ಯಾಚ್ಚ ದಕ್ಷಿಣಾಂ |! 
ತತ್ಕಣಂ ಫೆಲಮಾಸ್ನೋತಿ ವೇದೈರುಕ್ತವಿಂದಂ ಮುನೇ ॥ ೫೩ ॥ 


೪೯. ಸತ್ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವಳು ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿಯು. ಕರ್ಮವು 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಮೇಲೆ ಯಜ್ಞದೇವನ ಪುತ್ರನು ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನು. 


೫೦. ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನ ಸು ಪಶ್ಚಿಯಾದ ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿ ಯೊಡನೆಯೂ, ಪುತ್ರ 
ನಾದ ಫಲನೊಡೆನೆಯೂ ಕೂಡಿ SN ಎಂದು ವೇದವನ್ನು 
ಬಲ್ಲವೆರು ಹೇಳುವರು. 


೫೧. ಯಜ್ಞಪ್ಪ ಪುರುಷನು ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿಯನ್ನೂ, ಫಲದಾತನಾದ ಪುತ್ರ 
ನನ್ನೊ ಪಡೆದೆ ಕರ್ಪೆಪರಾಯಣಕೆಲ್ಲರಿಗೂ ಫಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೫೨. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಪೂರ್ಣಮನೋರಥರಾಗಿ ಸಂತೋಷದಿಂದೆ 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಇದನ್ನು ಧರ್ಮಪುರುಷನ ಬಾಯಿಂದ 
ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. 


೫೩. ಕರ್ತೃವಾದವನು ಸತ್ಯರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಕೂಡಲೇ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಸತ್ಸಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನೆಂದು ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕರ್ತಾ ಕರ್ಮಣಿ ಸೂರ್ಣೆಆಪಿ ಶತ್ಕೈಣಾದ್ಯದಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ನ ದದ್ಯಾವ್ಪಾ_ಹ್ಮಣೇಭ್ಯಶ್ಚ ದೈವೇನಾಜ್ಞಾನತೋಥವಾ | ೫೪ ॥ 


ಮುಹೊರ್ತೇ ಸಮತೀತೇ ಚ ದ್ವಿಗುಣಾ ಸಾ ಭವೇದ್ದು ವಂ || ೫೫ |! 


ಏಕರಾಶ್ರೇ ವ್ಯಕೀತೇ ತು ಭನೇದಷ್ಟಗುಣಾ ಚ ಸಾ! 
ತ್ರಿರಾತ್ರೇ ವೈ 'ದಕಗುಳಿಂ ಸಷ್ತಾ ಹೇದಿ ಿಗುಣಾ ತತಃ || ೫೬ | 


ಮಾಸೇ ಲಕ್ಷಗುಣಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ವರ್ಧತೇ | 
ಸಂವತ್ಸರೇ ವ್ಯತೀಶೇ ತು ಸಾ ತ್ರಿಕೋಟಿಗುಣಾ ಭವೇತ್‌ Il ೫೭ ॥ 


ಕರ್ಮ ತದ್ಯ ಜಮಾನಾನಾಂ ಸರ್ವಂ ವೈ ನಿಷ್ಟ ಲಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಸಚಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವಾ ಪಹಾರೀನ BLE ತಚಾಬುತ || ೫೮ || 


೫೪-೫೫. ಕರ್ಮವು. ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದರೂ, ದುಂದೃಷ್ಠ ಕ್ವದಿಂದಾಗಲೀ, 
ಅಜ್ಜಾ `ನದಿಂದಾಗಲೀ ಕತ್ತ ರ್ರ್ರವು ಕೂಡಲೇ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಬಾ ಬ್ರಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ 
ಒಂದು ಮುಹೂರ್ಶಕಾಲ ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಮೊದಲಿನದಕ್ಕೆ ದ್ವಿ ಗುಣವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾಗುವುದು. 


೫೬೨೫೭. ಹೀಗೆಯೇ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಕಳೆದರೆ ಎಂಟಿರಷ್ಟೂ , ಮೂರು ರಾತ್ರಿ 
ಕಳೆದನಂತರ ಹತ್ತರಸ್ಟೂ, ಏಳುರಾತ್ರಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಆದರ ಎರಡರೆನ್ಟೊ (ಇಪ್ಪತ್ತ 
ರಷ್ಟೂ) ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಕಳೆದರೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷದಷ ಶ್ಚ, ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಳೆದರೆ 


ಮೂರುಕೋಟಿಯಷ್ಟೂ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


೫೮. ಅಲ್ಲವೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡದೆ ಆಚರಿಸಿದ ಕರ್ಮವು ಕತ್ಯ ೯ವಿಗೆ ಫಲ 
ದಾಯಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡದಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸ್ವ 
'ಪಹೆರಿಸಿದಂತಾಗಿ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಅಶುಚಿಯೂ, ಸತ್ಯ ರ್ಮಾಚರಣೆಗೆ 1 


ಆಗುವನು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡ 


ದರಿದ್ರೋ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತಶ್ಚ ತೇನ ಪಾಪೇನ ಪಾತಕೀ | 
ತದ ಎಹಾದ್ಯೂತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ಚ ಶಾಪಂ ದತ್ವಾ ಸುದಾರುಣಂ Il ೫೯ Il 
n ಬ 


ಪಿತರೋ ನೈವ ಗೃಹ್ನ ತಿ ತದತೆಂ ಶ್ರಾದ್ದ ತರ್ಪಣಂ | 
Kx] ಇ [a] 
ಏವಂ ಸುರಾಶ್ಚ ತತ್ಪೂ ಜಾಂ ತದ್ದತ್ತಾಂ ಪಾವಕಾಹುತಿಂ Il ೬೦ || 


ದಾತಾ ದದಾತಿ ನೋ ದಾನಂ ಗೃಹೀತಾ ತನ್ನ ಯಾಚತೇ | 
ಉಭೌ ತೌ ನರಕಂ ಯಾತ ಛಿನ್ನರಜ್ಜುರ್ಯೆಥಾ ಘಟಃ | ೬೧ ॥ 


ನಾರ್ಪಯೇದ್ಯಜಮಾನಶ್ಚೇದ್ಯಾಚಿತಾರಂ ಚ ವಕ್ಷಿಣಾಂ | 
ಭವೇದ್ಬ _ಹ್ಮಸ್ಥಾಪಹಾರೀ ಕುಂಭೀಷಾಕಂ ವ್ರಜೇಮ್ಠ ವಂ || ೬೨ ll 


ವರ್ಷಲಕ್ಷಂ ವಸೇತ್ತತ್ರ ಯಮದೂತೇನ ತಾಡಿತಃ | 
ತತೋ ಭನೇತ್ಸ ಚಂಡಾಲೋ ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತೋ ದರಿದ್ರಕಃ || ೬೩ |! 


೫೯. ಅದರಿಂದ ಕರ್ತೃವು ಮಹಾಪಾಪಿಯೂ, ದರಿದ್ರನೂ, ರೋಗಗ್ರಸ್ತನೂ 
ಆಗುವನು. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಅವನಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಾಸವಿತ್ತು ಅವನ ಮನೆಯಿಂದ 
ದೊರಹೋಗುವಳು. 


೬೦. ಕರ್ಮಾರ್ಹನಲ್ಲದ ಅವನು ಕೊಡುವ ಶ್ರಾದ್ಧ ಪಿಂಡವನ್ನು ಪಿತೃದೇವತೆ 
ಟು 
ಗಳು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಅವನು ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನೂ, ಅವನು ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಹವಿಸ್ಸನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೬೧. ದಾನಮಾಡಬೇಕಾದವನು ದಾನಕೊಡದಿದ್ದರೆ, ದಾನಸ್ವೀಕಾರಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಹನಾದವನು ಅದನ್ನು ಬೇಡದಿದ್ದರೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಹಗ್ಗವು ಕಿತ್ತಿರುವ ಗಡಿಗೆಯು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವಂತೆ, ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬೀಳುವರು. 


೬೨. ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದವನು, ಯಾಚಿಸುವವರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣಾದಾನಮಾಡದಿದ್ದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತತ್ತನ್ನು ಅಪಹೆರಿಸಿದಂತಾಗಿ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. 

೬೩. ಅಲ್ಲಿ ಯಮದೂತರಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದುತ್ತಾ ಒಂದು ಲಕ್ಷವರ್ಷವಿದ್ದು 
ಅನಂತರ ಚೆಂಡಾಲಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವೆತ್ತಿ ರೋಗಗ್ರಸ್ತನೂ ದರಿದ್ರನೂ 
ಆಗುವನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾತಯೇತ್ಪು ರುಷಾನ್ಸೆಪ್ತ ಪೊರ್ವಾನ್ವೈ ಪೂರ್ವಜನ್ಮನಃ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ವಿಪ್ರ 8೦ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛ ಸಿ || ೬೪ || 


| ನಾರದ ಉವಾಚ || 


ಯತೃರ್ಮ ದಕ್ಷಿಣಾಹೀನಂ ಕೋ ಭುಂಕ್ತೇ ತತ್ಸಲಂ ಮುನೇ | 
ಪೂಜಾವಿಧಿಂ ದಕ್ಷಿಣಾಯಾಃ ಪುರಾ ಯಜ್ಞಕೃತಂ ವದ || ೬೫ || 


| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಕರ್ಮಣೋಇದಕ್ಷಿಣಸ್ಯೈವ ಕುತ ಏವ ಫಲಂ ಮುನೇ! 
ಸದಕ್ಷಿಣೇ ಕರ್ಮಣಿ ಚ ಫಲಮೇವ ಪ್ರವರ್ತತೇ || ೬೬ Il 


ಯಾ ಯಾ ಕರ್ಮಣಿ ಸಾಮಗ್ರೀ ಬಲಿರ್ಭುಂಕ್ತೇ ಚ ತಾಂ ಮುನೇ। 
ಬಲಯೇ ತತ್ಪ್ರದತ್ತಂ ಚ ವಾಮನೇನ ಪುರಾ ಮುನೇ | ೬೭ Il 


೬೪. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಪೂರ್ವಜರಲ್ಲಿ ಏಳು ಜನ (ತಲೆ) ರನ್ನೂ ಕೂಡ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಉರುಳಿಸುವನು. ದಕ್ರಿಣಾದೇವಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಇಂತು ವಿವರಿಸಿಡೆನು. ಇನ್ನೇ 
ನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಬಯಕೆಯಿರುವುದು ? 


೬೫. ನಾರದ :--ಎಲೈ ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡದೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವರಾರು ? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ 
ಪುರುಷನು ದಕ್ಷಿಣಾಜೀವಿಯನ್ನು ಪಟ ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸು. 


೬೬, ನಾರಾಯಣ :--ನಾರದನೇ, ದಕ್ಷಿಣಾರಹಿತವಾದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಫಲವೆಲ್ಲಿ 
ಬರುವುದು. ಕರ್ಮವು ದಕ್ಷಿಣಾಸಹಿತವಾಗಿದ್ದ ರೆ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. 


೬೭. (ವಕ್ಷಿಣಾರಹಿತವಾದೆ) ಸತ ಸರ್ಮಕ್ಕೆ ಉಹಯೋಗಕರವಾದ ಸಂಭಾರ 
ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳನ್ನು ಚಲಿಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯು ಭುಜಿಸುವನು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಾಮನಾವತಾರಿ 


ಯಾದ ಗ ವು ಬಲಿಗೆ ಆವ ವರವನ್ನು ಅನುಗ ಗ್ರಹಿಸಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡ 


ಅಶ್ರೋತ್ರಿಯೆಂ ಶ್ರಾದ್ಧ ವಸ್ತು ಯಚ್ಛಾ ೨ದ್ಧಂ ದಾನಮೇವ ಚೆ! 
ವೃಷಲೀಪತಿವಿಪ್ರಾಣಾ $ ಪೂಜಾದ್ರ ವ್ಯಾ ಹುಸ ಚೆ ಯೆತ್‌ |! ೬೮ | 
ಯತ್ತಿಜಾ ನ ಕೃತಂ ಯೆಜ್ಞಮಶುಚೇಃ ಪೂಜನಂ ಚ ಯತ್‌ | 
ಗುರಾನಭಕ್ತಸ್ಯ ರ ಬಲಿರ್ಭುಂಕ್ಲೇ ನ ಸಂಶಯಃ Mae 


ದಕ್ಷಿಣಾಯಾಶ್ಚ ಯದ್ಯ್ಯ್ಯಾನಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪೂಜಾವಿಧಿಕ್ರಮಂ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಾಣ್ಪಶಾಖೋಕ್ತಂ ಪ್ರವಕ್ಸಾ ಮಿ ನಿಶಾಮಯ Hl ೭೦ | 


ಪುರಾ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತಾಂ ಯೆಜ್ಞಃ ಕರ್ಮದಕ್ಸಾಂ ಚೆ ದಕ್ಷಿಣಾಂ । 
«ಇದ್ತಿಗಿ 
ಮುಮೋಹ ತಸ್ಯಾ ರೂಪೇಣ ತುಷ್ಟುನೇ ಕಾಮಕಾತರಃ 1 ೭೧॥ 


|| ಯೆಜ್ಞ ಉವಾಚ | 


ಪುರಾ ಗೋಲೋಕಗೋಪೀ ತ್ವ EE ಪ್ರವರಾ ಪರಾ | 
ರಾಧಾಸಮಾ ತತ್ಸಖೀ ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ ಪ್ರೇಯಸೀ ಪ್ರಿ ಪ್ರಿಯೇ | |! ೬೨॥ 


೬೮. ವೇದಾಧ ್ರಾ 
ಗಳನ್ನೂ :ಶ್ರೆದ್ಧೆ ಯಿಲ್ಲದೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದ ಎನವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ. ಶೂದ್ರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗಮನ 
ಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪೂಜಾ pe ಗಳನ್ನೂ, ಬಲಿಯು ಮ. 


ಯನ ಸಂಪನ್ನ ನಲ್ಲದನನು ಸಂಗ್ರ ಹಿಸುವ ಶಾ ದ್ದ ವಸ್ತು 


೬೯. ಖುತ್ವಿಜರು ಮಾಡದಿರುವ ಯಜ್ಞ ವನ್ನೂ, ಆಶುಚಿಯಾದವನು 
ಮಾಡಿದ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ, ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ ಗುರುಸೇವೆಯನ್ನೂ ಬಲಿಯು 
ಭುಜಿಸಿಬಿಡುವನು. 

೭೦. ಕಣ್ವಮಹೆರ್ಷ್ನಿಯ ಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕ್ರಮದಂತೆ ದಕ್ಷಿಣಾ 
ದೇವಿಯ ಢ್ಯಾನಸ್ಕೋತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನೂ ವಿವರಿಸುವೆನು. ಸಾವ 
ಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


೭೧. ಕೆರ್ಮಕುಶಲಳಾದ ದ್ವೌಣಾದೇನಿಯನ್ನು ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನು ಪೂರ್ವ 
ದಲಿ ಪಡೆದು ಅವಳ ರೂಪಿಗೆ ಮೋಹಿತನಾಗಿ ಕಾಮಾತುರತೆಯಿ ಹಿಂದೆ ಅವಳನು 


೭೨. ಎಲೌ ವಿ ್ರಿಯಳ್ಳೇ ನಿ ನೀನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕ 
ವಾಸಿನಿಯಾದ ಗ ಿರೇನಿಯಾಗ, ಸೋಪಿಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೆನಿಸಿ, ರಾಧೆಗೆ ಸ 
ಸಮಾನಳೂ, ಪರಮ ಸಖಿಯೂ ಎನಿಸಿಕೊಂಡು ಶ್ರಿ ಕೈ ಷೆ ನನ ಪ್ರಿಯಳಾಗಿದ್ದೆ. 
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ಅಧ್ಕಾಯ ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾರ್ತಿಕೀ ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಂತು ರಾಸೇ ರಾಧಾಮಹೋತ್ಸವೇ 
ಆವಿರ್ಭೂತಾ ದಕ್ಷಿಣಾಂಶಾತ್ಮೃಷ್ಠ ಸ್ಯಾತೋ ಹಿ ದಕ್ಷಿಣಾ ॥ ೭೩॥ 


ಪುರಾ ತ್ವಂ ಚ ಸುಶೀಲಾಖ್ಯಾ ಶೀಲೇನ ಸುಶುಭೇನ ಚ | 
ಕೃಷ್ಣದಕ್ಷಾಂಶವಾಸಾಚ್ಚೆ ರಾಧಾಶಾಹಾಚ್ಚ ದಕ್ಷಿಣಾ || ೭೪ |! 


ಗೋಲೋಕಾತ್ತ್ಯ್ಯಂ ಪರಿಧ್ವಸ್ತಾ ಮಮ ಭಾಗ್ಯಾದುಪಸ್ಥಿ ತಾ | 
ಕೃಷಾಂ ಕುರು ತ್ವಮೇವಾದ್ಯ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಕುರು ಮಾಂ ಪ್ರಿಯೇ ಜಗ 


ಕರ್ತ್ವೃಣಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ದೇವಿ ತ್ವಮೇನ ಫಲದಾ ಸದಾ! 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮ ಚ ನಿಷ್ಟಲಂ |! ೭೬ || 


ಫಲಶಾಖಾನಿಹೀನಶ್ಚ ಯಥಾ ವೃಸ್ಷೋ ಮಹೀತಲೇ | 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾ ತಥಾ ಕರ್ಮ ಕರ್ತ್ತೃಣಾಂ ಚನ ಠೋಭತೇ | ೭೭ | 


೭೩. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಮಹೋತ್ಸವದ 
ದಿವಸ ಗೋಲೋಕದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಿಂದ 
ನೀನು ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದುದರಿಂದ ದಕ್ಷಿಣೆಯೆಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದಿರುವೆ. 

೭೪. ನಿನ್ನ ಮಂಗಳಕರವಾದ ನಡತೆಯಿಂದ ನೀನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸುಶೀಲೆ 
ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿದ ರಾಧೆಯು ಶಾಸ 
ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ನೀನು " ದಕ್ಷಿಣಾ? ಎನಿಸಿಕೊಂಡೆ. 

೭೫. ನನ್ನ ಪುಣ್ಯನಿಶೇಷದಿಂದ ನೀನು ಗೋಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನೆಡೆಗೆ 
ಬಂದಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ದಯವಿಟ್ಟು ನನ್ನನ್ನು ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಪತಿಯನ್ನಾ? 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೭೬. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಕರ್ತೃಗಳು ಮಾಡುವ ಸಕಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ 
ನೀನೇ ಫಲಕೊಡುನವಳು. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲರೂ ಆಚರಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳೂ 
ನಿಷ್ಟಲವಾಗುವುವು. 

೭೭. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ, ಕೊಂಬೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಹಣ್ಣು ಕಾಯಿಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ 
ಮೋಟುಮರವು ವೃರ್ಥವೆನಿಸುವಂತೆ, ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ 


ಫಿಷ್ಟೆಲವಾಗುವುವು- 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟು ಮಹೇಶಾಶ್ವ ದಿಕ್ಬಾಲಾದಯ ಏವ ಚೆ! 


ಕರ್ಮಣಶ್ಚ ಫಲಂ ದಾತುಂ ನ ಶಕ್ತಾಶ್ವ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ | a6 || 
ಕರ್ಮರೂಪೀ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಫಲರೂಪೀ ಮಹೇಶ್ವರಃ! 

ಯಜ್ಞರೊಹೀ ವಿಷ್ಣು ರಹಂ ತ್ವಮೇಷಾಂ ಸಾರರೂಪಿಣೀ | ೭೯ 
ಫಲದಾತಾ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿರ್ಗುಣಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ | 

ಸ್ವಯಂ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ನ ಚೆ ಶಕ್ತಸ್ತ್ಯಯಾ ವಿನಾ ll sof 
ತ್ವಮೇವ ಶಕ್ತಿಃ ಕಾಂತೇ ಮೇ ಶಶ್ವಜ್ಞನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ । 


ಸರ್ವಕರ್ಮಣಿ ಶಕ್ತೊಆಹಂ ತ್ವಯಾ ಸಹ ವರಾನನೇ ೮೧ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತೆತ್ತು ರೆಸ ಸ್ಮಸ್ಥೌ ಯಜ್ಞಾ ಧಿಷ್ಠಾ ) ತೈದೇವಕಃ | 
ತುಷ್ಟಾ ನ ಸಾ ದೇವೀ ಭೇಜೇ ತಂ ead ಕೆಲಾ ॥ ೮೨ ॥ 


೬೮. ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ಮಹೇಶ್ವ ರರೂ, ಇಂದಾ ತದೃಷ್ಟೆದಿಕ ಕ್ಸಾಲಕರೂ, 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜಿ ಫಲವನ್ನು ಡಲ ಸಾಧ್ಯ ವಿಲ್ಲ. 


೭೯. ಸ್ವ ಯಂಬ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಕರ್ಮಸ್ವರೂಪಿಯಾಗಿಯೂ, ಮಹೇಶ್ವರನು ಫಲ 
ಸ್ವರೂಪಿಯಾಗಿಯೂ, ವಿಷ ಹ್ಹುವಾದ ನಾನೇ ಯಜ್ಞ ಸ್ವರೂಪಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವೆವು. 


ನೀನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸಾರಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ. 


೮೦. ತ್ರಿ ಗುಣಾತೀತನೂ, ಪ್ರ ಕ್ಕ ತಿಗೆ ಸಿಲುಕದನನೂ, ಪರಬ್ರಹ್ಮ ನೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ | ಪರಮಾತ್ಮನು ಫಲ ನೀನಿಲ್ಲದೆ ಫಲವನ್ನು, ಕೊಡ 
ನ 


೮೧. ಎಲೌ ಕಾಂತೆಯೇ, ನೀನೇ ನನಗೆ ಜನ್ಮಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಶಕ್ತಿ 
ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನೊಡಗೂಡಿದೆ ನಾನು ಸಕಲಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶಕ್ತನಾಗಿರುವೆನು. 


೮೨. ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವತೆಯಾದೆ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
ಆಕೆಯು ಮುಂದೆ ಕುಳಿತಿರಲು, ಆ ಕಮಲಾಂಶಸಂಭೂತಳಾದ ದಕ್ಷಿಣಾದೇನಿಯು 
ಸಂತುಷ್ಟೈಳಾಗಿ ಅವನನ್ನು ವರಿಸಿದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇದಂ ಚೆ ದಕ್ಷಿಣಾಸ್ತೋತ್ರಂ ಯೆಜ್ಜಕಾಲೇ ಚ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ಫಲಂ ಚ ಸರ್ವಯೆಚ್ಞಾನಾಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯೆಃ ॥ ೮೩ I 


ರಾಜಸೂಯೇ ವಾಜಸೇಯೇ ಗೋಮೇಧೇ ನರಮೇಧಕೇ | 
ಅಶ್ವನೇಥೇ ಲಾಂಗಲೇ ಚ ನಿಷ್ಣುಯೆಜ್ಞೇ ಯೆಶಸ್ಕರೇ || ೮೪ ॥ 


ಧನೆಜೇ ಭೂಮಿದೇ ಫಲೌ ಪುತ್ರೇಷ್ಟ್‌ ಗಜಮೇಧಕೇ | 
ಲೋಹಯಖಜ್ಞೇ ಸ್ವರ್ಣಿರ್ಯೆಜ್ಞೇ ಸಾಟಿಲಿನ್ಯಾಧಿಖಂಡನೇ HW ೮೫ I 


ಶಿವಯಜ್ಞೇ ರುದ್ರಯೆಜ್ಞೇ ಶಕ್ರೈಯಜ್ಞೇ ಚೆ ಬಂಧೇ! 
ಇಷ್ಟಾ ವರುಣಉತಾಗೇ ಚೆ ಕಂದುಕೇ ವೈರಿಮರ್ವನೇ |! ೮೬ || 


ಶುಚಿಯಾಗೇ ಧರ್ಮಯಾಗೇ ರೇಚನೇ ಪಾಪನೋಚನೇ | 
ಬಂಧನೇ ಕರ್ಮಯೋಗೇ ಚ ಮಣಿಯಾಗೇ ಸುಭದ್ರಕೇ ॥ ೮೭ ॥ 


ಏತೇಷಾಂ ಚ ಸಮಾರಂಭೇ ಇದಂ ಸೊ ್ಲೀತ್ರಂ ಚೆ ಯೆಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ನಿರ್ನಿಷ್ಟೆ €ನ ಚೆ ತತ್ಕರ್ಮ ಸಾಂಗಂ ಭವತಿ ನಿಶ್ಲಿ ತೆಂ || ೮೮ ॥ 


೮೩. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿಯ ಸ್ತೊ ತ್ರ ವನ್ನು ಯಜ್ಞ ಕಾಲ 


ದೆಲಿ 
ಪಠಿಸುವವರು ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ಗಳ ಫಲವನ್ನೂ ಸಡೆಯುವರೊಬುದರಲ್ಲಿ ಸ.ಶಯವಿ ವಿಲ್ಲ: 


೮೪-೮೮. ರಾಜಸೂಯ, ವಾಜಪೇಯ. ಗೋಮೇಧೆ, ನರಮೇಧ, ಅಶ್ವ 
ಮೇಧ, ಲಾಂಗಲ, ಕೇರ್ತಿದಾಯಕವಾದ ಏಷ್ಲುಯಜ್ಞ, ಧನ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಫಲ್ಲುಯಾಗ, ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ, ಗಜಮೇಧ, ಲೋಹೆಯಜ್ಞ ಸ್ವರ್ಣ 
ಯಜ್ಞ (ಪಾಟಲಿರೋಗವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಯಜ್ಞ )ಗಳ ಪ್ರಾರಂಭದೆಲ್ಲಿಯೂ, 
ಶಿವಯಚಜ್ಞ, ರುದ್ರಯಜ್ಞ, ಶಕ್ರೆಯಜ್ಞ, ಬಂಧಕಯಾಗ, ವರುಣಯಾಗ, ವೈರಿ 
ನಾಶಕವಾದ ಕಂದುಕಯಾಗ, ಶುಚಿಯಾಗ, ಧರ್ಮಯಾಗ, ಪಾಸಸರಿಹಾರಕವಾದ 
ರೇಚನಯಾಗ, ಬಂಧನಯಾಗ, ಕರ್ಮಯಾಗ, ಮಣಿಯಾಗ, ಮತ್ತು ಸುಭದ್ರ 
ಯಾಗಗಳ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲೂ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುವವರು ಮಾಡಿದ 
ಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ, ನಿರ್ವಿಘ್ನ ವಾಗಿಯೂ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ 
ನೆರವೇರುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮುಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಕಥಿತಂ ಧ್ಯಾನಂ ಪೂಜಾವಿಧಿಂ ಶ್ರುಣರ | 
ಶಾಲಗ್ರಾಮೇ ಘಟೇ ವಾಪಿ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಪೂಜಯೇತ್ಸು ಧೀಃ ll eel 


ಲಸ್ಷ್ಮೀದಕ್ಲಿಂಶಸಂಭೂತಾಂ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಕಮಲಾಕಲಾಂ 
ಸರ್ವಕರ್ಮಸು ದಕ್ಸಾಂ ಚೆ ಫಲದಾಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ ll ೯0 1 


ವಿಷ್ಣೋಃ ಶಕ್ತಿಸ್ಪರೂಹಾಂ ಚೆ ಸುಶೀಲಾಂ ಶುಭದಾಂ ಭಜೇ | 
ಧ್ಯಾತ್ವಾನೇನೈನ ವರದಾಂ ಸುಧೀರ್ಮೂಲೇನ ಪೂಜಯೇತ್‌ ॥ eo ll 


ದತ್ವಾ ಪಾದ್ಯಾದಿಕಂ ದೇವ್ಯೈ ನೇದೋಕ್ತೇನ ಚ ನಾರದ | 
ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಹ್ರೀಂ ದಕ್ಷಿಣಾಯ್ಕ ಸ್ವಾಹೇತಿ ಚ ವಿಚಕ್ಷಣಃ ll es | 


ಪೂಜಯೇದ್ಧಿ ಧಿನದ್ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಸರ್ವಪೂಜಿತಾಂ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ದಕ್ಷಿಣಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ ॥ ೯೩॥ 


೮೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣಾದೇನಿಯ ಸ್ಕೋತ್ರಮಾಡುವ ಕ್ರಮವನ 
ವಿವರಿಸಿದೆನು. ಈಗ ಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ದಸ್ರಣಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಒಂದು ಕಲಶದಲ್ಲಾಗಲೀ ಆವಾಹಿಸಿ 


ಪೂಜಿಸಬೇಕು 


೯೦-೯೧. ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಬಲಭಾಗದಿಂದ ಅನತರಿಸಿದವಳೊ ಕಮಲಾಂರಶ 
ಸಂಭೂಶಳೂ, ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮರ್ಥಳೂ, ಸರ್ವಕರ್ಮ ಫಲಪ್ರದಳ್ಕೂ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಸಳೂ, ಸುಶೀಲೆಯೂ, ಶುಭದಾಯಕಳೂ ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು 


ಭಜಿಸುವೆನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದಸ್ತಣಾದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೯೨-೯೩. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ, ಹೀಗೆ ವೇದೋಕ್ತ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದೇವಿಗೆ ಪಾದ್ಯಾ 
ದಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ «ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಹ್ರೀಂ ದಕ್ಷಿಣಾಯ್ಕೆ ಸ್ವಾಹಾ >: ಎಂದು 
ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸರ್ವೆಪೂಜಿಕಳಾದ ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುಖದಂ ಪ್ರೀತಿದಂ ಚೈವ ಫಲದಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ | 
ಇದಂಚೆ ದಕ್ಷಿಣಾಖ್ಯಾನಂ ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೯೪ || 


ಅಂಗಹೀನಂ ಚೆ ತತ್ಕರ್ಮ ನ ಭವೇದ್ಭಾರತೇ ಭುವಿ । 
ಅಸ್ರತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಚ ಗುಣಾಸ್ವಿತಂ Il ೯೫॥ 


ಭಾರ್ಯಾಹೀನೋ ಲಭೇದ್ಭಾರ್ಯಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಸುಂದರೀಂ ಹರಾಂ | 
ವರಾರೋಹಾಂ ಪುತ್ರನತೀಂ ವಿನೀತಾಂ ಪ್ರಿಯವಾದಿನೀಂ ॥ ೯೬ ॥ 


ಪಕಿವ್ರತಾಂ ಸುವ್ರತಾಂ ಜೆ ಶುದ್ಧಾಂ ಚೆ ಕುಲಜಾಂ ವರಾಂ । 
ವಿದ್ಯಾಹೀನೋ ಲಭೇದ್ವಿದ್ಯಾಂ ಧನಹೀನೋ ಧನಂ ಲಭೇತ್‌ Wee ॥ 


ಭೂಮಿಹೀನೋ ಲಭೇದ್ಭೂ ನಿಂ ಪ್ರಜಾಹೀನೋ ಲಭೇತ್ರ ಜಾಃ | 
ಸಂಕಟೀ ಬಂಧುವಿಚ್ಛೇದೇ ನಿಷತ್ತೌ ಬಂಧನೇ ತಥಾ | ೯೮॥ 


೯೪-೯೫. ಸುಖ ಸಂತೋಷಗಳನ್ನೂ, ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು 
ಉತ್ತಮವೆನಿಸಿರುವ ದಕ್ಷಿಣಾದೇನಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿಜಿನು. ದಕ್ಸಿಣಾ 
ದೇನಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಾವಧಾನಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಮಾಡಿದೆ ಕರ್ಮಗಳೆ 
ಲ್ಲವೂ ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿ, ಅವರು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಅಂಗಹೀನರಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರು ಗುಣವಂಶನಾದೆ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೯೬-೯೭. ಹೆಂಡತಿಯಿಲ್ಲದವರು ಸುಂದರಿಯೂ, ಪ್ರಿಯವಾದಿನಿಯೂ, ವಿನ 


ಯವತಿಯೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಸತ್ಯ್ರುಲಪ್ರಸೂತಳೂ, ಸುವ್ರತೆಯೂ ಆದೆ ಹೆಂಡತಿ 


ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪುತ್ರವಂತರಾಗುವರು. ವಿದ್ಯೆಯಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ನಿದ್ಯೆಯೂ, ದರಿದ್ರನಿಗೆ 
ಧನವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


೯೮-೯೯. ಭೂಮಿಯಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಭೂಮಿಯೂ, ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಪುತ್ರರೂ 


ಲಭಿಸುವರು. ಸಂಕಟಿಕಾಲದೆಲ್ಲಿಯೂ, ಬಂಧುವಿರಹದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ವಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ 


೧೧ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಶೃತಿಖಂಡ 


ಮಾಸಮೇಶಕವಿದಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸೆಂಶಯಃ Heel 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ದಕ್ಷಿಣೋಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ದಕ್ಷಿಣೋತ್ಪತ್ತಿ ತತ್ಪೂ ಜಾದಿವಿಧಾನಕಂ ನಾಮ 
ದ್ವಿಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೋಃಧ್ಯಾ ಯೆಃ 


ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದಾಗಲೂ ಒಂದುತಿಂಗಳು ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಎಲ್ಲ 
ಕಷ್ಟಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಾರದ 
ನಾರಾಯಣ ಸಂವಾದರೂಪವಾದ ದಕ್ಷಿಣೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ದೇವಿಯ ಪೂಜಾ 
ನಿಧಾನ ನಿರೂಪಣವೆಂಬ ನಲವತ್ತೆ ರಡನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


EDS 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ನಲವತ್ತೆ ರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು. 
ತಿ 

ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸುಶೀಲೆಯೆಂಬ ಸುಂದರಿಯಾದ ಗೋಪಿಯೊಬ್ಬಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ ಅವನ ಬಲತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದುದನ್ನು ರಾಧಾದೇನಿಯು 
ನೋಡಿ ಅಸೂಯೆಪಡಲು ಕೂಡಲೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಆ ಗೋಪಿಯೂ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ಹೊಂದಿದರು. ಆಗ ಕುಪಿತಳಾದ ರಾಧಾದ್ದೇವಿಯು * ಸುಶೀಲೆಯು ಪುನಃ ಗೋಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಭಸ್ಮೀಭೂತಳಾಗಲಿ? ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತಳು. ಅಲ್ಲದೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಕಾಂತನಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಅವನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾದಳು. 
ಇತ್ತ ಸುಶೀಲೆಯು ತನ್ನ ತಪೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ನೀದೇನಿಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಐಕ್ಯಳಾಗಿದ್ದು, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯಜ್ಞದ ಫಲವು ದೊರೆಯದಿದ್ದಾಗ ಅವರ ಮೊರೆ 
ಯನ್ನು ಆಲಿಸಿ « ದಕ್ಷಿಣಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಆವಿರ್ಥವಿಸಿದಳು. ಯಜ್ಞಪುರು 
ಷನು ಆ ದಕ್ಷಿಣಾದೇನಿಯನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವರಿಸಿ ಫಲ' ನೆಂಬ ಸುಪುತ್ರನನ್ನು 
ಪಡೆದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸುವವರು ವಿಹಿತ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅದರ ಫಲಕೈ ಭಾಗಿಗಳಾಗುವರು. ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಡವ ಯಾಗವು 
ಫಲಪ್ರದವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಯಾಗದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಸಂಭಾರಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲ ಬಲಿಚಕ್ರ 
ವರ್ತಿಯು ತಿಂದುಬಿಡುವನು. ಕಾಣ್ವಶಾಖೋಕ್ತವಾದೆ ದಕ್ಷಿಣಾದೇನಿಯ ಮಂತ್ರ 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸುವವರು ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 
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11 ಓಂ || 
ಎ! ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ! 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


|| ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ || 


| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಅನೇಕಾನೂಂ ಚೆ ಡೇವೀನಾಂ ಶ್ರುತಮಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ | 
ಅನ್ಯಾಸಾಂ ಚೆರಿತೆಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರೆ Hol 


1 ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಸರ್ವಾಸಾಂ ಚೆರಿತೆಂ ವಿಪ್ರ ನೇದೇಷ್ಟಸ್ತಿ ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ | 
ಪೂರ್ವೋಕ್ತಾನಾಂ ಚ ದೇವೀನಾಂ ತ್ವಂ ಕಾಸಾಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥೨॥ 





ನಲನತ್ತಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದ :--ಅನೇಕದೇವಿಯರ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸಂತೋಷಪಟ್ಟಿನು. ಎಲ್ಫೈ ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾದ ಮಹೆರ್ಷಿಯೇ, ಈಗ 
ಇನ್ನೂ ಇತರೆ ದೇವಿಯರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸು, 


೨. ನಾರಾಯಣ :-ಇಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಎಲ್ಲ 
ದೇವಿಯರೆ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ವೇದದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ನೀನು ಯಾರ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಬಯಸುವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಷಷ್ಮೀ ಮಂಗಲಚೆಂಡೀ ಚ ಮನಸಾ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕಲಾ | 
ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಸಾಂ ಚರಿತಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ವತಃ ll aH 
|| ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ | 


ಷಸ್ಮಾಂಶಾ ಪ್ರಕೃತೇರ್ಯಾ ಚಸಾಚ ಷಷ್ಮೀ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | 
ಬಾಲಕಾಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವೀ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ ಚ ಬಾಲದಾ iv i 


ಮಾತೃಕಾಸು ಚ ವಿಖ್ಯಾತಾ ದೇವಸೇನಾಭಿಧಾ ಚ ಸಾ। 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಪ್ರಿಯಾ ಸಾಧ್ವೀ ಸ್ಕಂದಭಾರ್ಯಾ ಚೆ ಸುವ್ರತಾ ll ೫॥ 


ಆಯುಃಪ್ರದಾ ಚೆ ಬಾಲಾನಾಂ ಧಾತ್ರೀ ರಕ್ಷಣಕಾರಿಣೀ | 
ಸತತಂ ಶಿಶುಪಾರ್ಶ್ವಸ್ಥಾ ಯೋಗಾದ್ದ್ವೈ ಸಿದ್ಧಿಯೋಗಿನೀ Hal 


೩. ನಾರದ:-ಷಪ್ಮೀ, ಮಂಗಳಚಂಡಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕಲಾಂಶಸಂಭೂ 
ತಳಾದ ಮನಸಾ ದೇವಿಯರ ಉತ್ಸತ್ತಿಮುಂತಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಇದೆ. 


೪. ನಾರಾಯಣ:--ಪ್ರಕೃತಿಯ ಆರನೆಯ ಒಂದಂಶದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದವಳು 
ಷೆಸ್ಮಿದೇವಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಳು. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾಯಾಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆ ದೇವಿಯು 
ಬಾಲಕರಿಗೆ ಪ್ರ ಧಾನದೇವತೆಯಾಗಿರುವಳು. 


೫. ಸಪ್ತಮಾತ್ಮೆ ಕೆಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳೂ, ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಪ್ರಿಯಳೂ ಆದ ಆ ದೇವಿಗೆ ದೇವಸೇನಾ ಎಂದು ಅಭಿಧಾನವು. 


೬. ಬಾಲಕರಿಗೆ ದೀರ್ಫ೯ಯುಷ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿ ತಾಯಿ ಎನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಆ ದೇವಿಯು ಯೋಗಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಯೋಗಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಶಿಶುಗಳ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ರಕ್ಷಣೆಕೊಡುತ್ತಿ ರುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತಸ್ಯಾಃ ಪೂಜಾವಿಧೌ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಿತಿಹಾಸವಿಧಿಂ ಶ್ರುಣು | 
ಯಚ್ಛು )ತಂ ಧರ್ಮಮುಖತೋ ಸುಖದಂ ಪುತ್ರದಂ ಪರಂ Wal 


ರಾಜಾ ಪ್ರಿಯೆವ್ರತಶ್ತಾ ಸೀತ್ಸಾ ಯಂಭುವಮನೋಃ ಸುತಃ | 
ಯೋಗೀಂದ್ರೋ ನೋದ್ವಹೇದ್ಭಾ ರ್ಯಾಂ ತಪಸ್ಯಾಸು ರತಃ ಸದಾ ॥೮॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಜ್ಞಯಾ ಚೆ ಯತ್ನೇನ ಕೃತದಾರೋ ಬಭೂವ ಸಃ | 


ಸುಚಿರಂ ಕೃತದಾರಶ್ಚ ನ ಲೇಭೇ ತನೆಯೆಂ ಮುನೇ ॥1೯॥ 
ಪುತ್ಯೇಷಿ,ಯಜ ೦ ತಂ ಚಾಪಿ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಕಶ್ಚಪಃ | 

ಅಮ್‌ ಆಗ $ 

ಮಾಲಿನ್ಯೈ ತಸ್ಯ *ಇಂತಾಯೈ ಮುನಿರ್ಯಜ್ಞಚೆರುಂ ದದೌ Il ೧೦ Il 


ಭುಕ್ತ್ವಾ ಚರುಂ ಚ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಸದ್ಯೋ ಗರ್ಭೊೋ ಬಭೂವ ಹ । 
ದಧಾರ ತಂ ಚೆ ಸಾ ದೇನೀ ದೈನಂ ದ್ವಾದಶನತ್ಸರಂ || ೧೧ | 


೭. ಪುತ್ತಪೌತ್ಯಾದಿ ಸುಖಸಂಪಕ ನ್ನು ಕೊಡುವ ಆ ಷಷ್ನೀದೇವಿಯ ಪೂಜಾ 
J ಖ ಮಿ ಅ 
ಸಿ 


ವಿಧಿಯು ಇತಿಹಾಸಪ್ರ ದ್ಧ ವಾಗಿರುವಂತೆ ಧರ್ಮಪುರುಷನ ಬಾಯಿನಿಂದ ನಾನು 


ಕೇಳಿದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


೮. ಹಿಂದೆ ಸ್ತ್ಯಾಯಂಭುವ ಮನುವಿನ ಪುತ್ರನಾದ ಪ್ರಿಯವ್ರತನೆಂಬ ರಾಜ 

ನಿದ ನು. ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ತಪೋನಿರತನಾಗಿ ವಿವಾಹಿತ 
ಸ 
ನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಿದ್ದನು. 


೯. ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಆಜ್ಜ್ಞಪ್ತನಾಗಿ ವಿವಾಹಿತನಾದನು. ಬಹೆಳೆ ಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ಮದುವೆಯಾದರೂ ವಂಶಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಕರನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಆಗ ಕಶ್ಚಪಪ್ರ ಜಾಪತಿಯು ಅವನಿಂದ ಪುತ್ರ ಕಾಮೇಷ್ಟಿಯಾಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿ ಅವನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಮಾಲಿನಿಗೆ ಯಜ್ಞದ ಚರು (ಹೋಮದ್ರವ್ಯ) ವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೧. ಆ ಚರುವನ್ನು ಭುಜಿಸಿದ ಕೂಡಲೇ ಆಕೆಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಳು. 
ಆ ಗರ್ಭವನ್ನು ಆಕೆಯು ದಿವ್ಯದ್ವಾದಶವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸುಷಾವ ಸಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯುಮಾರಂ ಕನಕಪ್ರಭಂ | 
ಸರ್ವಾವಯವಸಂಪನ್ನಂ ಮೃತೆಮುತ್ತಾರಲೋಚನಂ ll ೧೨ ॥ 


ತೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರುರುದುಃ ಸರ್ವಾ ನಾರ್ಯೊೋವೈ ಬಾಂಧವಸ್ತ್ರಿ ಯಃ | 
ಮೂರgಾಮವಾಪ ತನ್ಮಾತಾ ಪುತ್ರಶೋಕೇನ ಸುವ್ರತಾ ॥ ೧೩ ॥ 


ಶ್ಮಶಾನಂ ಚ ಯಯಾ ರಾಜಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬಾಲಕಂ ಮುನೇ । 


ರುರೋದ ತತ್ರ ಕಾಂತಾರೇ ಪುತ್ರಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವವಕ್ಷಸಿ Il ೧೪ ॥ 
ನೋತ್ಸೃಜ್ಯ ಬಾಲಕಂ ರಾಜಾ ಪ್ರಾಣಾಂಸ 5ಕ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ | 
ಕೆ ವಾ $ 
ಜಾ ನೆಯೋಗಂ ವಿಸಸ್ಮಾರ ಪುತ್ರಶೋಕಾತ್ತುದಾರುಣಜಾತ್‌ || ೧೫ || 
ಗಿ ಇಗೆ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ವಿಮಾನಂ ಚ ದದರ್ಶ ಹ । 
ಶುದ್ಧಸ್ಫ ಟಿಕಸಂಕಾಶಂ ಮಣಿರಾಜವಿರಾಜಿತಂ || ೧೬ || 


೧೨. ಅನಂತರ ಆ ದೇವಿಯು ಸರ್ವಾವಯವಶೋಭಿತನ್ಕೂ ಸುವರ್ಣದಂತೆ 
ಕಾಂತಿಯುತೆನೂ, ಮೇಲ್ಮುಖವಾದ ಕಣ್ಣು ಗುಡ್ಡೆ ಯುಳ್ಳವನೂ, ಆದ ಮೃತಪುತ್ರ 
ನನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿದಳು. 


೧೩. ಆ ಸತ್ತಶಿಶುವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರ ಸಕಲಬಂಧುಗಳೂ, ಎಲ್ಲಸ್ತ್ರೀ 
ಯರೂ ಬಹೆಳವಾಗಿ ಗೋಳಾಡಿದರು. ವ್ರತಪರಳಾದ ತಾಯಿಯೂ ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ 
ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಳು. 


೧೪) ರಾಜನು ಆ ಮೃತಶಿಶುವನ್ನು ಸ್ಮಶಾನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. 


ಆ ಗೊಂಡಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಎದೆಗೆ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಬಹುವಾಗಿ ಅತ್ತನು. 


೧೫. ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿರುವಂತೆಯೇ ಆ ರಾಜನು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಲು ಸಿದ ನಾದನು. ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವೂ ದಾರುಣವೂ ಆದ ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ 
ನ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮರೆತನು. 


GL 


೧೬. ಈಮಧ್ಯೆ ಶುದ ಸ್ಪಟಿಕಮಣಿಯಂತೆ ಪ್ರ ಕಾಶಮಾನವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠಮಣಿ 
ಗಳಿಂದ ಭೂಹಿಶವೂ ಆದ ಆಕಾಶಯಾನವೊಂದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಶೃತಿಖಂಡ 


ತೇಜಸಾ ಜ್ವಲಿತೆಂ ಶಶ್ತಚ್ಛ್ರೋಭಿತಂ ಕ್ರೌಾಮವಾಸಸಾ! 
ನಾನಾಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಾಢ್ಯಂ ಪುಷ್ಪ ಮಾಲಾ ವಿರಾಜಿತಂ Il ೧೭ Il 


ದದರ್ಶ ತತ್ರ ದೇವೀಂ ಚೆ ಕಮನೀಯಾಂ ಮುನೋಹೆರಾಂ! 
ಶ್ರೇತೆಚಂಪಕವರ್ಣಾಭಾಂ ರಮ್ಯಸುಸ್ಥಿ ರಯೌವನಾಂ Il ೧೮ |! 


ಈಷದ್ಧಾಸ್ಯಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಯಾಂ ರತ್ನಭೂಷಣಭೂಷಿಶಾಂ | 
ಕೃಷಾಮಯಿಂ ಯೋಗಸಿದ್ಧಾಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಿಣೀಂ Il ೧೯ Il 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಂ ಪುರತೋ ರಾಜಾ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮಾದರಾಶ್‌ | 


ಚಕಾರ ಪೂಜನಂ ತಸ್ಯಾ ವಿಹಾಯೆ ಭುವಿ ಬಾಲಕಂ Il ೨೦ Il 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ರಾಜಾ ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಗ್ರೀಸ್ಮಸೂರ್ಯಸಮಪ್ರಭಾಂ | 
ತೇಜಸಾ ಜ್ವಲಿತಾಂ ಶಾಂತಾಂ ಕಾಂತಾಂ ಸ್ವಂದಸ್ಯ ನಾರದ || ೨೧ ll 


೧೭. ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ರೇಷ್ಮೆಬಟ್ಟೆಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾಗಿ ಚಿತ್ರ 
ವಿಚಿತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯಿಂದಲೂ ಆ ವಿಮಾನವು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 


೧೮-೧೯. ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಯಸಂಪಿಗೆಯಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣಾವುಳ್ಳವಳೂ, 
ಸುಸ್ಪಿ ರವಾದೆ ಯಳೌವನವುಳ್ಳವಳೂ, ಮಂದಹಾಸದಿಂದೆ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳ 
ವಳೂ, ದೆಯಾಮಯಳೂ, ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಸಡೆದವಳೂ, ಭಕ್ತಾ ನುಗ್ರಹದಾಯಕಳೂ, 
ಅತ್ಯಂತಮನೋಹೆರಳೂ ಆದೆ ಷಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


೨೦. ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜನು ಪರಮಭತಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 

ಅಪಿ ಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಮಶಶಿಶುವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಸಪೂಜೆಯನು 

ಬಿ ಎ ಲಿ d ಛು ಸಕ 
ಮಾಡಿದೆನು. 


೨೧. ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ತುವಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ್ರಕಾಶೆಮಾನಳೊ, ಶಾಂತಳೂ 
ಆದ ಆ ಷಣ್ಮುಖ ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ರಾಜನು ವಿನಯದಿಂದ ಬೇಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


॥ ಪ್ರಿಯವ್ರತೆ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಾ ತ್ವಂ ಸುಶೋಭನೇ ಕಾಂತೇ ಕಸ್ಯ ಕಾಂತಾಸಿ ಸುವ್ರತೇ | 
ಕಸ್ಯ ಕನ್ಯಾ ವರಾರೋಹೇ ಧನ್ಯಾ ಮಾನ್ಯಾ ಚೆ ಯೋಷಿತಾಂ | ೨೨ ॥ 


ನೃಸೇಂದ್ರಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜನನ್ಮಂಗಲದಾಯಿನೀ | 
ಉವಾಚ ದೇವಸೇನಾ ಸಾ ದೇವರಕ್ಷಣಕಾರಿಣೀ ॥ ೨೩ ॥ 


ದೇವಾನಾಂ ದೈತ್ಯಭೀತಾನಾಂ ಪುರಾ ಸೇನಾ ಬಭೂವ ಸಾ | 
ಜಯಂ ದದೌ ಚ ತೇಭ್ಯಶ್ಚ ದೇವಸೇನಾ ಚ ತೇನ ಸಾ ॥ ೨೪ ॥ 


| ದೇವಸೇನೋವಾಚ | 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮಾನಸೀಕನ್ಯಾ ದೇವಸೇನಾಹಮಿಶ್ರರೀ | 
ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಾಂ ಮನಸೋ ಧಾತಾ ದದೌ ಸ್ಥಂದಾಯೆ ಭೂನಿಪ 1 ೨೫॥ 


೨೨. ಪ್ರಿಯವ್ರತ--ಎಲೌ ಮಂಗಳಪ್ರದಳೇ, ನೀನು ಯಾರ ಪತ್ನಿಯು, 
ಮತ್ತು ಯಾರ ಮಗಳು? ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಧನ್ಯಳೂ, ಪೂಜ್ಯಳೂ ಆದ ನೀನಾರು? 


೨೩. ಈ ರೀತಿಯಾದ ರಾಜನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಗನ್ಮೆಂಗಳೆದಾಯ 
ಕಿಯೂ, ಬಾಲಕರ ರಕ್ಷಣಾಪರಳೊ ಆದ ಆ ದೇವಸೇನಾದೇವಿಯು ಇಂತು 
ನುಡಿದಳು. 


೨೪. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸೇನಾರೂಪ 
ಳಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಆಕೆಯು ದೇವಸೇನೆ 
ಎನಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


೨೫. ದೇವಸೇನೆ :--ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾನಸಪುತ್ರಿಯಾದ 
ದೇವಸೇನೆಯೆಂಬುವಳು. ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿ ಷಣ್ಮುಖ 
ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಮಾತೃ ಕಾಸು ಚೆ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಸ್ಕಂದಸೇನಾ ಚ ಸುವ್ರತಾ | 
ವಿಶ್ವೇ ಷಷ್ಮೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಷಷ್ಮಾಂಶಾ ಪ್ರಕೃತೇರ್ಯತಃ ॥ ೨೬ || 


ಪುತ್ರದಾಂಹಮಪುಶ್ರಾಯ ಪ್ರಿಯವದಾಶ್ರೀ ಪ್ರಿಯೊಯ ಚ | 
ಧನದಾ ಚ ದರಿದ್ರೇಭ್ಯಃ ಕರ್ತೃಭ್ಯಃ ಶುಭಕರ್ಮದಾ il ೨೭ ॥ 


ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಭಯಂ ಶೋಕಂ ಹರ್ಷಂ ಮಂಗಲಮೇವ ಚ! 
ಸಂಪತ್ತಿಶ್ಚ ವಿಪತ್ತಿಶ್ಚ ಸರ್ವಂ ಭವತಿ ಕರ್ಮಣಾ || ೨೮ | 


ಕರ್ಮಣಾ ಬಹುಸುತ್ರೀ ಚೆ ವಂಶಹೀನಶ್ಚ ಕರ್ಮಣಾ | 
ಕರ್ಮಣಾ ರೂಪವಾಂಶ್ಚೈೆವ ರೋಗೀ ಶಶ್ಚತ್ಸ್ವಕರ್ಮ ಣಾ HW ೨೯॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ಮೃತಪುತ್ರಶ್ಚ ಕರ್ಮಣಾ ಚಿರಜೀವಿನಃ | 
ಕರ್ಮಣಾ ಗುಣವಂತಶ್ಚ ಕರ್ಮಣಾ ಚಾಂಗಹೀನಕಾಃ il ao ll 


೨೬. ಸಪ್ತಮಾತೃ ಕೆಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಳೂ, ಷಣ್ಮುಖನ ಪತ್ನಿಯೂ ಆದ 
ನಾನು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಷಷ್ನಾಂಶಸಂಭೂತಕಾಮದರಿಂದೆ, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ” ಷಷ್ಮೀದೇವಿ 
ಯೆಂದು ನಿಖ್ಯಾತಿಪಡೆದಿರುವೆನು. 


೨೭. ನಾನು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಪತ್ತೀರಹಿತರಿಗೆ ಪತ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ. ದರಿದ್ರರಿಗೆ ಧನವನ್ನೂ, ಕರ್ಮಿಗಳಿಗೆ ಸತ್ಸಲವನ್ನೂ ಕೊಡಬಲ್ಲೆನು. 

೨೮. ಸುಖದುಃಖಗಳೂ, ಭಯಶೋಕಗಳೂ, ಹರ್ಷಮಂಗಳಗಳೂ, 
ಸಂಪತ್ತುವಿಸತ್ತುಗಳೂ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಲಭಿಸುವುವು. 

5೯. ಮನುಜರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪುತ್ರವಂತರೊ, ಅಪುತ್ರ 
ವಂತರೂ, ರೂಪವಂತರ್ಕೂ ಕುರೂಪಿಗಳೂ ಮತ್ತು ರೋಗಿಗಳೂ ಆಗುವರು. 


೩೦. ಪುತ್ರನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳು ವುದು, ಚಿರಂಜೀವಿಯಾಗಿ ಬಾಳುವುದು, 
ಗುಣವಂತರಾಗುವುದು ಮತ್ತು ಒರಗಿ ಜನಿಸುವುದೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ 
ನ್ಮಾಂತರದೆ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಮಾತ್ಕರ್ಮ ಪರಂ ರಾಜನ್ಸರ್ವೆೇಭ್ಯಶ್ಚ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತೆಂ | 
ಕರ್ಮೆರೊಪೀ ಚೆ ಭೆಗವಾಂಸ್ತದ್ಧಾರಾ ಫಲದೋ ಹರಿಃ Il ao Il 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ದೇವೀ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬಾಲಕಂ ಮುನೇ! 
ಮಹಾಜ್ಞ್ವಾನೇನ ಸಹಸಾ ಜೀವಯಾಮಾಸ ಲೀಲಯಾ || ೩೨ ॥ 


ರಾಜಾ ದದರ್ಶ ತೆಂ ಬಾಲಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಕನಕಪ್ಪಭಂ | 
ದೇವಸೇನಾ ಚ ಪಶ್ಯಂತಂ ನೃಪಮಂಬರಮೇವ ಚ ॥ ೩4 ll 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬಾಲಕಂ ದೇವೀ ಗೆಗನಂ ಗಂತುಮುದ್ಯತಾ | 
ಪುನಸ್ತುಷ್ಪಾವ ತಾಂ ರಾಜಾ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೌಷ್ಠ ತಾಲುಕಃ |! av ॥ 


ನೃಪಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಸಾ ದೇವೀ ಪರಿತುಷ್ಟಾ ಬಭೂವ ಹ! 
ಉವಾಚ ತೆಂ ನೃಪಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಹೇದೋಕ್ತಂ ಕರ್ಮನಿರ್ಮಿತಂ Il ೩೫ || 


೩೧. ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಕರ್ಮವೇ ಶ್ರೆ(ಷ್ಮವಾದುದೆಂದು 
ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತ ವಾಗಿದೆ. ಕರ್ಮಸ್ವ ರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕರ್ಮದ ಮೂಲಕ 
ವಾಗಿಯೇ ಫಲದಾಯಕನಾಗುವನು. 


೩೨. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಆದೇನಿಯು ಆ ಮೃತಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ, ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಪುನರ್ಜೀವಗೊಳಿಸಿದಳು. 


೩೩-೩೪. ಕೂಡಲೇ ಆ ಬಾಲಕನು ಸುವರ್ಣದಂತೆ ಕಾಂತಿಮಯನೊ, 
ಸ್ಥಿತವದನನೂ ಆದುದನ್ನು ರಾಜನು ನೋಡಿದನು. ಆ ದೇವಸೇನೆಯಾದರೋ 
ರಾಜನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಆ ಬಾಲಕನನ್ನೆ ತ್ತಿಕೊಂಡು ಅಂತರಿಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹಾರಿ 
ಹೋಗಲುದ್ಯುಕ್ತಳಾದಳು. ಆಗ ರಾಜನು ಒಣಗಿದ ಗಂಟಲು ಮತ್ತು ತುಟಿಗಳಿಂದ 
ಆ ದೇನಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೩೫. ರಾಜನು ಮಾಡಿದ ಸ್ಮುತಿಯಿಂದ ಆ ದೇನಿಯು ಸಂತೋಷಗೊಂಡಳು. 
ಆಗ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಲು ಇಂತೃ 
ಹೇಳಿದೆಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
॥ ದೇನಸೇನೋವಾಚ ॥ 


ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ರಾಜಾ ತ್ವಂ ಸ್ವಾಯೆಂಭುವಮನೋಃ ಸುತಃ | 
ಮಮ ಪೂಜಾಂ ಚ ಸರ್ವತ್ರ ಕಾರಯಿತ್ವಾ ಸ್ವಯಂ ಕುರು ॥ ೩೬ I 


ತದಾ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಪುತ್ರೆಂ ತೇ ಕುಲಸದ್ಮಂ ಮನೋಹರಂ | 
ಸುವ್ರತಂ ನಾಮ ನಿಖ್ಯಾತೆಂ ಗುಣವಂತಂ ಸುಪಂಡಿತಂ ॥ ೩೭॥ 


ಜಾತಿಸ್ಮರೆಂ ಚ ಯೋಗೀಂದ್ರಂ ನಾರಾಯೆಣಕೆಲಾತ್ಮಕಂ I 
ಶತಕ್ರತುಕರಂ ಶ್ರೇಷ್ಮಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ ಚ ವಂದಿತೆಂ ॥ ೩೮ ॥ 


ಮತ್ತ ಮಾತಂಗಲಕ್ಸ್ಯಾಣಾಂ ಧೃತವಂತೆಂ ಬಲಂ ಶುಭಂ | 
ಧನ್ವಿನಂ ಗುಣಿನಂ ಶುದ್ಧಂ ವಿದುಷಾಂ ಪ್ರಿಯಮೇವ ಚೆ || ೩೯ Il 


ಯೋಗಿನಂ ಜ್ಞಾನಿನಂ ಚೈವ ಸಿದ್ಧ ರೂಪಂ ತಪಸ್ವಿನಂ I 
ಯಶಸ್ವಿನಂ ಚ ಲೋಕೇಷು ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ | ೪೦ li 





೩೬. ದೇವಸೇನೆ :- ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನುವಿನ ಪುತ್ರನಾದ ನೀನು ತ್ರಿಲೋ 
ಕಕ್ಕೂ ರಾಜನಾಗಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನೂ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡಿಸು. 


೩೭. ಆಗೆ ಕುಲೋದ್ಧಾರೆಕನೂ. ಮನೋಹರನೂ. ಗುಣವಂತನೂ ಪಂಡಿ 
ತೆನೊ ಆದ ಈ ಸುವ್ರತನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಪುತ್ರನನ್ನು ನಿನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. 
೩೮. ಇವನು ಜಾತಿಸ್ಮರನೂ, ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣಸರಾಯಣನೂ ಆಗಿ 


ನೂರು ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆಲ್ಲ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 


೩೯. ಅಲ್ಲದೆ ಮದಿಸಿರುವ ನೂರು ಆನೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸುವಷ್ಟು 
ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿಯೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾಗಿಯೂ, ವಿದ್ವತ್ರಿಯನಾಗಿಯೂ 
ಹೆಸರು ವಾಸಿಯಾಗುವನು. 


೪೦.  ಯೋಗಿಯೂ ಜ್ಞಾ ನಿಯೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠತಪಸ್ವಿಯೂ, ಆಗಿ ಲೋಕದ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಇತ್ತು ಕೇರ್ತಿವಂತನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ದೇವೀ ತಸ್ಮೈ ತದ್ಬಾಲಕಂ ದದೌ | 
ರಾಜಾ ಚ ತಂ ಸ್ವೀಚಕಾರ ತತ್ಪೂ ಜಾರ್ಥಂ ಚ ಸುವ್ರತಃ ॥ ೪೧ || 


ಜಗಾಮ ದೇವೀ ಸ್ವರ್ಗಂ ಚೆ ದತ್ವಾ ತಸ್ಮೈ ಶುಭಂ ವರಂ | 
ಆಜಗಾಮ ಮಹಾರಾಜಃ ಸ್ವಗೃಹಂ ಹೈಷ್ಟ ಮಾನಸಃ | 


ಆಗತ್ಯ ಕಥಯಾಮಾಸ ವೃತ್ತಾಂತಂ ಪುತ್ರಹೇತುಕಂ les! 
ತುಷ್ಟಾ ಬಭೂವುಃ ಸಂತುಷ್ಟಾ ನರಾ ನಾರ್ಯಶ್ಚ ನಾರದ | 


ಮಂಗಲಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸರ್ವತ್ರ ಸುತಹೇತುಕಂ | 
ದೇವೀಂ ಚ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಧನೆಂ ದದೌ || ೪೩ I 


ರಾಜಾ ಚ ಪ್ರತಿಮಾಸೇಷು ಶುಕ್ಲೆ ಸಷ್ಕ್ಯಾಂ ಮಹೋತ್ಸವಂ | 
ಷಷ್ಠ್ಯ್ಯಾ ದೇವ್ಯಾಶ್ಚ ಯತ್ನೇನ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಸರ್ವತಃ ॥ ೪೪ || 


೪೧. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆದೇವಿಯು ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಶಿಶುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 
ರಾಜನೂ ಕೂಡ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆ ದೇವಿಯ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದನು. 


೪೨. ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಶುಭವರೆಗಳೆನ್ನಿತ್ತು ಷಷ್ಕೀದೇವಿಯು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದಳು 
ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ರಾಜನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಮತ್ತು ಮಗನು 
ಪುನರ್ಜೀವಿಕನಾದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೈಲ್ಲ ತನ್ನ ಬಾಂಧವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 

೪೩. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ ಆಗ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡರು. ರಾಜನೂ ಕೂಡ ಮಗನು ಬದುಕಿದುದರೆ ಸಲುವಾಗಿ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಷಹ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ದ್ರವ್ಯದಾನಮಾಡಿದನು. 


೪೪. ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿನ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಸಷ್ಠ್ರೀದಿವಸ ಷಷ್ಟೀದೇವಿಯ 
ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಬಾಲಾನಾಂ ಸೂತಿಕಾಗಾರೇ ಷಷ್ಠಾಹೇ ಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕಂಟ॥ 
ತತ್ಪೂ ಜಾಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಚೈ ಕವಿಂಶಶಿವಾಸರೇ ॥ ೪೫ Il 


ಬಾಲಾನಾಂ ಶುಭಕಾರ್ಯೆ ಚ ಶುಭಾನ್ನಪ್ರಾಶನೇ ತಥಾ ! 
ಸರ್ವತ್ರ ವರ್ಧಯಾಮಾಸ ಸ್ವಯಮೇವ ಚಕಾರ ಹ Il ೪೬ |! 


ಧ್ಯಾನಂ ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಚೆ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮತ್ತೋ ನಿಶಾಮಯೆ। 
ಯೆಚ್ಛ ತಂ ಧರ್ಮವಕ್ತ್ರೇಣ ಕೌಥುಮೋಕ್ತಂ ಚೆ ಸುವ್ರತ Il ve ॥ 


ಶಾಲಗ್ರಾಮೇ ಘಟೀ ವಾಥ ವಟಮೂಲೇಥವಾ ಮುನೇ! 
ಭಿತ್ತ್ಯಾಂ ಪುತ್ತಲಿಕಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪೂಜಯೇದ್ವಾ ವಿಚಕ್ಷಣಃ I ೪೮ | 


ಷಷ್ಠಾಂಶಾಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಶುದ್ಧಾಂ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಾಂ ಚ ಸುವ್ರತಾಂ। 
ಸುಪುತ್ರದಾಂ ಚೆ ಶುಭದಾಂ ದಯಾರೂಪಾಂ ಜಗತ್ತೆ ಸೂಂ ॥೪೯॥ 


೪೫. ಶಿಶುಜನನವಾದೆ ಆರನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಸೂತಿಕಾ ಗೃಹದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೂ 
ಇಪ್ಪ ತ್ಲೊಂದನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿಯೂ ಷಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು 


ಪ್ರಚುರಸಡಿಸಿದನು. 


೪೬ ಬಾಲಕರಿಗೆ ನಡೆಯುವ ಶುಭಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನ್ನ ಪ್ರಾಶನ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಷಸ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮಿಸಿ 
ಮದಲ್ಲದೆ ತಾನೂ ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೪೭. ಎಲ್ಫೈ ವ್ರತಪರನೇ, ಧರ್ಮಪುರುಷನ ಮುಖದಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಿರುವ 
ಕೌಥುಮ ಶಾಖೋಕ್ತವಾದ ಷಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಧ್ಯಾನಪೂಜಾದಿಕ್ರಮವನ್ನೂಸಸ್ತೊ ತ್ರ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 

೪೮. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಒಂದು ಕಲಶದಲ್ಲಾಗಲೀ ಆಲದಮರದ 


ಬುಡದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ದೇವಿಯನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಅಥವಾ ಒಂದುಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ 
ಮಣ್ಣಿನ ವಿಗ್ರಹವನ್ನಾಗಲೀ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೪೯-೫೦. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಷೆಪ್ಮಾಂಶಸಂಭೂತಳೂ, ಅತ್ಯಂತಪರಿಶುದ್ಧಳ್ಕೂ 


ಸುವ್ರತಳೂ, ಸತ್ಪುತ್ರರನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ, ದೆಯಾಮೆಯಳೂ. ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪ಎ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ವೇತಚಂಪಕವರ್ಣಾಭಾಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ಪಪಿತ್ರರೂಪಾಂ ಪರಮಾಂ ದೇವಸೇನಾಂ ಪರಾಂ ಭಜೇ ll ೫೦॥ 


ಇತಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸ್ವಶಿರಸಿ ಪುಷ್ಪಂ ದತ್ತಾ ವಿಚಕ್ಷಣಃ | 
ಪುನರ್ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚ ಮೂಲೇನ ಪೂಜಯೇತ್ಪ್ಸುವುತಾಂ ಸತೀಂ ॥ ೫೧ ॥ 


ಪಾದ್ಯಾರ್ಥ್ಯಾಚಮನೀಯ್ಯೈಶ್ಚ ಗಂಧಧೂಪಪ್ರದೀಪಕ್ಕೆಃ | 
ನೈನೇಡ್ಯ್ಕೈರ್ನಿವಿಧೈಶ್ತಾಪಿ ಫಲೇನ ಚೆ ಶುಭೇನ ಚ Il ೫೨ ॥ 


ಮೂಲಮೋಂ ಶ್ರೀಂ ಷಷ್ಮೀದೇವೈೈ ಸ್ವಾಹೇಕಿ ನಿಧಿಸೂರ್ವಕಂ | 
ಅಷ್ಟಾಕರೆಂ ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಜಹೇನ್ನರಃ ॥ ೫೩ ॥ 


ತತ್ರ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ನಮತೇ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತತ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಸಾಮನೇದೋಕ್ತಂ ಧನಪುತ್ರಫಲಪ್ರದಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ಬಿಳಿಯ ಸಂಪಿಗೆಯಂತೆ ಹೊಂಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳವಳೂ, ರತ್ನಾಲಂಕಾರ ಭೂಷಿಶಳೂ, 
ಪರಮ ಪವಿಶ್ರರೂಪಳೂ ಆದ ದೇವಸೇನೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸುವೆನು. 


೫೧. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಸುಶಲಿಯಾದವನು ತನ್ನ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಪ್ರಸಾದ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೫೨. ಪಾದ್ಯ, ಅಘೆಣ್ಯ, ಆಚಮನ, ಗಂಧ, ಧೂಪ, ದೀಪಾದಿಗಳನ್ನೂ, 


ದಿವ್ಯ ಫಲವೇ ಮುಂತಾದ ವಿವಿಧನೈವೇದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


WU + 
೫೩.ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಷಷ್ಮೀದೇವ್ವೈ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬ ಎಂಟಿಕ್ಷರದ ಮೂಲಮಂತ್ರ 


ವನ್ನು ವಿಧಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಷ್ಟು ಜವಿಸಬೇಕು. 


೫೪. ಅನಂತರ ಸಾಮವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರ ಧನ ಕನಕಾದಿ 
ಕಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಕೊಡುವ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ಕೆಯಿಂದ ಪಠನೆಮಾಡಿ 


379 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಅಷ್ಟಾಕ್ಷರಂ ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ಲಕ್ಷಧಾ ಯೋ ಜಸೇನ್ನ ರಃ 1 
ಸ ಪುತ್ರಂ ಲಭತೇ ನೂನಮಿತ್ಯಾಹ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ Il ೫೫ ॥ 


ಸ್ತೋತ್ರಂ ಶ್ರುಣಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ಶುಭಾವಹಂ | 
ವಾಂಛಾಪ್ರದಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಗೂಢಂ ವೇದೆ ಚ ನಾರದ i ೫೬ |! 


|| ಪ್ರಿಯವ್ರತೆ ಉವಾಚ ! 


ನಮೋ ದೇವ್ಯೈ ಮಹಾದೇವೈೈ ಸಿದ್ಧ್ಯೈ ಶಾಂತ್ಕೈ ನಮೋ ನಮಃ | 
ಶುಭಾಯೈ ದೇವಸೇನಾಯ್ಕೆ ಷಷ್ಮೀದೇವ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೫೭ || 


ವರದಾಯೈ ಪುತ್ರದಾಯೈ ಧನದಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಃ | 
ಸುಖದಾಯ್ಯೆ ಮೋಕ್ಸದಾಯ್ಕೆ ಷಸ್ಮೀದೇವ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೫೮ ॥ 


೫೫. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಎಂಟಿಕ್ಷರದ ಮಹಾಮಂತ್ರವನ್ನು ಲಕ್ಷಸಾರಿ ಜಪಿಸುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸತ್ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಣಿಯುವನೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಹೇಳಿರುವನು. 


೫೬. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ. ಸರ್ವರಿಗೂ ಶುಭಕರವೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಫಲಪ್ರದೆವೊ 
ಅಗಿ ವೇದದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇರುವ ಆ ದೇವಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಸಾವಧಾನ 
ದಿಂದ ಕೇಳು. 


೫೭. ಪ್ರಿಯವ್ರತ —ಮಹಾದೇವಿಯೊ, ಸಿದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿಸ್ವರೂಪಿ 
ಣಿಯೂ, ಆದ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. ಮಂಗಳಕರಳೂ, ದೇವಸೇನಾಭಿಧಾನಳೂ 
ಆದೆ ಷಷ್ಮೀದೇನಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. 


೫೮. ವರವನ್ನು ಕೊಡುವವಳೊ, ಪುತ್ರರನ್ನೂ, ಧನವನ್ನೂ ಕೊಡುವವಳೂ 
ಆದ ದೇವಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು. ಸುಖ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ರಗಳನ್ನೀಯುವ ಷಷ್ತೀನೇವಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಕ್ತೇಃ ಷಷ್ಮಾಂಶರೂಪಾಯೈ ಸಿದ್ಧಾಯೈ ಚ ನಮೋ ನಮಃ! 
ಮಾಯಾಯ್ಯೆ ಸಿದ್ಧ ಯೋಗಿನ್ಯೈ ಷಷ್ಮೀದೇವ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ ರಗ 


ಪಾರಾಯ್ಕೆ ಸಾರದಾಯೈ ಚ ಷಷ್ಮೀದೇವ್ಯೈ ನನೋ ನಮಃ | 
ಸಾರಾಯ್ಕ ಸಾರದಾಯೈ ಚ ಪಾರಾಯೈ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ ೬೦ || 


ಬಾಲಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವ್ಯೈ ಚ ಷಷ್ಮೀದೇನ್ಶೈ ನಮೋ ನಮಃ | 
ಕಲ್ಯಾಣದಾಯ್ಕೆ ಕಲ್ಯಾಣ್ಯೈ ಫೆಲದಾಯ್ಕೆ ಚ ಕರ್ಮಣಾಂ || ೬೧ ॥ 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾಯೈ ಚೆ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಷಸ್ಮೀದೇನ್ಶೈ ನಮೋ ನಮಃ! 
ಪೂಜ್ಯಾಯೈ ಸ್ವಂದಕಾಂತಾಯ್ರೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು || ೬೨ || 


ದೇವರಕ್ಷಣಕಾರಿಣ್ಯೈ ಸಷ್ಮೀದೇವ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ | 
ಶುದ್ಧಸತ್ವಸ್ವರೂಪಾಯ್ಕೆ ನಂದಿತಾಯ್ಕೆ ನೃಣಾಂ ಸದಾ || ೬೩ Il 





ರ್ಜ. ಆದಿಶಕ್ತಿಯ ಷಷ್ಠಾಂಶಸ್ವರೂಪಳೂೂ ಸಿದ್ಧ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದೆ 
ದೇವಿಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. ಮಾಯಾರೂಪಿಣಿಯೂ, ಸಿದ್ಧ ಯೋಗಿನಿಯೂ ಆದ ಷಷ್ಠೀ 


ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 


೬೦. ತಾನು ಜನನಮರಣಾತ್ಮಕವಾದ ಸಂಸಾರದಿಂದ ದೊರವಾಗಿ, ಇತರೆ 
ರನ್ನೂ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಪಾರುಗಾಣಿ ಸುವವಳೂ, ಸಾರಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಸರ್ಪಕರ್ಮ 
ಗಳ ಸಾರವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಆದೆ ಷಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ನಮ 


ಸ್ಟಾ ರಗಳು. 


೬೧. ಬಾಲಕರಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ, ಕಲ್ಯಾಣಸ್ತ್ವರೂಪಿಣಿಯ್ಕೂ (ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗೆ) ಕಲ್ಯಾಣಫಲದಾಯಕೆಯೂ ಆದೆ ಷಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 


೬೨. ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗುವವಳೂ, ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಳೂ, ಷಣ್ಮುಖನ 


ಪತ್ರಿಯೂ ಆದ ಷಷ್ಮೀದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಗಳು. 


೬೩. ಶುದ್ಧ ಸತ್ತ್ವಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಮನುಜರಿಂದೆ ವಂದಿತಳೂ, ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಣೆಮಾಡುವವಳೂ ಆದೆ ಷಷ್ಟೀದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಹಿಂಸಾಕ್ರೋಧೈರ್ವರ್ಜಿ ತಾಯ್ಕೆ ಷಷ್ಮೀದೇವ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ! 


ಧನಂ ದೇಹಿ ಪ್ರಿಯಾಂ ದೇಹಿ ಪುತ್ರಂ ದೇಹಿ ಸುರೇಶ್ವರಿ li ೬೪ |! 
ಧರ್ಮಂ ದೇಹಿ ಯಶೋ ದೇಹಿ ಷಷ್ಮೀದೇವ್ಯೈ ನಮೋ ನಮಃ | 

ಭೂಮಿಂ ದೇಹಿ ಪ್ರಜಾಂ ದೇಹಿ ದೇಹಿ ವಿದ್ಯಾಂ ಸುಪೂಜಿತೇ ॥ ೬೫ |! 
ಕಲ್ಯಾಣಂ ಚ ಜಯಂ ದೇಹಿ ಷಷ್ಮೀದೇವ್ಕೈ ನಮೋ ನಮಃ | 

ಇತಿ ದೇವೀಂ ಚೆ ಸಂಸ್ತೂಯ ಲೇಭೇ ಪುತ್ರಂ ಪ್ರಿಯವ್ರತಃ || ೬೬ || 


ಯಶಸ್ವಿನಂ ಚ ರಾಜೇಂದ್ರಂ ಷಷ್ಮೀದೇವೀಪ್ರಸಾದತಃ | 
ಷಷ್ಮೀಸ್ತೋತ್ರನಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಯಃ ಶ್ರುಣೋತಿ ಚೆ ವತ್ಸರಂ ॥೬೭॥ 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಂ ವರಂ ಸುಚಿರಜೀವಿನಂ | 
ವರ್ಷಮೇಕಂ ಚೆ ಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಯತ್ತೇದಂ ಶ್ರುಣೋತಿ ಚ | ೬೮ 


೬೪. ಹಿಂಸಾಕ್ರೊ ಚೂ ಸುರೇಶ್ವರಿಯೂ ಆದ ಷಷ್ಮೀದೇನಿಗೆ 
ನಮಿಸುವೆನು. ಧನವನ್ನೂ ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ. ಪುತ್ರ ರನ್ನೂ ನೀನು ನನಗೆ ದಯ 


ಪಾನಿಸು. 


೬೫. ಸರ್ವೆಪೂಜಿತಳಾದ ಷಷ್ಮೀದೇನಿಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನೂ, ಸದ್ವಿದ್ಯಿಯನ್ನೂ, ಧರ್ಮವನ್ನೂ, ಕೇರ್ತಿಯನ್ನೂ, ನನಗೆ 
ಕರುಣಿಸು 


೬೬. ಎಲೌ ಷಷಸ್ಮೀದೇವಿಯೇ, ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನೂ, 
ಜಯವನ್ನೂ, ನನಗೆ ಕರುಣಿಸು ಎಂದು ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಪ್ರಿಯವ್ರತನು ಪುತ್ರ 
ನನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೬೭. ಇಂತು ಸಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ ಆ ರಾಜನು ಕೇರ್ತಿವಂತ 
ನಾದನು. ಷಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಒಂದುವರ್ಷ ಕೇಳುವವರು, 
ಅಪುತ್ರರಾದರೆ, ಗುಣವಂತನೂ, ದೀರ್ಫಾಯುವೂ ಆದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೬೮-೬೯. ಯಾವ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಇಂದಿ ್ರಿಯನಿಗ್ರೆ ಹೆಪರೆಳಾಗಿ ಒಂದುವರ್ಷಕಾಲ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳುವಕೋ ಅವಳು ತ ಸಕಲಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಇತಿ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವಸಾಸಾದ್ವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಮಹಾನಂಧ್ಯಾ ಪ್ರಸೂಯೆತೇ | 
ವೀರಪುತ್ರಂ ಚ ಗುಣಿನಂ ನಿದ್ಯಾವಂತಂ ಯಶಸ್ಕಿನಂ ae | 


ಸುಚಿರಾಯುಷ್ಮಂತೆಮೇವ ಸಷ್ಟೀಮಾತೃಪ್ರಸಾದತೆಃ | 
ಕಾಕವಂಧ್ಯಾ ಚ ಯಾ ನಾರೀ ಮೃತಾಪತ್ಯಾ ಚೆ ಯಾ ಭೆವೇತ್‌ | 20 Il 
ವರ್ಷಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಲಭೇತ್ಪುತ್ರಂ ಷಷ್ಮೀದೇವೀ ಪ್ರಸಾದತಃ | 


ರೋಗೆಯುಕ್ತೇ ಚ ಬಾಲೇ ಚೆ ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಶ್ರುಣೋತಿ ಚೆ || ೭೧ || 
ಮಾಸಂ ಚೆ ಮುಚೈತೇ ಬಾಲಃ ಷಷ್ಮೀದೇವೀಪ್ರಸಾದತಃ | 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಿಸಂವಾದೇ ಸಷಷ್ಟ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನೇ ಷಷ್ಮೀ 
ದೇವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ತತ್ಪೂ ಜಾಸ್ತೋತ್ರಾದಿಕಥನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾ ಯೆಃ 


ಳಾಗಿ ವೀರನೂ, ಗುಣವಂತನೂ. ವಿದ್ಯಾವಂತನೂ, ಕೇರ್ತಿವಂತನೊ, ದೀರ್ಫಾಯು 
ಷ್ಮಂತನೂ ಆದೆ ಪುತ್ರನನ್ನು ಷಸ್ಮೀದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದ ಪ್ರಸುವಿಸುವಳು. 


೭೦. ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದವಳೂ, ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ 
ವಳೂ, ಒಂದುವರ್ಷ ಈ ಸೆಣ್ಣೀತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಷಷ್ಮೀದೇನಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ದೀರ್ಫಾಯುವುಳ್ಳ ಪುತ್ರನನ್ನು ಸಡೆಯುವಳು. 

೭೧. ಶಿಶುವು ರೋಗಗ್ರ ಸ್ಮವಾಗಿರುವಾಗ್ಯ ಅದರ ಶಂದೆತಾಯಿಗಳು ಒಂದು 
ತಿಂಗಳು ಕಾಲ ಈ ದಿವ್ಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ನಷ್ಕ್ರೀದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಆ ಬಾಲಕನು ರೋಗದಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ಹೊಂದುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಷಷ್ಮೀದೇವಿಯ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನರೂಸವಾದ ನಲವತ್ತ ಮೂರನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ನಲವತ್ತಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶವು 


eI 


ವಿಷ್ಟ್ಣುಮಾಯಾ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಷಷ್ಮೀದೇವಿಯು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಆರನೆಯ 
ಒಂದೆಂಶದಿಂದೆ ಅವತರಿಸಿ « ದೇವಸೇನಾ? ಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧೆಳಾಗಿ 
ಷಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾದಳು. ಈಕೆಯೇ ಬಾಲಕರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಅಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಯು ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿನ ಪುತ್ರನಾದ ಪ್ರಿಯವ್ರತನು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಮಾಲಿನಿ ಎಂಬಾಕೆಯನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗಿ ಅನೇಕ ದಿವಸಗಳ ಕಾಲ 
ಅಪುತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. ಅನಂತರ ಕಶ್ಯಪೆಪ್ರ ಜಾಪತಿಯು ಅವಥಿಂದ « ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ ” 
ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅವನ ಪತ್ನಿಗೆ ಯಜ್ಞ ದೆ ಚರುವನ್ನು ಭುಜಿಸಲು ಕೊಟ್ಟನು. 
ಆಕೆಯು ಅದನ್ನು ತಿಂದು ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿ ಹೆನ್ನೆರಡುವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದೆನಂತರ 
ಸುಂದರವಾದೆ ಮೃತಶಿಶುವೊಂದನ್ನು ಪ್ರಸುವಿಸಿದೆಳು. ಪ್ರಿಯವ್ರತನು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು 
ಶೈಶಾನಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದು, ಅದರ ದಿವ್ಯ ಸುಂದರರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಗೋಳಾಡುತ್ತಿರೆಲು, ಅವನ ಗೋಳಾಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಕನಿಕರಗೊಂಡ ಷಷ್ಠೀ 
ದೇವಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ, ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಪುನರುಜ್ಜೀವನಗೊಳಿಸಿ, ಷಸ್ಮೀದೇವಿಯ 
ವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕೆಂದೂ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಮಾಡಬೇಕೆಂದೂ ಆ 
ಾಇಜನಿಗೆ ಹೇಳಿ ಅಂತರ್ಧಾನಳಾದಳು. ಕೂಡಲೇ ಪ್ರಿಯವ್ರತನು ಷಷ್ಮೀದೇವಿಯ 
ವ್ರತವನ್ನಾ ಚೆರಿಸಿ, ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿನ ಶುಕ್ಲ ಷಷ್ಮೀದಿವಸ ಆ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನಿಯಮಿಸಿದನು. ಸಾಮವೇದದ ಕೌಥುಮಶಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು 
ವಂತೆ ಮೂಲ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಷಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಸ್ತುತಿಸುವವರು ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ ಸಕಲ ಸಂಸತ್ತು ಗಳೆನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ 


ಹೆಣಂದುವರು. 
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11ಓಂ॥ 
ಎ! ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
Il ಚೆತುಶ್ಲೆ ತ್ವಾರಿಂಶತ್ರನೊಟಧ್ಯಾಯೆಃ Il 
|| ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಥಿತಂ ಷಷ್ಟು $ಸಾಖ್ಯಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಯಥಾಗಮಂ | 
ದೇನೀ ಮಂಗೆಲಚಂಡೀ ಚೆ ತದಾಖ್ಯಾನಂ ನಿಶಾಮಯೆ lol 


ತಸ್ಯಾಃ ಪೂಜಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ಧರ್ಮವಕ್ಕ್ರಾಚ್ಚ ಯೆಚ್ಛು ತಂ! 
ಶ್ರುತಿಸಮ್ಮತಮೇವೇಷ್ಟಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಿದುಷಾಮಪಿ ॥೨॥ 


ಚಂಡಾಯಾ ವರ್ತತೇ ಚಂಡೀ ಜಾಗ್ರತೀ ಶತ್ರುಮಂಡಲೇ | 
ಮಂಗಲೇಷು ಚೆ ಯಾ ದಕ್ಷಾ ಮಂಗಲಾ ಸೈನ ಚಂಡಿಕಾ (lal 


ನಲನತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ನಾರಾಯಣ :--ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನೇ, ಷಷ್ಠೀದೇವಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಶಾಸ್ತ್ರಾ ನುಗುಣವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದೆನು. ಈಗ «ಮಂಗಳಚೆಂಡೀ? ಎಂಬ ದೇವಿಯ 
ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೨. ಧರ್ಮಪುರುಷನ ಬಾಯಿನಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದ ಆ ದೇವಿಯ ಪೂಜಾ 
ವಿಧಾನವು ಶ್ರುತಿಸಂಮತವಾಗಿಯೂ, ವಿದ್ವಾಂಸರು ಒಪ್ಪುನಂತೆಯೂ ಇದೆ. 


೩. ಯಾವಾಗಲೂ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಸಿದ್ದವಾಗಿರುವ ಶತ್ರುಗಳ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ « ಚಂಡೀ' ಎಂದೂ, ಆ ದೇವಿಯೇ ಮಂಗಳ 
ಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಳಾದುದರಿಂದೆ "ಮಂಗಳಚಂಡೀ?' ಎಂದೂ 
ಅಭಿಧಾನಹೊಂದಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ದುರ್ಗಾಯಾಂ ವಿದ್ಯತೇ ಚಂಡೀ ಮಂಗೆಲೋಪಫಿ ಮಹೀಸುತೇ | 
ಮಂಗಲಾಭೀಷ್ಟದೇನೀ ಯಾಸಾ ಸ್ಯಾನ್ಮಂಗಲಚಂಡಿಕಾ lel 


ಮಂಗಲೋ ಮನುವಂಶಶ್ಚ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾವನೀಪತಿಃ I 
ತಸ್ಯ ಸೂಜ್ಯಾಭೀಷ್ಟದೇವೀ ತೇನ ಮಂಗಲಚಂಡಿಕಾ Hl ೫॥ 


ಮೂರ್ತಿಭೇದೇನ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ 1 
ಕೃಪೂರೂಪಾತಿಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾ ಯೋಷಿತಾಮಿಷ್ಟದೇವತಾ TPT 


ಪ್ರಥಮೇ ಪೂಜಿತಾ ಸಾ ಚ ಶಂಕರೇಣ ಪುರಾ ಪರಾ! 
ತ್ರಿಪುರಸ್ಕ ವಧೇ ಘೋರೇ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರೇರಿತೇನ ಚ lal 


ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮೋಪದೇಶೇನ ದುರ್ಗಪ್ರಸ್ಥೇ ಚ ಸಂಕಟೇ। 
ಆಕಾಶಾತ್ಛ್ರತಿತೇ ಯಾನೇ ರುಷಾ ದೈತ್ಯೇನ ಪಾತಿತೇ Hell 


೪. ಮೆರ್ದಾದೇವಿಯೇ ಚಂಡಿಯೆಂದೂ, ಭೂದೇವಿಯ ಸುತನೇ ಮಂಗಳೆ 
ನೆಂದೂ ವಿಖ್ಯಾತೆವಾಗಿ ರುವುದರಿಂದ, ಮಂಗಳೆ (ಅಂಗಾರಕ)ನಿಗೆ ಅಭೀಷ್ಟದೇವತೆ 
ಯಾದ ದುರ್ಗಿಯೇ ಮಂಗಳಚಂಡಿಕೆ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


೫, ಮನುವೆಂಶೋತ ತೃನ್ನನೂ, ಸಪ್ತದಿ ್ವ್ವೀಪಪರಿವೃತವಾದೆ ಭೂಮಿಗೆ ಒದೆ 


ಯನೂ ಆದ ಸೂಕ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಪೂಜ್ಯಳೂ y ಅಭೀಷ್ಟ ದೇವತೆಯೂ 
ಆದವಳೇ ಮಂಗಳಚಂಡಿಕೆ ಎನಿಸಿಕೊಡಳು. 


೬. ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೂ, ಸಕ್ತೆ ಶ್ವ ರಿಯೂ ಆದೆ ಆ ದುರ್ಗಿಯೇ ಆಕಾರ 
ಭೇದದಿಂದೆ ದಯಾಮಯಳೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯೂ ಆದ ಮಂಗಳ 
ಚಂಡಿಕಾ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗುವಳು. 

೭. ಆ ಮಂಗಳಚಂಡಿಕೆಯನ್ನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಪುರಾಸುರಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಲುದುಕ್ತನಾದ್ದ. ಈಶ್ವ ರನು ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಮೊದಲು 
ಪೂಜಿಸಿದೆನು. 

೮-೯. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಶಂಕರನು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತಿನಂತೆ ದುರ್ಗಭೇದ 


ನಕ್ಕೆ ಹೊರಟು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ, ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ “ನೂಕಲ್ಪಟ್ಟು ಯಾನಸಮೇಶನಾಗಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣೂ ಪದಿಷ್ಟಶ್ಚ ದುರ್ಗಾಂ ತುಷ್ಟಾವ ಶಂಕರೇ | 


ಸಾ ಚ ಮಂಗೆಲಚಂಡೀಯೆಮ ಭವದ್ರೂಪಭೇದತಃ ie ll 
ಉವಾಚ ಪುರತಃ ಶಂಭೋರ್ಭಯೆಂ ನಾಸ್ತೀತಿ ತೇ ಪ್ರಭೋ | 

ಭಗವಾನ್ಹೃ ಷರೂಪಶ್ಚ ಸರ್ವೇಶಶ್ಚ ಬಭೂವ ಹ Il ೧೦1 
ಯುದ್ಧ ಶಕ್ತಿಸ್ತ್ವರೂಪಾಹಂ ಭವಿಷ್ಯಾಮಿ ತೆದಾಜ್ಞಯಾ | 

ಮಯಾತ್ಮನಾ ಚ ಹರಿಣಾ ಸಹಾಯೇನ ವೃಷಧ್ವಜ 11 ೧೧ If 
ಜಹಿ ದೈತ್ಯಂ ಚೆ ದೇವೇಶ ಸುರಾಣಾಂ ಪದಘಾತಕಂ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ಹಿತಾ ದೇವೀ ಶಂಭೋಃ ಶಕ್ತಿರ್ಬಭೂವ ಸಾ || ೧೨ || 
ನಿಷ್ಣುದತ್ತೇನ ಶಸ್ತ್ರೇಣ ಜಘಾನ ತಮುಮಾಪತಿಃ | 

ಮುನೀಂದ್ರಪತಿತೇ ದೈತ್ಯೇ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ಮಹರ್ಷಯಃ |! ೧೩ ॥ 
ತುಷ್ಬುವುಃ ಶಂಕರಂ ದೇವಾ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮೆ ಕಂಧರಾಃ | 

ಸದ್ಯಃ ಶಿರಸಿ ಶಂಭೋಶ್ಚ ಪುಷ್ಪನೃಷ್ಟಿರ್ಬಭೂವ ಹ |! ೧೪ Il 





ಕೆಳೆಗೆ ಬಿದ್ದಾಗ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಉಪದೇಶದಂತೆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. ಆಗ ದುರ್ಗಿಯು ಮಂಗಳಚಂಡಿಯ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದಳು. 


೧೦-೧೨. ಈಶ್ವರನ ಮುಂದೆ ನಿಂತು ನೀನು ಭಯಪಡಬೇಕಾದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದಳು. « ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಭಗವಂತನೂ ಆದ ಧರ್ಮಪುರುಷನು 
ವೃಷಭರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸುವನು. ನಾನು ಅವನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಯುದ್ಧ ಶಕ್ತಿಸ್ವ 
ರೂಪಳಾಗುವೆನು. ನೀನು ವೃಷಭವಾಹನನಾಗಿ ನನ್ನ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ, ದೇವತೆಗಳ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಚ್ಛುತಿತಂದಿರುವ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸು.' ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿ ಮಂಗಳಚಂಸಿಕೆಯು ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿ ಶಂಭುವಿನ ಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಳಾದಳು. 

೧೩-೧೪. ಉಮಾಪತಿಯಾದ ಶಿವನು ವಿಷ್ಣುವು ಕೊಟ್ಟಿ ಶಸ್ತ್ರದಿಂದ ಆ 
ದೈತ್ಯನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಎಲ್ಲೆ ನಾರದನೇ, ಆ ರಾಕ್ಷಸನ ಪತನವಾದ 
ಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಮ್ಮ ತಲೆಯನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ಆಗಲೇ ಶಂಕರನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹೂನುಳೆ 
ಕರೆಯಿತು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಫ್ರರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷು ಶ್ರ ಸಂತುಷ್ಟೋ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಶುಭಾಶಿಷಂ! 
೬ ೭ ಟಿ ೬೮ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟೂ ಪದಿಷ್ಟಶ್ಚ ಸುಸ್ತಾ ತಃ ಶಂಕರಃ ಶುಚಿಃ Il ೧೫ H 


ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ದೇವೀಂ ಮಂಗಲಚೆಂಡಿಕಾಂ |! 
ಪಾದ್ಯಾರ್ಥ್ಯಾಚಮನೀಯ್ಯಶ್ಚ ಬಲಿಭಿರ್ನಿವಿಧೈರಪಿ || ೧೬ |! 


ಪುಷ್ಸಚಂದನನೈನೇದ್ಯೈರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಾನಾವಿಧೈರ್ಮುನೇ 
ಛಾಗೈರ್ಮೆಸೈಶ್ಚ ಮಹಿಷ್ಕೆರ್ಗಂಡೈರ್ಮಾಯಾವಿಭಿರ್ವರೈಃ |! ೧೭ Il 


ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಮಾಲ್ಯೈಶ್ಚ ಪಾಯಸ್ಯೆಃ ಪಿಷ್ಟಕೈರಪಿ | 
ಮಧುಭಿಶ್ಚ ಸುಧಾಭಿಶ್ಚ ಪಕ್ವೈರ್ನಾನಾವಿಧೈಃ ಫಲೈಃ || ೧೮ If 


ಸಂಗೀತೈರ್ನರ್ತನೈರ್ವಾದ್ಯೈರುತ್ಸನೈಃ ಕೃಷ್ಣ ಕೀರ್ತನೈಃ | 
€೦ 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಮಾಧ್ಯಂದಿನೋಕ್ತೇನ ಧ್ಯಾನೇನ ನಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ Hl ೧೯ ॥ 


೧೫-೧೬. ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ವಿಷು ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮರು ಆ ಶಂಕರನಿಗೆ 
ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅವರಿಂದೆ ಉಪದೇಶಹೊಂದಿ ಶಂಕರನು 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ, ಶಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪಿಣಿಯಾದ ಮಂಗಳೆಚಂಡಿಕೆಯನ್ನು ಅಘಣ್ಯ 


ಪಾದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೧೭-೧೮. ಪುಷ್ಪ ಚಂದನಾದಿಗಳಿಂದ ಭಕ್ತೆ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ನಾನಾ 
ವಿಧ ನೈವೇದ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಹೋತ, ಟಗರು, ಕೋಣ ಮತ್ತು ಮಾಯಾವಿಗಳೆ ತಲೆ 
ಬುರಡೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳೆನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಪುಷ್ಪ 
ಮಾಲೆಯಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಿ, ಪಾಯಸ, ನಿಷ್ಟ, ಜೇನು, ಸುಧಾ ಮತ್ತು ಪಕ್ಷವಾ 
ಗಿರುವ ವಿವಿಧ ಫಲಗಳು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. 

೧೯. ನೃತ್ಯಗೀತವಾದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೀರ್ತನೆ ಮತ್ತು ಉತ್ಸವಾ 
ದಿಗಳಿಂದೆಲೂ, ಮಾಧ್ಯಂದಿನೋಕ್ತ ವಾದ ವಿಧಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಮೂಲ 
ಮಂಶ್ರೋಚ್ಚಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಕಲದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು- 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ದದೌ ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಮೂಲೇನ ಮಂತ್ರೇನ್ಯೆ ವ ಚ ನಾರದ! 
ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯೇ ದೇನಿ ಮಂಗಲಚಂಡಿಕೇ | 
ಐಂ ep ಫಟ್‌" ಸ್ವಾಹೇಶ್ಯೇವಂ ಜಾಪ್ಕೇಕವಿಂಶಾಕ್ಷರೋ ಮನುಃ ॥ ೨೦ ॥ 


ಪೂಜ್ಯಃ ಕಲ್ಪತರುಶ್ಚೈವ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸರ್ವಕಾಮದಃ | 
ದಶಲಕ್ಷಜಹೇನೈವ ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿರ್ಭನೇನ್ನೈಣಾಂ ll ೨೧॥ 


ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿರ್ಭವೇದ್ಯಸ್ಯ ಸ ವಿಷ್ಣುಃ ಸರ್ವಕಾಮದಃ! 
ಧ್ಯಾನಂ ಚ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಹೇದೋಕ್ತಂ ಸರ್ವಸಮ್ಮತೆಂ | ೨೨ ॥ 


ದೇವೀಂ ಷೋಡಶನರ್ಷೀಯಾಂ ರಮ್ಯಾಂ ಸುಸ್ಥಿ ರಯೌವನಾಂ | 
ಸರ್ವರೂಪಗುಣಾಢ್ಯಾಂ ಚ ಕೋಮಲಾಂಗೀಂ ಮನೋಹರಾಂ ॥ ೨೩ ॥ 


ಶ್ವೇತೆಚಂಪಕನರ್ಣಾಭಾಂ ಚೆಂದ್ರಕೋಟಿಸಮಪ್ರಭಾಂ! 
ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಧಾನಾಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಸಿತಾಂ ॥ ೨೪ ॥ 





೨೦-೨೧. ಈಶ್ವರಃ "ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಸರ್ವಪೂಜೈೇ ದೇವಿ 
ಮಂಗಳಚೆಂಡಿಕೇ ಐಂ ಕ್ರೂ ೦ ಫಟ್‌ ಸ್ವಾ ಹಾ? ಎಂಬ ಇಪ್ಪ ತ್ಕೊ ೦ದೆಕ್ತರೆದೆ ದಿವ್ಯ ಮಂ 
ತ್ರವು ಭಕ್ತರ ಸಕಲಾಭೀಷ್ಟ ವನ್ನೂ ಕೊಡವುದೆರಿಂದೆ ಕಲ್ಪವೃ ಕ್ಷದಂತೆ ಪ್ರ ಪೂಜ್ಯ ಚತ 


ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹತ್ತುಲಕ್ಷಬಾರಿ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಸಿ ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. 


೨೨. ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನು ವಿಷ್ಣುನಿನಂತೆ ಸಕಲರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬಲ್ಲವನಾಗುವನು. ಈಗ ವೇದೋಕ್ತವೂ, ಸಕಲಸಂಮತವೂ ಆದ 
ಆ ದೇವಿಯ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 

೨೩-೨೪. ಸಕಲಗುಣ ಮತ್ತು ರೂಪಗಳಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣಳೂ, ಕೋಮಲಾಂ 
ಗಿಯೂ ಬಿಳಿಸಂಪಿಗೆಯಂತೆಯೂ, ಕೋಟಚೆಂದ್ರರಂತೆಯೂ ಕಾಂತಿಯುತಳೊ, 
ಅ ಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುಸ್ಥೆ ವಾದೆ ವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಧರಿಸ್ಕಿ ರತ್ತಾಲಂಕಾರಭೊಷಪಿತಳೂ ಆದೆ 
ದೇಖಿ ಸನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಬಿಛ್ರತೀಂ ಕಬರೀಭಾರೆಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಭೂಸಿತಂ | 


ಬಿಂಚೋಷ್ಮೀಂ ಸುದತೀಂ ಶುದ್ಧಾಂ ಶರತ್ಪದ್ಮನಿಭಾನನಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಈಷದಾ ಸೃಪ್ರಸನ್ನಾ ಸ್ಯಾಂ ಸುನೀಲೋತ್ಸಲಲೋಚನಾಂ ! 

ಟ ಬ p ಶೆ ವಿ 
ಜಗೆದ್ಭಾತ್ರೀಂ ಚೆ ವಾತ್ರೀಂ ಚ ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವಸಂಪೆದಾಂ ॥ ೨೬ ll 
ಸಂಸಾರಸಾಗರೇ ಘೋರೇ ಪೋತರೂಪಾಂ ವರಾಂ ಭಜೇ ॥ ೨೭! 


ದೇವ್ಯಾಶ್ಚ ಧ್ಯಾನಮಿತ್ಯೇವಂ ಸ್ಮವನಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮುನೇ! 
ಪ್ರಯತಃ ಸಂಕಟಿಗ್ರಸ್ತೋ ಯೇನ ತುಷ್ಟಾವ ಶಂಕರಃ || ೨೮ | 


| ಶಂಕರ ಉವಾಚ! 


ರಕ್ಷ ರಕ್ಷ ಜಗನ್ಮಾತರ್ಮೇವಿ ಮಂಗಲಚಂಡಿಕೇ! 
ಸಂಹರ್ಶ್ರೀ ವಿಷದಾಂ ರಾಶೇರ್ಹರ್ಷ್ಹಮಂಗಲಕಾರಿಕೇ ॥ ೨೯! 


೨೫-೨೭. ಕೇಶಪಾರದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿಗೆಯಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, ತೊಂಡೆಹಣ್ಣಿ ಕ ನಂತಿ 
ರುವ ಕೆಳತುಟಿಯಿಂದಲೂ, ಮುತ್ತಿನ ಸ ME ಹಲ್ಲುಗಳಿಂದಲೂ, ಶರದೃತು 
ನ ತಾವರೆಯಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ಮುಖದಿಂದೆಲೂ ಶೋಭಿತಳಾಗಿ, ಮಂದಹಾಸ 
ದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮುಖಕ್ಕೆ ಕಳೆಗೂಡಿಸುವಂತಿರುವ ಕನ್ನ ದಿಲೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ 
ಮನೋಹೆರಳಾಗಿ, ಸಕಲರಿಗೂ ಸಕಲಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಇತ್ತು ಘೋರವಾದ ಸಂಸಾ 
ನೆಂಬ ಸಾಗರದಿಂದ ಪಾರುಗಾಣಿಸುವ ನಾವೆರೂನ ಳೂ, ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ ಆದ 

ದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುನೆನು. 


೨೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಈಗ ದೇವಿಯ ಸ್ತೋತಶ 


3 
ಮ ಹೇಳುವೆನು. ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿವ ಶಂಕರನು ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 


೨೯. ಶಂಕರ 1 ನಿಸತ್ಸ ಮೂಹೆನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವವಳೂ, ಹರ್ಷ 
ಮಂಗಳಗಳನ್ನು ವೃ ದ್ದ eG ಜಗನ್ಮಾ ತೆಯೂ ಆದೆ ಎಲ್‌ ಮಂಗಳ 
ಚಂಡಿಕಾ ದೇನಿಯೇ 3 ನನ್ನ್ನ ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹರ್ಷಮಂಗಲದಶ್ತೇ ಚ ಹರ್ಷಮಂಗಳಚಂಡಿಕೇ। 
ಶುಭೇ ಮಂಗಲದಶ್ತೇ ಚ ಶುಭಮುಂಗಲಚೆಂಡಿಕೇ ॥ ao ll 


ಮಂಗಲೇ ಮಂಗಲಾರ್ಹೇ ಚ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲೇ | 
ಸತಾಂ ಮಂಗಲದೇ ದೇವಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಂಗಲಾಲಯೇ 1 aol 


ಪೂಜ್ಯಾ ಮಂಗಲವಾರೇ ಚ ಮಂಗಲಾಭೀಷ್ಟದೈವತೇ | 
ಪೂಜ್ಯೇ ಮಂಗಲಭೂಪಸ್ಯ ಮನುವಂಶಸ್ಯ ಸಂತತಂ asl 


ಮಂಗಲಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇನಿ ಮಂಗಲಾನಾಂ ಚ ಮಂಗಲೇ! 
ಸಂಸಾರಮಂಗಲಾಧಾರೇ ಮೋಕ್ಷಮಂಗಲದಾಯಿನಿ 1 ೩೩॥ 


ಸಾರೇ ಚೆ ಮಂಗಲಾಧಾರೇ ಪಾರೇ ತ್ವಂ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಂ 1 
ಪ್ರತಿಮಂಗಲವಾರೇ ಚ ಪೂಜ್ಯೇ ತ್ವಂ ಮಂಗಲಪ್ರದೇ I ೩೪॥ 


೩೦. ಹರ್ಷ ಮತ್ತು ಮಂಗಳಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಳಾದುದ 
ರಿಂದ ಹೆರ್ಷಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಳಾದೆ ಎಲೌ ಚಂಡಿಕೆಯೇ, ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 


೩೧. ಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸಮಸ್ತಮಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ, 
ಮಂಗಳಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಖನಿ (ಗಣಿ) ಸ್ವರೂಸಳೂ ಆದ ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ ನನ್ನನ್ನು 
ಉದ್ದೆ ರಿಸು. 


೩೧. ಪ್ರತಿ ಮಂಗಳವಾರಗಳೆಲ್ಲೂ ಪೂಜ್ಯಳೂ, ಮಂಗಳಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಅಭೀಷ್ಟ 
ದೇವತೆಯೂ, ಮನುವಂತೋತ್ಸನ್ನ ನಾದ ಮಂಗಳಮಹಾರಾಜಥಿಂದೆ ಪೂಜಿತಳೂ 
ಆದೆ ದೇವಿಯೇ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 

೩೩. ಮಂಗಳಗಳಿಗೆ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ, ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆದಿಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಳೂ, 
ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಆಧಾರಸ್ವರೂನಳೂ, ಮೋಕ್ಷರೂಪ 
ಾದ ಅನಂತಮಂಗಳವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಬಲ್ಲವಳೂ ಆದೆ ದೇವಿಯೇ ನಿನಗೆ 
ವಂದನೆಗಳು. 


೩೪. ಮಂಗಳಗಳ ಸಾರಸ್ವರೂಪಳಾದೆ ನೀನು ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಸಿಲುಕದೆ 
ಮೇಲಾದವಳು. ಪ್ರತಿ ಮಂಗಳವಾರದಲ್ಲಿಯೂ ನೀನು ಪೂಜೆಗೊಂಡು ಮಂಗಳ 
ಪ್ರದಳಾಗಿರುವೆ. 


391 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಶಂಭುಶ್ಚ ಸ್ತುತ್ಥಾ ಿ ಮಂಗೆಲಚಂಡಿಕಾಂ | 
ಪ್ರೆ ಗದತ ಚೆ ಪೂಜಾಂ ಕ ತ್ವಾ ಗತಃ ಶಿವಃ I ೩೫ ॥ 


ದೇವ್ಯಾಶ್ಚ ಮಂಗಲಸ್ತೋತ್ರಂ ಯಃ ಶ್ರುಹೋತಿ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ತನ್ಮಂಗಲಂ ಭವೇಚ್ಛಶ್ವನ್ನ ಭವೇತ್ತವಮಂಗೆಲಂ il ae h 


ಪ್ರಥಮೇ ಪೂಜಿತಾ ದೇವೀ ಶಂಭುನಾ ಸರ್ವಮಂಗಲಾ | 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಪೂಜಿತಾ ದೇವೀ ಮಂಗಲೇನ ಗ್ರಹೇಣ ಚ 0 ೩೭॥ 


ತೃತೀಯೇ ಪೂಜಿತಾ ಭೆದ್ರಾ ಮಂಗಲೇನ ನೃಸೇಣ ಚ | 
ಚತುರ್ಥೇ ಮಂಗಲೇ ವಾರೇ ಸುಂದರೀಭಿಶ್ಚ ಪೂಜಿತಾ | 
ಪಂಚಮೇ ಮಂಗಲಾಕಾಂಸ್ಸೈರ್ನರೈರ್ಮಂಗಲಚಂಡಿಕಾ ॥ ೩೮ ॥ 


ಪೂಜಿತಾ ಪ್ರತಿವಿಶ್ವೇಷು ನಿಶ್ಚೇಶೈಃ ಪೂಜಿತಾ ಸದಾ! 
ತತಃ ಸರ್ವತ್ರ ಸಂಪೂಜ್ಯಾ ಸಾ ಬಭೂವ ಸುರೇಶ್ವರೀ lal 


೩೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತೊ (ತ್ರಮಾಡುತ್ತ ಶಿವನು ಮಂಗಳ ಚಂಡಿಕೆಯನ್ನು 
ತುಪ್ಪಿಬಡಿಸಿ ಪ್ರತಿಮಂಗಳೆವಾರದಲ್ಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. 


೩೬. ಮಂಗಳಚಂಡಿಕಾದೇವಿಯ ಈ ಮಂಗಳಕರವಾದೆ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ನಮನಸ್ಫನಾಗಿ ಕೇಳುವವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂಗಳೆ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು 
ನಿವನು. ಅವನಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಅಮಂಗಳವಾಗದು. 


ಸಾವಧಾ 
ಹೊಂದು 
೩೭. ಸರ್ವಮಂಗಳಸ್ವರೂಪಳಾದೆ ಈ ದೇವಿಯು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಶಂಭುವಿ 
ನಿಂದಲೂ ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಮಂಗಳೆ ಗ್ರಹದಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಗೊಂಡಳು. 


೩೮. ಮೂರನೆಯ ಬಾರಿ ಮಂಗಳನೆಂಬ ರಾಜನಿಂದಲೂ, ನಾಲ್ಕನೆಯದಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಮಂಗಳೆವಾರದಲ್ಲೂ ಸುಮಂಗಲಿಯರಿಂದಲೂ, ಐದನೆಯಸಾರಿ ಮಂಗಳಾ 
ಕಾಂಕ್ಸಿಗಳಾದೆ ಪ್ರತಿ ಮನುಜರಿಂದಲೂ ಈ ಮಂಗಳಚಂಡಿಕೆಯು ಸೂಜೆಗೊಂಡಳು. 


೩೯-೪೧. ಪ್ರತಿ ವಿಶ್ವದಲ್ಲೂ ಮೊದಲು ರಾಜಾಧಿರಾಜರಿಂದ ಸರ್ವತ್ರ ಪೂಜಿ 
ತಳಾಗಿ ಅನಂತರ ಆ ದೇವಾಧಿದೇವತೆಯು, ದೇವತೆಗಳು, ಮುನಿಗಳು ಮತ್ತು ಮನು 
ಮೂನವರಿಂದೆಲೂ ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಪೂಜಿತಳಾದಳು. ಮಂಗಳಚಂಡಿಕೆಯ ಈ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವಾದಿಭಿಶ್ಚ ಮುನಿಭಿರ್ಮನುಭಿರ್ಮಾನವೈ ರ್ನೂನೇ 


ದೇವ್ಯಾಶ್ವ ಮಂಗಲಸ್ತೋತ್ರಂ ಯೆಃ ಶ್ರುಣೋತಿ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೪೦॥ 
ತನ್ಮಂಗಲಂ ಭವೇಚ್ಛೆ ಶ್ವನ್ನ ಭನೇತ್ತದಮಂಗಲಂ ! 
ವರ್ಧಂತೇ ತತ್ಪುತ್ರಪೌತ್ಛಾ ಮಂಗಲಂ ಚ ದಿನೇ ದಿನೇ ॥ ೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮೆನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಮಂಗಲೋಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ತತ್ಸ್ಕೋತ್ರಾದಿಕಥನಂ ನಾಮ 
ಚತುಶ್ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯೆಃ 








ದಿವ್ಯಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮಂಗಳಪರಂ 
ಪಕೆಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತಿರುವುವೇ ಹೊರತು ಅಮಂಗಳವೆಂದಿಗೂ ಲಭಿಸದು. ಅವರಿಗೆ 


ಪುಕ್ರಪೌತ್ರಾದಿ ಸಕಲ ಮಂಗಳಗಳೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿರುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳ 
ಚಂಡಿಕೆಯ ಸ್ತೋತ್ರಕಥನವೆಂಬ ನಲವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖ೦ಡ 


ನಲವತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವ್ರು. 


od MI Do 


ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪುರಾಸುರರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಮಹಾದೇವನು 
ದುರ್ಗಿಯ ಅಸರಾವತಾರಿಣಿಯೂ, ಶತ್ರುನಿಗ್ರಹೆಕಾರಿಣಿಯೂ ಆದ ಮೆಂಗಳಚಂಡಿಕಾ 
ಜಿ ವಿಯನ್ನು ಆಲಾಧಿಸ್ಸಿ ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಶತ್ರುವಾದೆ ತ್ರಿಪುರಾಸುರರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಶತ್ರುನಿಗ್ರ ಹಾಸೇಕ್ಸಿಗಳೂ ಮಂಗಳಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳೂ 
ಮೂಲಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾ ರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧ್ಯಾನಾವಾಹನಾದಿ ಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಮಂಗಳ 
ಚಂಡಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿ ಮಂಗಳವಾರವೂ ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ಮುತಿಸಿದಕೆ ಶತ್ರುರಹಿತರಾಗಿ 


ಮಂಗಳಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಸಜೆಯುವರು. 
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1೬ಓಂ। 


-॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ || 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 








1! ಸಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ ಗ 
| ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಉಕ್ತಂ ದ್ವಯೋರುಪಾಖ್ಯಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಯಥಾಗಮಂ! 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ಮನಸಾಖ್ಯಾನಂ ಯಚ್ಛು ತಂ ಧರ್ಮವಕ್ಟ್ರತಃ lol 


ಕನ್ಯಾ ಭಗವತೀ ಸಾ ಚ ಕಶ್ಯ ಸಸ್ಯ ಚೆ ಮಾನಸೀ। 
ತೇನೇಯಂ ಮನಸಾ ದೇವೀ ಮನಸಾ ಯಾ ಚೆ ದೀನ್ಯತಿ Hl ೨ 


ಮನಸಾ ಧ್ಯಾಯತೇ ಯಾ ವಾ ಪರೆಮಾತ್ಮಾನೆಮಾಶ್ವರಂ I 
ತೇನ ಸಾ ಮನಸಾ ದೇವೀ ಯೋಗೇನೈತೇನ ದೀವ್ಯತಿ 1೩॥ 





ನಲನತ್ತೈದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ನಾರಾಯಣ :--ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮಪುಕ್ರನಾದ. ನಾರದನ ಇದುವರೆಗೆ 
ಷಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಮತ್ತು ಮಂಗಳಚಂಡಿಕೆಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ವೇದೋಕ್ತ ಕ್ರಮ 
ದಂತೆ ಕಿಳಿಸಿದೆನು. ಈಗ ಧರ್ಮಪುರುಷನ ಬಾಯಿನಿಂದ ಕೇಳಿದೆ ಮನಸಾದೇವಿಯ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 


೨. ಆ ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದೇವಿಯು, ಕಶ್ಯಪಮಹರ್ಷಿಯ ಮಾನಸಪುತ್ರಿಯ್ಕೂ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ರದಾ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವವಳೂ ಆದುದರಿಂದ ಮನಸಾ 
ದೇವಿಯೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತಳಾದಳು. 

೩. ಯಾರು ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಳ ಯ( ಧ್ಯಾನಿಸುವ 
ಯೋಗಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವಳೋ ಅವಳನ್ನು ಮನಸಾದೇವಿಯೆನ್ನು ವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡ 


ಆತ್ಮಾರಾಮಾ ಚೆ ಸಾ ದೇವಿ 


ವೈಷ್ಣನೀ ಸಿದ್ಧಯೋಗಿನೀ | 
ತ್ರಿಯುಗೆಂ ಚೆ ತೆಪಸ್ತಸ್ತಾ ಷಸ 


ಪರಮಾತ್ಮನಃ Ile ll 


€ 
“ನಿ 
ಜರತ್ಕಾರುಶರೀರಂ ಚೆ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಯಾಂ ಕ್ಲಣಮಿಶ್ಚರಃ। 

ಗೋಪೀಪತಿರ್ನಾಮ ಚಕ್ರೇ ಜರತ್ಕಾರುರಿತಿ ಪ್ರಭುಃ Il ೫ 


ವಾಂಛಿತಂ ಚೆ ದದೌ ತಸ್ಕೈ ಕೃಪಯಾ ಚ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ । 
ಪೂಜಾಂ ಚ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಚಕಾರ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ Ha ll 


ಸ್ವ ರ್ಗೇ ಜೆ ನಾಗಲೋಕೇಚೆ ಪ ಪೃ ಥಿವ್ಯಾಂ ಬ್ದ ಬ್ರಹ್ಮ, ಲೋಕತಃ | 
ಭೆ ಶಂ ಜಗತ್ಸು ಗೌರೀಸಾ ಜೇ ತ br ಚಕಾ Hell 


ಜಗದ್ಲೌ ರೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ತೇನ ಸಾ ಪೂಜಿತಾ ಸತೀ । 
ಶಿವಶಿಷ್ಯಾ ಚೆ ಸಾಜೇವೀತೇನ ಶೈವೀತಿ ಕೀರ್ತಿತಾ Il ೮॥ 


೪. ಯಾವಾಗಲೂ ಆತ್ಮಜ್ಞಾ 2್ಲಾನವಲ್ಲೆ ೇ€ ರತಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಪರಮ 
ವೈಷ್ಣವಿ ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧ ಯೋಗಿಸಿಯೆಂದು ಖಾ ತಳಾಗಿ, ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮೂರು ಯುಗಗಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ಕ್ಕ ಶಳಾಗಿದ್ದ ಸ 

೫. ಗೋಪೀಪತಿಯಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಟ ಸರಮಾ [ನು ಕೃ ಕೆನಾದ ಆಕೆಯ ಶರೀರ 

ವನ್ನು ನೋಡಿ ಜರತ್ಕಾರು (ಮುದಿಯಾಗುತ್ತಿ ರುವ ಎರ ಕ ವಳು) ಎಂಬ 
ಅನ ರ್ಥನಾಮನನ್ನ್ನಿ ಟ್ರ ದೆ ನು, 

೬. ದಯಾಮಯನಾದೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಕೆಗೆ ಇಷ್ಟಾ ರ್ಥವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿಸಿದುದಲ್ಲದೆ ಸ್ವತಃ ತಾನೂ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. 


೭-೮. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗ, ಮರ್ಶ್ಯ, ಪಾತಾಳಾದಿ 
ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆ ದೇವಿಯು ಅತ್ಯಂತ ಬಿಳುಪಾದವಳೂ, ಮನೋ 
ಹರಳೂ, ಸುಂದರಿಯೂ ಆದುದರಿಂದ ಜಗದ್ಗೌರೀ ಎಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದು ಸರ್ವತ್ರ 
ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿದ್ದಾ ಳೆ. ಆ ದೇವಿಯು ಶಿವನ ಶಿಷ್ಯೆಯಾದುದೆರಿಂದ ವೀ ಸ 
ಖ್ಯಾ ಸಡೆದಿದ್ದಾ ಳೆ. 


ಶೈ 
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ಆಧ್ಮಾಯ ೪೪] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾತೀವ ರಮ್ಯಾ ವೈಷ್ಣನೀ ತೇನ ನಾರದ | 
ನಾಗಾನಾಂ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಿಶ್ರೀ ಜನಮೇಜಯಯಜ್ಞಕೇ ॥೯॥ 
ಗಿ 


ನಾಗೇಶ್ವರೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಸಾ ನಾಗಭಗಿನೀ ತಥಾ 
ವಿಷಂ ಸಂಹರ್ತುಮಿಶಾ ಸಾ ತೇನೆ ಸಾ ವಿಷಹಾರಿಣೀ Hl ೧೦ ॥ 


ಸಿದ್ಧ ಂ ಯೋಗಂ ಹರಾತ್ರಾಪ ತೇನಾಸೌ ಸ ಸಿದ್ಧ ಯೋಗಿನೀ | 
ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಂಚ ಗೋಪ್ಯ ಚ ಮೃ ತಸಂಜೀ ವಿನೀಂ ಪರಾಂ || ೧೧ |! 


ಮಹಾಜ್ಞಾನೆಯುತಾಂ ತಾಂಚೆ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ | 
ಆಸಿ ಸ್ತೀಕಸ್ಯ ಮುನೀಂದ್ರಸ ಮಾತಾ ಸಾ ವೈ ತಪಸ್ವಿನಃ 1! ೧೨ Il 


ಆಸ್ಮೀಕಮಾತಾ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಜರತ್ಯಾರುರಿತಿ ಸ್ಮೃತಾ 
ಪ್ರಿಯಾ ಮುನೇರ್ಜರತ್ಕಾರೋರ್ಮುನೀಂದ್ರಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ || os || 


ಯೋಗಿನೋ ವಿಶ್ವಪೂಜ್ಯಸ್ಯ ಜರತ್ಕಾರೋಃ ಪ್ರಿಯಾ ತತಃ |! ೧೪ || 


೯-೧೦. ಅತ್ಯಂತಮನೋಹೆರಳಾದ ಆಕೆಯು ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತೆ ಯಾದುದರಿಂದ 
ವೈಷ್ಣೆವಿಯೆಂದೂ, ಜನಮೇಜಯಮಹಾರಾಜನು ಸರ್ಪಯಾಗ ಮಾಡಿದಾಗ ಸರ್ಪ 
ಗಳ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿದೆದರಿಂದೆ ನಾಗೇಶ್ವರಿ ಎಂದೂ, ವಾಸುಕಿಯ ಸಹೋದರಿ 
ಯಾದುದರಿಂದೆ ನಾಗಭಗಿನಿಯೆಂದೂ, ವಿಷವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲು ಶಕ್ತಳಾದುದ 


ರಿಂದ ವಿಷಹಾರಿಣಿಯೆಂದೊ ವಿಖ್ಯಾತಳಾಗಿರುವಳು. 


೧೧. ಈಶ್ವ ರನಿಂದ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಸಡೆದು ಸಿದ್ಧ ಯೋಗಿನಿಯೆಂದೂ, 
ಮೃತಸ ಸಂಜೀವಿನೀ ಗೋಪ್ಯವಾದ je, ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದರಿಂದ 
ಮಹಾಜ್ಞಾನಯುತಳೆಂದೂ ಪಂಡಿಶರು ಆಕೆಯನ್ನು ಯುವಕ 


೧೨-೧೪. ಶಪಸ್ವಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆಸ್ತೀಕನೆಂಬ ಮುನಿಯ ಮಾತೆಯಾದುದ 
ರಿಂದ ಆಸ್ತೀಕಮಾಶತೆಯೆಂದ್ಕೂ ವಿಶ್ವಪೂಜ್ಯನೂ, ಮಹಾಯೋಗಿಯೂ ಆದ ಜರ 


ಶ್ಯ್ಯಾರುವೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯ ಪ್ರಿಯಳಾದುದರಿಂದ ಜರತ್ಕಾರುವೆಂದೊ ಆಕೆಯು 
ಪ್ರಸಿದ್ದ ಳಾಗಿದಾ ಳೆ. 
೦ 


ಲು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
! ಓಂ ನಮೋ ಮನಸಾಯ್ಕ | 


ಜರತ್ಕಾರುಜ ೯ಗದೌರೀ ಮನಸಾ ಸಿದ್ಧ ಯೋಗಿನೀ | 


ವೈಷ್ಣವೀ ನಾಗಭಗಿನೀ ಶೈವೀ ನಾಗೇಶ್ವರೀ ತಥಾ ॥ ೧೫ | 


ಜರತ್ಯಾರುಪ್ರಿಯೌಸ್ತೀಕಮಾತಾ ವಿಷಹರೀತಿ ಚೆ । 
ಮಹಾಜ್ಞಾನಯುತಾ ಚೈವ ಸಾ ದೇವೀ ನಿಶ್ವಪೂಜಿತಾ ॥ ೧೬ Il 


ದ್ವಾದಶೈತಾನಿ ನಾಮಾನಿ ಪೂಣಾಕಾಲೇ ಚ ಯೆಃ ಪಠೇತ್‌ | 
ತಸ್ಯ ನಾಗಭಯೆಂ ನಾಸ್ತಿ ತಸ್ಯ ವಂಶೋದ್ಭವಸ್ಯ ಚೆ 1 ೧೭॥ 


ನಾಗಭೀತೇ ಚ ಶಯನೇ ನಾಗಗ್ರಸ್ತೇ ಚ ಮಂದಿರೇ। 
ನಾಗಸ್ಸತೇ ನಾಗೆದುರ್ಗೇ ನಾಗವೇಷ್ಟಿತನಿಗ್ರಹೇ Wl ೧೮ || 


ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪಠಿತ್ವಾ ತು ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ನಿತ್ಯಂ ಸಠಕೇದ್ಯಸ್ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಾಗವರ್ಗಃ ಸಲಾಯೆತೇ Il ೧೯ 


೧೫-೧೭. (ಓಂ ನಮೋ ಮನಸಾಯ್ಕೆ) ಮನಸಾದಜೇವಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು. 
"ಜರತ್ವಾರು, ಜಗದ್ಗೌರೀ, ಮನಸಾ, ಸಿದ್ಧ ಯೋಗಿನೀ, ವೈಷ್ಣವೀ, ನಾಗಭಗಿನೀ, 
ಶೈವೀ, ನಾಗೇಶ್ವರೀ, ಜರತ್ಪಾರುಪ್ರಿಯಾ, ಆಸ್ಮೀಕಮಾತಾ, ವಿಷಹಾರೀ, ಮಹಾ 


ಲ 
ಜ್ಞಾನೆಯುತ್ತಾ' ಎಂದು ವಿಶ್ವಪೂಜಿತಳಾದ ದೇವಿಯ ಈ ಹೆನ್ನೆರಡು ದಿವೃನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಠಿಸುವವರಿಗೂ ಅವರ ವಂಶೋತ್ಸನ್ನೆರಿಗೂ ಸರ್ಪ 


ಭಯವು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೮-೧೯. ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಹಾವು ಬಂದಿರುವಾಗಲೂ, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾವು 
ನೇರಿಕೊಂಡಿರುವಾಗಲೂ, ಹಾವು ಕಡಿದು ಗಾಯವಾಗಿರುವಾಗಲೂ, ಹಾವಿನ 
ಹುತ್ತವೇ ಮನೆಯೊಳಗಿರುವಾಗಲ್ಕೂ ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹಾವು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವಾಗಲೂ, 
ಈ ದ್ವಾದಶನಾಮಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಹೊಂದಬಹುದು. ನಿತ್ಯವೂ ಈ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುವ ಮನುಜನನ್ನು ನೋಡಿ ಸರ್ಪಗಳ ಸಮೂಹವು ದೂರ 
ಓಡುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಶಲಕ್ಷಜಪೇನೈವ ಸ್ತೋತ್ರಸಿದ್ಧಿರ್ಭವೇನ್ಸೃಣಾಂ। 
ಸ್ತೋತ್ರಂ ಸಿದ್ಧಂ ಭವೇದ್ಯಸ್ಯ ಸ ವಿಷಂ ಭೋಕ್ತುಮಿಸಾಶ್ವರಃ || ೨೦ |! 


ನಾಗೌಘಂ ಭೂಷಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ ಭನೇನ್ನಾಗವಾಹನಃ | 
ನಾಗಾಸನೋ ನಾಗತಲ್ಲೋ ಮಹಾಸಿದ್ಧೋ ಭವೇನ್ನರಃ ॥ ೨೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಮನೆಸೋಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ಮನಸಾಸ್ತೋತ್ರಾದಿಕಥನಂ ನಾಮ 
ಪಂಚಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತ್ರಮೊಆಧ್ಯಾ ಯೆಃ 


೨೦. ಹೆತ್ತುಲಕ್ಷಸಾರಿ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಮನುಜರಿಗೆ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವು ಸಿದ್ದಿ 
ಸುವುದು. ಸ್ತೋತ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ವಿಷವನ್ನು ತಿಂದು 
ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಶಕ್ತ ನಾಗುವನು. 


೨೧. ಅಲ್ಲದೆ, ಸರ್ಪಗಳನ್ನೇ ಭೂಷಣವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಸರ್ಪ 
ವಾಹೆನನಾಗಿ, ಸರ್ವಾಸನದಲ್ಲೂ, ಸರ್ಪಶಯನದಲ್ಲೂ, ಮಂಡಿಸುವ ಮಹಾ ಸಿಜೆ ೇ 
ಶ್ವರನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮನಸಾ 
ದೇವಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮನಸಾಸ್ತೋತ್ರಾದಿ ಕಥನರೂಸವಾದ 
ನಲವತ್ತೈದೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೆಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರ ಕತಿಖಿಲಂಡ 


ನಲನತ್ತೈದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶವು. 


ಖಿ 
ಕಶ್ಯಪ ಪ್ರಜಾಸತಿಯ ಮಾನಸ ಪುತ್ರಿಯಾದ ಮನಸಾದೇವಿಯು ಮೂರು 
ಯುಗಗಳಕಾಲ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು ವಿಶ್ವಪೂಜ್ಯಳಾದಳು. ಆಕೆಯು ಜರತ್ವಾರುವೆಂಬ ಮೆಹರ್ಷಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ಳಾಗಿ ಆಸ್ತೀಕನೆಂಬ ಸತ್ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದಳು. ಸರ್ಪಗಳೆ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆ ಯಾದ 
ಈಕೆಯ ದ್ವಾವಶ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವವರು ಸರ್ಪಗಳ ಭಯದಿಂದ ಮುಕ್ತ 
ರಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


11 &o Il 
ಎ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |. 


ಆಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
|! ಷಟ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ || 
|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಶ್ರೂಯೆತಾಂ ಮುನಿಪುಂಗವ | 
ಧ್ಯಾನಂ ಚ ಸಾಮವೇದೋಕ್ತಂ ದೇವೀಪೂಜಾವಿಧಾನಕಂ Hol 


ಶ್ವೇತಚೆಂಪಕವರ್ಣೂಭಾಂ ರತ್ನಭೂಷಣಭೂಷಿತಾಂ | 
ವಹ್ಲಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಧಾನಾಂ ನಾಗೆಯೆಚ್ಲೋಪವೀತಿಫೀಂ li ೨ Il 


ಮಹಾಚಜ್ಞಾನೆಯೆತಾಂ ಚೈನ ಪ್ರವರಾಂ ಜ್ಞ್ಞಾನಿನಾಂ ಸತಾಂ | 
ಸಿದ್ದಾಧಿಷ್ಠಾತೃ್ಸದೇನೀಂ ಚ ಸಿದ್ದಾಂ ಸಿದ್ದಿ ಪ್ರದಾಂ ಭಜೇ Hall 
ಲ ಅಲ ೧ ೧ 


ನಲನತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧.  ನಾರಾಯಣ:-ಎಲ್ವೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಮನಸಾದೇವಿಯ ಸ್ಕೋತ್ರ 
ಪೂಜಾದಿಗಳ ವಿಧಾನವನ್ನೂ, ಸಾಮಪೇದೋಕ್ಕವಾದ ಧ್ಯಾನಕ್ರಮವನ್ನೂ ಹೇಳು 
ವೆನು, ಕೇಳು. 


೨-೩. ಬಿಳಿಯ ಸಂಪಿಗೆಯ ಬಣ್ಣ ದಂತೆ ಕಾಂತಿಯುತಳ್ಕೂ ರತ್ನಾಭರ 
ಲಂಕೃತಳೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪವಿಶ್ರವಾದ 'ನಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವಳೂ, ಸರ್ಪವ 
ಯಜ್ಞೋಪವೀತವನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವವಳೂ, ಸಿದ್ಧರಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ, ಸಿದಿ 


ದಾಯಕಳೊ ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತೆಯಿಂದ ಭಜಿಸುನೆನು. 


ಣಾ 
ಮಿ 
SU 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡ 


ಇತಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚ ತಾಂ ದೇವೀಂ ಮೂಲೇನೈನ ಪ್ರಪೊಜಯೇತ್‌ | 
ನೈವೇಜ್ಯೈರ್ನಿವಿಧೈರ್ದೀಪೈಃ ಪುಷ್ಪೈರ್ಧೂಪಾನುಲೇಪನೈಃ 1 ೪॥ 


ಮೂಲಮಂತ್ರಶ್ಹ ನೇದೋಕ್ತ್ರೋ ಭಕ್ತಾನಾಂ ವಾಂಭಿತಪ್ರದಃ । 
ಮೂಲಕಲ್ಪತರುರ್ನಾಮ ಸುಸಿದ್ಧೋ ದ್ವಾದಶಾಶ್ರರಃ Il sl 


ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ರೀಂ ಐಂ ಮನಸಾ ದೇವ್ಯೈ ಸ್ವಾಹೇತಿ ಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಸಂಚಲಕ್ಷಜಪೇನೈವ ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿರ್ಭವೇನ್ನೃೃಣಾಂ ॥ & Il 


ಮಂತ್ರಸಿದ್ಧಿರ್ಭವೇದ್ಯಸ್ಯ ಸ ಸಿದ್ಧೋ ಜಗತೀತೆಲೇ | 
ಸುಧಾಸಮಂ ವಿಷಂ ತಸ್ಯ ಧನ್ವಂತರಿಸನೋ ಭವೇತ್‌ let 


ಲ 
ಆವಾಹ್ಯ ದೇನೀಂ ಮಾಸಾಂತಂ ಪೊಜಯೇದ್ಯೋ ಹಿ ಭಕ್ತಿತಃ ll ೮॥ 


ಬ್ರಹ್ಮೆನ್ನಾಷಾಢಸಂಕಾ ೦ತ್ಯಾಂ ಗುಡಶಾಖಾಸು ಯತ್ನತಃ | 


೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಮೂಲಮಂತ್ರದಿಂದಲೂ 
ಗಂಧಪುಷ್ನ್ಮಧೊಸದೀಪ ನೈವೇದ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೫. ಭಕ್ಕರು ಬೇಡಿದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕುದೂ, ಮೂಲಕಲ್ಪತರು 
ವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಸಡೆದಿರುವುದೂ ಆದ ಹೆನ್ನೆರಡಕ್ರರದ ದೇವಿಯ ಮೂಲಮಂತ್ರವು 


೬. «ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ರೀಂ ಐಂ ಮನಸಾ ದೇವ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ' 


ಎಂಬುದೇ ಆ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರಮಂತ್ರವು. ಐದುಲಕ್ಷಬಾರಿ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಮನುಜ 


ರಿಗೆ ಈ ಮಂತ್ರವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದು. 


೭. ಮಂತ್ರಸಿದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದವನು ಜಗತಿ ನಲಿ ಎಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಸಿದ್ಧಿ 
ಟ್‌ “Mm ೧೧ ೧೧ 
ಹೊಂದುವನು. ಆ ಮನುಜನಿಗೆ ವಿಷವೂ ಅಮೃತಸಮಾನವಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಅವನು 


ದೇವವೈ ದ್ಯನಾದ ಧನ್ವಂತರಿಗೆ ಸಮನಾಗುವನು. 


೮೯. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನ ಅಷಾಢಮಾಸದ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರ 
ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ಕಬ್ಬಿನ ಜಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ, ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ಮನೆಸಾಖ್ಯಾಯಾಂ ದೇವ್ಯೈ ದದ್ಯಾಚ್ಚೆ ಯೋ ಬಲಿ ೦! 
ಧನವಾನ್‌ ಪುತ್ರವಾಂಶ್ಚೈವ ಕೀರ್ತಿಮಾನ್ಸ ಭವೇದ್ದು ವಂ le HW 


ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಕಥಿತಂ ತದಾಖ್ಯಾನಂ ನಿಶಾಮಯ | 
ಕೆಥೆಯಾಮಿ ಮಹಾಭಾಗ ಯೆಚ್ಛು ತೆಂ ಧರ್ಮವಕ್ರ್ರ ತಃ || ೧೦ || 


ಪುರಾ ನಾಗಭೆಯಾಕ್ರಾಂತಾ ಬಭೂಪುರ್ಮಾನವಾ ಭುವಿ! 
ಯಾನ್ಯಾನ್ಸಾ ದಂತಿ ನಾಗಾಶ್ಲೆ ನ ತೇ ಜೀವಂತಿ ನಾರದ ll ೧೧ || 


ಮಂತ್ರಾಂಶ್ಚೆ ಸಸ್ಫಜೇ ಭೀತಃ ಕಶ್ಯಪೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಾರ್ಥಿತಃ | 
ವೇದಬೀಚಾನುಸಾರೇಣ ಜೋಪದೇಶೇನ ವೇದಸಃ || ೧೨ || 


ಮಂತ್ರಾ ಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವೀಂ ತಾಂ ಮಾನಸಾಂ ಸಸೃಜೇ ತತಃ | 
ಪೆಸಾ ಮನಸಾ ಶೇನೆ ಮಾನಸಾ ಸಾ ಬಭೂವ ಹೆ || ೧೩ Il 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದು ತಿಂಗಳವರೆಗೂ ಪೂಜಿಸುವರೋ ಮತ್ತು (ಮಾನಸ) ವೆಂಬ 
ಪಂಚಮಿಯ ದಿವಸ ದೇವಿಗೆ ಯಾರು ಬಲಿಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡುವರೋ, ಅವರು ಧನ 
ವಂತರೂ, ಪುತ್ರವಂತರೂ, ಕೇರ್ತಿವಂತರೂ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೧೦. ಮನಸಾದೇವಿಯ ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಧರ್ಮ 
ಪುರುಷನ ಬಾಯಿನಿಂದ ಕೇಳಿದ ಆ ದೇವಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳುವವನಾಗು. 


ಔಗಿಃ ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕದ ಮನುಜರೆಲ್ಲರೊ ಸರ್ಪ 
ಭಯದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿದ್ದರು. ಸರ್ಪಗಳ ಕಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದವರಾರೂ ಜೀವಿಸು 
ತಿ ರಲಿಲ. 


೧೨. ಆಗ ಮನುಜವಂಶವೇ ನಾಶವಾಗುವದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಕಶ್ಯಪ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ ಉಪದೇಶದಂತೆ ವೇದಮೂಲಕವಾದ ದಿವ್ಯ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. 


೧೩. ಅನಂತರೆ ಆ ಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ಅಧಿದೇವಕೆಯನ್ನಾಗಿ 
ಸೃಜಿಸಿದನು. ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಕಶ್ಯಪನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ಮನಸಾ 
ದೇವಿಯು ಅವತರಿಸಿದಳು. 
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ಕುಮಾರೀ ಸಾಚ ಸಂಭೂಯ ಚಾಗಮಚ್ಛೆಂಕರಾ ಇಲಯೆಂ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಕೈಲಾಸೇ ತುಷ್ಬುವೇ ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ 1 ೧೪ Il 


ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಚ ತಂ ಸಿಷೇವೇ ಮುನೇಃ ಸುತಾ! 
ಆಶುತೋಷೋ ಮಹೇಶಶ್ತ ತಾಂ ಚ ತುಷ್ಟೋ ಬಭೂವ ಹ ॥ ೧೫ ॥ 


ಮಹಾಜ್ಞಾ ನೆಂ ದದೌ ತಸ್ಯೈ ಪ ಪಾಠಯಾಮಾಸ ಸಾಮ ಚ! 
ಕ್ರ ಷ್ಣ ಮಂತ್ರ ೦ ಕಲ್ಪ ತರುಂ ದದಾವಷಾ ಶಕ್ಸರಂ ಮುನೇ | ೧೬ [| 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಾಯಾ ಕಾಮಬೀಜಂ ಜಕೀಂತಂ ಕಷ ಪದಂ ತಥಾ 
& ಏಣ > 
Il ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಕೃಷ್ಣಾ ಯೆ ॥| 


ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಂಗಲಂ ನಾಮ ಕವಚಂ ಪೂಜನಕ್ರಮಂ 1 ೧೭ | 


೧೪. ಆ ಕುಮಾರಿಯು ಅವತರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಶಂಕರನ ವಾಸಸಾ ಸ್ಮಾನವಾದ 


ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಚಂದ್ರಶೇಖರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ನುತಿಸಿದಳ. 
೧೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಮುನಿಕನ್ಯೈಯು ದಿವ್ಯಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳು ಶಿವನನ್ನು 
ಸೇನಿಸಿದಳು. ಭಕ್ತರ ಸೇವೆಯಿಂದ ಬಹಳ ಜಾಗ್ರತೆ ಸಂತೋಷಹೊಂದುವ ಆ 


ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಆಕೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾದನು. 


೧೬. ಆಕೆಗೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಸಾಮವೇದವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ 
ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಕ್ಕೆಣೆಯಾದ, ಎಂಟಕ್ಷರದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪ 
ದೇಶಿಸಿದನು. 

೧೭. ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಮಾಯಾ, ಕಾಮಬೀಜರೂಪವೂ, ಕೃಷ್ಣ ಎಂಬ ಪ್ರಕೃತಿಯ 


ಚತುಥಣ್ಯಂತವಾಗಿಯೂ ಇರುವ “ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ ಕ್ಲಂ ಕೃ ಷ್ಞಾಯ ಸ್ವಾಹಾ' 
ಎಂಬುದೇ ಆ ಮಂತ್ರವು. ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಮಂಗಳಸ್ವ ಟಾ (ಕ ಸ್ಥ ಕವಚವನ್ನು 


ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
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ಸ್ಪವನೆಂ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಂ ಚೆ ಧ್ಯಾನಂ ಭುವನೆಪಾವನಂ | 
ಪುರಶ್ಚರ್ಯಾಕ್ರಮಂ ಚಾಪಿ ವೇದೋಕ್ತಂ ಸರ್ವಸಮ್ಮತಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾತ್‌ ಜ್ಞಾನಂ ಪರಂ ಮೃತ್ಕುಂಜಯಂ ಸಕೀ। 
ಜಗಾಮ ತಪಸೇ ಸಾಧ್ವ್ವೀ ಪುಷ್ಕರಂ ಶಂಕರಾಜ್ಞಯಾ |! ೧೯॥ 


ತ್ರಿಯುಗಂ ಚ ತಪಸ್ತಷ್ವ್ವಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | 
ಸಿದ್ಧಾ ಬಭೂವ ಸಾ ದೇನೀ ದದರ್ಶ ಪುರತಃ ಪ್ರಭುಂ ॥ so Il 


ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೈಶಾಂಗೀಂ ಬಾಲಾಂ ಚೆ ಕೃಪಯಾ ಚೆ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ! 
ಪೂಜಾಂ ಚ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಚಕಾರ ಚ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ ॥ ೨೧॥ 


ವರಂ ಚ ಪ್ರದದೌ ತಸ್ಕೈ ಪೂಜಿತಾ ತ್ವಂ ಭನೇ ಭವ! 
ವರಂ ದತ್ವಾ ಚ ಕಲ್ಯಾಣ್ಯೈ ಸದ್ಯಶ್ವಾಂತರ್ದಧೇ ವಿಭುಃ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೮. ಸರ್ವಪೂಜ್ಯವಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನೂ, ಭುವನಪಾವನ 
ವಾದ ಆತನ ಧ್ಯಾನವನ್ನೂ, ವೇದೋಕ್ತವೂ ಸರ್ವಸಮಂತವೂ ಆದ ಪುರಶ್ಚರ್ಯಾ 
ಕ್ರಮವನ್ನೂ ಶಿವನು ಆ ಕನೈಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


೧೯. ಮೈತ್ಯುಂಜಯನಾದ ಶಿವನಿಂದ ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯಸ್ವ ರೂಪವಾದ ಆ ದಿವ್ಯ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಪಡೆದು, ಶಂಕರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಆ ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋ 
ಮಣಿಯು ಶಪಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರಕೈ ಹೋದಳು. 

೨೦. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಮೂರು ಯುಗಗಳ ಕಾಲ 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ತಪಸ್ಸಿದ್ಧಿ ನ್ನು ಪಡೆದು ಮುಂಜೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯ ರೂಪವನ್ನು 
ಕಂಡಳು. 

೨೧. ದಯಾನಿಧಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ತಪಃಕೃಶಳಾದ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆಕೆಗೆ ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜೆಯಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ತಾನೂ ಪೂಜೆ 
ಮಾಡಿದನು. 


೨೨. "ನೀನು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿತಳಾಗು” ಎಂದು ಆ 
ಕಲ್ಯಾಣಸ್ವರೂಫಿಣಿಗೆ ವರವಿತ್ತು ಕೂಡಲೇ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕಣ್ಮರೆಯಾದನು. 
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ಪ್ರಥಮೇ ಪೂಜಿತಾ ಸಾಚ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತ್ಮೆನಾ | 
ದ್ವಿತೀಯೇ ಶಂಕರೇಣೈವ ಕಶ್ಯಪೇನ ಸುರೇಣ ಚ 


ಮನುನಾ ಮುನಿನಾ ಚೈವ ಹ್ಯಹಿನಾ ಮಾನವಾದಿನಾ | 
ಬಭೂವ ಪೂಜಿತಾ ಸಾ ಚೆ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಸುಶ್ರುತಾ 


ಜರತ್ಕಾರುಮುನೀಂದ್ರಾಯೆ ಕಶ್ಯಪಸ್ತಾಂ ದದೌ ಪುರಾ! 
ಅಯಾಚಿತೋ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೊ € ಜಗ್ರಾಹ ಬ್ರಾಹ ಜಾಜ ಯಾ 
© & ಲ 


ಸ್ವೀದ್ವಾಹೆಂ ಮಹಾಯೋಗೀ ವಿಶ್ರಾಂತಸ್ತೆ ಪಸಾ ಚಿರಂ! 
ಪ ದೇವ್ಯಾ ಜಘನೇ ವಟಿಮೂಲೇ ಚೆ ಪುಷ್ಕರೇ 


ನಿದ್ರಾಂ ಜಗಾಮ ಸ ಮುನಿಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ನಿದ್ರೇಶಮಿಾಶ್ವರಂ | 
ಜಗಾಮಾಸ್ತಂ ದಿನಕರಃ ಸಾಯಂಕಾಲ ಉಪಸ್ಥಿ ತೆಃ 


[ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


|| ೨೩ || 


|| ೨೪ ॥ 


ll ೨೫ ॥ 


i ೨೬ || 


|| ೨೭ ॥ 


೨೩-೨೪. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮನಸಾದೇವಿಯು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೂ, ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಶಂಕರನಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಗೊಂಡು ಅನಂತರ 
ಕಶ್ನಪಾದಿ ಮಹರ್ಹಿಗಳಿಂದಲೂ, ಮುನಿಮಾನವರಿಂದಲೂ, ಸರ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆ 


ಹೊಂದಿ ಮೂರು ಲೋಕದಲ್ಲೂ ವಿಖ್ಣಾತಿಪಡೆದಳು. 


೨೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕಶ್ಯಸಪ್ರ ಜಾಸತಿಯು ಶನ್ನ್ನ ಮಾನಸ 


ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ಜರತ್ಕಾರುವೆಂಬ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


ಪುತ್ರಿಯಾದ 


ಅಯಾಚಿತ 


ವಾಗಿ ಲಭಿಸಿದೆ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಆ ಮುನಿವರ್ಯನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ 


ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. 


೨೬. ದೀರ್ಫೆಕವ 


ನಿಂದ ಬಳೆಲಿದ ಆ ನುಹಾಯೋಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಜರೆ 


ಪಿ 
ತಾರುವು ವಿವಾಹೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದ ಒಂದು ಆಲದೆ ಮರದ ಕೆಳೆಗೆ 


ತನ್ನ ದೇವಿಯ ತೊಡೆ 


[NS 

rod 

[42 
(2೩ 


ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದನು. 


೨೭. ನಿದ್ರಾಪತಿಯಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಮುನಿಯು ನಿದ್ದೆ 
ಹೋದನು. ಇತ್ತ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿ ಸೆಂಧ್ಯಾಸಮಯವು ಸಮಾಪಿಸಿತು. 
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ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ತತ್ರ ಮನಸಾ ಚೆ ಪತಿವ್ರತಾ! 
ಧರ್ಮಲೋಪಭಯೇನೈವ ಚೆಕಾರಾಲೋಚೆನೆಂ ಸತೀ ॥ ೨೮ |! 


ಅಕ್ಕ ತ್ವಾ ಪಶ್ಚಿ ಮಾಂ ಸಂಧ್ಯಾಂ ನಿತ್ಯಾಂ ಚೈ ವ ದ್ವಿ ಜನೆ ಮನಾಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ದಿಕಂ ಪಾಪಂ ಲಭಿಷ್ಯತಿ ps h ೨೯॥ 


ನೋಪತಿಷ್ಮತಿ ಯಃ ಪೂರ್ವಾಂ ನೋಪಾಸ್ತೇ ಯಶ್ಚ ಪಶ್ಚಿಮಾಂ | 
ಸ ಸರ್ವದಾಶುಚಿರ್ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಕಂ ಲಭೇತ್‌ Il ao Il 


ವೇದೋಕ್ತಮಿತಿಸಂಚಿಂತ್ಯ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ತಂ ಮುನಿಂ! 
ಸಚ ಬುದ್ಧ್ವಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತಾಂ ಚುಕೋಪ ಭೃಶಂ ಮುನಿಃ 1೩ 


Il ಜರತ್ಯ್ಯಾ ರುರುನಾಚೆ || 


ಕಥಂ ಮೇ ಸುವ್ರತೇ ಸಾಧ್ವಿ ನಿದ್ರಾ ಭಂಗೆಃ ಕೃತಸ್ತ ಯಾ | 
ವ್ಯರ್ಥಂವ್ರ ಕು ತಸ್ಯಾ ಯಾ ಭರ್ತುಶ್ವಾಪಕಾರಿಣೇ ॥ ೩೨॥ 


೨೮. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಮನಸಾ ದೇವಿಯಾದರೋ ಪತಿಗೆ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲವು 
ಅತೀತವಾಗಿ, dred ದೋಷವು ಸಂಭನಿಸುವುದೆಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದಳು. 

೨೯. « ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಿತ್ಯಕರ್ಮವಾದೆ ಸಂಧ್ಯೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಪತಿಯು 
ಆಚರಿಸದಿದ್ದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಮಹಾಪಾಪಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 

೩೦. ಯಾರು ಪ್ರಾತಃಸಂಧ್ಯೆ ಮತ್ತು ಸಾಯಂಸಂಭೈಗಳನ್ನು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ಆಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲಪೋ ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಶುಚಿಯಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಮಹಾಪಾಸಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು '. 

೩೧. ಇದು ವೇದೋಕ್ತ ವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಆಕೆಯು ತನ್ನ ಸತಿ 
ಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದಳು. ಆ ಜರತ್ವಾ ರು ಮಹರ್ಷಿಯಾದರೊಃ ನಿದ್ರಾ ಜಗ 
ದಿಂದ ಕೋಪಗೊಂಡು ಆಕೆಯನ್ನು BR ಹಸರು; 


೩೨. ಜರೆತ್ಕಾ ರು: ;--ವ್ರತಪರಳೂ, ಪತಿವ್ರ ತೆಯೂ ಆದ ನೀನು ನನ್ನ 
ನಿದ್ರಾ ಭಂಗಮಾಡಿದುಹುಚಿತವೇ ಯಾರು ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಆಹಿತವನ್ನಾ ಚೆರಿಸುವರೋ 
ಅವರು ಮಾಡಿದ ವ ್ರತಾದಿಗಳೆಲ್ಲವೂ ವ ರ್ಥವಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಡೂ 9 
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ತಪಶ್ಚಾನಶನಂ ಚೈವ ವ್ರತಂ ದಾನಾದಿಕಂ ಚ ಯೆತ್‌ | 
ಭರ್ತುರಪ್ರಿಯೆಕಾರಿಣ್ಯಾಃ ಸರ್ವಂ ಭವತಿ ನಿಷ್ಫಲಂ li ೩೩! 


ಯಯಾ ಪತಿಃ ಪೂಜಿತಶ್ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಪೊಜಿತಸ್ತಯಾ | 
ಪತಿವ್ರತಾವ್ರತಾರ್ಥಂ ಚೆ ಪತಿರೂಪೀ ಹರಿಃ ಸ್ವಯಂ ll ೩೪॥/ 


ಸರ್ವದಾನಂ ಸರ್ವಯಜ್ಞ$ ಸರ್ವತೀರ್ಥನಿಷೇವಣಂ | 
ಸರ್ವಂ ತಪೋವ್ರತಂ ಸರ್ವಮುಪವಾಸಾದಿಕಂ ಚ ಯಶ್‌ | ೩೫ ॥ 


ಸರ್ವಧವರರ್ನಶ್ಚ ಸತ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವದೇವಪ್ರಪೂಜನಂ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸ್ವಾಮಿಸೇವಾಯಾಃ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ | &೬॥ 


ಸುಪುಣ್ಯೇ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಪತಿಸೇವಾಂ ಕರೋತಿ ಯಾ | 
ವೈಕುಂಠಂ ಸ್ವಾಮಿಂನಾ ಸಾರ್ಧಂ ಸಾ ಯಾತಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪದಂ ll ag ll 


೩೩. ಪತಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವನ್ನು ಮಾಡುವ ಹೆಂಗಸು ಮಾಡಿದ ತಪಸ್ಸು, ಉಪ 
ವಾಸವ್ರತ ಮತ್ತು ದಾನಾದಿವುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಷ್ಟ ಲವಾಗುವುವು. 

೪. ಯಾರು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಗೌರನಿಸುವರೋ ಅವರು 
ಪೂಜಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಪತಿವ್ರತೆಯರ ವ್ರೆತಪರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿ, 


೩೫-೩೬. ಸಕಲ ದಾನಗಳು, ಯಜ್ಞಗಳು, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಗಳು, ತಪಸ್ಸು 
ಮತ್ತು ಉಪವಾಸವ್ರತಗಳು, ಸಕಲಧರ್ಮಾಚರಣೆಗಳು, ಸತ್ಯವಚನಗಳು, ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆ ಇವುಗಳಿಂದೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯವೆಲ್ಲವೂ ಪಕಿಸೇವಾ ಪುಣ್ಯದ ಹೆದಿ 
ನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೩೭. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಕಿಸೇವೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮೆಸದನಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಪ್ರಿಯಂ ಕುರುತೇ ಭರ್ತುರ್ವಿಪ್ರಿಯಂ ವದತಿ ಪ್ರಿಯೆಂ | 
ಅಸತ್ಯುಲಪ್ರಜಾತಾ ಯಾ ತೆತ್ಚಲಂ ಶ್ರೂಯೆತಾಂ ಸತಿ ॥ ೩೮ ॥ 


ಕುಂಭೀಪಾಕಂ ವ್ರಜೇತ್ಸಾ ಚೆ ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರದಿನಾಕರೌ | 
ತತೋ ಭವತಿ ಚಾಂಡಾಲೀ ಪತಿಪುತ್ರೆವಿವರ್ಜಿತಾ !೩೯॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಬಭೂವ ಸ್ಫುರಿತಾಥರಃ | 
ಚಕಮೇ ಮನಸಾ ಸಾಧ್ವೀ ಭಯೇನೋನಾಚ ತೆಂ ಪತಿಂ |! ೪೦ ॥ 


| ಮನಸೋವಾಚ | 


ಸಂಧ್ಯಾಲೋಪಭೆಯೇನೈನ ನಿದ್ರಾಭಂಗಃ ಕೃತೆಸ್ತವ | 
ಕುರು ಶಾಂತಿಂ ಮಹಾಭಾಗೆ ದುಷ್ಟಾಯಾ ಮಮ ಸುವ್ರತ || ೪೧॥ 


೩೮. ಎಲೌ ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯೇ, ಯಾರು ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಅಹಿತವನ್ಷೇ 
ಆಚರಿಸುತ್ತ, ಅಹಿತ ನುಡಿಗಳನ್ನು ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವಳೋ ಅಂಥ ದುಷ್ಟಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಹೆಂಗಸು ಅನುಭನಿಸುವ ದುಷ್ಟಫಲಗಳನ್ನು ನಿವರಿಸುವೆನು. ಕೇಳು. 


೩೯. ಅಂಥ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಂಗಸು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವನರೆಗೆ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ 


ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳಿ ಅನಂತರ ಚಂಡಾಲಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ ಪತಿಪುತ್ರರಿಲ್ಲದೆ ದೀನಳಾಗಿರುವಳು. 


೪೦. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಮಹರ್ಹಿಯಾದ ಜರತ್ವಾರುವು ಕೆಳತುಟಿಯನ್ನು 
ನಡುಗಿಸುತ್ತ, ಆಕೆಗೆ ಶಾಪಕೊಡಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದಾಗ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಭಯದಿಂದ 
ನಡುಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಸಾಧ್ವ್ರಿಯು ನಿನಯದಿಂದೆ ಇಂತು ನುಡಿದಳು. 


೪೧. ಮನಸಾ:--ಎಲ್ಫೈ ವ್ರತನಿಷ್ಠನಾದೆ ಪತಿದೇವನೇ, ಸಂಧ್ಯಾ ಸಮಯವು 
ಅತೀತವಾಗುವದೆಂದು ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದೆ. ಅಜ್ಜಳಾದ ನಾನು 


ಮಾಡಿದೆ ತಪ್ಪನ್ನು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ನೀನು ದಯವಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸು. 
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ಶೃಂಗಾರಾಹಾರನಿದ್ರಾಣಾಂ ಯೆಶ್ಚ ಭಂಗಂ ಕರೋತಿ ಚ | 


ಸ ವ್ರಜೇತ್ಯಲಸೂತ್ರಂ ಚ ಸ್ವಾಮಿನಶ್ಚ ವಿಶೇಷತೆಃ ॥ vs il 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮನಸಾ ದೇವೀ ಸ್ವಾವಿನಿನೆಶ್ಚರಣಾಂಬುಜೇ 1 
ಪಪಾತ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭೀತಾ ಚ ರುರೋದ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೪೩ ll 


ಕುಪಿತಂ ಚ ಮುನಿಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ರೀಸೂರ್ಯಂ ಶಪ್ರುಮಂದ್ಯತಂ | 
ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಭಗವಾನ್ಸಂಧ್ಯಯಾ ಸಹೆ ನಾರದ ॥ ೪೪ || 


ತತ್ರಾಗತ್ಯ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಮವೋಚೆದ್ಭಾ ಸ್ಯ ರಃ ಸ್ವಯೆಂ। 
ವಿನಯೇನ ವಿನೀತಶ್ಚ ತೆಯಾ ಸಹ ಯಥೋಚಿತಂ |! ೪೫ | 


| ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯ ಉವಾಚ | 


ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಸಮಯೆಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಧರ್ಮಲೋಪಭಯೇನ ಚೆ! 
ತ್ವಾಂ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ವಿಪ್ರ ನಾಹೆಮಸ್ತಂ ಗತಸ್ತದಾ || ೪೬ Il 


೪೨. ಯಾರು ಶೃಂಗಾರಸುಖಕ್ಕೂ, ಆಹಾರಸೇವನೆಗೂ, ನಿದ್ರಾನುಭವಕ್ಕೂ, 
ಭಂಗವುಂಟುಮಾಡುವರೋ, ಅಂಥವರು ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
ರೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. 

೪೩. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಆ ಮನಸಾದೇವಿಯು ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ 
ಪತಿಯ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ತನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಕ್ಲಮಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಮೊರೆಯಿಟ್ಟಳು. 

೪೪. ಆಗ ಕುಪಿತನಾದ ಮಹರ್ಷಿಯು, ತಾನು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತ ವಾದುದೇ ಮಹಾಪರಾಧವೆಂದು, ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಶಾಸಕೊಡಲುದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾದನು. ಆಗ ಸಂಧ್ಯಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಸೂರ್ಯದೇವನೇ ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. 

೪೫. ಅತಿವಿನೀತನಾಗಿ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಸಂಧ್ಯಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಆ ಮಹರ್ಷಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕಾಲೋಚಿತವಾದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 


೪೬. ಶ್ರೀಸೂರ್ಯ--ಎಲೈ ಮಹರ್ಷಿಯ; ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ ಸಮಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಧರ್ಮಲೋಪವಾಗುವದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ನಿನ್ನ ಸತ್ಲಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರ 


ಗೊಳಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಆಗ ನಾನು ಅಸ್ತನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ಷಮಸ್ವ ಭಗೆವನ್ಪ )ಹ್ಮನ್ಮಾಂ ಶಸ್ತ್ರಂ ನೋಟಚಿತೆಂ ಮುನೇ! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ಹೃದಯಂ ನನನೀತಸಮಂ ಸದಾ || ೪೭ | 


ತೇಷಾಂ ಸ್ಲಣಾರ್ಥಂ ಕ್ರೋಧಶ್ಚ ತತೋ ಭಸ್ಮ ಭನೇಜ್ಜಗತ್‌ | 
ಪುನಃ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ದ್ವಿಜಶೃಕ್ತೋ ನ ತೇಜಸ್ವೀ ದ್ವಿಜಾತ್ಸರಃ ॥ ೪೮ ॥ 


ಮಿ ಎಮಿ ಡ್‌ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಂಶೇ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಪ__ಹ್ಮತೇಜಸಾ | 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಭಾವಯೇಸ್ನಿತ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಜ್ಯೋತಿಃ ಸನಾತನಂ H ve I 
ಸೂರ್ಯೆಸ್ಯ ವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ದ್ವಿಜಸ್ತುಷ್ಟೋ ಬಭೂವ ಹೆ! 
ಸೂರ್ಯೋ ಜಗಾಮ ಸ್ವಸ್ಥಾನಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾಶಿಷಂ Il ೫೦ || 





೪೭. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಖುಷಿಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಶಪಿಸುವುದು 
ಚಿತವಲ್ಲ. ಕ್ಷಮಿಸು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಬೆಣ್ಣೆ ಯಂತೆ ಮೃದು 


ವಾಗಿರುವುದು. 


೪೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೋಪವು ಅರ್ಧಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಇರುವುದಾದರೂ ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ಬೂದಿಮಾಡಬಲ್ಲರು. ಅಂತೆಯೇ ಬೂದಿಯಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನು ಶೆಕ್ತ ನಾದುದರಿಂದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗಿಂತ ತೇಜಸ್ವಿ 
ಯಾದವನು ಬೇರೊಬ್ಬನಿಲ್ಲ. 

೪೯. ಬ್ರಹ್ಮನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬ್ರಕ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವರೂಪನೂ ಅನಾದಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರೆಮಾತ 
ನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಭಾವಿಸಬೇಕು. 


೫೦. ಸೂರ್ಯನು ಈ ರೀತಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು 


ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. ಅನಂಶರ ಸೂರ್ಯನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾದ ಅವನ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನು 
ಪಡೆದು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೀತಿರುಗಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತಕ್ಕಾಜ ಮನಸಾಂ ವಿಪ್ರಃ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪಾಲನಾಯ ಚೆ! 


ರುದಂತೀಂ ಶೋಕಯುಕ್ತಾ ಚೆ ಹೃದಯೇನ ನಿಮೂಯೆತಾ Il ೫೧ I 


ಸಾ ಸಸ್ಮಾರ ಗುರುಂ ಶಂಭುಮಿಷ್ಟದೇವಂ ಹರಿಂ ವಿಧಿಂ! 
ಕರ್ಯಪಂ ಜನ್ಮದಾತಾರಂ ವಿಷತ್ಕ್‌ ಭಯೆಕರ್ಶಿತಾ Il ೫೨ || 


ತತ್ರಾಜಗಾಮ ಭೆಗವಾನ್ಲೋಪೀಶಃ ಶಂಭುರೇವ ಚೆ | 
ನಿಧಿಶ್ಚ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚೈನ ಮನಸಾಂ ಪರಿಚಿಂತಯನ್‌ Il ೫೩ | 


ಸಾ ಚ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾಭೀಷ್ಟದೇವಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ! 
ತುಷ್ಟಾವ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಜನಾಮ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ Il ೫೪ ॥ 


ನಮಶ್ಚಕಾರ ಶಂಭುಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಕಶ್ಯಪಂ ತಥಾ! 
ಕಥಮಾಗಮನಂ ಶ್ವತ್ರೇತ್ಯೇವಂ ಪ್ರಶ್ನಂ ಚಕಾರ ಸಃ Il ೫೫ ॥ 


೫೧. ಇತ್ತ ಆ ಜರತ್ವಾರುವು ತನ್ನ ಕೋಪವನ್ನು ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸದಿರುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ, ದುಃಖದಿಂದ ಗೋಳಾಡುತ್ತಾ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಥೆಸಡುತ್ತಿರುವ ಮನಸಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


೫೨. ಆ ದೇವಿಯು ತನಗೆ ಬಂದೆ ವಿಪತ್ತಿನಿಂದ ಭಯಗ್ರೆಸ್ತಳಾಗಿ, ತನ್ನ 
ಗುರುವಾದ ಶಂಭುವನ್ಮೂ, ಇಷ್ಟದೇವತೆಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮ. ವಿಷ್ಣು, ಮುಂತಾದೆವರನ್ನೂ 
ತನಗೆ ಜನ್ಮೆದಾತೃವಾದ ಕಶ್ಯಸನನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


೫೩. ಅವಳ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನೂ, ಶಂಕರನ, 
ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಕಶ್ಯಸನೂ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. 


೫೪. ತನ್ನ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಪ್ರಕೈತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಸ್ಮನೂ 
ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆಕೆಯೂ ಪರಮಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮ 
ಸ್ಫರಿಸಿದಳು. 


೫೫. ಈಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಕಶ್ಯಪರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಇಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ತಾವು ಬಂದುಜೀನು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸಹಸಾ ಸಮಯೋಚಿತಂ | 
ತಮುವಾಚ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಹೃಷೀಕೇಶಪದಾಂಬುಜಂ || ೫೬ |! 


ಯೆದಿ ತ್ಯಕ್ತಾ ಧರ್ಮಪತಶ್ಚೀ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾ ಮನಸಾ ಸತೀ | 
ಕುರುಷ್ವಾಸ್ಕಾಂ ಸುತೋತ್ಪತ್ತಿಂ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಾಯ ವೈ li ೫೭ ॥ 


ಯತಿರ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರೀ ವಾ ಭಿಕ್ಷುರ್ವನಚರೊಟಪಿ ವಾ! 
ಜಾಯಾಯೊಂ ಚೆ ಸುತೋತ್ಪತ್ತಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಶ್ಚಾದ್ಭವೇನ್ಮುನಿಃ Il ೫೮ ॥ 


ಅಕೃತ್ವಾ ತು ಸುತೋತ್ಸತ್ತಿಂ ವಿರಾಗೀ ಯೆಸ $ಜೇತಿ ಯಾಂ | 

pf hf) ಈ 
ಸೃವೇತ್ನಪಸ್ಥತ್ತುಣ್ಕಂ ಚೆ ಚಾಲಿನ್ನಾಂ ಚೆ ಯಥಾ ಜಲಂ Il ೫೯ ॥ 
A) pf ಎಂ es ad) ಕೆ 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜರತ್ಕಾರುರ್ಮುೂನೀಶ್ವರಃ | 
ಚಕ್ರೇ ತೆನ್ನಾಭಿಸಂಸ್ಪರ್ತಂ ಯೋಗಾದ್ವೈೈ ಮಂತ್ರಪೂರ್ವಕಂ ॥ ೬೦ | 


೫೬. ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಶ್ನೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ಕಾಲೋಚಿತವಾಗಿ ಆ ಮಹರ್ಷಿ 


ಯನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು. 


೫೭. ಎಲೈ ಜರತ್ಕಾರುಮಹರ್ಷಿಯೇ, ನಿನ್ನ ಧರ್ಮಸತ್ಲಿಯೂ, ಧರ್ಮ 
ಪರಾಯಣಳೊ, ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ನೀನು ತ್ಯಜಿಸಿದೆಯಾದರೆ 
ಧರ್ಮಪರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸುತೋತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುವಂತ ಮಾಡು. 

೫೮. ಯತಿಯಾಗಲೀ, ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಯಾಗಲೀ, ಭಿಕ್ಷುವಾಗಲೀ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥ 
ನಾಗಲೀ, ವಿವಾಹಿಶನಾದ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಸೆತ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಸುತೋತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ನಂತರವೇ (ಮುನಿ) ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಬೇಕು. 


೫೯. ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಸುಶೋತ್ಬತ್ತಿ ಯನ್ನು ಸಡೆಯದೆ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು 
ತಾಳಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಬಿಡುವವನ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳೂ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯಫಲಗಳೂ, 
ವಂದರಿಯೊಳಗಿನ ನೀರು ಸುರಿದು ಹೋಗುವಂತೆ ಕ್ಷಣದೊಳಗೆ ನಾಶವಾಗುವುದು. 


೬೦. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಜರತ್ಕಾರುವು ಯೋಗ 
ಶಕಿ ಯಿಂದೆ ಮಂತ್ರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಕೆಯ ನಾಭಿಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತಸ್ಯೈ ಶುಭಾಶಿಷಂ ದತ್ವಾ ಯಯುರ್ದೇವಾ ಮುದಾಸ್ವಿತಾಃ I 


ಮುದಾಸ್ವಿತಾ ಚೆ ಮನಸಾ ಜರತ್ಕಾರುರ್ಮುದಾನ್ವಿತಃ 1 «0 

ಮುನೇಃ ಕರಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರಾತ್ಟದ್ಯೋ ಗರ್ಭೋ ಬಭೂವ ಹ | 

ಮನಸಾಯಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಉವಾಚ ತಾಂ ॥ ೬೨ || 
|| ಜರತ್ಕಾರುರುವಾಚ i 


ಗರ್ಭೇಣಾನೇನ ಮನಸೇ ತವ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ! 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಪ್ರವರೋ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ್ಟೋ ವೈಷ್ಣವಾಗ್ರಣೀಃ || ೬೩ ॥ 


ತೇಜಸ್ವೀ ಚ ತಪಸ್ವೀ ಚೆ ಯಶಸ್ವೀ ಚೆ ಗುಣಾಸ್ವಿತಃ | 
ವರೋ ನೇದನಿದಾಂ ಚೈನ ಯೋಗಿನಾಂ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ತೆಥಾ || ೬೪ | 


ಸಚ ಪುತ್ರೋ ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತೋ ಧಾರ್ನ್ಮೀಕಃ ಕುಲಮುವ್ಧ ರೇತ್‌ | 
ನೃತ್ಯಂತಿ ಪಿತರಃ ಸರ್ವೇ ಜನ್ಮಮಾತ್ರೇಣ ವೈ ಮುದಾ || ೬೫ ॥ 


೬೧. ಅನಂತರ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಆಕೆಗೆ ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. ಇತ್ತ ಮನಸಾದೇನಿಯೂ ಜರತ್ಪಾರುಮುನಿಯೂ 
ಸಂತುಷ್ಟೆರಾದರು. 


೬.೨. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ತನ್ನ ಪತಿದೇವನ ಕರಸ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ 
ಮನಸಾದೇವಿಯು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಳು. ನ ಮುನಿಶೆ ಕ್ರೀನ್ನನಾದ ಮ ಿರುವು 
ಅವಳಿಗೆ ಇಂತು ಹೇಳಿದನು. 


೬೩. ಎಲೌ ಮನಸಾದೇನಿಯೇ, ಈ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹ 
ಪರನೂ, ಧರ್ನಿಷ್ಮನೂ ವೈಷ್ಣವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದೆ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸುವನು. 


೬೪. ತಪಸ್ವಿಯೂ, ತೇಜಸ್ವಿಯ್ಕೂ ಕೇರ್ತಿವಂತನೊ, ಗುಣವಂತನೂ ಆದ 
ಆ ಮಗನು ವೇದಜ್ಞರಿಗೂ, ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ, ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಮನೆನಿಸಿರುವನು. 


೬೫. ಆ ಪುತ್ರನು ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತ ನೂ, ಧರ್ಮಿಷ ಮೂ ಆಗಿ ನಿಮ್ಮ ಕುಲವನ್ನು 
ದೆ ರಿಸುವನು. ಆ ಬಾಲಕನ ಜನನ ಮಾತ ತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿತ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋ 
ಸೆದಿಂದ ಕುಣಿದಾಡುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಪತಿವ್ರತಾ ಸುಶೀಲಾ ಯಾ ಸಸ್ರಿಯಾ ಪ್ರಿಯೆವಾದಿನೀ! 
ಧರ್ಮಿಷ್ಮಾ ಪುತ್ರಮಾತಾ ಚೆ ಕುಲಜಾ ಕುಲಪಾಲಿಕಾ Hea I 
ಹೆರಿಭಕ್ತಿಪ್ರಜೋ ಬಂಧುಸ್ತದಿಷ್ಟಂ ಯತ್ಸುಖಪ್ರದಂ | 
ಯೋ ಬಂಧಚ್ಛಿತ್ಸೆ ಚೆ ಪಿತಾ ಹರೇರ್ವರ್ತ್ಮಪ್ರದರ್ಶಕಃ |! ೬೭ | 
ಸಾ ಗರ್ಭಧಾರಿಣೀ ಯಾ ಚೆ ಗರ್ಭವಾಸನಿಮೋಚಿನೀ | 
ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರ ಪ್ರದಾತಾ ಚೆಸಗುರುರ್ನಿಷು ಭಕ ದಃ || ೬೮ || 
ಐ ಾಾ A] 
ಗುರುಶ ಜಾ ನದಾತಾ ಚೆ ತಜಾ ನೆಂ ಕೃಷ ಭಾವನಂ | 
wu ಜಲ ಲ 
ಆಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಂಬಪರ್ಯೆಂತಂ ಯತೋ ವಿಶ್ವಂ ಚರಾಚರಂ 1 ೬೯॥ 


ಆನಿರ್ಭೂತಂ ಕಿರೋಭೂತಂ ಕಿಂ ವಾ ಜ್ಞಾನಂ ತದನ್ಯತಃ । 
ವೇದಜಂ ಯೋಗೆಜಂ ಯದ್ಯತ್ತತ್ಸಾರಂ ಹರಿಸೇವನಂ ! ೭೦॥ 





೬೬. ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಸುಶೀಲೆಯೂ, ಪ್ರಿಯನುಡಿಯಾಡುವವಳೂ, ಧರ್ಮಿ 
ಷ್ಠೆಯೂ, ಪುತ್ರಮಾತೆಯೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯೇ ಸತ್ತುಲಪ್ರಸೂತಳೂ, ಕುಲ 
ಪಾಲಿಕೆಯೂ ಎನಿಸುವಳು. 


೬೭. ಹರಿಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುವವನೇ ಬಂಧುವು. ನಮಗೆ ಸುಖ 
ದಾಯಕವಾದುದೇ ಇಷ್ಟವೆನಿಸುವುದು. ಸಂಸಾರ ಬಂಧನವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಸಿರುವ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಕೊಡುವವನೇ ತಂಜೆಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 

೬೮. ಜಂತುವಿಗೆ ಗರ್ಭವಾಸಕಷ್ಮವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವಳೇ ಗರ್ಭಧಾರಣೆಗೆ 
ಉಚಿತಳಾದವಳು. ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೊಡುವ 
ವನೇ ಗುರುವೆನಿಸುವನು. 

೬೯. ಗುರುವು ಜ್ಞಾ ನದಾಯಕನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅನವರತ 
ಧ್ಯಾನಿಸುವುದೇ 4 ಜ್ಞಾನ' ವೆನಿಸುವುದು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದೆ 
ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಗರಿಕೆಯವರೆಗೆ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಸಕಲ ಪ್ರಪಂಚವೂ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯಾದುದು. 

೭೦. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವುಂಟಾದ ಮೇಲೆ ಆವಿರ್ಭಾವತಿರೋ 
ಭಾವಗಳಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ವೇದದಲ್ಲಿಯೂ, ಯೊ;ಗದಲ್ಲಿಯೂ, ಶ್ರೀಹೆರಿಯ ಸೇವೆಯೇ 
ಸಾರವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ತತ್ವಾನಾಂ ಸಾರಭೂತಂ ಚ ಹರೇರನ್ಯದ್ವಿ ಡಂಬನಂ | 
ದತ್ತಂ ಜ್ಞಾನಂ ಮಯಾ ತುಭ್ಯಂಸ ಸ್ವಾ pe ಜ್ಞಾನದೋ ಹಿ ಯಃ 


ಜ್ಞಾ ನಾತ್ಚ್ರಮುಚ್ಯತೇ ಬಂಧಾತ್ಸ ರಿಪ್ರರ್ಯೋ ಹಿ ಬಂಧದಃ! 
ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯುತಂ ಜ್ಞಾನಂ ಯೋ ದದಾತಿಹಿಸೋ ಗುರುಃ ll ೩೨ || 


ಸ ರಿಪುಃ ಶಿಷ್ಯ ಘಾತೀ ಚ ಯತೋ ಬಂಧಾನ್ನ ಮೋಚ ಯೇತ್‌ | 
ಜನೆನೀಗರ್ಭ ಜಾತೆ ೀಶಾದ್ಯಮತಾಡನ ಜಾತ್ರ ಥಾ i eal 


ಸ ಮೋಚಯೇದ್ಯಃ ಕೆಥೆಂ ಗುರುಸ್ತಾಶೋ ಹಿ ಬಾಂಧವಃ! 
ME ಕೃಷ್ಣ ಮಾರ್ಗಮನಶ್ಚ ರಂ | ೭೪1 





೭೧. ಶತ್ತ್ವ್ವಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಸಾರಭೂತನಾದವನು. ಉಳಿದುದೆಲ್ಲ 
ಕೇವಲ ಕ್ಷಣಿಕವು. ನಾನು ನಿನಗೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದೆನು. ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುವವನೇ ನಿಜವಾದ ಪತಿಯೆನಿಸುವನು. 


೭೨. ನ್ಯ ನೋದಯವಾದಕಿ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತಿ 
ಯುಂಬಾಗುವುಡು ಸಂಸಾರೆ ಬಂಧ£ವನ್ನೊದಗಿಸ.ವನ ನೇ ಶತು ್ರವೆನಿಸ. ವನು. 


ವಿಷ್ಟು ಭಕ್ತಿ ಸಹಿತವಾವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವವನೇ ಗುರುವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 


೭೩. ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭವಾಸರೂಸವಾದ ಕಷ್ಟದಿಂದಲೂ, ಯಮನ ಕಠಿಣ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಿಂದಲೂ, ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದಲ್ಕೂ ಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಡದವನು ಶಶ್ರುವೂ 
ಶಿನ್ನಘಾತುಕನೂ ಆಗುವನು. 

ಬ 

೭೪. ಸಾಂಸಾರಿಕ ಕಷ್ಮಗಳಿಂದೆ ಬಿಡಿಸದವನು, ಗುರು, ತಂದೆ, ಬಂಧು ಎನಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳೆಲು ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. ಪರಮಾನಂದಮಯವೂ, ಶಾಶ್ವತವೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಪರಮಪದವಿಯನ್ನು ತೋರಿಸದವನು ಹೇಗೆ ಬಂಧುವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವನು? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನ ದರ್ಶಯೇದ್ಯಃ ಸ ಕಥಂ ಕೀದೃಶೋ ಬಾಂಧವೋ ನೃಣಾಂ । 
ಭಜ ಸಾಧಿ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಚ್ಯುತಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ನಿರ್ಗುಣಂ | 
ನಿರ್ಮೂಲಂ ಚ ಪುರಾ ಕರ್ಮ ಭನೇದ್ಯತ್ಸೇವಯಾ ಧ್ರುವಂ ll ೭೫ ॥ 


ಮಯಾ ಛಲೇನ ತ್ವಂ ತ್ಯಕ್ತಾ ದೋಷಂ ಮೇ ಕ್ಷಮ್ಯತಾಂ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಕ್ಷಮಾಯುತಾನಾಂ ಸಾಧ್ವೀನಾಂ ಸತ್ವಾತ್ಕೊ ಥೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೭೬ ॥ 


ಪುಷ್ಕರೇ ತಪಸೇ ಯಾಮಿ ಗಚ್ಛ ದೇವಿ ಯೆಥಾ ಸುಖಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚರಣಾಂಭೋಜೇ ಧ್ಯಾನನಿಚ್ಛೇದಕಾತರಃ Wee | 


ಧನಾದಿಷು ಸ್ತ್ರಿಯಾಂ ಪ್ರೀತಿಃ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ನಥಗಾಮಿನಾಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಚರಣಾಂಭೋಜೇ ನಿಸ್ಸೃಹಾಣಾಂ ಮನೋರಥಾಃ Il ೭೮ Il 





೭೫. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್‌ ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯೇ, ನಿರ್ಗಣನೂ, ನಾಶ 
ರಹಿತನೂ, ಯಾರ ಸೇವೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಜನ್ಮಾಂತರ ಕರ್ಮವು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ 
ನಶಿಸುವುದೋ ಅಂಥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರವಾತ್ಮನನ್ನು ಭಜಿಸು. 


೭೬. ನಾನು ಹಠಸಾಧಿಸಲು ನಿನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದೆ, ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ನನ್ನ 
ದೋಷವನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. ಸಶ್ವಗುಣಪ್ರ ಧಾನರಾದ ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯರು ಕ್ಷಮಾಶೀಲೆ 
ಯರಾದುದರಿಂದೆ ಅವರಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಯಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಕೋಪವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೭೭. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗು. ನಾನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಸರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಗ್ಯಾನಿಸದೆ ಅರಘಳಿಗೆಯೂ ಇರಲಾರೆನಾದುದೆ 
ರಿಂದೆ ಪುಷ್ಕರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತನಸ್ಸುಮಾಡಲು ಹೋಗುವೆನು. 


೭೮. ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಧನ 
ಕನಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುದು. ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವವರ ಮನೋ 
ರಥವೆಲ್ಲ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವುದು. 

ಲಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಜರತ್ಯಾರುವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮನಸಾ ಶೋಕಕಾತರಾ | 
ಸಾ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾ ವಿನೆಯಾದುವಾಚೆ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಂ 8 ೭೯॥ 


|| ಮನಸೋವಾಚ ॥ 


ದೋಷೇಣಾಹಂ ತ್ವಯಾ ತ್ಯಕ್ತ್‌ ನಿದ್ರಾಭಂಗೇನ ತೇ ಪ್ರಭೋ! 
ಯೆತ್ರ ಸ್ಮರಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಬಂಧೋ ಶತ್ರ ಮಾಮಾಗಮಿಷ್ಯಸಿ ll ೮೦॥ 


ಬಂಧುಭೇದಃ ತೆ €ಶತಮಃ ಪುತ್ರಭೇದಸ್ತತಃ ಪರಃ! 
ಪ್ರಾಣೇಶಭೇದಃ ಪ್ರಾಣಾನಾಂ ವಿಚ್ಛೇದಾತ್ಸರ್ವತಃ ಪರಃ 1 ೮೧ ॥ 


ಪತಿಃ ಪತಿವ್ರತಾನಾಂ ಚ ಶತಪುತ್ರಾಧಿಕಃ ಪ್ರಿಯಃ | 
ಸರ್ವಸ್ಮ್ಮಾಚ್ಚ ಪ್ರಿಯಃ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಪ್ರಿಯೆಸ್ತೇನೋಚ್ಯತೇ ಬುಧೈಃ || ೮೨॥ 


೭೯. ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿದ ಜರತ್ಕಾರುವಿನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ, ದುಃಖದಿಂದ 
ಕಾತರಳಾದ ಮನಸಾದೇವಿಯು, ಅಶ್ರು ಪೂರಿಕಲೋಚನಳಾಗಿ ವಿನಯದಿಂದ ತನ್ನ 
ಪತಿಯನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳು. 


೮೦. ಮನಸಾ:-ಎಲೈ ಪತಿದೇವನೇ, ನಿನ್ನ ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ನಾನು ಭಂಗಗೊ 
ಳಿಸಿದ ದೋಷಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದೆ. ಹೋಗಲಿ. ನಾನು ಎಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೂ ಕೃಷೆಮಾಡಿ ನೀನು ಆಗ ನನ್ನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕು. 


೮೧. ಬಂಧುಗಳನ್ನಗಲಿರುವುದೇ ಬಹಳ ಕಷ್ಟ. ಅದರಲ್ಲೂ ಮಗನನ್ನು 
ಅಗಲಿರುವುದು ಇನ್ನೂ ಕಷ್ಟತರವಾದುದು. ಪ್ರಾಣಪತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೀವಿಸುವು 
ಡೆಂದಕಿ ಪ್ರಾಣಶ್ಯಾಗಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಷ್ಕತಮವೆನಿಸುವುದು. 

೮೨. ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ನೂರುಜನ ಮಕ್ಕಳಿಗಿಂತಲೂ ಪತಿಯೇ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನು. ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ನಾದುದರಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಿಯನೆಂದು ಪಂಡಿತರು ಆತನನ್ನು ಕರೆವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುತ್ರೇ ಯೆಥೈಕಪುತ್ರಾಣಾಂ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಯಥಾ ಹರೌ | 
ನೇತ್ರೇ ಯಥೈಕನೇತ್ರಾಣಾಂ ತೃಷಿತಾನಾಂ ಯೆಥಾ ಜಲೇ ॥ ೮೩ Il 


ಹ್ಷುಧಿತಾನಾಂ ಯೆಥಾನ್ನೇ ಚ ಕಾಮುಕಾನಾಂ ಯೆಥಾ ಸ್ತ್ರಿಯೊಂ | 
ಯೆಥಾ ಪರಸ್ಟೇ ಚೌರಾಣಾಂ ಯಥಾ ಜಾರೇ ಕುಯೋಷಿತಾಂ ॥ ೮೪ | 


ವಿದುಷಾಂ ಚೆ ಯೆಥಾ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ವಾಣಿಜ್ಯೇ ವಣಿಜಾಂ ಯಥಾ! 
ತಥಾ ಶಶ್ಚನ್ಮನಃ ಕಾಂತೇ ಸಾಧ್ವೀನಾಂ ಯೋಷಿತಾಂ ಪ್ರಭೋ ॥ ೪೫ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮನಸಾ ದೇವೀ ಪಪಾತ ಸ್ವಾಮಿನಃ ಸದೇ। 
ಕ್ಷಣಂ ಚಕಾರ ಕ್ರೋಡೇ ತಾಂ ಕೃಪಯಾ ಚ ಕೈಪಾನಿಧಿಃ ॥ ೮೬ Il 


ನೇತ್ರೋದಕೇನ ಮನಸಾಂ ಸ್ಟಾಪಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಮುನಿಃ । 
ಸಾಶ್ರುಣಾ ಚ ಮುನೇಃ ಕ್ರೋಡೇ ಸಿಷೇನೇ ಭೇದಕಾತರಾ ॥ ೮೭ ॥ 


೮೩-೮೪. ಏಕಮಾತ್ರ ಪುತ್ರನುಳ್ಳ ತಾಯಿತಂದೆಯರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪುತ್ರನಲ್ಲೂ 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲೂ, ಒಂದೇ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲೂ 
ಬಾಯಾರಿದವರಿಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲೂ, ಹಸಿದವರಿಗೆ ಅನ್ನ ದಲ್ಲೂ, ಕಾಮುಕನಿಗೆ ಹೆಂಗಸಿ 
ನಲ್ಲೂ, ಕಳ್ಳೆರಿಗೆ ಪರಸ್ಪತ್ತಿ ನಲ್ಲೂ, ಕೆಟ್ಟಹೆಂಗಸಿಗೆ ಜಾರನಲ್ಲೂ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವಂತೆ 
ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ಪ್ರೀತಿಯಿದೆ. 


೮೫. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ, ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲೂ, ವರ್ತಕರಿಗೆ ವ್ಯಾಪಾರ 
ದಲ್ಲೂ ಆಸಕ್ತಿಯಿರುವಂತೆ, ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ಪತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸಿರುವುದು. 


5೬. ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ಆ ಮನಸಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಪಾದಾರವಿಂದ 
ಗಳಿಗೆರಗಿದಳು. ದಯಾಮಯನಾದ ಅವಳೆ ಪತಿಯು ದಯೆತೋರಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕ್ಷಣಕಾಲ ತನ್ನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡನು. 


೮೭. ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಜರತ್ಸಾರುಮಹೆರ್ಷಿಯು ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಆಕೆಯ ದೇಹ 
ಲ್ಲಾ ನೆನಸಿದನು. ವಿರಹಕಾತರಳಾದ ಆ ದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಪತಿಯ ವಃ 
ವನ್ನು ದೈಢವಾಗಿ ಅಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕ್ಸತಿಖಂಡ 


ತದಾ ಜ್ಞಾನೇನ ತೌ ದ್ವೌ ಚ ನಿಶೋಕೌ ಚ ಬಭೂನಶುಃ | 
ಸ್ಮಾರೆಂ ಸ್ಮಾರೆಂ ಪೆದಾಂಭೋಜಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ Il ೪೮ ॥ 


ಜಗಾಮ ತಪಸೇ ವಿಪೃಃ ಸ ಕಾಂತಾಂ ಸುಪ್ರಬೋಧ್ಯ ಚ! 
ಜಗಾಮ ಮನಸಾ ಶಂಭೋಃ ಕೈಲಾಸಂ ಮಂದಿರಂ ಗುರೋಃ I eel 


ಪಾರ್ವತೀ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಮನಸಾಂ ಶೋಕಕರ್ಶಿತಾಂ। 
ಶಿವಶ್ಚ ತೀವ್ರುಜ್ಞಾನೇನ ಶಿವೇನ ಚ ಶಿನಾಲಯೇ ॥೯೦॥ 


ಸುಪ್ರಶಸ್ತೇ ದಿನೇ ಸಾಧ್ವೀ ಸುಷುವೇ ಮಂಗಲೇ ಕ್ಷಣೇ | 
ನೂರಾಯೆಣಾಂಶಂ ಪುತ್ರಂ ಚ ಚ್ಞ್ವಾನಿನಾಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರುಂ ॥ ೯೧॥ 


ಗರ್ಭಸ್ಥಿಕೋ ಮಹಾಜ್ಞ್ವಾನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಂಕರವಕ್ಟ್ರತಃ | 
ಸ ಬಭೂವ ಮಹಾಯೋಗೀ ಯೋಗಿನಾಂ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಗುರುಃ * |1೯೨॥ 


ಆಲ. ಆಗ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ 
ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ಮರೆತರು. 


೮೯. ಅನಂತರ ಜರತ್ಕಾರುವು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಹೇಳಿ ತಾನು 
ಪಸಿ.ಗೆ ಹೋದನು. ಇತ್ತ ಮನಸಾದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ಶಂಕ 
ರನ ಕೈಲಾಸಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. 


೯೦. ಅಲ್ಲಿ ದುಃಖಿತಳಾದ ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯ್ಕೂ ಪೆರ 
ಮೇಶ್ವರನೂ ಕೂಡ ದಿವ್ಯನುಡಿಗಳಿಂದ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ತಮ್ಮ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸುಖವಾಗಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿದರು. 


೯೧. ಆ ಸಾಧ್ವೀಶಿರೋಮಣಿಯೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಶುಭದಿವಸದ 
ಶುಭಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ, ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ನಾರಾಯಣಾಂಶಸಂಭೂ 
ತನೂ ಆದ ತನಯನನ್ನು ಪ್ರಸುವಿಸಿದಳು. 


೯೨. ಆ ಶಿಶುವು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿರುವಾಗಲೇ ಶಂಕರನ ಬಾಯಿನಿಂದ ಜ್ಞಾನೋಪ 
ದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಗುರುವೆನಿಸಿದೆ ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೬) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಾತಕಂ ಕಾರೆಯಾಮಾಸ ವಾಚಯಾಮಾಸ ಮಂಗಲಂ | 
ವೇದಾಂಶ್ಚ “ಸಾಠಯಾಮಾಸೆ ಶಿವಾಯ ಚ ಶಿವಃ ಶಿಶೋಃ ॥ ೯೩ ॥ 


ರತ್ನೆತ್ರಿಕೋಟಲಕ್ಷಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಶಿವಃ | 
bet ಚೆ ಗವಾಂ ೫ ರತ್ನಾ ನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ | ev ॥ 


ಶಂಭುಶ್ಚ ಚೆತುರೋ ವೇದಾನ್ಸೇದಾಂಗಾಸಿತರಾಂಸ್ತಥಾ | 
ಬಾಲಕಂ ಪಾಠೆಯಾಮಾಸ ಜ್ಞಾನಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಪರಂ HW ೯೫॥ 
ಭಕ್ತಿರಾಸ್ತೇ ಸ್ವಕಾಂತೇ ಚಾಭೀಷ್ಟದೇವೇ ಹರೌ ಗುರೌ! 
ಯಸ್ಯಾಸ್ಕೇನ ಚ ತತ್ಪುತ್ರೋ ಬಭೂವಾಸ್ತೀಕ ಏನ ಚ He | 


ಜಗಾಮ ತಪಸೇ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪುಷ್ಕರಂ ಶಂಕರಾಜ್ಞಯಾ ! 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಚ ಮಹಾಮಂತ್ರಂ ತಪಶ್ಚ ಪರಮಾತ್ಮನಃ | ೯೭॥ 








೯೩. ಶಂಕರನೇ ಆ ಶಿಶುವಿನ ಶುಭೋದಯಕ್ಕಾಗಿ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸಿ ಸ್ವಸ್ತಿವಾಚನ ಮಾಡಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳನ್ನೂ, ಪಾಠ 
ಮಾಡಿಸಿದನು. 


೯೪. ಶಿವನು ಮೂರುಕೋಟಲಕ್ಷ ದಿವೃರೆತ್ನಗಳೆನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದೆನು. ಪಾರೃತಿಯೂ ಕೂಡ ವಿವಿಧರತ್ನಗಳೆನ್ನೂ, ಲಕ್ಷ ಗೋವುಗಳೆನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡಿದಳು. 


೯೫. ಶೆಂಭುವೂ ಕೂಡ ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ಚತುರ್ವೇದಗಳನ್ನೂ, ಶಿಕ್ಷಾದಿ 
ವೇದಾಂಗಗಳನ್ನೂ, ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿಸಿ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸುವ ದಿವ್ಯ ಜಾನ 
ವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದನು. 


೯೬. ಯಾವೆ ಮನಸಾದೇವಿಗೆ ತನ್ನೆ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನಲ್ಲೂ, ಇಷ್ಟದೇವತೆ 
ಯಾದ ಹೆರಿಯಲ್ಲೂ, ಗುರುವಿನಲ್ಲೂ, ಆಸ್ತಿಕಬುದ್ಧಿಯೂ, ಭಕ್ತಿಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ 
ಆಕೆಯ ಮಗನೂ ಆಸ್ತಿ ಕನೆಂದು ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದನು. 


೯೭. ಆ ಆಸ್ಮಿಕನು ಶಂಕರನ ಅಸ್ತ ನೃಣೆಯಂತೆ ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಲು ಮಹಾಮಂತ್ರೊ (ಪಡೇಶವನ್ನು ಡಿದ, ಪುಪೈರಕೆ ಕ್ಷೇತ್ರ ದೆಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷತ್ರಿಲಕ್ಷಂ ಚೆ ತಪಸ್ತಪ್ತ್ವಾ ತಪೋಧನಃ! 
ಆಜಗಾಮ ಮಹಾಯೋಗೀ ನೆಮಸ್ಕರ್ತುಂ ಶಿವಂ ಪ್ರಭುಂ Il ೯೪೮ il 


ಶಂಕರಂ ಚ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಪುರಃ ಕೃತ್ವಾ ಚ ಬಾಲಕಂ | 
ಸಾ ಚಾಜಗಾಮ ಸ ಕಶ ಪಸ್ಯಾಶ್ರಮಂ ಪಿತುಃ lee Il 


ತಾಂ ಸಪುತ್ರಾಂ ಸುತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಮುದಂ ಪ್ರಾಪ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ | 
ಶತಲಕ್ಷಂ ಚೆ ರತ್ನಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ಮುನೇ ॥ ೧೧೦ || 


ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾನ್ಸೊ ಜಯಾಮಾಸ ತ್ವ ಸಂಖ್ಯಾಂಜೆ ಸೈ ್ರೀಯಸೇ ಶಿಶೋಃ | 
ಅನಿತಿಕ್ಚ ದಿತಿಶ್ಟಾ ನ್ಯಾ ಮುದಂ ಪ್ರಾಪುಃ ಸ ಸ “ತಡಾ ॥ ೧೦೧ ! 


ಸಾ ಸಪುತ್ರಾ ಚೆ ಸುಚಿರಂ ತಸ್ಸೌ ತಾತಾಲಯೇ ತದಾ | 
ತದೀಯಂ ಪುನರಾಖ್ಯಾನಂ ವತ್ರ್ಯೇತ್ವ 0 ತನ್ನಿಶಾಮಯ ॥ ೧೦೨ Il 


೯೮. ಆ ತಪೋಧನನು ಮೂರುದಿವ್ಯಲಕ್ಷವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿ, ಮಹಾಯೋಗೀಶ್ವರನಾಗಿ ತಿರುಗಿ ಬಂದು ಶಿವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


೯೯. ಆಗ ಮನಸಾಡೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಶಂಕರನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ತನ್ನ ಮಗ 
ನನ್ನು ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಕಶ್ಯಸಮಹರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಬಂದಳು. 


೧೦೦. ಪುತ್ರವತಿಯಾದ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಕಶ್ಯಪಪ್ರ ಜಾಪತಿಯು 
ಬಹಳ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾಗಿ ನೂರುಲಕ್ಷರತ್ನಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು 


೧೦೧. ಆ ಮೊಮ, ಗನ ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿ ಗಾಗಿ ಅಸಂಖ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನ್ನಸಂತೆ 
ರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಕಶ್ಯಪನ ಪತ್ತಿಯರಾದೆ ಅದಿತಿ, "ದಿತಿ ಮುಂತಾದವನರೆಲ್ಲರೂ 
ಸರೆಮಾನಂದೆ ಭತರ 


೧೦೨. ಇತ್ತ ಆ ಮನಸಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ಪುತ್ರನೊಡನೆ ಬಹಳಕಾಲ 
ತಂದೆಯ ಮನೆ ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳು. ಆಕೆಯ ಮುಂದಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು 
ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಥಾಭಿಮನ್ಯುತನಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಪಃ ಪರೀಕ್ಷಿತೇ | 
ಬಭೂವ ಸಹಸಾ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನೈ ನದೋಷೇಣ ಕರ್ಮಣಾ ॥ ೧೦೩ | 


ಸಪ್ಲಾಹೇ ಸಮತೀತೇ ತು ತಶ್ಷಕಸ್ತಾಾಂ ಚ ದಂಶ್ಶ್ಯತಿ | 
ಎಮಿ ಕ 
ಶಶಾಪ ಶೃಂಗೀ ಕೌಶಿಕ್ಕಾ ಜಲಂ ಸಂಸ್ಸೃಶ್ಯ ಚೇತಿ ಸಃ | ೧೦೪ Il 


ರಾಜಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ರ್ರವೃತ್ತಿಂ ಗಂಗಾದ್ವಾರಂ ಜಗಾಮ ಸಃ | 


ತತ್ರ ತೆಸೌ ಚ ಸಪ್ತಾಹಂ ಶುಶ್ರುವೇ ಧರ್ಮಸಂಹಿತಾಂ Il ೧೦೫ ॥ 
ಇ pe] 


ಸಸ್ತಾಹೇ ಸಮತೀತೇ ತು ಗಚ್ಛಂತಂ ತಕ್ಷಕಂ ಪಥಿ | 
ಧನ್ವಂತರಿರ್ನೋಚಯಿತುಮಪಶ್ಯದ್ಧಂತುಕೋ ನೃಪಂ ॥ ೧೦೬ || 


೧೦೩. ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಪುತ್ರನಾದ 
ಪರೀಕ್ಷಿತನು ತನ್ನ ಪೂರ್ವಕರ್ಮದ ದುರ್ವಿಪಾಕದಿಂದ ಇದ್ದಕ್ಕೈದ್ದಂತೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಶಾಪಕ್ಕೊಳಗಾದನು. 


೧೦೪. ಶಮಾಕಖುಷಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಶೈಂಗೀ ಎಂಬ ಖಯಷಿಯು, ಸಮಾ 
ಧಿಸ್ಮನಾದ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಸತ್ತಹಾವನ್ನು ಹಾರಹಾಕಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ಕೌತಿಕೀ 
ನದಿಯ ನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಇಂದಿಗೆ ಏಳುದಿವಸಕ್ಕೆ ನಿನ್ನನ್ನು ತಕ್ಷಕನು ಕಚ್ಚುವನೆಂದು 
ಶಾಪವಿತ್ತನು. 

೧೯೫. ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಈ ಸಮಾಚಾರವು ತಿಳಿದು ಗಂಗಾನದಿಯ ಒಂದು 


ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ (ಭಾಗವತ) ಧರ್ಮಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಒಂದು 
ವಾರ ಕೇಳಿದನು. 


೧೦೬. ಏಳು ದಿವಸಗಳು ಕಳೆದೆ ಮೇಲೆ ರಾಜನ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಗಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ 
ರುವ ದೇವವೈದ್ಯನಾದ ಧನ್ವಂತರಿಯು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ತಕ್ಷಕನನ್ನು 
ಕಂಡನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತಯೋರ್ಬಭೂವ ಸಂವಾದಃ ಸುಪ್ರೀತಿಶ್ಚ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ಧನ್ವಂತರೇರ್ಮಣಿಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ತಕ್ಷಕಃ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಾ ದದೌ ॥ ೧೦೭ ॥ 


ಸ ಯೆಯೌ ತಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತು ತುಷ್ಟಸಂಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ಅಪಶ್ಯತ್ತ ಕ್ಷೆಕಸೂರ್ಣಂ ನೈಪಂ ಮಂಚೆಕಸಂಸ್ಲಿ ತೆಂ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಹ 


ರಾಜಾ ಜಗಾಮ ವೈಕುಂಠಂ ಸ್ಮಾರಂ ಸ್ಮಾರಂ ಹರಿಂ ಗುರುಂ! 
ಸಂಸ್ಥಾರಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಪಿತುರ್ನ್ಯೈ ಜನಮೇಜಯುಃ I ೧೦೯ Il 


ರಾಜಾ ಚಕಾರ ಯಜ್ಞಂ ಚೆ ಸರ್ಪಸತ್ರಾಭಿಧಂ ಮುನೇ | 
ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತತ್ಯಾಜ ಸರ್ಪಾಣಾಂ ಸಮೂಹೋ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸಾ 1 ೧೧೦॥ 


೧೦೭. ಪ್ರೀತ್ಯಾಸ್ಪದರಾದ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಬಹಳೆ ವಾದ ವಿವಾದೆಗಳಾ 
ದವು. ಆಗ ತಕ್ಷಕನು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಇಚ್ಛಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧನ್ವಂತರಿಗೆ ಒಂದು 
ಶ್ರೇಷ್ಠಮಣಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೦೮. ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಧನ್ವಂತರಿಯು ತನ್ನಾಲ 
ಯಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಇತ್ತ ತಕ್ಷಕನು ಮುಂಜೆಬಂದು ಮಂಚದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಲ 
ಗಿರುವ ಪರೀಕ್ಷಿತನನ್ನು ನೋಡಿ ಕಚ್ಚಿದನು. 


೧೦೯. ಕೂಡಲೇ ಪರೀಕ್ತಿತನು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನೂ, ಗುರುವನ್ನೊ ಸ್ಮರಣೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದೆನು. ಅವನ ಮಗನಾದ ಜನಮೇಜಯನು 
ತಂದೆಯ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೧೧೦. ಅನಂತರ ಜನಮೇಜಯೆರಾಯನು ಸರ್ಪಯಾಗವೆಂಬ ಒಂದು 
ಯಾಗ ಮಾಡಿದನು ಅದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸರ್ಪಗಳು ಹಿಂಡು ಹಿಂಡಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಿ 


ಸ್ಸಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಪ್ರಾಣಶ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. 
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ಅದ್ಯಾಯ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ತಕ್ಷಕಶ್ಚ ಭೀತಶ್ಚ ಮಹೇಂದ್ರಂ ಶರಣಂ ಯೆಯೌ | 


ಸೇಂದ್ರಂ ಚೆ ತೆಕ್ಷಕಂ ಹಂತುಂ ವಿಸ್ರವರ್ಗೆಃ ಸಮುದ್ಯತಃ ॥ ೧೧೧ ॥ 
ಅಥ ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನಯಶ್ಚಾ ಯೆಯುರ್ಮನಸಾಂತಿಕಂ | 
ತಾಂ ತುಷ್ಟಾವ ಮಹೇಂದ್ರಶ್ಚ ಸಮಕ್ಷಂ ಭಯೆಕಾತರಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ತತ್ರ ಆಸ್ತೀಕ ಆಗತ್ಯ ಮಾತುರ್ಯಜ್ವ್ಞಮಥಾಜ್ಞಯಾ | 
ಮಹೇಂದ್ರತೆಕ್ಷಕಪ್ರಾಣಾನ್ಯಯಾಚೇ ಭೂಮಿಪಂ ವರಂ ॥ ೧೧೩ ॥ 


ದದೌ ವರಂ ನೃಪ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಕೃಪಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಜ್ಞ ಯಾ। 
ಯೆಜ್ಞಂ ಸಮಾಪ್ಯ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಚ ದದೌ ಮುದಾ ॥೧೧೪॥ 
ಇಗ 


ವಿಪ್ರಾ ಶ್ತ ಮುನೆಯೋ ದೇವಾ ಗತ್ವಾ ಚೆ ಮನಸಾಂತಿಕಂ | 
ವ ಪೊಜಯಾವತಾಸುಸ್ತು ಷು ಶವುಶ್ಚ ಪೃಥಕೃಥಕ್‌ || ೧೧೫ ॥ 


೧೧೧. ಆಗ ಶಕ್ಷಕನು ಭಯಗೊಂಡು ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 
ಆಗ ಯಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಖುತ್ತಿಜರೆಲ್ಲರೂ ಇಂದ್ರನೊಡೆನೆಯೆ ತಕ್ಷಕನನ್ನು ಸಂಹರಿಸ 
ಲುದ್ಯುಕ್ತರಾದರು. 


೧೧೨. ಆಗ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮನಸಾದೇವಿಯ ಸಮಾ 
ಪಕ್ಕೆ ಬಂದರು. ಭಯಭೀತನಾದ ಮಹೇಂದ ದ್ರನೂ ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೧೧೩. ಆಗ ತಾಯಿಯ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಆಸ್ಮೀಕನು, ಯಾಗಮಂಟಸಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ಜನಮೇಜಯನನ್ನು ಕುರಿತು ತಕ್ಷಕ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನ ಪ್ರಾಣದಾನ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿದನು. 


೧೧೪. ಆ ದೆಯಾಳುವಾದ ಜನಮೇಜಯರಾಯನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅನುಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಯಾಗವನ್ನು ಪೂರ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 


೧೧೫. ಮನಸಾದೇವಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕಂಡ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಮುಧಿಮಾನವರು ಆ ದೇವಿಯ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ತ ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಶೃಕಿಖಂಡ 


ಶಕ್ರಃ ಸಂಭೃತಸಂಭಾರೋ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಃ ಸದಾ ಶುಚಿಃ | 
ಮನಸಾಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮಾದರಾತ್‌ Il ೧೧೬ |! 


ಉಪಚಾರೈಃ ಸೋಡಶಭಿರ್ಬಲಿಂ ದತ್ವಾ ಪ್ರಿಯೆಂ ತದಾ! 
ಪ್ರದದೌ ಪರಿತುಷ್ಪಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಸುರಾಜ್ಞಯಾ Il ೧೧೭ 0 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮನಸಾಂ ದೇವೀಂ ಪ್ರಯೆಯುಃ ಸ್ವಾಲಯಂಚ ತೇ। 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕಿಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ ॥ cos I) 


1 ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಕೇನ ಸ್ಕೋತ್ರೇಣ ತುಷ್ಟಾವ ಮಹೇಂದ್ರೋ ಮನಸಾಂ ಸತೀಂ | 
ಪೂಜಾವಿಧಿಕ್ರಮಂ ತಸ್ಯಾಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ವತಃ ॥ ೧೧೯॥ 


೧೧೬. ದೇವೇಂದ್ರನು ಪೂಜಾಸಾಮಾಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಶುಚಿ 
ರ್ಭೂತನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೧೧೭. ಆಸನಾದಿ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು 
ಮತ್ತು ಇತರ ದೇವತೆಗಳ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಆಕೆಗಿಷ್ಟವಾದ ಬಲಿಯನ್ನ ರ್ಪಿಸಿದನು. 


೧೧೮. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ಪೊಜಿಸಿ 
ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋದರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮನಸಾದೇವಿಯ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಿದೆ? 


೧೧೯. ನಾರದ :--ಮಹೇಂದ್ರನು ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಯಾವ ಸ್ಲೋತ್ರಗಳಿಂದ ಮೆಚ್ಚಿಸಿದನು, ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ಪೂಜಿಸಿದನು? ಈ ಕ್ರಮದೆ 
ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 
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ಆಧ್ಯಾಯೆ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಸುಸ್ಮಾತಃ ಶುಚಿರಾಚಾಂತೋ ಧೃತ್ವಾ ಧೌತೇ ಚ ವಾಸಸೀ! 
ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನೇ ದೇನೀಂ ವಾಸಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿತಃ | ೧೨೦ |! 


ಸ ಕರ್ಗಗಂಗಾಜಲೇನೈನ ರತ್ನ ಕುಂಭಸ್ಥಿ ತೇನ ಚ! 
ಸ್ಪಾ ಪಯಾಮಾಸ KN, ಮಹೇಂದ್ರೋ ವೇದಮಂತ್ರತಃ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ವಾಸಸೀ ವಾಸಯಾಮಾಸ ವಸ್ನಿ ಶುದ್ಧೆ ೀ ಮನೋರಮೇ | 


ಸರ್ವಾಂಗೇ ಚಂದನಂ ಲಿಷ್ತ್ವಾ *ಸಾಹ್ಯಾರ್ಥ್ಯಂ ಭಕ್ತಿ ಸಂಯಂತಃ ೨೨! 


ಗಣೇಶಂ ಚ ದಿನೇಶಂ ಚ ನಹ್ನಿಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಶಿವಂ ಶಿನಾಂ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ದೇವಷಟ್ಕಂ ಚ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತಾಂ ಸತೀಂ ll ೧೨೩ ॥ 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಮನಸಾದೇನೈೈ ಸ್ವಾಹೇತ್ಯೇವಂ ಚ ಮಂತ್ರತಃ | 
ದಶಾಕ್ಷರೇಣ ಮಂತ್ರೇಣ ದದೌ ಸರ್ವಾನ್ಯಥೋಚಿತಂ ॥ ೧೨೪ | 


೧೨೦. ನಾರಾಯಣ :--ಇಂದ್ರನು ಶುದ್ಧಸ್ನಾ ಿನಾಚಮನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಶುಭ್ರವಾದ ಎರಡು ವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮನಸಾಡೇವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ರತ್ತ 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಸ ಬವಾಸಾಡಿರಳು: 


೧೨೧. ಅನಂತರ ವೇದ ಮಂತ್ರೋಚ್ಛಾರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರತ್ನ ಕಲಶದಲ್ಲಿ 
ರುವ ದೇವಗಂಗೆಯ ಜಲದಿಂದೆ ಮನಸಾದೇವಿಗೆ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿಸಿದನು. 


೧೨೨. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಘಣ್ಯಪ )ಿನಾಡ್ಯಾನಿನೆನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಅಗ್ದಿಯೇತೆ 
ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಎರಡು ಬಟ್ಟಿ ಗಳನ್ನು ಡಿಸಿ ಸರ್ವಾ ಂಗಗಳಿಗೂ ದಿವ್ಯಚಂದನವನ್ನು 
ರೇಪನಮಾಡಿದನು. 


೧೨೩. ಗಣೇಶ, ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ವಿ, ವಿಷ್ಣು ೂ ಶಿವ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತೀ ಈ ಆರು 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಪೂಜಿಸಿ ನಂತರ ಆ ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೧೨೪. ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಮನಸಾ ದೇವ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಹತ್ತು 
ಅಕ್ಷರದೆ ಮೆಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಉಚಿತಪೂಜೆಯನ್ನರ್ಪಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಉಪಚಾರಾನ್ಲೋಡೆಶಕಾನ್‌ ಭಕ್ತಿತೋ ದುರ್ಲಭಾನ್ಹರಿಃ | 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರೇರಿತೋ ಮುವಾ ॥ ೧೨೫ ॥ 


ವಾದ್ಯಂ ನಾನಾಪ್ರಕಾರಂ ಚ ವಾದಯಾಮಾಸ ತತ್ರ ವೈ | 
ಬಭೂವ ಸುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ನಭಸೋ ಮನಸೋಪರಿ. । ೧೨೬ ॥ 


ದೇವೋ ವಿಪ್ರಾಜ್ಞ ಯಾ ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾಜ್ಞ ಯಾ | 

ತುಷ್ಟಾವ ನೇತ್ರ ಶ್ವ ಪುಲಕಾಂಜಿತವಿಗ್ರ ಹಃ ॥ ೧೨೭1 
|! ಮಹೇಂದ್ರ ಉವಾಚ || 

ದೇವಿ ತ್ವಾಂ ಸ್ತೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಸಾಧ್ಯೀನಾಂ ಪ್ರವರಾಂ ವರಾಂ | 

ಪರಾತ್ಸರಾಂ ಚ ಪರಮಾಂ ನ ಹಿ ಸ್ತೋತುಂ ಶ್ಷನೋಧುನಾ | ೧೨೮ || 


ಸ್ತೋತ್ರಾಣಾಂ ಲಕ್ಷಣಂ ವೇದೇ ಸ್ವಭಾವಾಖ್ಯಾನತಃ ಪರಂ | 
ಸ ಕ್ಷಮಃ ಪ್ರಕೃತಿಂ ವಕ್ತುಂ ಗುಣಾನಾಂ ತವ ಸುವ್ರತೇ ॥ ೧೨೯॥ 


೧೨೫. ಬ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಪ್ರೆ ಫೇಶಿತನಾದ ದೇವೇಂದ್ರ ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸರ್ವ ಸುಲ 
ಭವಲ್ಲದ ಸೋಡಕೋನಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. 


೧೨೬. ಪೂಜೆಯು ಮುಗಿದ ನಂತರ ವಿಧವಿಧವಾದ್ಯಗಳು ಭೋರ್ಗರೆಯು 
ವಂತೆಸಗಿದೆನು. ಆಗ ಮನಸಾದೇವಿಯ ಮೇಲೆ ಹೊಮಳೆಗರೆಯಿತು. 


೧೨೭. ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ದೇವೇಂದ್ರನು 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು, ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನಾಗಿ 
ಇ [ae] 
ದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸಿದನು 


೧೨೮. ಮಹೇಂದ್ರ :--ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೋಮಣೆಯಾದ. ಎಲೌ ಮನಸಾ 
ದೇವಿಯೇ, ಪರಮಪನಿತ್ರಳೂ, ಪರಾಶ್ಚರಳೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛೆ 
ಯಿದ್ದರೂ ನಾನು ಅಶಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೧೨೯. ಸ್ವಭಾವವರ್ಣನೆಗಿಂತಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದು 


ದೆಂದು ನೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. ನಾನು ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ವರ್ಣಿಸಲಶಕ್ತ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶುದ್ಧಸತ್ವಸ್ವರೂಪಾ ತ್ವಂ ಕೋಪಹಿಂಸಾವಿವರ್ಜಿತಾ | 
ನ ಚ ಶಪ್ತೋ ಮುನಿಸ್ತೇನ ತ್ಯಕ್ತಯಾ ಚ ತ್ವಯಾ ಯತಃ | 
ತ್ವಂ ಮಯಾ ಪೂಜಿತಾ ಸಾಧ್ಯೀ ಜನನೀ ಚ ಯಥಾದಿತಿಃ ॥ ೧೩೦ ॥ 


ದಯಾರುಾಪಾ ಚೆ ಭಗಿನೀ ಕ್ಷಮಾರೂಪಾ ಯಥಾಪ್ರಸೂಃ | 
ತ್ವಯಾ ಮೇ ರಕ್ಷಿತಾಃ ಪ್ರಾಣಾ ಪುತ್ರದಾರಾಃ ಸುರೇಶ್ವರಿ ॥ ೧೩೧ ॥ 


ಅಹಂ ಕರೋಮಿ ತ್ವಾಂ ಪೂಜ್ಯಾಂ ಮಮ ಪ್ರೀತಿಶ್ಚ ವರ್ಧತೇ! 
ನಿತ್ಯಂ ಯದ್ಯಪಿ ಪೂಜ್ಯಾತ್ವಂ ಭನೇತ್ರೆ ಜಗದಂಬಿಕೇ WH 0೩೨ Il 


ತಥಾಪಿ ತವ ಪೂಜಾಂ ವೈ ವರ್ಧಯಾನಿ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಯೇ ತ್ವಾಮಾಷಾಢಸಂಕ್ರಾಂತ್ಯಾಂ ಪೂಜಯಿಷ್ಯಂತಿ ಭಕ್ತಿ ತಃ ॥ ೧೩೩ ॥ 


ಪಂಚಮ್ಯಾಂ ಮನಸಾಖ್ಯಾಯಾಂ ಮಾಸಾಂತೇ ವಾದಿನೇದಿನೇ। 
ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಯೆಸ್ತೇಷಾಂ ವರ್ಧಂತೇ ಚ ಧನಾನಿ ಚ ॥ ೧೩೪ Il 


೧೩೦. ನೀನು ಶುದ್ಧ ಸಶ್ವಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣಳೂ, ಕೋಪಹಿಂಸಾಪರಿವರ್ಜಿ 
ತಳೂ ಆದುದರಿಂದಲೇ ಜರತ್ವಾರು ಮಹರ್ಷಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದರೂ ನೀನು 
ಅವನನ್ನು ಶಫಿಸಲಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ ದಿತಿಯಂತೆ ಭಾವಿಸಿ 


ಪೂಜಿಸಿದೆನು. 


೧೩೧. ಎಲ್‌ ದೇವಾಧಿನೇವಿಯೇ, ಸಹೋದರಿಯಂತೆ ದಯಾಯುತಳೂ, 
ತಾಯಿಯಂತೆ ಕ್ಷಮಾಸರಿಪೂರ್ಣಳೂ ಆದ ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಸತ್ನಿೀ 
ಪುತ್ರರನ್ನೂ ರಕ್ರಿಸಿದೆ. 

೧೩೨. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನೀನು ನಿತ್ಯಪೂಜ್ಯಳಾದುದರಿಂದೆ, 
ಜಗದಂಬಿಕೆಯಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಪ್ರಕಟನೆಗಾಗಿ ನಿನಗೆ ವಿಶೇಷಪೂಜೆಯಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವೆ. 


೧೩೩-೧೩೪. ನಿನಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ವಿಶೇಷಪೂಜೆ ನಡೆಯಲು ನಾನು ಏರ್ಪಾಡು 
ಮಾಡುವೆನು. ಯಾರು ಆಷಾಢಮಾಸದೆ ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ ದಿವಸ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಯಶಸ್ವಿನಃ ಕೀರ್ತಿಮಂತೋ ವಿದ್ಯಾವಂತೋ ಗುಣಾಸ್ವಿತಾಃ | 
ಯೇ ತ್ವಾಂ ನ ಪೂಜಯಿಸ್ಯಂತಿ ನಿಂದಂತ್ಯಜ್ಞಾನತೋ ಜನಾಃ 1 ೧೩೫ ॥ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಹೀನಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ತೇಷಾಂ ನಾಗಭಯೆಂ ಸದಾ | 
ತ್ವಂ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಕಮಲಾಕಲಾ ॥ ೧೩೬ ॥ 


ನಾರಾಯಣಾಂಶೋ ಭಗವಾನ್‌ ಜರತ್ಕಾರುರ್ಮೂನೀಶ್ವರೆಕ | 
ತಪಸಾ ತೇಜಸಾ ತ್ವಾಂ ಚೆ ಮನಸಾ ಸಸೃಜೇ ಪಿತಾ Il ೧೩೭ Il 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ರಕ್ಷಣಾಯ್ಕೆವ ತೇನ ತ್ವಂ ಮನಸಾಭಿಧಾ | 
ಮನಸಾ ದೇವಿತುಂ ಶಕ್ತಾ ಚಾತ್ಮನಾ ಸಿದ್ಧ ಯೋಗಿನೀ ॥ ೧೩೮ ॥ 


ವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರೋ ಮತ್ತು ಮಾನಸಪಂಚಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, 
ಪ್ರತಿತಿಂಗಳಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ, ಪ್ರತಿದಿನದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಪೂಜಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೆ 
ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಗಳೂ ಧನಧಾನ್ಯವೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. 


೧೩೫. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ಗುಣವಂತರೊ, ವಿದ್ಯಾವಂತರೂ ಮತ್ತು ಕೀರ್ತಿಯು 
ತರೂ ಆಗುವರು. ಯಾರು ನಿನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸದೆ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸು 
ವರೋ ಅವರು ದರಿದ್ರ ರಾಗುವುರಲ್ಲದೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸರ್ಪಭಯಕ್ಕೊಳಗಾಗುವರು. 


೧೩೬. ನೀನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಿಯೂ, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಕಮ 
ಲಾಕಲಾರೂಪಳಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ. 


೧೩೭. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಜರತ್ವಾರು ಮುನಿಯು ನಾರಾಯಣನ ಅಂಶದಿಂದ 
ಅವತರಿಸಿರುವನು. ಪೂಜ್ಯಪಿತೃವಾದ ಕಶ್ಯಸಪ್ರ ಜಾಪತಿಯು ತನ್ನ ತಪಸ್ಸು ಮತು 
ತೇಜಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. 


೧೩೮. ಆತ್ಮಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕ್ರೀಡಿಸಲು ಶಕ ಳಾಗಿ 
ರುವುದೆರಿಂದಲೇ ನೀನು ಮನಸಾದೇವಿಯೆನಿಸಿರುವೆ. ನಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ್ನ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇನ ತ್ವಂ ಮನಸಾ ದೇವೀ ಪೂಜಿತಾ ನಂದಿತಾ ಭವೇ। 
ಯಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಾನಸಾ ದೇವಾಃ ಪೂಜಯಂತ್ಯನಿಶಂ ಭೃಶಂ || ೧೩೯ ॥ 


ತೇನ ತ್ವಾಂ ಮನಸಾದೇನೀಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಪುರಾವಿದಃ | 
ಸತ್ತ ಬಾ ಚ ದೇವೀ ತ್ವಂ ಕಶ್ನತ ತ್ವ ನಿಷೇವಯಾ ॥ ೧೪೦ il 


ಯೋ ಹಿ ಯದ್ಭಾವಯೇನ್ನಿತ್ಯ ೦ ಶತಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ತತ್ಸಮಂ। 
ಇಂದ್ರಶ್ಚ ಮನಸಾಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಭಗಿನೀಂ ಚೆ ತಾಂ ॥ ೧೪೧ ॥ 


ನಿರ್ಜಗಾಮ ಸ್ವಭನನಂ ಭೂಷಾವಾಸಪರಿಚ್ಛೆ ದಾಂ | 
ಪುತ್ರೇಣ ಸಾರ್ಧಂ ಸಾ ದೇವೀ ಚಿರಂ ತೆಸ್ಮೌ ಪಿತುರ್ಗ್ಗಹೇ ॥ ೧೪೨ ॥ 


ಭ್ರಾತೃಭಿಃ ಪೂಜಿತಾ ಶಶ್ಚನ್ಮಾನ್ಯಾ ವಂದ್ಯಾ ಚೆ ಸರ್ವತಃ! 
ಗೋಲೋಕಾತ್ಸುರಭೀ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತ್ರ ತ್ರಾಗತ್ಯ ಸುಪೂಜಿತಾಂ ॥ ೧೪೩ Il 


೧೩೯. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸರ್ವರಿಂದೆ ಪೂಜಿತಳೂ, ವಂದಿತಳೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ದೇವತೆಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಹಳ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೧೪೦. ಆದುದರಿಂದಲೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಮನಸಾದೇವಿಯೆಂದು ಪುರಾತನಜ್ಜಾನಿ 
ಗಳು ಹೇಳುನರು. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ತ್ವಗುಣವನ್ನೇ 
ಆಶ್ರ ಯಿಸಿಕೊಂಡು ಸತ್ವಸ್ಥ ಸ್ವ ರೂಪಳಾಗಿರುವೆ. 


೧೪೧-೧೪೨. ಯಾರು ಯಾವದೇವತೆಯನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಾವಿ 
ಸುವರೋ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ನೂರಾರು ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವರು. ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ದೇವೇಂದ್ರ ನು ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಸಹೋದರಿಯಾದ ಆಕೆ 
ಯೊಡನೆ, ರಾಜಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಸುಸ ಸಜ್ಜಿ ತವಾಗಿರುವ. ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಒಂತಿರುಗಿ 
ದನು. ಆ ದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಪುತ್ರ ನೊಡನೆ ತನ್ನ ತಂಜೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ 
ಬಹುಕಾಲ ನಿಂತಳು. 


೧೪೩-೧೪೪. ಸಹೋದರನಿಂದ ಪೂಜಿಕಳೊ ಬಹುಮಾನಿತಳೂ ಆಗಿ ಸರ್ವ 
ಲೋಕಕ್ಕೂ ವಂದ್ಯಳಾಗಿರುವ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಗೋಲೋಕದಿಂದ ಕಾಮಧೇನುವು 


ಬಂದು ನೋಡಿ, ತನ್ನ ಕ್ಷೀರದಿಂದೆ ಅವಳಿಗೆ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡಿಸ್ಕಿ ಅತ್ಯಾದರದಿಂದೆ ಪೂಜೆ 
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ತಾಂ ಸ್ನಾಪಯಿತ್ವಾ ಸ್ಷೀಕೇಣ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರಂ | 
ಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಕಥೆಯಾಮಾಸ ಸ್ವರೂಪಂ ಸರ್ವದುರ್ಲಭಂ | 


ತದಾ ದೇವೈಃ ಪೂಜಿತಾ ಸಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ಪುನರ್ಯೆಯೌ ॥ ೧೪೪ Il 
ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪುಣ್ಯಬೀಜಂ ತಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ | 

ತಸ್ಯ ನಾಗಭಯಂಂ ನಾಸ್ತಿ ತಸ್ಯ ನಂಶೇ ಭನೇಚ್ಚ ಯಃ ॥ ೧೪೫ I 
ವಿಷಂ ಭವೇತ್ಸುಧಾತುಲ್ಯಂ ಸಿದ್ಧಸ್ತೋತ್ರಂ ಯೆದಾ ಪಠೇತ್‌! 
ಪಂಚಲಕ್ಷಜಸೇನೈವ ಸಿದ್ಧ ಸ್ತೋತ್ರೋ ಭವೇನ್ನರಃ || ೧೪೬ ॥ 
ಸರ್ಪಶಾಯಿೂಾ ಭನೇತ್ಸೋಸಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಸರ್ಪವಾಹನಃ | ೧೪೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಮುನಸೋಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ತದುತೃತ್ತಿಪೊಜಾಸ್ಕೋತ್ರಾದಿಕಥನಂ ನಾಮ 


ಷಟ್‌ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯೆಃ 


ಮಾಡಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಕಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಲ್ಲದ ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಸವನ್ನು ಉಪದೇಶಿ 
ಸಿತು. ಅನಂತರ ಆ ಮನಸಾದೇವಿಯು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಹೊಂದಿ 
ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದಳು. 


೧೪೫. ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುವವರಿಗೂ ಅವರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರಿಗೂ ಸರ್ಪಗಳ 
ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೪೬. ಮನಸಾದ್ಯೇವಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಐದುಲಕ್ಷಸಾರಿ ಜಪಿಸಿ ಸಿದಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು. ಆಗ ವಿಷವೂ ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ಅಮೃತಸಮನಾಗುವುದು. 

೧೪೭. ಅಲ್ಲದೆ ಸಿದ್ಧಸ್ತೊ (ಶ್ರನಾದ ಮನುಜನು ಸರ್ಪಶಾಯಿಯೂ, ಸರ್ಪ 
ವಾಹನನೂ ಆಗಿ ವಿಷ್ಣು ಸದೃಶನಾಗುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮನಸಾದೇವಿಯ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


ಸಮಾಪ್ತ ವಾಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಸುರಾಣಿಂ 
ನಲವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಮನಸಾದೇವಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು 





ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕದ ಮಾನವರೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ಪಭಯದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲ 
ರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಡಲು, ಬ್ರಹ್ಮನು ಸರ್ಪಗಳ ಬಾಧೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ 
ದಿವ್ಯಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸೆಂದು ಕಶ್ಯಪಪ್ರ ಜಾಪತಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದನು. ಅದರಂತೆ 
ಕಶ್ಯಸಪ್ರ ಜಾಪತಿಯು ಸರ್ಪಪೀಡಾಪರಿಹಾರಕವಾದೆ ದಿವ್ಯಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ 
ಅದಕ್ಕೆ ಅಧಿದೇವತೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸೃಜಿಸಿದೆನು. “ ಮನಸಾ ' 
ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡ ಆ ದೇವಿಯು ಶಂಕರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ, 
ಅವನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ ( ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ) ಅಷ್ಟಾಕ್ಸರೀಮಂಕ್ರೋಫದೇಶ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು, ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜನಿಸಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸರ 
ಮಾನುಗ್ರಹಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರಳಾದಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು "ನೀನು ವಿಶ್ವಪೂಜ್ಯಳಾಗು > ಎಂದು 
ವರವಿತ್ತ ನು. ಇಂತು ಲೋಕಪೂಜ್ಯಳಾದ ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ಕಶ್ಯಸಪ್ರಜಾ 


ಪತಿಯು ಜರತ್ಕಾರುವೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡಿದನು. 


ಒಮ್ಮೆ ದೀರ್ಫತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಳಲಿದ ಆ ಮಹಾಮುನಿಯು ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ತೊಡಯಮೇಲೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿ ರಲು, ಸೆಂಧ್ಯಾಸಮಯವು 
ಅತೀತವಾಗುವುಜಿಂದು ಆ ಪತಿವ್ರತೆಯು ಆತನನ್ನು ಎಚ್ಚರಗೊಳಿಸಿದಳು. ಅರ್ಧ 
ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕುಪಿತನಾದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ತನ್ನ 
ಸತ್ತಿಗೆ ಶಾಪಕೊಡಲುದ್ಯುಕ್ತ ನಾದನು. ಆಕೆಯು ಕ್ಷಮಾಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಲು 
ತಾನು ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಸೂರ್ಯನು ಅಸ್ತವಾದುದೇ ತಪ್ಪೆಂದು ಸೂರ್ಯನನ್ನೇ ಶಪಿಸಲು 
ಹೊರಟನು. ಆಗ ಸೂರ್ಯದೇವನು ಸೆಂಧ್ಯಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಬಂದು ಅವನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನು. ಆದರೂ ಜರತ್ಕಾರುವು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು 


ತ್ಯಜಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೇ ಮನಸಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನೂ, ಇಷ್ಟದೇವತೆ 


ಯನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ " ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುತ್ರ 
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ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಪಡೆದನಂತರ ಅವಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು > ಎಂದು ಜರೆತ್ಯಾರುವಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 
ಕೂಡಲೇ ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಆಕೆಯ ನಾಭಿಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದನು. ಮತ್ತು « ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಿಷ್ಮನೂ, 
ಪರಮನೈ ಸ್ಹವನೂ, ಆದೆ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿ ನಮ್ಮ ವಂಶಕ್ಕೆ ಕೀರ್ತಿತರುವನು. ? 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಆಕೆಗೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ತಾನು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲು ಪುಷ್ಕರ 
ಕ್ಲೇತ್ರಕೈ ತೆರಳಿದನು. ಮನಸಾದೇವಿಯು ತಾನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ತನ್ನ ಪತಿಯು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದಳು. ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳು 
ಕಳೆದನಂತರ ಶಂಕರನ ಮಂದಿರದಲ್ಲೇ ಸತ್ಸು ಶ್ರ ನೊಬ್ಬನನ್ನು ಪ್ರಸುವಿಸಿದಳು. 
ಆಸ್ತಿ ಕಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ಆಕೆಯ ಮಗನಿಗೆ « ಆಸ್ತಿಕ? ನೆಂದೇ ಅನ್ವರ್ಥನಾಮ 
ವಸ್ಸಿಟ್ಟು ಶಂಕರನು ಆ ಬಾಲಕನಿಗೆ ವೇದನೇದಾಂಗಗಳನ್ನೈ ಲ್ಲ ಕಲಿಸಿ, ಪರಮಾತ್ಮನ 
ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಜೋಧಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಮನಸಾದೇವಿಯು ತನ್ನ ಮಗ 
ನೊಡನೆ ತಂದೆಯಾದ ಕಶ್ಯಪನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕೆಲವುಕಾಲ ಅಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಹೀಗಿರಲು 
ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಪುತ್ರನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿಕನು ಬೇಟಿಗೆಂದು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನ 
ಪರವಶನಾಗಿದ್ದ ಶಮಾಕ ಮಹರ್ಷಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಸತ್ತಹಾವೊಂದನ್ನು ಸುತ್ತಿ, ಅವನ 
ಮಗನಾದ ಶೃಂಗಿ ಎಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯಿಂದ ಒಂದುವಾರದೊಳಗೆ ಸರ್ಪದಷ್ಟನಾಗಿ 
ಸಾಯುವಂತೆ ಶಾಪಹೊಂದಿ, ಗಂಗಾನದಿಯೆ ಒಂದು ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ, ಶುಕಮ 
ಹರ್ಷಿಯಿಂದ ಭಾಗವತವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಇತ್ತ ಮುನಿಯಶಾಪವನ್ನು ಸಾರ್ಥಕ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸರ್ಪರಾಜನಾದ ಶಕ್ಷಕನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜನ 
ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ದೇವವೈದ್ಯನಾದ ಧನ್ವಂತರಿಯನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ಅವನಿಗೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮಣಿಯೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಒಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ, ತಾನು ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪ 
ದಿಂದ ಬಂದು ಪರೀಕ್ಷಿಕನನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಸಾಯಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಅವನ ಪುತ್ರನಾದ 
ಜನಮೇಜಯರಾಯನು ತಂದೆಗೆ ಉತ್ತರಕ್ರಿಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಸೇಡುತೀರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಸರ್ಪಯಾಗಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿ ಅನೇಕ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು ಬಲಿ 
ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ಭೀತನಾದ ತಕ್ಷಕನು ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನು ಮರೆಹೋಗಲು ಮಹೇಂ 
ದ್ರನು ಮನಸಾಡೀನಿಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. ಪ್ರಸನ್ನಳಾದ 
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“Ee 


ಮನಸಾಜೀವಿಯು ಜನಮೇಜಯನ ಯಾಗಮಂಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಕ್ಷಕ ಮತ್ತು 
ಇಂದ್ರನ ಜೀವದಾನಮಾಡೆಂದು ಜನಮೇಜಯನನ್ನು ಕೇಳಲು ತನ್ನ ಮಗನಾದ 
ಆಸ್ತಿಕನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಅದರಂತೆ ಆಸ್ಮಿಕನು ಜನಮೇಜಯನನ್ನು ಬೇಡಿ 
ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ತಕ್ಷಕನನ್ನು ಉಳಿಸಿದನು. ಆದಕಾರಣ (ಆಷಾಢಮಾಸೆದ ಸಂಕ್ರಾಂ 
ತಿಯ ದಿವಸ) ಯಾರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸು 
ನರೋ ಅವರಿಗೆ ಸರ್ಪಭಯವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದೆಂದು ಶಾಸ್ರ್ರೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಮನಸಾದೇವಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದವರಿಗೂ ಸರ್ಪಭೀತಿ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನಸಾದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸುವವರು ಶೇಷಶಾಯಿ 
ಗಳಾಗುವರು. 
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